
abá! (aba!) (int.) Well; Hei!; 
Vel!; Hei!

     abahín (abahin) (V)  inaaba, inaba, aabahin pay attention to; take care of
meddele, underrette, råde

abâ (aba) (adj.) 
fattig, ydmyk, underdanig

     abaín  (abain) (V) to mistreat; to treat one badly
mishandle; behandle noen dårlig

     abáng-abâ (abang-aba) (adj.) very miserable
meget dårlig fortatning

     kaabá-abâ  (kaaba-aba) (adj.) very pitiful; 
veldig synd; elendig, ussel, krypende

     kaabaán   (kaabaan) (S) Lavhet, fattigdom
     magpakaabâ 
     (magpakaaba)

(V) nagpapakaaba, nagpakaaba, 
magpapakaaba

Ydmyke enselv; gjøre enselv ynkelig

     pagkaaba (pagkaabâ) (S) Fattigdom, armod, mangel, nød
     pagpapakaaba    
     (pagpapakaab)

(S) Det å nedsette seg selv

abaká (abaka) (S) Abaka hamp
abakada (S) Alfabetet
     Abakadahin (V) inaabakadahin, inabakadahin, 

aabakadahin
Ordne alfabetisk

abakó (abako),  ábacus
                             (abacus)

(S) Et slags telleinstrument

      Mag-abako (mag-abakó) (V) nag-aabako, nag-abako, mag-
aabako

Å bruke et telleinstrument

abala (S) 1. ubehag, plage, trøbbel
2. avbrytelse, forstyrrelse

     abalahin (V) inaabala, inabala, aabalahin Plage eller være noen til besvær
     kaabalahán (kaabalahan) (S) Ubehag, plage
     maabala (V) naababala, naabala, maababala Å bli satt i ubehagelig situasjon
     makaabala (V) Å forårsake trøbbel, ubehag, forstyrrelse
     magpakaabala (V) Å gå til mye trøbbel
     mang-abala (V) nang-aabala, nang-abala, mang-

aabala
Å plage eller lage trøbbel for noen

     mapang-abala
     nakaáabala (nakaaabala)

(adj.) Plagsom

     pag-abala (S) forstyrrelse, forsinkelse, etc.
     pagkaabala (S) Forsinkelse
     pagkaabalahan (V) Å gå til et elle annet trøbbel
     pang-abala (S) Distrasjon; noe som forstyrrer eller 

distraherer
     umabala (V) umaabala, umabala, aabala Forsinke, hindre
abalâ (abala) (adj.) 1. Opptatt; 

2. oppslukt, fordypet, i dype tanker
     mag-alabá (mag-alaba) (V) nag-aalaba, nag-alaba, mag-

aalaba
1. å være meget opptatt.
2. å gå til trøbbel for å gjøre noe

abaloryo (S) Dekorativt glass



uekte perler på klær, vesker, e.l.
abanderado, banderado (S) Flagg-bærer
abandonado-do (adj.) Forlatt

forsømmelig, skjødesløs
abaniko (S) Folde-vifte
     abanikuhan (V) Å vifte noen
     abanikuhin (V) Å bruke noe som vifte
     mag-abaniko (V) nag-aabaniko, nag-abaniko, 

mag-aabaniko
Å vifte en self; å bruke en vifte

     mag-ábanikuhán 
     (mag-abanikuhan)

(V) nag-aabanikuhan, nag-
abanikuhan, mag-aabanikuhan

Å vifte hverandre

abante! (interj.) Fortsett!! Gå videre!!
     abante (S) Ledelse (i spill)
     iabante (V) Å forårsake å gå fremover
     pakaabante (V) 1. Å være istand til å gå fremover

2. å slå, å overvinne
     paabantihín (paabantihin) (V) Å få noe eller noen til å gå fremover
abáng (abang) (S) Vakt
     abangán (abangan) (V) 1. Å være på vakt eller vente på noe eller 

noen
2. å være skjult, klar til å angripe
3. ligge i bakhold

     mag-abáng (mag-abang) (V) 1. Å være på vakt eller vente på noe eller 
noen
2. å være skjult, klar til å angripe
3. ligge i bakhold

     ábángan (abangan) (S) Vaktsted
     ipag-abáng (ipag-abang) (V) Å vente eller vokte på noen på vegne av 

en annen
     mag-abáng-abáng 
     (mag-abang-abang)

(V) Å kretse rundt en plass (på bakken)

     mang-abang (mang-abáng) (V) Å stå nær noen som spiser i håp om å få 
noe

abasto (S) Bagasje
abát (abat) (S) Bakhold, felle
     abatán (abatan) (V) Ligge på lur eller i bakhold mot noen
     ábatân (abatan) (S) Et sted hvor bakholds-angripere venter 

på sitt bytte
     mang-aabát (mang-aabat) (V) Bakholdsangriper
     mang-abát (mang-abat) (V) Ligge på lur eller i bakhold mot noen
abay (S) 1. Forlover (brudepike)

2. eskorte
     abayan     (V) Å eskortere noen (forlover)
     abay na babae (S) Brudepike
     abay na lalaki (S) Forlover (mann)
     abay na pandangál
                   (pandangal)

(S) Brudepike

     mga abay (S) Følge, deltakere, ledsagere



     pang-abay (S) (gram.) Adverb|
abay (abáy), magkaabay 
                     (magkaábay)

(adj.) Ligger eller sitter tett inntil hverandre

     mag-abay (mag-abáy) (V) nag-aabay, nag-abay, mag-
aabay

Ligge eller sitte tett inntil hverandre

abelyana (adj.) Gyllenbrun, nøttebrun
abenida (S) Avenue, bred gate
abentura (S) Eventyr
     mag-abentura (V) nag-aabentura, nag-abentura, 

mag-aabentura
Å gå ut på eventyr

     mapag-abentura (adj.) Eventyrlig, dristig, vågal
abenturera-ro (S) Eventyrer, eventyrerske
abenturosa-so (adj.) Eventyrlysten, vågal, dristig
aberya (aberyá), aberia (abería) (S) Mekanisk trøbbel (med kjøretøy)
     magkaaberia)
      (magkaabería
     magkaaberya 
      (magkaaberyá)

(V) Utvikle mekanisk trøbbel

abilidad (abilidád) (S) Dyktighet, talent, skarpsindighet
abiso (S) Informasjon, notat; advarsel
     mag-abiso (V) nag-aabiso, nag-abiso, mag-

aabiso
Informere, underrette, advare, forvarsle, 
advare på forhånd

     abisuhan (V) Informere, underrette, advare, forvarsle, 
advare på forhånd

     paabisuhan (V) Informere, underrette, advare, forvarsle, 
advare på forhånd

abito (ábitó) (S) Drakt, drakten til en religiøs orden
     mag-abito (mag-bitó) (V) nag-aabito, nag-abito, mag-

aabito
Ta på seg en religiøs drakt

abitsuwelas, habitsuwelas (S) Liten type av bønne-art
abla (ablá) (S) Ørkesløs snakking, formye snakking
     umabla, umablá (V) umaabla, umabla, aabla Snakke formye, hengi seg til ørkesløs 

snakking
     mag-aabla, mag-aablá (V) Snakke formye, hengi seg til ørkesløs 

snakking
abnormal (abnormal) (adj.) abnormal
abo (abó) (S) Aske
     ábúhan (abuhan) (S) Askebeger
     abuhín (abuhin) (V) inaabu, inabu, aabuhin Å vaske noe med aske
     abuhin, abuhín (adj.) Gråfarget, askefarget
abok (abók) (S) Støv, dust
abokado, abukado (S) 1. jurist, advokat

2. sakfører, statsadvokat
3. jridisk rådgiver

     mag-abogado (V) nag-aabogado, nag-abogado, 
mag-aabogado

Studere jus; bli advokat; engasjere en 
jurist

abogasía (abogasia)
abogasyá (abogasya)

(S) Lov, jus



abonado, abunado (S) Kausjonist
abono (S) 1. gjødsel

2. betaling på forskudd
     mag-abono
     abonohan

(V) nag-aabono, nag-abono, mag-
aabono

1. å gjødsle
2. å betale på forskudd

abórsiyón (aborsiyon ) (S) Abort
abot (adj.) Forbikjørt; tatt igjen; på høyde med
     abut-abot (adj.) Kontinuerlig; kjede-
     abutin
     abutan

(V) Kjøre forbi noen; å finne noen ved å 
rekke et sted; fange opp

     máabutan  (maabutan) (V) naaabutan,  naabutan, 
maaabutan

Å bli forbikjørt

     mag-abot (V) nag-aabot, nag-abot, mag-aabot 1. Å komme på høyde med en annen 
(innhente)
2. treffe, møte

     magpang-abot (V) 1. Å komme på høyde med en annen 
(innhente)
2. treffe, møte

     umabot (V) 1. å kjøre forbi
2. å vinne inn på
3. å ende opp med

abót (abot) (S) Kraft; kapasitet; rekkevidde
     Abót (adj.) Innenfor rekkevidde
     Abót-tingín (abot-tingin) (adj.) Innenfor øynenes område
     Abót-tanáw (abot-tanaw) (adj.) Innenfor øynenes område
     Ábútan (abutan) (S) Kontant ved levering
     Abután (V) Å levere noe til noen
     Abutín (abutin) (V) Å rekke (overrekke) noe til noen
     Di-abót (di-abot); di-maábót 
      (di-maabot)

(adj.) Utenfor rekkevidde

     iabót (iabot) (V) 1. å rekke noe til en annen
2. å strekke / rekke ut (hånden)
3. levere

     maabót (maabot) (V) naaabot, naabot, maaabot 1. være istand til å bli nådd
     makaabót (makaabot) (V) nakaaabot, nakaabot, 

makaaabot
1. å være istand til å nå
2. to reach or keep a certain speed

     umabót (umabot) (V) umaabot, umabot, aabot 1. oppnå, nå; ankomme; 
2. å beløpe seg til
3. å dekke (rekkevidde)
4. strekker seg (pris-område - fra/til)
5. tøye; forlenge

abóy (aboy) abúy-abóy
                     (abuy-aboy)

(adj.) drevet til et annet sted

     mag-abóy (mag-aboy)
     iabóy (iaboy)

(V) nag-aaboy, nag-aboy, mag-
aaboy
(V) 

1. å drive dyr til et bestemt sted
2. å sende i hast

     pag-aabóy (pag-aaboy) (S) det å drive dyr osv. til et bestemt sted
abrasadór (abrasador) (S) pute til beina
     abrasadurín (abrasadurin) (V) å bruke noe til pute for beina



     mag-abrasadór 
     (mag-abrasdor)

(V) nag-aabrasador, nag-abrasador, 
     mag-aabrasador

å bruke pute til beina

abrasete, abrisete (adj.) (adv.) gåing arm i arm
abrigo (S) en dames yttertøy
     abriguhan (V) å dekke en dames yttertøy over noen
     mag-abrigo (V) nag-aabrigo, nag-abrigo

      mag-aabrigo
å bruke yttertøy

Abríl (Abril) (S) (kalender) april
abrilata (S) boks-åpner
absent, absen (S) (adj.) fravær, fraværende
     mag-absen (V) nag-aabsen, nag-absen

      mag-aabsen
å være fraværende
å gjøre seg selv fraværende

     mag-absént (mag-absent)    (V) nag-aabsent, nag-absent
      mag-aabsent

å være fraværende
å gjøre seg selv fraværende

     umabsen
     umabsént (umabsent)

(V) umaabsen, umabsen, aabsen
      umaabsent, umabsent, aabsent

å være fraværende
å gjøre seg selv fraværende

abses, abseso (adj.) abscess
abstinénsiyá (abstinensiya)
abstinénsya (abstinensya)

(S) avholdenhet

absulusyón (absulusyon) (S) absolusjon, tilgivelse
absuwelto, abswelto (adj.) fritatt; tilgitt (rel.)
abubot (S) småting, nipsgjenstander, smykker, osv.

verdiløse ting
abukado, abokado (S) 1. avokado; alligator-pære

2. advokat; statsadvokat
3. juridisk rådgiver

abúkay (abukay) (S) hvit pagegøye
abuloy (S) 1. hjelp; finansiell hjelp

2. bidrag; tilskudd; offer
3. samlet pengebeløp gitt av mange
4. stønad, subsidie

     ábuluyán (abuluyan) (V) å gi spesifikk person litt hjelp
gi hjelp til visse personer

     iabuloy  (V) å gi noen ting til en viss gruppe personer
     mag-abuloy, 
    
     umabuloy

(V) nag-aabuloy, nag-abuloy, 
     mag-aabuloy
(V) umaabuloy, umabuloy, aabuloy

å gi et bidrag / tilskudd
å gi penger eller hjelp

     mag-ábuluyán (magabuluyan) (V) nag-aabuluyan, nag-abuluyan
      mag-aabuluyan

å gi gjensidig (innbyrdes) hjelp
å hjelpe hverandre

aburidó (aburido)
aburído 

(adj.) opphisset; forstyrret; bekymret
nedtrykt, besatt

     aburiduhín (aburiduhin) (V) å hisse opp, bekymre eller plage
     kaaburiduhán (kaaburiduhan) (S) fiks idé (tvangstanke) om noe
     maaburidó (maaburido) (V) naaaburido, naaburido

      maaaburido
å være oppskaket elle bekymret over 
noe

     pagkaaburidó (pagkaaburido) (S) tilstand av opphisselse / bekymring
abusada-o (adj.) fornærmende, korrupt, utnytter andre
abusera-o (S) person som utnytter andre
abuso (S) misbruk (av makt); mishandling (sex)



     abusuhin     
     umabuso

(V) inaabuso, inabuso, aabusuhin
(V) umaabuso, umabuso, aabuso

1. misbruke, mishandle
2. å mishandle seksuelt
3. å utnytte andre

     mag-abuso (V) nag-aabuso, nag-abuso, 
      mag-aabuso

å foreta en mishandling eller overgrep

     pag-aabuso (S) mishandling, utnytting
     pag-abusuhan (V) å utnytte andre
abyád (abyad) (S) jobb for hånden, arbeid for hånden
     abyarín (abyarin)
     umabyád (umabyad

(V)
(V) umaabyad, umabyad, aabyad

å ha i hånden en jobb
å være tilstede på en jobb

abyadór (abyador) (S) flyger, pilot
abyasyón (abyasyon) (S) luftfart, flynavigasjon
abyóg (abyog) (S) en huske (disse)
akadémiká (akademika) (adj.) akademisk
akademya (S) akademi
akalà (akala) (S) ide; tro; antagelse; formodning
     mag-akalà (mag-akala)
     akalain

(V) nag-aakala, nag-akala, mag-
aakala
(V) inakakala, inakala, akakalain

1.tro; anta;
2. finne på; forestille seg
3. forutsette, betrakte som
4. ta i betrakning; overveie; tenke på
5. drømme om (i betydn. forestille seg)
6. ha i sinnet; ha til hensikt

akap, yakap (S) omfavne, klemme
     umakap
     akapin
     iakap

(V) umaakap, umakap, aakap
(V) inaakap, inakap, aakapin
(V) 

omfavne, klemme

akasya (S) (bot.) akasie
akauntant (S) regnskapsfører, bokholder, revisor
akaunting (S) bokføring, regnskapsarbeid, revisjon
akay (adj.) ledet med hånden
     akayán (akayan) (S) ruging, utklekking; avkom; kull
     akayin
     umakay
     mag-akay

(V) inaakay, inakay, aakayin
(V) umaakay, umakay, aakay
(V) nag-aakay, nag-akay, mag-
aakay

lede, føre styre; veilede

     inakáy (inakay) (S) en kjylling ledet av en høne
     pag-aakay, pag-akay (S) moralsk leding eller retning

leding (fysisk) med hånden
     tagaakay (S) guide; leder; en som leder med hånden
akbáy (akbay) (adj.) ha en arm rundt skulderen på noen
     akbáy-akbáy (akbay-akbay) (adj.) med armene rundt hverandres skuldre
     kaakbáy (kaakbay) (S) en person som man står med armene 

rundt
     umakbáy (umakbay)
     akbayán (akbayan)

(V) umaakbay, umakbay, aakbay
(V)

legge armene rundt hverandre

akdâ (akda)  (S) litt. verk eller roman, dikt, kunstverk, o.l.
     may-akdâ (may-akda) (S) forfatter, skribent
     umakdâ (umakda) (V) umaakda, umakda, aakda å lage en artikkel eller historie



akibat (S) skulderskjerf båret fra skulderen til livet
     mag-akibat (V) nag-aakibat, nag-akibat, mag-

aakibat
å bære skulderskjerf 

akin (eiend.pron.) mitt, min; som tilhører meg
     akinin (V) inaakin, inakin, aakinin bevilge noe til en selv; tilegne seg
     para sa akin for meg
     sa ganáng akin fra mitt synspunkt
(akit), akitin (V) inaakit, inakit, aakitin sjarmere noen; fengsle noen
     kaakit-akit (adj.) sjarmerende, fengslende
     maakit (V) naaakit, naakit, maaakit 1.bli tiltrukket, bli fengslet

2. vise interesse for
3. bli lurt (av f.eks. et smil)
4. å stjele (sjarm)

     makaakit (V) 1. å sjarmere
2. forlede, lokke, friste
3. ta sin elsk fra
4. å appellere til; være tiltrekkende

     mang-akit (V) nang-aakit, nang-akit, mang-
aakit

å sjarmere, å tiltrekke

     mapang-akit (adj.) sjarmerende, fengslende
     nakaáákit (nakaaakit) (adj.) sjarmerende
     pag-akit (S) det å lure / sjarmere / fengsle 
     pang-akit (S) person som lurer eller fengsler
     umakit (V) umaakit, umakit, aakit å trekke (publikum); å tiltrekke
akklamasyón (akklamasyon) (S) akklamasjon; bifall
aklás (aklas), aklasan (S) streik; arbeidsnedleggelse
     mag-aaklás (mag-aaklas) (S) en som streiker
     mag-aklás (mag-aklas)
     umaklás (umaklas)

(V) nag-aaklas, nag-aklas, mag-
aaklas
(V) umaaklas, umaklas, aaklas

å streike; legge ned arbeidet

     mag-aklasan (V) nag-aaklasan, nag-aklasan-
      mag-aaklasan

å streike kollektivt

     pag-aklasán (pag-aklasan) (V) å streike mot noe
aklát (aklat) (S) bok; bind; årgang
     aklatan (S) bibliotek
     panimuláng-aklat
     (panimulang-aklat)

(S) den første bok i lesning

aklimatado (adj.) akklimatisert
akmâ (akma) (adj.) tilpasset; passende; korrekt
     iakmâ (iakma)
     pag-akmain

(V) 
(V)

å tilpasse; justere, avpasse

     magkaakmâ (magkaakma) (adj.) passe sammen perfekt
     magkáakmâ-akmâ
     (magkaakma-akma)
     pag-akmâ-akmaín
     (pag-akma-akmain)

(V)

(V)

å passe perfekt

     pag-kaakmâ (pag-kaakma) (S) overensstemmende; enighet; harmoni
akmâ (akma) (S) truende gestikulasjon / håndbevegelse



akmâ (akma) (adj.) klar til å gjøre noe
     umakbâ (umakba)
     iakmâ (iakma)
     akmaín (akmain)

(V) umaakba, umakba, aakba
(V) 
(V) inaakma, inakma, aakmain

å være klar til å gjøre noe

akne     (S) kvise, uren hud
akó (ako) (pers.pron.) jeg (1.pers. entall)
     ako na rin
     ako mismo
     akong ito
     maakó (maako)
     makaakó (makaako)

(eks.)

(adj.)
(adj.)

jeg megselv

egoistisk
egositisk

akò (ako)
pangakò (pangako)

(S) løfte

     akuin (V) inaako, inako, aakuin å stå som garantisk for noen
     iakò (iako) (V) ofre noe som garanti
     ipangakò (ipangako) (V) love noe spesifikt (bestemt)
     ipinangakò (ipinangako) verb som adj. gitt iflg. et løfte
     mangakò (mangako) (V) love; sverge; gi ekteskapsløfte
     mapangakò (mapangako) (adj.) full av løfter
     mapagpangakò
     (magpagpangako)

(adj.) glad i å gi løfter

     pangakò (pangako) (S) løfte; ord; forpliktelse
     pangakuan (V) å love noen noe
akompanyá (akompanya) (S) akkompagnement
     akompanyahán
     (akompanyahan)
     mag-akompanyá
     (mag-akompanya)

(V)

(V)

å akkompagnere en sanger med
et instrument

akompanyadór
(akompanyador)

(S) en som akkompagnerer

akompanyante (S) en som akkompagnerer
akompanyamiento (S) akkompagnement
akkorde (S) tre eller flere noter i musikk
ákrobát (akrobat) (S) akrobat
ákrobatá (akrobata) (S) akrobat
akrobatik (S) akrobatisk
akrobátikó-ka (S) akrobatisk
aksayá (aksaya) (S) avfall; sløsing; ekstravaganse
aksayá (adj.) ødsel; unyttig
     aksayahín (aksayahin) (V) ødsle; sløse bort; miste
     maaksayá (maaksaya) (adj.) ødsel
     maaksayá (V) å bli ødslet
     mag-aksayá (mag-aksaya) (V) å ødsle; kaste bort
     mapag-aksayá 
     (mapag-aksaya)

(adj.) ødsel

     pag-aaksayá (pag-aaksaya) (S) ødsling
     pag-aksayahán (V) å kaste bort tiden på en person



eller prosjekt
aksesorya (S) leilighet for leie; bolig 
aksidentál (aksidental) (adj.) uheldigvis; ikke bevisst
aksidente (S) ulykke; uhell
aksis (S) akse (f.eks. av et hjul)
áksiyón, áksyon (aksiyon)
aksiyón, aksyón (aksyon)

(S) handling; bevegelse
skuespill; 
askjer (bedrifter)

     aksyunán (aksyunan) (V) å ta affære; å gjøre noe
     pámilihan ng aksiyón (S) askje-kurs
aksiyonista, aksiyunista (S) aksje-holder
akta (S) referat av et møte
aktiba-bo (adj.) aktiv; energisk
aktiba (adj.) (gramm.) aktiv
aktibidád (aktibidad) (S) aktivitet
     maaktibidád (maaktibidad) (adj.) full av aktivitet
aktibista (S) aktivist
akting (adj.) 1. midlertidig

2. opptreden i et skuespill
aktitúd (aktitud)
atitúd (atitud)

(S) holdning

akto (S) 1. handling
2. akt; del av et skuespill
3. lov; påbud; bestemmelse

     aktuhán (aktuhan) (V) å bli påaktet; bli "hørt"
     paaktuhán (paaktuhan) (V) å påakte noe
áktor, aktór (aktor) (S) skuespiller; utøver
áktres (aktres)
aktrís (aktris)

(S) skuespillerske; utøverske

áktwal, aktwál (aktwal) (adj.) aktuell; virkellig
akusado (adj.) den aklagede
akusasyón (akusasyon) (S) beskyldning
akústiká (akustika) (S) akustikk
akwaryum (S) akvarium
akwátiká (akwatika), akwatiks (adj.) vannsport; vannplanter
akwátikó (akwatiko), akwatik (adj.) akvatisk (som lever i vannet)
akyát (akyat) (S) 1. stigning; heving

2. et besøk; gåing opp trappen
     akyatán (akyatan) (V) å bringe noe opp trappen
     akyatín (akyatin) (V) inaakyat, inakyat, aakyatin å klatre i noe (tre, e.l.)
     iakyát (iakyt) (v) inaakyat, inakyat, iaakyat bringe opp
     mang-akyát (V) nang-aakyt, nang-akyat,

      mang-aakyat
å klatre ofte elle sammen med andre

     paakyát (paakyat) (adj.) oppover
     pag-aakyát (pag-aakyat) (S) det å bære noe oppover;

himmelfart



     pag-akyát (pag-akyat) (S) oppstigning; klartring; stigning
     umakyát (umakyat) (V) umaakyat, umakyat, aakyat stige opp; klatre; gå op; klatre opp
adberb, adberbyo (S) (gramm.) adverb
Adbiyento (S) Advent
adelantado (adj.) 1. avansert, fremskutt;foran tiden

2. på forskudd (betaling)
3. progressiv
4. fort (klokken går for fort)
5. tidlig utviklet; for tidlig utviklet

adelanto (S) nedbetaling
adelpa (S) busk med oleander-rose
adhikâ (adhika)
adhíkáin (adhikain)

(S) ambisjon; ønske;

adik, adikto (S) misbruker; narkoman
adisyon, adisyón (S) addisjon, summering, addering
adísyunál (adisyunal)
adisyunál

(adj.) i tillegg

administradór (administrador) (S) administator
administrasyón (administrasyon) (S) administrasjon
ádmirál (admiral) (S) admiral
adobe (S) tung leire til å lage murstein
adobo (S) svin eller kjylling med krydder
adolesens (S) ungdom
adolesent (adj.) i pubertetsalderen, halvvoksen
adópsyon, adopsyón (adopsyon) (S) adopsjon
adoradór (adorador) (S) beundrer; tilbeder; kirkegjenger
adorasyón (adorasyon) (S) tilbeding; andakt
adorno (S) utsmykking; dekorasjon
     adornohán (adornohan)
     mag-adornó (mag-adorno)

(V)
(V) nag-aadorno, nag-adorno,
      mag-aadorno

å utsmykke / dekorere

     ipang-adorno (V) å bruke spesifikke ting for dekorasjon
adrés (adres) (S) 1.adresse

2. offentlig tale
     adresán (adresan) (V) å adressere; skrive adresse på en 

konvolutt
     iadrés (iadres) (V) å adressere noe til noen
adult, adulto (S) (adj.) voksen person
adulterado (adj.) fortynnet; forfalsket
adulterasyón (adulterasyon) (S) forfalskning
(adwâ) maadwâ
(adwa, maadwa)

(V) å føle seg kvalm av noe møkket, 
motbytelig eller illeluktende

adwana (S) toller; tollsted
     bayad sa adwana (S) toppplikt; toll betalt for importerte varer
adyá (adya) (S) beskyttelse og hjelp; befrielse, redning
     mag-adyá (mag-adya)
     

(V) nag-adya, nag-aadya,
      mag-aadya

å beskytte og hjelpe; befri fra farer osv.



     iadyá (iadya)
     ipag-adyá (ipag-adya)
adyenda (S) agenda; dagsorden
adyó (adyo)
pag-adyó (pag-adyo)

(S) 1. gåing opp trappen
2. stikking innom et sted når man 
passerer forbi

     mag-adyó (mag-adyo)
  
     umadyó (umadyo)

(V) nag-aadyo, nag-adyo,
      mag-aadyo
(V) umaadyo, umadyo, aadyo

1. å gå opp trappen
2. å stikke innom for en tilfeldig
     visitt.

Adyós! (Adyos!) (interj.) Adjø!
     adyusán (adyusan) (V) å si adjø til noen
     adyúsan (S) det å si adjø til noen
     mag-adyúsan (mag-adyusan) (V) nag-aadyusan, nag-adyusan

      mag-aadyusan
å si adjø til hverandre

     umadyós (umadyos) (V) umaadyos, umadyos, aadyos å si adjø
eroplano, eruplano
(aeroplano)

(S) aeroplan, fly

aga (S) tidlighet; det å være tidlig|
     agahan (S) frokost
     agahan (V) å la noe skje tidlig
     káumagahan    
     (kaumagahan)

(S) tidlig morgen

     kináumagahan
     (kinaumagahan)

(S) morgenen etter

     maaga (adj.) (adv.) tidlig
     maagá-agá (maaga-aga) (adj.) (adv.) litt tidlig
     maagahan (V) å føle at det fremdeles er litt for tidlig til å 

gjøre noe
     mag-agahan (V) nag-aagahan, nag-agahan

      mag-aagahan
å spise frokost
å ta frokost

     magpaaga, paagahin (V) å fremskynde
     mápaagá (mapaaga) (V) å vise seg før tiden;

å være for tidlig
     nápakaaga (napakaaga) (adj.) (adv.) meget tidlig; for tidlig
     umaga (S) morning
     umagahin (V) inuumaga, inumaga

      uumagahin
å bli tatt igjen om morgenen

     umagang-umaga (adj.) meget tidlig om morgenen
agaá (agaas) (S) rusten lyd / tone
agád (agad) (adv.) 1. øyeblikkelig; straks; uten opphold

2. hurtig, lett; 
3. akkurat nå

     agád-agád (agad-adag) (adv.) øyeblikkelig; nå
     ágáran (agaran) (adj.) ferdig gjordt med en gang
     agarín (agarin) (V) å bruke materialene etterhvert som de 

blir levert
     kaagád (kaagad) (adv.) med en gang; nå straks
     maagád (maagad) (V) å være istand til huritg å bli konsumert



ag-ag, agád (agad) (adj.) siktet som korn eller pulver
     mag-ag-ág (mag-ag-ag)
     ag-agán (ag-agan)

(V)
(V)

å sikte korn eller pulver

agahan (S) frokost
agahás, agahas (S) gisping, tung pust
     umagahás, umagahas (V) umaagahas, umagahas, 

aagahas
å puste tungt, å puste med vanskelighet 
og hvislende lyd

agam-agam, agamagam (S) 1. refleksjon; meditasjon
2. engstelighet; anelse; varsel

     mag-agam-agam
     agam-agamin

(V)
(V)

å føle engstelighet/anelse/varsel

agap (S) 1. hurtighet
2. forventing, forutanelse
3. forebygging, forhindring

     maagap (adj.) 1. kvikk, hurtig; klar
2. i beredskap

     pagkamaagap (S) hurtighet; raskhet
     umagap
     máágap (maagap)
     agapan

(V) umaagap, umagap, aagap
(V) naaagap, naagap, aaagap
(V)

å forhindre noe med beredskap

agapay (adj.) (adv.) side ved side, langs siden
     agapayanan
     umagapay

(V)
(V) umaagapay, umagapay
      aagapay

å være eller holde seg ved siden av

     mag-agapay
     
     iagapay
     pag-agapayin

(V) nag-aagapay, nag-agapay
      mag-aagapay
(V)
(V)

å være side ved side eller langs med 
hverandre 

     magkaagapay
     magkakaagapay

(adj.) (adv.) langs siden;
på høyde med hverandre

agas (S) for tidlig fødsel; spontanabort
     maagasan (V) å ha fortidlig fødsel; spontanabortere
     magpaagas (V) å forårsake fortidlig fødsel eller

spontanabort.
agas-ás (agas-as)
agasás (agasas)

(S) skurrende, hvinende, eller skrikende lyd

agat-át (agat-at)
agatát (agatat)

(S) 1.lyd laget med skarp kniv som treffer 
ben nå man huigger kjøtt
2. hvin
3. hakk, skår, innsnitt

(agaw) agawan (V) 1. å rane noen
2. å plyndre, stejele

     agaw-buhay (adj.) i døende tilstand
     agaw-tulog (S) halvt sovende
     agawán (adj.) tevling med hverandre for noe
     agawin (V) inaagaw, inagaw, aagawin 1.å snappe, grafse, tilrive seg

2. å vri (f.eks.et våpen fra hånden)
3. rykke, tvinge
4. bortføre, kidnappe

     kaagáw (kaagaw)
     kaágaw

(S) rival; opponent



     maagaw (V) naaagaw, naagaw, aaagaw å bli snappet eller tilrevet
     maagawan (V) naaagawan, naagawan,

      maaagawan
å bli berøvet eller plyndret

     makiagaw (V) å tevle med noen om noe
     makipag-agawán
     (makipag-agawan)
     mag-agawán
     (mag-agawan)
     mag-pángagawán
     (mag-pangagawan)

(V)

(V)

(V)

å tevle eller kjempe med noen om noe 
(f.eks. i sport eller fotball)

     mángangagáw (S) tyv, lommetyv
     pag-agaw (S) tyveri, snapping
     umagaw (V) umaagaw, umagaw, aagaw å stjele, å snappe, å tilrive seg
(agdón) (agdon) 
mag-agdón (mag-agdon)
iagdón (iagdon)

(V)
(V)
(V)

å kjempe hardt for å fullføre noe under 
vanskeligheter

ahám (agham) (S) vitenskap, vitenskapelig kunnskap
agík-ik (agik-ik), 
agikík (agikik)

(S) fnis, knis

     umagík-ik (umagik-ik)
     
     umagikík (umagikik)

(V) umaagik-ik, umagik-ik,
      aagik-ik
(V) umaagikik, umagikik, 
      aagikik

å fnise / knise

agihap (S) sår eller utslett i munnvikene
ágilá (agila) (S) (fugl) ørn
agimat (S) 1. amulett

2. økonomi; sparsommelighet
aginaldo (S) julegave
agíng-ing (aging-ing)
agingíng (aginging)

(S) 1. trilling i sang som i tremolo
2. summing

agít-it (agit-it)
agitít (agitit)

(S) hvin, en hvinende lyd

agiw (S) 1. sot
2. spindelvev

aglahì (aglahi) (S) 1. spott, hån, parodi
2. spøk, vits

     umaglahì (umaglahi)
     mang-aglahì (mang-aglahi)
    
      aglahiin

(V) umaaglahi, umaglahi, aaglahi
(V) nang-aaglahi, nang-aglahi,
      mang-aaglahi
(V) inaaglahi, inaglahi, aaglahiin

å være spydig; håne; spotte

agnás (agnas) (S) erosjon; forvitring
     agnasín (agasin)
     umagnás (umagnas)

(V) inaagnas, inagnas, aagnasin
(V) umaagnas, umagnas, aagnas

forvitre; tære bort; etse

     maagnás (maagnas) (V) naaagnas, naagnas, maaagnas å bli forvitret; å bli vasket bort av 
vann/bølger

agnóstikó-ká (agnostiko-ka) (S) person som tror at ingenting kan vites 
om Gud

agos (S) strøm av vann; flyt av vann 
     agusan (V) inaagusan, inagusan, aagusan å flyte over noe (oversvømme)
     paagusan (V) å forårsake å flyte over noe



     paagusin (V) (V) inapaaagus, inapaagus,
      papaagusin

å forårsake oversvømmelse 

     pag-agos (S) flyt av vann, blod, eller væske
     umagos (V) umaagos, umagos, aagos flyte, strømme; 
Agosto (S) (tid) August
agóy (agoy) (S) 1. smertefulle bevegelser av kroppen

2. risting av en dårlig konstruert bygning
     umagoy
     umaguy-agoy

(V) umaagoy, umagoy, aagoy
(V) umaaguy-agoy, umaguy-agoy
      aaguy-agoy

1. å bevege seg med vanskeligheter
2. å riste (dårlig bygning)

agpáng (agpang) (adj.) nøyaktig; eksakt; presis
     agpangán (agpangan) (V) inaagpang, inagpang, 

aagpangan
å utstyre noe med noe som passer det / 
den

     iagpáng (iagpang) (V) tilpasse seg
     mag-agpáng (mag-agpang) (V) nag-aagpang, nag-agpang

      mag-aagpang
å tilpasse; å passe

     magkaagpáng
     (magkaagpang)

(adj.) kompatibel, samsvarende

     maiagpang (V) å være istand til å bli tilpasset
agrabyado (adj.) 1. fornærmet, krenket, såret

2. behandlet urettferdig
     agrabyaduhin
    
     umagrabyado

(V) inaagrabyado, inagrabyado,
      aagrabyaduhin
(V) umaagrabyado, umagrabydao
      aagrabyado
   

å fornærme, å behandle urettferdig

     maagrabyado (V) naaagrabyado, naagrabyado,
      maaagrabyado

å bli fornærmet, å bli behandlet 
urettferdig

agrarya-o, agrerian (adj.) en som kjemper for jordbruksreform
agrasyada-do (adj.) å ha stipendiat-arbeid i skole
agresibo (adj.) aggressiv; stridslysten
agrikultór (agrikultor) (S) agronom; bonde
agrikulturál (agrikultural) (adj.) landbruks- 
agridulse (adj.) bittersøt; sur-søt
agrimensór (agrimensor) (S) landmåler
aguha (S) nål; stor nål; 

viser på ur / klokke
viser på kompass

aguhilya (S) hårnål
aguhò (aguho) aguhô (S) et tre som ligner på furu
aguhon (S) meget stor nål; passer (for å lage sirkler)
(agulo) kaagulo (S) konkubine; elskerinne; medhustru
     kaaguluhin (V) å ta noen som en konkubine
     magkaagulo (adj.) å leve som konkubine
     mangagulo (V) nangagagulo, nanggagulo,

      manggagulo
å leve i konkubinat

     pakikiagulo (S) konkubinat
agunías (agunias) (S) høytidelig ringing med kirkeklokken for 



agunyás (agunyas) en død
agwa (S) vann
agwa-bendita (S) hellig vann
agwado (adj.) smeltet
agwadór (agwador) (S) vannbærer
agwahe (S) kjølvann etter en båt
(agwantá) (agwanta)
maagwantá (maagwanta)

(V)
(V)

å være istand til å bære eller hodle ut
være istand til å utstå

     mag-agwantá
     (mag-agwanta)
     agwantahín
     (agwantahin)
     pag-agwantahán
     (pag-agwantahan)

(V)

(V)

(V)

bære; holde ut; utstå

agwa-plorida (S) duftende vann 
agwarás (agwaras) (S) terpentin
agwardiyente, agwardyente (S) alkohol; sterk likør
agwas (S) (mar.) fiskesort
agwát (agwat) (S) 1. avstand; plass; 

2. kløft, avgrunn (abstrakt betydn.)
     agwatán (agwatan) (V) inaagwatan, inagwatan,

      aagwatan
1. å lage avstand mellom ting
2. slutte å påvirke, eller gjøre noe
    mot noen

     magkáagwát      
     (magkaakwat)

(V) nagkakaagwat, nagkaagwat,
      magkakaagwat

1. bli fremmed for hverandre
2. fjerne seg fra hverandre (abstrakt)

     umagwát (umagwat) (V) umaagwat, umagwat, aagwat 1. å bli skilt, komme bort fra
agwatyempo (S) drikk (medisin elle gift) gitt til en syk 

person for å bli fort frisk
ahas (S) (zool.) slange, orm
ahedres (S) sjakk (spill)
     mag-ahedres (S) nag-aahedres, nag-ahedres,

      mag-aahedres
spille sjakk

ahénsiyá (ahensiya) (S) 1. byrå, kontor, billettkontor
2. pante-forretning

ahente (S) 1. agent (for en bedrift e.l.)
2. grossist
3. reisende, handelsreisende

ahit (S) 1. barbering
2. barber-salong

     ahitan (V) inaahitan, inahitan, aahitan å barbere noen
     ahitin (V) inaahit, inahit, aahitin å barbere noe vekk
     ipaahit (V) å få noe barbert vekk
     ipang-ahit (V) å bruke et bestemt instrument for 

barbering
     mag-ahit (V) nag-aahit, nag-ahit, mag-aahit å barbere seg selv
     magpaahit (V) nagpapaahit, nagpaahit,

      magpapaahit
å bli barbert

     paahitan (V) å fåt spesielt området barbert



     pag-ahit, pag-aahit (S) barbering
     umahit (V) umaahit, umahit, aahit å barbere en annen
ahon (S) 1. gåing opp(over); veien opp 

2. en tur fra "barrio" til byen
3. gåing hjem fra elv e.l. etter å ha
    vasket klær eller badet.

     áhúnan, ahunán (ahunan) (S) 1. vei oppover
2. landing-sted for små båter

     ahunin (V) inaahun, inahun, aahunin å fjerne noe fra ovn eller ildsted
     iahon (V) å bringe noe fra landsbyen til byen
     makaahon (V) nakaaahon, nakaahon, 

      makaaahon
å få avlasting / befrielse fra under-
trykkelse / overlast / urett 

     mag-ahon (V) nag-aahon, nag-ahon,
      mag-aahon

å bringe noe fra landsbyen til byen

     umahon (V) umaahon, umahon, aahon å komme eller gå opp 
aíng-aing (S) jamring, klaging, stønning
     umaíng (umaing)
     umaíng-aíng
     (umaing-aing)

(V) umaaing, umaing, aaing
(V) umaaing-aing, umaaing-aing,
      aaing-aing

å klage og jamre seg

aising, aysing (S) melis-glasur (til kaker, o.l.)
ala (S) fuglevinge; fløy (vinge) på et hus
Alá! (Ala!) (S) uttrykk for overraskelse, o.l.
alaala (S) 1. minne; erindring; 

2. minnesmerke;
3. sammenkomst
5. souvenir
6. kjennemerke
7. trofé

     alalahanin (V) å huske noe spesielt;
å fremkalle noe i hukommelsen;
å anse / betrakte / overveie
å anta noe, formode noe

     ipaalaala          (V) å minne noen om noe;
å formane noen om noe

     máalaala (maalaala) (V) naaalaala, naalaala, maaalaala å minnes; å huske; å fremkalle tilbake i 
hukommelsen

maálalahanín (maalalahanin)
magpag-alaala

(adj.) 1. engasjert; hengiven;
2. hensynsfull; oppmerksom
2. tankefull; observant

     makaalaala (V) nakaaalaala, nakaalaala,
      makaaalaala

å være istand til å huske

     magpaalaala (V) nagpapaalaala, nagpaalaala,
      magpapaalaala

1. å minne noen om noe
2. å advare noen om noe

     paalalahanan (V) å formane / påminne noen om noe
     pakáalalahanin (V) å gi mye oppmerksomhet til 
     pagpapaalaala (S) advarsel; formaning; påminning
     umalaala (V) umaalaala, umalaala, aalaala å tenke på; å huske
alaalá (alaala)
alalá (alala)

(adj.) bekymret, engstelig 

     alahanin (V) inaalala, inalala, aalahanin å være engstelig / bekymret



     mag-alaala, 
  
     mag-alala

(V) nag-aalaala, nag-alaala,
      mag-aalaala
(V) nag-aalala, nag-alala, mag-
aalala

alab (S) begeistring; entusiasme
     maalab (adj.) ærlig; glødende
     mag-alab (V) nag-aalab, nag-alab, mag-aalab 1. å være i flammer; brenne med 

    følelser.
2. å bli opphisset med sterke følelser

     magpaala,
     
     paalabin
     pag-alabin
     pa-pag-alabin

(V) nagpapaala, nagpaala,
      magpapaala 
(V) 
(V)
(V)

1. å bevege seg oppover
2. å hisse seg opp 
3. å komme "i flammer"
4. å hisse seg opp (sterke følelser)

     nagpápaalab (nagpapaalab) (V) som (adj.) flammende (tale)
     pampaalab (S) noe som holder oppe eller øker en 

følelse
alabastro (S) alabaster
alabók (S) overflate-støv; støv fra bakken
     maalabók (maalabok) (adj.) støvet
     maalabukán (maalabukan) (V) å bli støvet
alabwáb (alabwab) (S) slam; slimete grunn
alak (S) 1. vin; alkohol; grogg; drink

2. kjeller, lager av vin
     álákan (S) 1. vin-utsalg

2. destilleri
3. destillasjons-apparat

     alak-bigás  (alak-bigas) (S) ris-vin
     kontrabandista ng alak (S) en som selger vin / brennevin uten lovlig 

tillatelse
alakalakán (alakalakan) (S) stedet bak knærne
alakbát (alakbat) (S) kryssband fra skulderen til andre siden 

av hoften
alakbáy (alakbay) (adj.) ha en arm om hverandres skuldrer
     alabayán (alakbayan)
     umalakbáy (umalakbay)

(V)
(V) umaalakbay, umalakbay, 
      aalakbay

å legge armen om skuldrene til noen

     mag-alakbáy (mag-alakbay) (V) nag-aalakbay, nag-alakbay,
      mag-aalakbay

å legge armen over en annens skulder 

     magkaalakbáy 
     (magkaalakbay)

(adj.) med armene over hverandres skuldre

alakdán (alakdan) (S) (zoo.) skorpion
alagà (alaga) (S) noe eller noen som blir beskyttet, har 

omsorg for (f.eks. et kjæledyr)
     alagà (alaga)
     alagang-alagà 
     (alagang-alaga)

(adj.) omsorgsfult behandlet

     alagaan (V) inaalagaan, inalagaan, aalagaan å stelle for
     álagaín (alagain) (S) person som blir stelt med 
     ipaalagà (ipaalaga) (V) å betro at noen blir stelt med av noen 



andre
     mag-alagà (mag-alaga) (V) nag-aalaga, nag-alaga,

      mag-aalaga
å ta vare på; å pleie;
å beskytte 

     mag-álagáan
     (mag- alagaan)

(V) nag-aalagaan, nag-alagaan,
     mag-aalagaan

å ta vare på hverandre 

     mangalagà (mangalaga) (V) nangagalaga, nangalaga,
      mangagalaga

1. å beskytte
2. å være varsom når man gjør noe

     nag--áalagà (mag-aalaga) (V) som (adj.) hjelpsom
     paalagaan (V) å få noen stelt (tatt vare på) av en annen
     pag-aalagà (pag-aalaga) (S) omsorg; beskyttelse
     pangalagaan (V) 1. ta vare på; 

2. å beskytte; gjøre trygg
     pangangalagà
     (pangangalaga)

(S) 1. beskyttelse
2. bevaring; vedlikehold

     tagapag-alagà
     (tagapag-alaga)
     tagaalagà (tagaalaga)

(S) person som har arbeid med å ta vare på 
(stelle med) en annen

     tagapangalagà
     (tagapangalaga)

(S) tillitsmann (-kvinne)
(person som er ansvarlig for eiendom / 
interesser til en annen person, firma, e.l.)

alagád (alagad) (S) 1. etterfølger
2. disippel; apostel
3. prest
4. hjelper; tjener

     alagád ng batas (S) representant for loven
alagatâ (alagata) (S) 1. konstant omsorg

2. konstant ønske / ambisjon
alagáw (alagaw) (S) plante sagt til å ha medisinsk innhold
alahas (S) juvel
     mag-aalahás (mag-aalahas) (S) juvellér; gullsmed
alahero (S) juvellér; gullsmed
alalá (alala) (adj.) bekymret, engstelig
     mag-alalá (mag-alala) (V) å være bekymret elle engstelig for noe
alalad (S) resonans; ekko
álalaóng bagá'y
(alalaong baga'y)

(uttrykk) nemlig, slik er det, akkurat slik

alalay (S) 1. stempel; avstiver
2. knekt; festelabb
3. hjelpsom venn / kompanjong

alalay, pag-alalay (S) bæring eller holding med forsiktighet og 
omsorg 

     umalalay , 
     alalayan

(V) umaalalay, umalalay, aalalay
(V) inaalalayan, inalalayan,
      aalalayan

å holde eller bære forsiktig og 
omsorgsfult

(alam), magpaalam (V) nagpaaalam, nagpaalam,
      magpaaalam

å si adjø / farvel

     magpáalamán
     (magpaalaman)

(V) nagpaaalaman, nagpaalaman,
      magpaaalaman

å si adjø til hverandre (farvel)

     paalam (S) adjø; farvel



     pagkápagpaalam
     (pagkapagpaalam)

(S) måte å si adjø  på (manerer)

     pagpaalaman (V) å si adjø til noen
     pagpapaalam (S) det å si adjø
     pagpapáalamán
     (pagpapaalaman)

(S) adjø til hverandre 

     pamamaalam (S) avskjedstale; avskjeds-
alam, alám (S) kunnskap
     alám (alam) (adj.) kjendt (kjent); forstått; vitende
     alám na alám
     (alam na alam)

(uttrykk) vel-kjent

     alamín (alamin) (V) inaalam, inalam, aalamin å komme til å vite; å finne ut;
     kaalám (kaalam) (S) selskap; parti; en som tar del i hjelp til 

andre
     kaáláman, kaalamán
     (kaalaman)

(S) 1. informasjon
2. investigering
3. kjennskap, kunnskap, forståelse
4. sikt; mentalt bilde; idé

     kináláman (kinalaman) (S) 1. del, part
2. henvisning; respekt; hilsen
3. peiling; betydning; sammenheng
4. kontakt; forbindelse

     ipaalám (ipaalam) (V) å informere; å la vite; lyse opp 
     maalam (adj.) kjennskap til 

klok; lærd; kyndig; dyktig
     makaalam (V) nakaaalam, nakaalam,

      makaaalam
å vite 

     makialám (makialam) (V) 1. legge seg opp i; blande seg opp i
2. å stikke nesen inn i andres ting
3. å forstyrre; få ut av orden

     makipag-alám
     (makipag-alam)

(V) å kontakte; å ta kontakt med noen

     magbigáy-alám
     (magbigay-alam)
     ipagbigáy-alám
     (ipagbigay-alam)

(V) 1. å informere; underrette med fakta
2. å underrette (om oppsigelse)
3. å advare; meddele
4. å bekrefte mottagelse av noe
5. å lyde (bjelle); tilkjennegi

     máláman (malaman) (V) nalalaman, nalaman, aalaman 1. å bli kjendt; å vite 
2. å bli informert om
3. å fortelle; å vite 

     mapakialám (mapakialam) (adj.) forstyrrende, innpåsliten
     pakialamán (pakialaman) (V) å pjatte med / tulle med 
     pakialamera-o
     pakialám (pakialam)

(S) opptatt sjel; klåfinger (klumse)

     pakikipag-alám
     (pakikipag-alám)

(S) kontakt; kontakt med andre

     pagbigáy-alamán
     (pagbigay-alaman)
     pagbigyáng-alám
     (pagbigyang-alam)

(V)

(V)

å informere elle gi melding til noen

     pagkáalám (S) 1. kjennskap; kunnskap; bevissthet



     (pagkaalam)
     pagkáálam
     walang-kináláman
     (walang-kinalaman)

(adj.) uansvarlig; likegyldig; hensynsløs

alamaam (adj.) overskyet
alamáng (alamang) (S) 1. meget små reker

2. betydningsløs person
alamát (alamat) (S) 1. folklore; tradisjon

2. legende; myte
maalamát (maalamat) (adj.) legendarisk
mga alamat (S) myter; mytologi
alambre (S) metalltråd, ståltråd; ledning
alambrera (S) stålnetting; gjerdenetting
alamíd (alamid) (S) sort (svart) fjellkatt
alampáy (alampay) (S) filippinsk skulder-skjerf
     alampayán (alampayan) (V) å legge et skjerf omkring noen
     mag-alampáy 
     (mag-alampay)

(V) å bære et skulderskjerf

alangaang (S) stratosfærisk område
alang-alang (S) aktelse; respekt; oppmerksomhet; 

hensyn; omtanke
     alang-alang sa (uttrykk) 1. på vegne av; p.g.a.
     isaalang-alang (V) 1. å ha omsorg for; vise oppmerk-

    somhet overfor.
2. å sette pris på, respektere
3. å ta hensyn til

     mag-alang-alang
     pag-alang-alanganan

(V) å vise respekt eller hensy overfor

     magsaalang-alang (V) vise aktelse for / respekt for 
     pag-aalang-alang (S) aktelse; respekt 
     pagsasaalang-alang (S) aktelse; respekt 
alangán (alangan) (adj.) abnormal; uvanlig; eksepsjonell
     álanganin (alanganin) (adj.) tvilsom; uviss; 

ufullstendig; mangel på nøyaktige mål
     mag-alangán 
     (mag-alangan)

(V) nag-aalangan, nag-alangan,
      mag-aalangan

nøle; vakle; ha betenkeligheter;

     mápasaálanganin
     (mapasaalanganin)

(V) å bli latt i en tvetydig eller tvilsom 
situasjon

     pag-aalangán 
     (pag-aalangan)

(S) tvil om hva som skal gjøres

     pag-álanganan
     (pag-alanganan)

(S) å stusse over noe; 
ha betenkeligheter

alangás (alangas) (adj.) egoistisk; innbilsk; overmodig; uvøren; 
dristig

alangilan (S) tre som har aromatiske blomster
alap (S) skiftet ved skiftarbeid
     mag-álápan
     (mag-alapan)

(V) nag-aalapan, nag-alapan,
      mag-aalapan

å ta sin tørn i arbeid sammen med andre



     mang-alap (V) nang-aalap, nang-alap,
     mang-aalap.

å rekruttere soldatrer, arbeidere, osv.

     umalap (V) umaalap, umalap, aalap å ta sin tørn i å gjøre noe
alapaap (S) 1. Cirrus-skyer (høye og hvite)

2. tvil, usikkerhet
     mag-alapaap ang loob (uttrykk) å være i tvil
alapot (S) ryggsekk; saltaske
alapót (alapot) (adj.) fillet; lurvet; 

ujevn; tagget; knudret
alarakas (S) oppstuss; forvirring; ståhei
     maalarakas (adj.) forfjamset; oppkavet; heseblesende;

forvirret.
alarma (S) alarmklokke; vekkerklokke
     may-alarma (adj.) alarm-
alarmado (adj.) 1. alarmert; redd
alás (alas) (S) "ess" i spillekort
alasás (alasas) (S) "spilene" som man lager kurver med
alasuás (alasuas) (S) trykkende eller kvelende varme
alat (S) saltinnhold
     alat (adj.) saltholdig, salt 
     alatan (V) inaalat, inalat, aalatan å gjøre (maten) salt
     alat-alatán (alat-alatan) (V) å gjøre (maten) litt salt
     maalat (adj.) salt; saltholdig
     maalát-alát (maalat-alat) heller salt
     pakáalatan (pakaalatan) (V) å gjøre (maten) for salt 
alatiit (S) pipende hvinende lyd av hengsel,

gulvbord, e.l.
     umalatiit (V) umaalatiit, umalatiit, aalatiit hvine, pipe
alawihaw (S) tresort
alay (S) 1. offergave; tilbud; gave

2. offergave av blomster i mai til 
    Jomfru Maria
3. offergave til Gud
4. menneske eller dyr som blir ofret 
    til Gud

     alayan     (V) inaalaya, inalaya, aalayan å tilby noen noe
     alayán (S) seremonien i mai om ofring av blomster 

til Jomgru Maria
     ialay (V) å tilby noe til noen
     mag-alay (V) nag-aalay, nag-alay, 

      mag-aalay
å tilby; å ofre; å ofre under andakt

     pag-aalay (S) hengivenhet; entusiasme; ofring
     pag-alayan (S) å tilby (ofre) noe til noen
alay-ay (S) 1. fugleskremsel; 

2. arkivmappe, arkiv; kartotekskap;
    kjørefelt; brevordner; mappe

alba (S) lang kappe båret av en prest under en 
messe



albáy (albay) (S) forstøtning på siden av et hus for å 
hindre at det kollapser

alboroto (S) opprør; bråk; forstyrrelse; tumult
     mag-alboroto (V) nag-aalboroto, nag-alboroto,

      mag-aalboroto
å ha et raseri-anfall

album (S) album
albumen (S) 1. hviten i egg

2. protein funnet i planter og dyr
alkalde (S) borgermester
     pagka-alkalde (S) borgermester-stillingen
alkaldesa (S) borgermesterinne eller hustru til en 

borgermester 
alkalí (alkali)
álkaláy (alkalay)

(S) lut; alkali; soda

alkawete (S) hallik; alfons; ruffer
alkampór (alkampor) (S) kamfer
alkampurado (adj.) behandlet med kamfer
alkansía (alkansia)
alkansyá (alkansya)

(S) sparegris, spareboks; noe som blir brukt 
til å spare penger i

alkantarilya, kantarilya (S) stikkrenne, avløpsrenne;
avløpsledning; kloakk

alkayde (S) oppsynsmann, vakt, vokter, bestyrer
alkilá (alkila) (S) leie (husleie)
     alkíláhan (alkilahan) (S) leie-service, leie-tjeneste
     alkilahín (alkilahin)
     umalkilá (umalkila)

(V) inaalkila, inalkila, aalkilahin
(V) umaalkila, umalkila, aalkila

leie; chartre; befrakte

     ipaalkilá (ipaalkila)
     magpaalkilá (magpaalkila)

(V) 
(V)

leie ut

 alkitrán (alkitran) (S) tjære; bek
     alkitranán (alkitranan)
     mag-alkitrán 
     (mag-alkitran)

(V) 
(V)

å asfaltere,  å dekke med asfalt

alkohól (alkohol) álkohól (S) alkohol
alkoholik
alkohólikó (alkoholiko)

(adj.)
(S)

1. alkoholisk, inneholder alkohol 
2. alkoholiker

alkoholismo (S) alkoholisme
aldaba (S) slå; smekklås; fallelås; klinke
     aldabahan (V) å låse med smekklås e.l.
     ialdaba
     mag-aldaba

(V)
(V) nag-aaldaba, nag-aldaba,
      mag-aaldaba

å låse

aldabís (aldabis) (S) klapp med flat hånd; dask
     aldabisín (aldabisin)
     umaldabís (umaldabis)

(V)
(V) umaaldabis, umaldabis,
      aaldabis

klappe med fla hånd; daske

     paaldabís (paaldabis) (adj.) med håndbaken
ale, ali (S) 1. madam, ma'am (frue)

2. tante
3. stemor



alegasyón (alegasyon) (S) anklage; påstand; beskyldning
alegoría (alegoria) (S) allegori
alegro (S) (adv.) allegro; kvikk og livlig (musikk)
Alemán (Aleman) (adj.) tysk
Alemanya, Alemania (S) Tyskland
álerdyí (alerdyi) (S) allergi
alerdyik (adj.) allergisk
alero (S) taksjegg; takfot; raft; gavl
alerta-o (adj.)

(S)
1. årvåken; rask (adj.)
2. militær beredskap (S)

álhebrá (alhebra) (S) (matematikk) algebra
ali (S) ond / diabolsk / djevelsk innflytelse
     umali (V) umaali, umali, aali å øve seg på djevelsk innflytelse
alibadbád (alibadbad) (S) kvalme; sjøsyke; vemmelse;

motbydelighet
     alibadbarán (alibadbaran)
     maalibadbarán 
     (maalibadbaran)

(V)
(V)

å føle seg sjøsyk
føle seg kvalm
føle vemmelse / motbydelighet

     makapagpaalibadbád
     (makapagpaalibadbad)
     magpaalibadbád
     (magpaalibadbad)

(V)

(V)

være sjøsyk / kvalm
føle vemmelse / motbydelighet

alibambáng (alibambang)
alibangbáng (alibangbang)

(S) 1. lite tre hvor bladene blir brukt til å
       sette smak på kjøtt og fisk
2. art av sommerfugl

álibáy (alibay) (S) alibi
alibughâ (alibugha) (adj.) 1. uansvarlig

2. ødsel
alikabók (alikabok) (S) støv
     alikabukín (alikabukin) (V) å bli dekket av støv
     maalikabók (maalikabok) (adj.) støvet
     magkaalikabók 
     (magkaalikabok)

(V) å bli støvet
å samle støv

alik-ík (alik-ik)
halikhík (halikhik)

(S) fnis; knis; klukklatter

     mápaalik-ík (mapaalik-ik)
     umalik-ík (umalik-ik)

(V)
(V) umaalik-ik, umalik-ik, aalik-ik

klukke; småle for seg selv

(alikót) (alikot)
mag-alikót (mag-alikot)

(V) drive / slenge omkring
tulle / fjase / leke omkring

     umalikót (umalikot) (V) gjemme seg så man ikke behøver å 
arbeide.

aliktiyâ (aliktiya)
aliktyâ (aliktya)

(S)

(adj.)

1. provoserende ord slik at en annen
    blir sint.
2. ondskapsfull, skadefro, ondsinnet

aligandó (aligando) (adj.) ørkesløs; ledig; doven; lat
     mapag-aligandó
     (mapag-aligando)

(adj.) doven / lat holdning

aligasín (aligasin) (S) liten multefisk
aligí (aligi) (S) det fete eller ovarie av krabbe/reke



aigíd (aligid) (adj.) srkle rundt; langvarig; seilflukt;
glideflukt

     magpaalí-aligíd 
     (magpaali-aligid)
     umalí-aligíd (umali-aligid)

(V)

(V)

sirkle rundt; gi seg god tid; drive;
drøye; slentre; trekke ut; dvele;
somle

aligutgót (aligutgot)     (adj.) 1. fanget; sammenfiltret; innviklet;
    forvirret; forfjamset
2. ekkel; ondsinnet; skøyeraktig;
    skjelmst; ertesyk

alilà (alila) (S) tjener; husholderske; hjemmehjelp
     alilain (V) å behandle noen som tjener
     alilang-kanin (S) en tjener som arbeider kun for maten.
     mag-alilà (mag-alila) (V) nag-aalila, nag-alila,

      mag-aalila
å ansette tjener

     mag-paalilà (mag-paalila) (V) nag-papaalila, nag-paalila,
      mag-papaalila

å bli leiet eller ansatt som tjener

     mang-alilà (mang-alila) (V) nang-aalila, nang-alila,
      mang-aalila

å behandle som en tjener

(alilís) (alilis)
álilisán (alilisan), álilisan

(S) sukkermølle

     alilisín (alilisin)
     mag-alilís (mag-alilis)

(v) inaalilis, inalilis, aalilisin
(V) nag-aalilis, nag-alilis,
      mag-aalilis

male sukkerrør

     inalilís (inalilis) (S) saft fra sukkerrør
alimango (S) stor svart (sort) krabbe
alimasag (S) krabbe (mindre enn "alimango")

med hvitflekket skall
alimbukáy (alimbukay) (S) 1. kjølvann fra båt; slippstrøm 

    fra bølger
2. kvalme, sjøsyke
3. vending av magen opp-ned

alimbuyugin (S) farget hane med svarte flekker på 
vingene, og svarte (sorte) føtter

alimís (alimis) (adj.) stjålen; hemmelig; fordekt
     paalimís (paalimis) (adv.) stjålent; hemmeligt; fordekt
alimapapayáw (S) glideflukt
alimpungát (alimpungat) (S) tilstand av halvt våken og halvt sovende 

etter en søvn
     maalimpungatan (V) naaalimpungatan, naalimpun-

      gatan, maaalimpungatan
å være halvt våken og halvt sovende

alimpusò (alimpuso) (S) knott eller håndtak av tre
alimpuyó (alimpuyo)
alipuyó  (alipuyo)

(S) virvel av vind, støv, røk, vann, e.l.

alimulón (alimulon) (adj.) spiss-formet
alimuóm (alimuom) (S) damp fra grunnen (etter regn)
alimúra (alimura), alimurá (S) 1. hånlig / fornærmende bemerkning

2. klander; ord med skjellsord, 
    banning og fornærmelser, o.l.

     alimurahin (V) 1. kritisere i en uvennlig tone



     mag-alimurà 
     (mag-alimura)
     umalimurà (umalimura)

2. å skjelle ut; å skolde med ord
3. bakvaske; snakke dårlig om noen

alimuwáng (alimuwang)
alimwáng (alimwang)

(S) okkultisme

alín (alin) (interrog. pronomen) hvem, hva, hvilken
     alinmán (alinman)
     alín man

(interrog. pronomen) 1. hvilken i all verden; hvilken enn
2. hvilken som helst, hva som helst

alinagnág (alinagnag) (S) glo av en flamme slokket med glass, 
papir, e.l.

alindóg (alindog) (S) 1. stor sjarm elle skjønnhet
2. vennlig og overbærende holdning

     maalindóg (maalindog) (adj.) sjarmerende|
     álinlangan, 
     alinlangan

(S)
(adj.)

1. tvil
2. uviss, tvilsom

     di-mapag-nálinlanganan
     (di-mapag-nalinlanganan)

(adj.) 1. ubestridelig; klar; udiskutabel
2. utvilsomt; avgjort
3. uimotsagt; ubestridt
4. upåklagelig; ulastelig

     mag-álinlangan, 
     mag-alinlangan

(V) nag-aalinlangan, nag- alin-
      langan, mag-aalinlangan

1. å tvile
2. å mistro; betvile
3. å stusse; å føle tvilsomhet
4. å være i forlegenhet / knipe

     magpaálinlangan, 
     magpaalinlangan

(V) å forårsake tvil; å forvikle; å gjøre 
innviklet;
forvirre; sette i forlegenhet

     mapag-álinlangan
     mapag-alinlangan

(adj.) (idiom.) skeptisk (som ikke tror på fremtiden)

     nakapag-aálinlangan
     nakapag-áalinlangan

(V) som (adj.) 1. tvilsom 
2. fordekt; uviss

     pag-aalinlangan
     pag-áalinlangan

(S) 1. det å tvile; stussing
2. vantro; skepsis

     pag-álinlanganan
     pag-alinlanganan

(V) 1. tvile på noe; trekke i tvil; betvile
2. å stille spørsmål; å undersøke
3. bestride; dra i tvil; bekjempe

     walang-álinlangan (adv.) uten spørsmål; bestemt; avgjort
alinmán (alinman) (interrog.) hvilken som helst; uansett hva / hvem
alinsangan (S) trykkende vær; lummerhet
     kaalinsanganan (S) trykkende, lummer værtype
     maalinsangan (adj.) varmt og fuktig
alinsunod (prep.) brukt med "sa" / "kay" 1. i likhet med / overensstemmelse med 

2. etter vilkår fastsatt av
3. i overensstemmelse / avtale med

     álinsunúran, alinsunuran (S) statutt; vedtekt; instruksjon for handling
     alinsunurín (V) å handle i samsvar med lov og vedtekter
     ialinsunod (V) å bringe noe i overensstemmelse med 

noe annet|
     máalinsunod sa å være i samsvar / overensstemmelse 

med 
     umalinsunod (V) å være i overensstemmelse med 



alintana (adj.) veloverveid; ansett; godtatt
     alintanahin (V) bli godtatt under passering
alinugnóg (alinugnog) (S) spinning; rulleforming
alingaling (adj.) upålitelig, uberegnelig, vankelmodig;

ustadig; lunefull
alingawaw (S) utskilling av støtende / motbydelig lukt
     umalingasaw (V) umaalingawaw, umalingasaw, 

aalingasaw
å gi fra seg en ubehagelig / motbydelig 
lukt

alingasngás (alingasngas) (S) skandale
     maalingasngás 
     (maalingasngas)

(adj.) skandaløs

alingawngáw (alingawngaw) (S) 1. ekko
2. ettervirkning; etterdønning; gjenklang

     magpaalingawngáw
     (magpaalingawngaw)
     paalingawngawín
     (paalingawngawin)

(V) å forårsake ekko / gjenklang / 
etterdønning

     umalingawngáw
     (umalingawngaw)

(V) 1. gi gjenlyd; kaste tilbake
2. gjenlyde; ljome; la gjenlyde
3. å lage nytt ekko

alipalà (alipala) (adv.) plutselig; øyeblikkelig
alipapâ (alipapa) (adj.) flat (ref. til tak)
aliparó (aliparo) (S) små sommerfugler med gule vinger
alipato (S) flyvende gnister (av glødende kull)
alipin (S) 1. slave

2. tjener; krypende person; spyttslikker
     alipinin (V) inaalipin, inalipin, aalipinin 1. å behandle som en slave

2. underkue; undertrykke; gjøre til slave
     kaalipínan (kaalipinan)
     kaalipnán (kaalipnan)

(S) 1. bånd; åk
2. servilitet; kryping

     maalipin (V) slavebinde; underkue; gjøre til slave 
     magpaalipin
     mapaalipin
     paalipin

(V)
(V)
(V)

å arbeide som en slave 

     pagkaalipin (S) slaveri; undertrykking
     pang-aalipin (S)

(adj.)
1. slaveri
2. slavisk; passer som slave 

     parang alipin som en slave; veik; simpel; lav
     ugaling-alipin (S) (adj.) slave; underdanig; kkrypende; servil 
alíp-ip (alip-ip) (S)

(adj.)
1. engstelighet
2. engstelig

alipunyâ (alipunya) (S) en fattig tjener (vanligvis en som betaler 
tilbake gjeld)

alipungá (alipunga) (S) en atlet's fot
alipustâ (alipusta) (S)

(adj.)
1. hån; spott; fornærmelse 
2. foraktet / sett ned på og dårlig 
    behandlet p.g.a. lav stilling 

     alipustaín (alipustain)
   

(V) inaalipusta, inalipusta,
      aalipustain



     mag-alipustâ 
     (mag-alipusta)
     umalipustâ (umalipusta)

(V) nag-aalipusta, nag-alipusta,
      mag-aalipusta
(V) umaalipusta, umaliusta,
      aalipusta 

å fornerme 

     pag-aalipustâ 
     (pag-aalipusta)
     pag-alipustâ 
     (pag-alipusta)

(S) det å fornærme noen

alipuyó (alipuyo)
alimpuyó (alimpuyo)

(S) boblebad; hvirvelstrøm; malstrøm;
evje; hvirvel 

     umalipuyó (umalipuyo)
     umalimpuyó      
     (umalimpuyo)

(V) å forme en hvirvelstrøm / malstrøm

alirang (adj.) uttørket; tørket; tørket opp 
     mangalirang (V) å bli uttørket / tørket opp 
alís (alis) (S) avgang
     alisán (alisan) (V) inaalisan, inalisan, aalisan 1. kle av / berøve  noen

2. demontere / ta fra hverandre 
3. avdekke noe

     alisín (alisin) (V) inaalis, inalis, aalisin 1. å fjerne
2. å ta bort / fjerne
3. plukke opp 
4. fjerne, utelate, slette, stryke ut
5. å slippe / la falle
6. frita; hoppe over 

     kaáalis (kaaalis) (V) (irregulært) akkurat reist / gått o.l.
     ialís (ialis) (V) å direkte forårsake at noen / noe blir 

fjernet.
     ipaalís (ipaalis) (V) å ha noe bestemt fjernet fra noen
     maalís (maalis) (V) naaalis, naalis, aaalis å være i stand til å bli fjernet
     makaalís (makaalis) (V) å være istand til å reise eller forlate et 

sted
     makapagpaalís
     (makapagpaalis)

(V) 1. å være istand til å sende avgårde, bli 
kvitt, eller gjøre fri.
2. å være istand til å jage bort, drive bort 
fra sin stilling (mil.), e.l.

     mag-aalís (mag-aalis) (V) nag-aaalis, nag-aalis
      mag-aaalis

å forlate med jevne mellomrom
å stikke av med jevne mellomrom

     mag-alís (mag-alis) (V) nag-aalis, nag-alis, mag-aalis 1. å fjerne / ta bort
2. avskjedige; vise bort; la gå; sparke.

     magpaalís (magpaalis) (V) nagpapaalis, nagpaalis,
      mag-papaalis

kastge ut; sette på gaten; sende avgårde

     mapaalís (mapaalis) (V) napapaalis, napaalis
      mapapaalis

å bli kvitt; å være istand til å bli fri fra 

     paalís (paalis) (adj.) 1. utgående (f.eks. skip)
2. står på farten til å reise

     paalisín (paalisin) (V) inapaaalis, inapaalis,
      papaalisin

1. å bli sendt avgårde; bli satt på gaten
2. å bli fordrevet / utstøtt
3. å bli avskjediget (fra arbeid e.l.)

     pag-aalís (pag-aalis) (S) fjerning; borttaing; eliminasjon
     pag-alís (pag-alis) (S) avgang
     pagpapaalís (pagpapaalis) (S) oppsigelse; avvisende gestus



(hjemsending av menigheten etter en 
gudstjeneste)

     umalís (umalis) (V) umaalis, umalis, aalis å gå; å gå bort; å avgå
alisagâ (alisaga) (adj.) lat; dorsk; slapp
alisagság (alisagsag) (adj.) lat, dorsk, og likegyldig
alisangsáng (alisangsang)
kaalisangsangán
(kaalisangsangan)

(S) fornærmende / støtende / motbydelig lukt

alís-is (alis-is)
alisís (alisis)

(S) trykkende vær; lummerhet

     maalís-is (maalis-is)
     maalisís (maalisis)

(adj.) trykkende varmt: lummert

alisto, alistó (adj.) 1. årvåken
2. klar
3. talentfull
4. kvikk; mentalt skarp

álit (alit), álítan (alitan) (S) 1. krangel; uoverensstemmelse
2. konflikt; sammenstøt
3. en liten krangel
4. strid blandt medlemmer i et politisk 
parti

     magkáalít (magkaalit) (V) nagkakaalit, nagkaalit
      magkakaalit

krangle; strides p.g.a. forskjellige 
meninger

     pag-alitán (pag-alitan) (V) pinag-aalitan, pinag-alitan
      pag-aalitan

å krangle eller stides om noe bestemt

alitaptáp (alitaptap) (S) ildflue
álituntunin (S) lov, regel (f.eks. trafikkregel)
alíw (aliw) (S) 1. trøst; komfort; bekvemmelighet; trivsel

2. skamrosing; smiger
     áliwan (aliwan) (S) 1. underholdning

2. avledning
3. tidsfordriv, morskap
4. avslapping

     aliwín (aliwin) (V) 1. å trøste
2. berolige, godsnakke med 
3. oppmuntre, trøste

     kaáliwan (kaaliwan) (S) oppmuntring; trøst; trivsel
     di-maalíw-alíw 
     (di-maaliw-aliw)

(adj.) utrøstelig

     maalíw (maaliw) (V) naaaliw, naaliw, maaaliw å være istand til å bli trøstet eller 
oppmuntet

     makaalíw (makaaliw) (V) å være istand til å trøste eller oppmuntre
     mag-alíw (mag-aliw)
     mag-alíw-alíw 
     (mag-aliw-aliw)

(V)
(V)

å slappe av; underholde seg selv

     nakaáalíw (nakaaaliw) (adj.) smigrende; godsnakkende; sympatisere
     pag-aalíw (pag-aaliw) (S) rekreasjon
     pag-alíw (pag-aliw) (S) trøsting, smigring, godsnakking, osv.
     taga-alíw (taga-aliw),
     tagaalíw (tagaaliw)

(S) trøster (en som trøster)

     umalíw (umaliw) (V) umaaliw, umaliw, aaliw å trøste / oppmuntre



aliwalas, kaaliwalasan (S) 1. klarhet, rommelighet og luftighet av 
    rom og bygninger.
2. renhet; klarhet (været)

     maaliwalas (adj.) 1. lys, rommelig og vel-ventilert
2. lys, solrik
3. vennlig, ren, ikke stormfull

     paaliwalasin     (V) å gjøre det lyst
     umaliwalas (V) umaaliwalas, umaliwalas,

      aaliwalas
å bli lyst

aliwaswás (aliwaswas) (S) 1. skandaløs hendelse
2. onskapsfull / ondsinnet / sjikanøs 
    sladder i hensikt å så splid
3. meget uordentlig livsførsel

aliw-iw (S) sus / brus av flytende / rennende vann 
     umaliw-iw (V) umaaliw-iw, umaliw-iw,

      aaliw-iw
lage sus / brus lik den lyden av rennende 
vann.

almá (alma)
pag-aalmá (pag-aalma)

(S) 1. stå oppreist på bakbena som hester 
gjør 
    når de sloss
2. reise seg i protest (mennesker)

     mag-almá (mag-alma) (V) nag-aalma, nag-alma,
      mag-aalma

1. gjøre bukkesprang
2. reise seg i protest;
    lage trøbbel / bråk

almagre (S) rød oker; rødfarget jord
almanake (S) almanakk
almasén (almasen) (S) "alt-mulig" butikk (ikke mat)
almendras (S) mandel
almete (S) hjelm
almirante (S) admiral
almiról (almirol)
amiról (amirol)

(S) stivelse brukt etter at tøyet er vasket

     almirulán (almirulan)
     mag-almiról (mag-almirol)

(V)
(V)

å gjøre tøyet stivt med stivelse

almohada, almuhada (S) liten pute eller buffer
almohadón (almohadon)
almuhadón (almuhadon)
almuwadón (almuwadon)

(S) liten pute til sofa, stol, e.l.

almoneda (S) handel med kjøpslåing 
almuhasa, almuwasa (S) børste til strigling av hester
     almuhasahin
     almuwasahin

(V) å strigle en hest 

almuranas (V) hemmoroider
almusál (almusal) (S) frokost
     almusalín (almusalin) (V) ha frokost; spise frokost
     mag-almusál 
     (mag-almusal)

(V) ha frokost; spise frokost

almuwada, almuhada (S) liten pute elle buffer
almuwadón (almuwadon)
almuhadón (almuhadon)

(V)
(V)

litt større pute enn "almuwada"
litt større pute enn "almuwada"



alò (alo) (S) 1. noe som trøster eller lyser opp.
2. erstatning for noe man vil ha, men 
som 
    man aldri får.
3. vuggevise

álúan (aluan) (S) vugge
     aluan (V) synge en vuggevise
     aluin, 
     umalò (umalo)

(V)
(V)

trøste; oppkvikke

     pang-alò (pang-alo) (S) 1. noe som gir trøst til et barn
2. noe som døyver / lindrer smerte 

alók (alok) (S) 1. tilbud
2. bud, tilbud

     alukín (alukin) (V) inaaluk, inaluk, aalukin å tilby noen et eller annet
     ialók (ialok) (V) å gi et tilbud til noen
     mag-alók (mag-alok)
     umalók (umalok)

(V)
(V) umaalok, umalok, aalok

å tilby; å foreslå; komme med et forslag.

alóg (alog) (S) puff; støt; kast
     áalúg-alóg (aalug-alog) (S) skjelven; ustø; vinglet; lealaus; skrøpelig
     alugín (alugin) (V) inaalug, inalug, aalugin å riste noe
     maalóg (maalog) (V) naaalog, naalog, maaalog å bli restet (tilfeldigvis)
     magpaalóg (magpaalog) (V) å forårsake risting; å riste
     magpaalúg-alóg
     (magpaalug-alog)

(V) å riste kontinuerlig (rykke, nappe)

     paalugín (paalugin) (V) å riste noe; å få noe til å riste
     pag-alóg (pag-alog) (S) risting, rykking, napping
     pagkaalóg (pagkaalog) (S) blitt ristet; har blitt ristet
     umáalóg (umaalog) (V) som (adj.) skjelven, utsø, vinglet, usikker, sprukken
     umalóg (umalog) (V) umaalog, umalog, aalog å riste med puff og støt
     umalúg-alóg 
     (umalug-alog)

(V) umaalug-alog, umalug-alog,
      aalug-alog 

å holde det gående med risting

alon (S) bølge
     alún-alón (alun-alon) (adj.) bølget
     bumúbuláng alon
     (bumubulang alon) 
     mabuláng (mabulang) alon 

bølge(r) med hvitt skum på toppen

     gumúbuláng na alon
     (gumubulang na alon)

(S) en lang svulmende bølge

     maalon (adj.) barsk; stormfull
     maalunan (V) å bli dekket elle oversmømt av en bølge
     mag-alún-alón
     (mag-alun-alon)
     umalún-alón (umalun-alon)

(V)

(V)

å lage bølger
å bevege seg i bølgene
å ha bølgete form

     magpaalon, paalunin (v) å forårsake bølger
å forårsake at bølger blir laget

     magpaalún-alón
     (magpaalun-alon)
     papag-alón-alúnin
     (papag-alon-alunin)

(V)

(V)

å lage små krusninger



     malalakíng-alon
     (malalaking-alon)

(S) lang ubrutt bølge

     pag-aalún-alón
     (pag-aalun-alon)

(S) bølgende bevegelse, bølgegang

     umalon (V) umaalon, umalon, aalon å bli bølget; å forme bølger
     umalún-alón (umalun-alon) (V) umaalun-alon, umalun-alon,

      aalun-alon
å lage bølger

 aloy (S) vuggevise, vuggesang
     álúyan (aluyan) (S) vugge; hengekøye; huske
alpabeto (S) alfabet
alpás (alpas) (adj.) løs; fri; ikke bundet

     makaalpás (makaalpas) (V) å være istand til å komme seg løs
     mag-alpás (mag-alpas)
     
     alpasán

(V) nag-aalpas, nag-alpas,
      mag-aalpas
(V) inaalpasan, inalpasan,
      aalpasan

å løse; sette løs; sette fri; å la gå

     mag-umalpás 
     (mag-umalpas)

(V)  å bruke stor anstrengelse for å komme 
seg løs eller fri

alpilér (alpiler)
aspilé (aspile)

(S) slipsnål; nål; brosje, o.l

alpombra (S) teppe; gulvmatte
     alpombrahán   
     (alpombrahan)

(V) dekke gulvet med teppe eller matte

     mag-alpombra (V) nag-aalpombra, nag-alpombra,
      mag-aalpombra

å bruke et teppe på gulvet

alporhas (S) sadelveske, sadeltaske
alsá (alsa) (S) 1. stigning, heving (deig, o.l.)

2. sterk protest
3. opprør, oppstand
4. et barns raserianfall
5. løfte eller reise opp 

     alsahín (alsahin)
     mag-alsá (mag-alsa)

(V) inaalsa, inalsa, aalsahin
(V) nag-aalsa, nag-alsa, mag-aalsa

å løfte eller reise opp noe

     kaalsá (kaalsa) (S) opprører; en som protesterer
     ialsá (ialsa) (V) å forårsake å bli løftet eller reist
     mag-alsá (mag-alsa)
     pag-alsahán (pag-alsahan)

(V) nag-aalsa, nag-alsa, mag-aalsa
(V) 

1. gjøre opprør; reise seg mot statsmakt
2. å protestere på det sterkeste
3. å ha raserianfall

     maialsá (maialsa) (V) å være istand til å bli løftet (reist) opp 
     pag-aalsá (pag-aalsa) (S) 1.protestering; opprør; raserianfall

2. løfting (reising) av noe
     pag-alsá (pag-alsa)     (S) ekspansjon; heving deig o.l.
     umalsá (umalsa) (V) umaalsa, umalsa, aalsa| 1. å ekspandere; heve (som i deig)

2. å heve, løfte, hive, hale
altapresyón (altapresyon) (S) høyt blodtrykk
altár (altar), altá (alta) (S) alter
alternatibo (S) (adj.) alternativ(t)
altitúd (altitud) (S) altitude; høyde
alulód (alulod) (S) 1. avløpsrenne; renne; vannrenne



2. nedløpsrenne for vann 
alulóng (alulong) (S) hyling og bjeffing av hunder på avstand
alulós (alulos) (S) strøm fra elv, bekk,  o.l.
     álulusan (alulusan) (S) elv's utsrping; vannvei; led; kanal
     magpaalulós (magpaalulos) (V) å følge strømmen (padling, svømming 

o.l.
alumana (adj.) kjendt med 
     alumanahín (alumanahin) (V) å være oppmersom på; legge merke til 
alumihít (alumihit) (adj.) voldelig raserianfall (sagt om barn)
aluminyo (S) aluminium
alumna-no (S) person med eksamen fra skole
alumnay (S) mannlige uteksaminerte
alumney (S) kvinnelige uteksaminerte
alumpuhít (alumpuhit) (adj.) 1. vridning p.g.a smerte eller ubehag 

2. rastløs
     mag-alumpihít 
     (mag-alumpihit)

(V( nag-aalumpihit, nag-alumpihit, 
      mag-aalumpihit

å vri seg av smerte 

alupihan, alapihan (S) (zoo.) tusenbein
alustihâ (alustiha) (S) 1. skriftlig erklæring; sverget bekreftelse

2. bekreftelse; verifisering
     umalusithâ (umalusitha)

     alusithaín (alusithain)

(V) umaalusitha, umalusitha,
      aalusitha

å lage en edsvoren bekriftelse;
å vitne til

alwagi, anluwagi (S) tømmermann; tømrer; bygningssnekker
     pag-aalwagi, 
     pag-aanluwagi

(S) tømmermann; tømrer; bygningssnekker

alwán (alwan)
kaalwanán (kaalwanan)

(S) 1. gjøre noe i ro og mak; vennlighet;
     letthet; mak; ro; behagelighet.
2. lett i kropp og sinn;  trivsel; komfort

     alwanán (alwanan) (V) å gjøre noe lett (gjøre arbeidet lett)
     maalwán (maalwan) (adj.) 1. lett - 2. komfortabelt
alyado, kaalyado (S)

(adj.)
1. alliert; forbundsfelle
2. alliert

alyansa (S) allianse; forbund; forbindelse; slektskap; 
alyás (alyas) (S) alias; påtatt navn
alyen (S) fremmed; utlending; utenomjordisk vesen
am, aám (aam) (S) suppe laget av kokt ris
ama (S) 1. en som tar seg av barne i et hjem 

2. elskerinne; frue; 
ama (adj.) (adv.) skjelden
amá (ama) (S) 1. far

2. grunnlegger
3. senior
4. opphav; stamfar

     amá-amahan
     (ama-amahan)

(S) fosterfar

     amá ng táhánan
     (ama ng tahanan)

(S) familiens overhode; familiefar



     amáng-pangumán
     (amang-panguman)

(S) stefar

     makaamá (makaama) (adj.) 1. fader- ; faderlig; patriarkalsk
2. stå nærmere faren enn moren

     mag-amá-amahan
     (mag-ama-amahan)

(V) å likne ens far i oppførsel

     pagka-amá (pagka-ama) (S) paternitet; farskap
     parang amá (parang ama) (uttrykk) som en far
     pinag-amahán
     (pinag-amahan)
     pinagmulán sa panig ng 
     amá
     (pinagmulan sa panig ng 
     ama)

farskap; opphav (hvem er faren?)

amak (adj.) tamm; føyelig; medgjørlig; huslig
     amakin
     mag-amak
    
     umamak

(V) inaamak, inamak, aamakin
(V) nag-aamak, nag-amak,
      mag-aamak
(V) umaamak, umamak, aamak

temme; undertrykke; gjøre husvant

     mang-aamák (mang-aamak) (S) en som temmer villdyr
amák (amak) (S) hytte i skogen eller fjellet
amag (S) meldugg; mugg; jordslag
     ámágin (amagin)
     maamag

(adj.) muggen; jordslått; fuktig

     amagin
     magkaamag

(V) inaamag, inamag, aamagin
(V) nagkakaamag, nagkaamag,
      magkakaamag

1. å bli dekket med mugg; å bli muggen
2. å bli dekket med meldugg

     amóy-amag (amoy-amag) (adj.) ha en muggen lukt
     lasang-amag (adj.) å ha en muggen smak
amagong (S) 1. busk / kratt til å lage rep / tau;

2. roten blir brukt til å lege veneriske
    sykdommer

amaín (amain) (S) onkel
amanos (adj.) kvitt; skuls; opp i opp 
     makaamanos (V) å bli skuls; å gjøre opp (en gjeld, e.l.)
amang (S) 1. gutt

2. eldre mann (i noen områder av. Fil.)
3. far (i noen områder av Filippinene)

amapola (S) (bot.) 1. valmue
2. dekorativ busk / kratt hvis blader og 
    blomster blir brukt som slimløsende
    middel, og også som motmiddel mot 
    gift.

amarilyo (S) (adj.) gul farge; gulfarget
amás (amas) (S) gullåre
amasona (S) maskulin kvinne; amason
amatista (S) ametyst (smykkesten)
ámatyúr (amatyur) (S)

(adj.)
1. amatør
2. amatør- 

ambâ (amba) (S) onkel



ambâ (amba) (S) truende oppførsel / gest
     ambáan (ambaan) (S) truende oppførsel mellom to eller flere
     ambaán (ambaan)
     umambâ (umamba)

(V) inaamba, inamba, aambaan
(V) umaamba, umamba, aamba

å gjøre en truende gest eller bevegelse 
mot noen

     iambâ (iamba) (V) å bruke en stokk e.l. til å gjøre en 
truende bevegelse mot noen

ambág (ambag) (S) bidrag; tilskudd; innsats; arbeid; 
innskudd

     ambagan (S) bidrag, osv. av flere / en del
     ambagán (V) å gi bidrag til et bestemt formål;

å gi noen et bidrag, e.l.
     ang nag-ambág
     umambág (umambag)

(S) bidragsgiver

     makiambág (makiambag) (V) å gi sitt bidrag til noe
     mag-ambág (mag-ambag)

     umambág (umambag)

(V) nag-aambag, nag-ambag,
      mag-aambag
(V) umaambag, umambag,
      aambag

å gi bidrag / tilskudd / innskudd

     paambagán (paambagan) (V) å få noen til å gi bidrag for et bestemt
formål

     papag-ambagín
     (papag-ambagin)

(V) å få noen til å gi bidrag

ambásador (ambasador) (S) ambassadør
ambî (ambi (S) 1. gavl-ende; takfor; takskjegg; raft

2. markise; soltak
ambíl (ambil) (S) 1. annen oversettelse av ord eller uttrykk

    enn det som var tilsiktet
2. navn på kjæledyr
3. repetisjon av ord eller uttrykk p.g.a.
    den som sier det liker det.

     ambilán (ambilan) (V) 1. å gi noen et kjælenavn
2. å  fortolke / tyde et uttrykk på en 
    annen måte.

     iambíl (iambil)     (V) 1.å gi noen et kjælenavn
2. å gi et ord eller uttrykk en annen 
    mening.

ambisyón (ambisyon) (S) ambisjon; aspirasjon
ambisyosa-o (adj.) ærgjerrig; ambisiøs; fremadstrebende
ambón (ambon) (S) byge; duskregn; yr
     ambunín (ambunin) (V) inaambun, inambun, 

      aambunin
å bli våt av en regnbyge eller duskregn

     umambón (umambon) (V) umaambon, umambon,
      aambon

regne; duskregne; småregne;

     umambún-ambón
     (umambun-ambon)

(V) umaambun-ambon, 
      umambun-ambon, 
      aambun-ambon

å duskregne / småregne nå og da

ambós (ambos) (adj.) 1. begge; begge sammen om å dele
    noe.
2. trøstepremie i veddeløpslotteri

ambulánsiyá (ambulansiya) (S) ambulanse
ambulog, imbulog (S) flukt / svev under flygning



ambuwáng (ambuwang)
ambwáng (ambwang)

(S) stor bille 

Amén! (Amen) (interj.) Amen
     amén (amen) (S) skikken med å kysse eldres hånd

som et tegn på respekt.
     umamén (umamen) (V) umaamen, umamen, aamen å kysse eldres hånd, som et tegn

på respekt 
Amérika (Amerika) (S) (geogr.) Amerika
Amerikana (S) (adj.) amerikansk (hunkjønn)
     amerikana (S) en manns ytterjakke
     mag-amerikana (V) nag-aamerikana, nag-

amerikana,
      mag-aamerikana

å bære en ytterjakke

Amerikano (S) (adj.) amerikansk (hanskjønn)
amihan (S) kjølig nordøstlig vind
     umamihan (V) umaamihan, umamihan,

      aamihan
å blåse fra nordøst 

amíl (amil) (adj.) mumlende
     umamil-amil (V) umaamil-amil, umamil-amil

      aamil-amil
å mumle

amilyaramyento (S) landskatt (skatt av land)
amin, namin (pron.) vår; vårt; våre
     áminá (amina) (V) (imperf. bøyning) gi det til oss!
     aming sarili
     sarili namin

oss selv

     sa amin 1. til / for / med oss
2. på vårt sted

(amin) aminin
umamin

(V) inaamin, inamin, aaminin
(V) umaamin, umamin, aamin

1. tilstå
2. innrømme; bekrefte; tilstå åpent;
    tilstå; vedkjenne seg
3. å bekjenne, og vedkjenne seg skyld

     pag-amin (S) tilståelse / innrømmelse av skyld
amiray, arimay (S) stoff til å lage klær
amiról (amirol)
almiról (almirol)

(S) stivelse (for klær)

     amirulán ang labada
     (amirulan ang labada)
     mag-amiról ng labada
     (mag-amirol ng labada)

(V) stive klærne

amís (amis) (adj.) beklemt; fornærmet
     amisín (amisin)
     umamís (umamis)

(V) inaamis, inamis, aamisin
(V) umaamis, umamis, aamis

undertrykke; trykke ned; tynge på;
fornærme; anstøte

     maamís (maamis) (V) å bli undertrykket eller fornærmet
amistád (amistad) (S) vennskap
amnesya (S) hukommelsestap (p.g.a hodeskade)
amnistía (amnistia)
amnistyá (amnistya)

(S) amnesti

amo (S) mester; arbeidsgiver; formann
amò (amo) (S) 1. tamhet



2. overtaling; lokking; trygling
     amu-amuin (V) lokke; bønnfalle; trygle; overtale

(på en vennlig måte)
     amuin (V) overtale; lokke; lirke
     kaamuan (S) 1.ydmykhet; sakmodighet; 

   mildhet; vennlighet
2. tamhet

     maamò (maamo)     (adj.) 1. tamm
2. hjemlig (huslig)
3. lærevillig; føyelig
4. vennlig 
5. godtroende; ydmyk; from; 
    føyelig; vennlig 

     magmakaamò
     (magmakaamo)

(V) be inntrengende; trygle

     magpaamò (magpaamo) (V) 1. å være istand til å bli temmet
2. å være istand til å gjøre husvant
    (for dyr); å temme

     paamuin (V) å temme
amók (amok)
amúk (amuk)

(S) (adj.) (adv.) amok; morderisk oppførsel (S)
vill; vettløs (adj.) (adv.)

     mag-amók (mag-amok) (V) nag-aamok, nag-amok,
      mag-aamok

å gå amok; å bli vill og vettløs

amol (S) skitt / søle / møkk på kroppen
amonya (S) ammoniakk
among (S) muntlig referanse til en prest og

brukt med respekt 
amór (amor) (S) kjærlighet; hengivenhet
     amór-propyo 
     (amor-propyo) (propio)

(S) egenkjærlighet

     magkaamór (magkaamor) (V) nagkakaamor, nagkaamor,
      magkakaamor

å føle kjærlighet / hengivenhet

amores (S) 1.kjærlighetsaffærer
2. uvennlig lukt / odør

amoritis (S) kjærlighets-syk
amorseko (S) et slags gress som er vanskelig å

få av klærne
amortisasyón (amortisasyon) (S) amortisasjon
amos (S) skitt i ansiktet
     ámusín (amusin) (adj.) alltid skittent ansikt
     magkaamos (V) nagkakaamos, nagkaamos,

      magkakaamos
å få skitt i ansiktet

amot (S) noe som er kjøpt til kostpris
     amutin, 
     umamot

(V) inaamut, inamut, aamutin
(V) umaamot, umamot, aamot

å prøve å kjøpe noe til kostpris

     iamot (V) å prøve å kjøpe noe til noen for kostpris
     ipaamot
     magpaamot
     paamutin

(V)
(V)
(V)

å tillate noe som er køpt å bli solgt til 
andre for kostpris

amóy (amoy) (S) 1. lukt; duft; aroma 



2. vind som fører med seg lukt
     amuyán (amuyan) (V) 1. å lukte; å sniffe

2. snuse; speide; spionere
     amuyín (amuyin) (V) snuse; sniffe; lukte
     ipaamóy (ipaamoy) (V) å få noen til å lukte noe
     máamóy (maamoy)
     nangángamóy
     (nangangamoy)

(adj.) duftende; velluktende

     máamóy (maamoy)
     makáamóy (makaamoy)

(V)
(V)

å lukte; å dufte

     máamuyán (maamuyan) (V) snuse opp; snøvle fram
     mag-amóy (mag-amoy)
    
     mag-amúy-amóy
     (mag-amuy-amoy)
   
     umamóy (umamoy)

(V) nag-aamoy, nag-amoy,
      mag-aamoy
(V) nag-aamuy-amoy, 
      nag-amuy-amoy,
      mag-aamuy-amoy
(V) umaamoy, umamoy, aamoy

1. å lukte noe
2. spørre om; undersøke

     mangamóy (mangamoy) (V) å lukte; å skille ut dårlig lukt
     pag-amóy (pag-amoy) (S) lukting; det å lukte
     pangamóy (pangamoy) (S) luktesans; nese; duft
     umamóy (umamoy)
     mangamóy (mangamoy)

(V)
(V)

å lukte 

ampalayá (ampalaya) (S) balsam; eple
ampáng (ampang) (S) stabbende, usikker gange (som den barn 

har)
     magpaampáng-ampáng
     (magpaampang-ampang)
    
     umampáng-ampáng
     (umampang-ampang)

(V) nagpapaampang-ampang
      nagpaampang-ampang
      magpapaampang-ampang
(V) umaampang-ampang
      umampang-ampang
      aampang-ampang

å gå med korte ustadige steg

å gå med korte ustadig steg
(som den gange en baby har)

ampát (ampat) (adj.) kontrollert; (under kontroll)
stoppet (blødning, gråting, 
sinne, osv.)

     ampatín (ampatin)
     umampát (umampat)

(V) inaampat, inampat, aampatin
(V) umaampat, umampat, aampat

å stoppe (f.eks. blødning, gråting, sinne, 
osv.)

ampáw (ampaw) (S) puffed ris eller mais
ampayer (S) oppmann
ampibyan (S) (adj.) amfibium (S)

amfibisk; amfibie- (adj.)
ampias, ampiyas (S) regn som kommer inn gjennom åpne 

vinduer, dører, hull i veggen
     maampiasan (V) å bli våt av regn som kommer inn 

gjennom åpne vinduer, dører, hul i 
veggen, e.l.

     umampias (V) å lekke
ampíl (ampil) (S) delevegg (i et hus)
ampiteatro (S) amfiteater
amplipayer (S) forsterker
empolyas (S) sprøyte for å sprøyte medisin inn i et 



legeme
ampón (ampon) (S) et adoptert barn
     ampunan (S) hjem for foreldreløse barn;

barnehjem
     ampunin (V) inaampun, inampun, 

      aampunin
1. å adoptere
2. å beskytte 

     mag-ampón (mag-ampon) (V) nag-aampon, nag-ampon,
      mag-aampon

å beskytte; å gi beskyttelse til; gi politisk 
asyl til 

     pag-aampón 
     (pag-aampon)

(S) det å beskytte 

     pag-ampón (pag-ampon) (S) det å adoptere
     tagaampón (tagaampon)
     tagapag-ampón
     (tagapag-ampon)

(S) adoptiv-far eller -mor

     umampón (umampon) (V) umaampon, umampon,
      aampon

å adoptere

amputasyón (amputasyon) (S) amputasjon
ampyón (ampyon)
ampiyón (ampiyon)

(S) opium

amukì (amuki) (S) forandledning; beveggrunn; lokkemiddel; 
overtalelsesmiddel

     amukiin
     umamuki

(V) inaamuki, inamuki, aamukiin
(V) umaamuki, umamuke, aamuki

1. overtale; overbevise
2. å råde; veilede; gi råd

     máamukì (maamuki) (V) å bli overtalt / overbevist
amusál (amusal)
almusál (almusal)

(S) frokost

     mag-almusál
     (mag-almusal)

(V) nag-aalmusal, nag-almusal
      mag-aalmusal

å ta frokost

anabyóng (anabyong) (S) et lite tre som blir brukt til på lage tresko
anak, kamag-anak (S) slektning; familie; avstamming; slektskap
     kaanak (adj.)

(S)
1. av samme familie 
2. slektning (S)

     kamag-anak (S) slektning
     kamag-anakan (S) en persons slektinger eller familie 
     magkamag-anak (adj.) i familie; av samme familie 
     pagkakamag-anak (S) slekt av samme blod
     pangmag-anak (adj.) hjemlig; av familien; i familien
anák (anak) (S) 1. barn (sønn eller datter)

2. etterkommere
3. sønn (som tilhører et land, e.l.)

     anakán (anakan) (adj.) har mange barn eller avkom
     anák-anakan 
     (anak-anakan)

(S) foster-barn

     anák-araw (anak-araw) (S) albino
     anák-dálitâ (anak-dalita) (S) person som er født i fattigdom
     anakín (anakin) (S) inaanak, inanak, aanakin 1. å adoptere noen

2. å være barne-fadder
     anák na ampón
     (anak na ampon)

(S) et adoptert barn



     anák na babae
     (anak na babae)

(S) datter

     anák na lalaki (S) sønn
     anák na panganay (S) førstefødte
     anák na pangumán
     (anak na panguman)

(S) stebarn

     anák-pawis (anak-pawis) (S) sønn (medlem av arbeiderklassen)
     bunsóng-anák
     (bunsong-anak)

(S) ygstebarnet

     kaánákan (kaanakan) (S) måned for fødsel (den niende måned)
     kapangánákan
     (kapanganakan)     

(S) fødselsdag; fødsel 

     kiníkilalang anák
     (kinikilalang anak)

(S) et erkjent og godtatt barn

     ianák (ianak) (V) å føde noen
     ipaanák (ipaanak) (V) å få noen til å være fadder ved dåp
     ipanganák (ipanganak) (V) å bli født
     ipinanganák
     (ipinanganak)

(V) som (adj.) født

     maanák (maanak) (adj.) med mange barn / avkom
     mag-anák (mag-anak)

     magkaanák (magkaanak)

(V) nag-aanak, nag-anak, 
      mag-aanak
(V) nagkakaanak, nagkaanak,
      magkakaanak

å føde; 
å få barn

     magpaanák (magpaanak) (V) 1. formere seg; forplante seg
2. å hjelpe til ved fødsel 

     maliliít na anák
     (maliliit na anak)

(S) ung; de unge

     manganák (manganak) (V) nanganganak, nanganak,
      manganganak

1. å føde

     paanakín (panakin) (V) 1. formere seg; forplante seg
2. å assistere ved fødsel 

     pag-aanák (pag-aanak)     (S) produksjonen av avkom
     pagmamahál-anák
     (pagmamahal-anak)

(S) barns hengivenhet / kjærlighet mot far 
eller mor

     pagpapaanák
     (pagpapaanak)

(S) 1. hjelpe til med fødsel, eller føde
    et barn
2. forplantning; utbredelse

     palaanák (palaanak)
     palaanakin

(adj.) fruktbar; frodig; produktiv

     panganganák
     (panganganak)

(S) fødsel (den aktuelle situasjon)

     papag-anakín 
     (papag-anakin)
     papanganakín
     (papanganakin)

(V)

(V)

formere seg; forplante seg;
avle; spre; utbre 

     papag-anakín
     (papag-anakin)

(V) å få noen til å være fadder

     tagumanák (tagumanak) (S) 1. sesong for fugler og fjærkre til å lage 
reir



2. siste trinn i graviditeten til 
    dyr og mennesker

     waláng-anák
     (walang-anak)

(adj.) barnløs

anakì (anaki) (adv.)

(adj.)

1. ser ut som; tilsynelatende; ser ut 
    som om.
2. lignende; ens

anakláng (anaklang)
alakdán (alakdan)

(S) skorpion

anakle (S) treslag, spesielt brukt til å lage
trefigurer, o.l.

anakonda (S) (zool.) anakonda (meget lang slange)
anág-ag (anag-ag) (S) 1. glimmer; svakt lys

2. en vag ide (svak anelse)
anahaw (S) (bot.) en slags palme
ánalisís (analisis) (S) analyse
     analisahín (analisahin) (V) analysere
anán (anan)
an-an

(S) hvite flekker på et menneskets
hud

     ananín (ananin)
     magkaanán (magkaanan)

(V) inaanan, inanan. aananin
(V) nagkakaanan, nagkaanan,
      magkakaanan

å ha hvite flekker på huden

anáng (uttrykk) det er sagt; ifølge
anárkikó (anarkiko) (adj.) anarkistisk; rettsløst; lovløst
anarkismo (S) anarkisme
anarkista (S) anarkist 
anarkiya
anarkyá (anarkya)

(S)
(S)

anarki 
anarki 

anás (anas) (S) lav tone ved snakking; hvisk
     ánásan (anasan) (S) samtale med en lav tone eller

hvisking
     ianás (ianas) (V) å hviske, eller snakke i en lav tone
     mag-ánásan
     (mag-anasan)

(V) å snakke sammen i en lav tone

anatomía (anatomia)
anatomyá (anatomya)

(S) anatomi

anay (S) hvit maur; termitt
     anayin (V) å bli spist av hvit maur
anayad (adj.) søt; yndig; forekommende; elegant; 

omgjengelig
anayò, anayo (S) 1. urtikaria

2. allergi
andaderas (S) go-cart; 

gangstol; barnevogn
andadór (andador) (S) stroller (liten barnevogn for større barn)
andám (andam) (S) 1. advarsel; forvarsel; tegn;             

    forutfølelse; intuisjon
andamyo (S) gangbro (-plank) (for av- og på-

stigning av båter



     andamyuhán
     (andamyuhan)

(V) å sette opp en gangbro (gangplank)

andana (S) lag; rad; rekke
     andanáhan (andanahan) (V) å arrangere i rader / rekker /

lag
andante (S) (adj.) moderat sakte (musikk)
andáp (andap) (S) 1. flimring; skinn; flakkende lys

2. blafring av et lys når det blåses 
    ut.

     umandáp (umandap)
     umandáp-andáp
     (umandap-andap)

(V) umandap, umandap, aandap
(V) umaandap-andap,
      umandap-andap, 
      aandap-andap

1. å lyse / skinne med flakkende lys
2. å glimte / skimre / flimre

andár (andar) (S) 1. drift; operasjon
2. drift av virksomhet;
    i virksomhet

     magpaandár
     (magpaandar)
     paandarín (paandarin)

(V) nagpapaandar, nagpaandar,
      magpapaandar

1. å forårsake drift / operasjon av
en virksomhet / bedrift
2. forårsake f.eks. start av bil

     pag-andár (pag-andar)     (S) gange til f.eks. en maskin
(hvordan den går)

     pagpapaandár
     (pagpapaandar)

(S) hvordan f.eks. en maskin fungerer
(å forstå hvordan en ting virker)

     umandár (umandar) (V) umaandar, umandar, aandar 1. å funksjonere; å virke som 
    det / den skal.
2. å operere / arbeide / gå

andás (andas)
andás

(S)
(S)

1. likvogn med vognstenger
2. pidestall eller stativ for statuer
    av helgener

andén (anden) (S) plattform til en jernbanestasjon
ánderpás (anderpas) (S) undergang for fotgjengere
andukhâ (andukha)
andukâ (anduka)

(S) omsorg; omsorg, oppfostring og 
oppdragelse gitt til dyr og mennesker

     andukhaín (andukhain)

     mag-andukâ 
     (mag-anduka)

(V) inaandukha, inandukha,
      aandukhain
(V) nag-aanduka, nag-anduka,
      mag-aanduka

oppdra, pleie, passe og stelle mennesker 
(spesielt et hjelpeløst menneske elle dyr)

     ipaandukhâ
     (ipaandukha)

(V) å sette noen under beskyttelse og 
omsorg hos en annen

anékdotá, anekdotá
(anekdota)

(S) anektote (et kort resumé av tilfeldige 
hendelser)

anémiká-ó (anemika-o) (adj.) anemisk; som mangler blod
anemya (S) anemi; blodmangel
anestésikó (anestesiko)
anestetik

(S) bedøvelse

anestetista (S) anestesiolog; narkoselege
anestesya (S) anestesí; bedøvelse
anhín (anhin) (V) å gjøre noe til noen eller noe
ani (S) høsting; innhøsting
     anihán, áníhan (anihan) (S) tid for innhøsting



     aníhan (anihan) (V) å høste fra
     anihin (V) 1. å høste / innhøste

2. å høste i moralsk betydning 
     mag-ani (V) nag-aani, nag-ani, mag-aani å høste / innhøste 
     pag-aani (S) innhøsting
     pag-anihan, 

     anihan

(V)

(V)

1. å bli innhøstet
2. å kaste av seg; å produsere

aní (ani) (idiom. uttrykk) "sagt av" (ani Maria = Maria sa: -)
aní, kaanihán (kaanihan) (V) å vemmes eller føle avsky med  noe
     maaní (maani) (V) å vemmes eller føle avsky for noe
     pagkaaní (pagkaani) (S) avsky; vemmelse
(anib) aniban (V) å bli alliert med eller tilsluttet
     kaanib (S) 1. en person av samme parti / sekt

2. person eller stat alliert med en 
    annen person eller stat

     ianib     (V) å direkte forårsake at noe eller noen blir 
forbundet eller alliert med noe / noen

     magkakaanig (S) (fl.tall) allierte
     paanibin (V) å (indirekte) få, tillate eller beordre noen 

til å slutte seg til eller assosiere seg 
     pag-aanib-anib (S) forening
     pagkakáánib (agkakaanib) (S) i forening med (det å ha forent seg)
     umanib (V) umaanib, umanib, aanib 1. slutte seg til; forene seg; å bli 

    medlem av.
2. å innrulleres (å la seg innrullere)

anibersaryo (S) årsdag; jubileum
anikó (aniko) (sammentrekning av ord) "jeg sa"
anilá (anila) (sammentrekning av ord) "de sa"
aníla (anila) (S) bikake; flate dekket med seks-

kantete tynne skillevegger
anilan (S) honningbie
anilyo (S) ring; bøyle
     huwego-de-anilyo (S) et slags spill med ringer
anim (S) (adj.) tallet seks (6)
     anim na beses (ulit)
     anim na kasindami

(S) (adj.)
(S) (adj.)

seksfold (seks ganger mer)
seksfold (seksganger mer)

     ikalabing-anim (S) (adj.) sekstende
     labing-anim (S) (adj.) seksten (16)
animado (adj.) 1. livlig

2. oppmyntrende; opplivende
animál (animal) (S) 1. dyr

2. en brutal eller sensuell person
     animál (animal) (adj. 1. underlig, rar eller eiendommelig

    dyrisk instink
2. bestialsk eller sensuell person

ánimás (animas) (S) ringing av kirkeklokke om kvelden for de 
døde



animasyón (animasyon) (S) animasjon
animo,
animo'y

(prep.) som; synes som

ánimó (animo) (S) 1. ånd; sjel
2. tapperhet; mot
3. kraft; mot; sjelsstyrke
4. vilje; viljekraft

aninag (adj.) 1. transparent; gjennomsiktig; klar
2. synlig gjennom et transparent 
    medium

     aninagin (V) inaaninag, inaninag, aaninagin å kikke på; å se på noe på nært hold slik 
at man kan se de klart

     maaninag (V) naaaninag, naaninag, aaaninag 1. å være istand til å se noen gjennom 
    et gjennomsiktig medium
2. å være transparent / usynlig

     manganinag (V) 1. å være eller bli usynslig / 
    transparent
2. komme til syne; dukke fram

aninaw (S) skarpsindighet; dømmekraft
     aninaw
     naáninaw (naaninaw)

(adj.) 1. synlig gjennom tåke / dis
2. som kan skjelnes; merkbar

     aninawin
     maaninaw
     umaninaw

(V) inaaninaw, inaninaw, aaninawin
(V) 
(V) umaaninaw, umaninaw,
      aaninaw

1. å se med vanskelighet (f.eks. p.g.a.
    mørke)
2. å skjelne med vanskelighet som i
    i dis eller tåke

     maaninawan (V) å forstå; oppfatte; begripe
     pag-aninaw (S) det å være skarpsindig 
anino (S) 1, skygge

2. bilde eller refleks (som i et speil)
     aninuhan (V) å skyggelegge et bilde eller tegning
     manganino (V) 1. å se på noens  bilde som i et speil.

2. å ha et mindreverdighetskompleks
anit (S) hårbunn 
     anitin
     umanit

(V) inaanit, inanit, aanitin
(V) umaanit, umanit, aanit

å barbere hodebunnen (der hvor håret 
vokser)

anito (S) 1. tilbeding; dyrking av idol(er)
2. idol
3. en overtroisk holding

     mag-anito (V) nag-aanito, nag-anito,
      mag-aanito

å engasjere seg i heltedyrking (idol-
dyrking) eller overtroiske aktiviteter

aniyá (aniya) (sammentrekning av ord) "han sa"; "hun sa"
anlalawà (anlalawa)
alalawà (alalawa)
lalawà (lalawa)
lawalawà (lawalawa)

(S) hus-edderkopp;
spindelvev

anláw (anlaw) (S) siste skylling av klær (vasking)
     anlawán (anlawan)
  
     mag-anláw (mag-anlaw)

(V) inaanlawan, inanlawan, 
      aanlawan
(V) nag-aanlaw, nag-anlaw, 
      mag-aanlaw

å gi klærne en siste skylling

anluwagi, anluagi, alwagi (S) tømmermann; tømrer; bygningssnekker



anó (ano) (interrog. pron.)
(interj.)

1. hva
2. brukt til å uttrykke overraskelse,
    mishag, og andre følelser

     anó man (ano man)
     anomán (anoman)

1. (interrog. pron.) 
2. (S)
3. (adj.

1. hva som helst; uansett hva
2. noe (som helst)
3. hvilken som helst (en av mange)

     anó namán (ano naman) hvilken enn; hva i all verden 
     anú-anó (anu-ano) (interr. pron.) hva slags; hvilke
     Anubá! (Anuba) (interj.)  (forskjellige betydninger) hva nå!; hva er i veien nå!
     anuhín (anuhin)
     anhín (anhin)

(V) (brukt idiomatisk)
(V) (brukt idiomatisk)

å gjøre noe (med noe)

     anumán (anuman)
     ang mangyari

uansett; uansett hva som hender

     kaanu-ano (idiom.) hvilken som helst (en av mange)
     kahit-anó (kahit-ano) hvilken som helst (en av mange)
     kahit na anó (kahit na ano) uansett hva
     kung anó (kung ano) det som; uansett hva
     di-naáanó (di-naaano)
     di-naanó (di-naano)

(adj.) uaffektert; uskadd

     ikaanó (ikaano) (idiom.) hva; hva er
     maanó (maano) vær så snill!
     maanó (maano) brukes noen steder istedet for kumusta
     maanó (kung) (interj.) så hva!
     maanó brukt som i "jeg ønsker virkelig"
     magkaánúhan
     (magkaanuhan)

(V) å ha en misforståelse

     magíng anumán
     (maging anuman)

"spiller ingen rolle"

     waláng-anú-anó
     (walang-anu-ano)

(adv.) uventet

     waláng-anumán
     (walang-anuman)

(adj.) (N) 1. uviktig; ingenting
2. ingen ting i det hele tatt

anod (S) 1. vrakgods; drivgods (drivende i 
    vannet / elven)
2. oversvømmelse eller flyt av vann
    over noe

     ianod (V) iniaanod, inianod, iianod å bli skyllet av gårde
     ipaanod (V) å sette noe i drift
     maanod (V) 1. å bli slylt avgårde med strøm eller  

    vann; å drive avgårde
2. å bære / føre  

     maanuran     (V) å bli oversvømmet 
     magpaanod (V) å tillate seg selv å drifte avgårde /

seile avgårde / drive avgårde
anomalia
anomalyá (anomalya)

(S) uregelmessighet; avvik

anómaló (anomalo) (adj. uregelmessig; avvikende
anónimá-mó (anonima-mo) (adj.) anonym
anós (anos) (adj.) brent; overkokt (mat)



anót (anot) (adj. korklippet; kort-kuttet
     anútin (anutin) (V) inaanut, inanut, aanutin å klippe kort / kutte kort
ansikót (ansikot)
asikót (asikot)

(S) "opphold forbudt"

     mag-ansikót (mag-ansikot) (V) nag-aansikot, nag-ansikot,
      mag-aansikot

drive dank; slenge rundt; late seg

ansikutero, asikutero (S) lathans; dovenpels
antá (anta) (S) motbydelighet; ubehagelighet
     magpaantá (magpaanta)
   
     paantahín (paantahin)

(V) nagpapaanta, nagpaant,
      magpapaanta
(V) 

å forårsake mobydelighet / 
ubehagelighet

     umantá (umanta) (V)  umaanta, umanta, aanta å bli ubehagelig / motbydelig
antabay, antabáy (S) en nedsetting av farten for å vente på at 

noen skal innhente en 
     antabayanan (V) å slakke på farten for at noen andre skal 

innhente en
     mag-antabay
     mag-antabáy

(V) nag-aantabay, nag-antabay,
      mag-aantabay

1. å vente; å merke tiden
2. å unngå øyeblikkelig handling, 
    for å vinne tid 

     papag-antabayín
     (papag-antabayin)

(V) å få noen til å sakke på farten, slik at 
noen andre kan ta dem igjen

anták (antak) (S) stikkende / sviende smerte
     umanták (umantak) (V) umaantak, umantak, aantak å føle smerte; å kjenne stikking (som i et 

sår, o.l)
antala (S) 1. forsinkelse; hindring
     antalahin
     umantala     

(V)
(V) umaantala, umantala, aantala

1. å forsinke; å hindre
2. å vente; å forsinke 

     maantala (V) 1. å være (bli) forsinket;
2. å bli holdt tilbake

     mang-antala (V) nang-aantala, nang-antala,
      mang-aantala

utsette; drøye; nøle; somle

     naantala (V) som (adj.) sen; forsinket
antandâ (antanda) (S) korsets tegn
     mag-antandâ
     (mag-antada)

(V) nag-aantanda, nag-antanda,
     mag-aantanda

å gjøre korsets tegn

Antártikó (Antartiko) (S) Antarktika (sydpol-området)
antás (antas) (S) 1. omkrets; periferi

2. grad av utvikling
3. akademisk grad
4. grad i en skala

Antáy! (Antay!) (interj.) Vent!
     antayín (antayin) (V) inaantay, inantay, aantayin å vente på noen elle noe
antem (S) kirkesang; hymne
antemano, antimano (adv.) på forhånd
antena (S) antenne;

følere på insekter, o
Anticristo, Anti-cristo (S) Antikrist
ántidót (antidot) (S) (med.) antidote; motgift
antíg (antig) (S) en vennlig påminnelse enten muntlig 



eller med en vennlig berøring, for å 
oppnå en annens oppmerksomhet

     antigín (antigin)
     makaantíg (makaantig)
 
     umantíg (umantig)

(V) inaantig, inantig, aantigin
(V) nakakaantig, nakaantig,
     makakaantig
(V) umaantig, umantig, aantig

1. å gi en vennlig påminnelse om 
    noe
2. påvirke; gjøre inntrykk på

     makaantíg-damdamin
     (makaantig-damdamin)

(adj.) interessant; spennende; opp-
muntrende

antigo (adj.) antikk; forhistorisk
antíng-antíng (anting-anting) (S) 1. amulett; fetisj

2. talisman
antipatía (antipatia)
antipatíya (antipatiya)
antipatyá (antipatya)

(S) antipati; motvilje

antipátiká-kó (antipatika-ko) (adj.) uvennlig; ubehagelig; utrivelig
antipolo, antipulo (S) treslag som produserer tømmer for en 

tredje gruppe
antiseptik, antiséptiko
antiséptikó (antiseptiko)

(S) (adj.) antiseptisk (adj.)
noe som er antiseptisk (S)|

antisipo (S) forskuddsbetaling
antitoksin, antitoksina (S) antitoxin
antók (antok) (S) søvnighet
     antukín (antukin) (V) inaantuk, inantuk, aantukin å bli overmannet av søvnighet
     antúkin (antukin) (adj.) alltid søvnig
     makaantók (makaantok)
     makapag-antók
     (makapag-antok)
     makapagpaantók
     (makapagpaantok)

(V)
(V)

(V)

å forårsake søvninghet / døsighet / e.l.
å gjøre en søvning / døsig.

     mag-antók (mag-antok) (V) nag-aantok, nag-antok,
      mag-aantok

å bli døsig;
å føle seg søvnig

     pag-aantók (pag-aantok) (S) søvnighet
     pampaantók (pampaantok) (adj.) døsig; tung; sovesyk
antolohía (antolohia)
antolihíya (antolihiya)

(S) antologi; en kolleksjon av dikt eller prosa

antót (antot) (S) frastøtende / motbydelig lukt av 
brakkvann / stillestående vann

     maantót (maantot) (adj.) motbydelig / fæl / vond lukt
     umantót (umantot) (V) å lukte som stillestående vann

(brakkvann)
antraks (S) miltbrann
antropólogó (antropologo) (S) antropolog 
antropolohía (antropolohia)
antropolohíya (antropolohiya)

(S) antropologi

anumán (anuman) (S) noe; noe som helst
Anunsiyasyón
(Anunisyasyon)

(S) festival holdt 25. mars

anúnsiyó (anunsiyo) (S) 1. reklame
2. kunngjøring; meddelelse;
    bekjentgjøring



     ipaanúnsiyó (ipaanunsiyo)
     magpaanúnsiyó
     (magpaanunsiyo)

(V)
(V)

1. å ha noe kunngjort / reklamert
2. å ha noe annonsert / bekjent-
    gjort / kunngjort

     mag-anúnsiyó
     (mag-anunsiyo)

(V) nag-aanunsiyo, nag-
      anunsiyo, mag-aanunsiyo

å annonsere / reklamere / gi offentlig 
informasjon, osv.

anwal (S) årlig
anyaya, paanyaya (S) ivitasjon
     anyayahan (V) 1. å invitere

2. å be noen i selskap, osv.
     mag-anyaya (v) nag-aanyaya, nag-anyaya,

     mag-aanyaya
å invitere; å be

     paaanyaya (S) invitasjon
     pag-anyaya (S) det å invitere
(anyayà) kapanganyayaán
(anyaya) (kapanganyayaan)

(S) ulykke; skade; uhell

     ikapanganyayá
     (ikapanganyaya)

(V) å være grunn til ulykke / skade / uhell

     ipanganyayá
     (ipanganyaya)
     manganyayá
     (manganyaya)

(V)

(V)

å forårsake ulykke / skade / uhell;

å sabotere
     mapanganyayá
     (mapanganyaya)

(V) å lide skade; å møte en ulykke;
å bli skadet 

     paanyayá
     (paanyaya)

(S) ondskapsfull / ondsinnet / sjikanøs 
handling

     pagpapaanyayá
     (pagpapaanyaya)

(S) det å skade / ødelegge / sabotere

anyeho (adj.) 1. gammel; forslitt; foreldet
anyo (S) (tid) år
anyô (anyo) (S) 1. likhet; utseende; form

2. holdning; framtoning;
3. fase (av f.eks. månen)
4. figur
5. gestus eller kroppsstilling

     anyuín (anyuin) (V) inaanyuin, inanyuin,
      aanyuin

å ta formen eller skikkelsen til noe

     bagong anyô (bagong anyo) forandret eller nytt utseende
     kaanyuán (kaanyuan) (S) endelig form; nåværende utseende
     ibáng anyô (ibang anyo) (S) variant; annen form av et ord
     mag-anyô (V) nag-aanyo, nag-anyo,

      mag-aanyo
å ta formen til; å se ut som 

     magbagong-anyô
     (magbagong-anyo)

(V) å forandre utseende;
å få nytt utseende

     magpaanyó (magpaanyo) (V) å forberede (maten / klærne osv.
     magpabagong-anyô
     (magpabagong-anyo)

(V) å gi et nytt utseende til;
å forandre

     mápaanyô (mapaanyo)
     máipaanyô (maipaanyo)

(V)
(V)

å bli satt i en god eller ønsket situasjon

     pagbabagong-anyô
     (pagbabagong-anyo)

(S) forklaring; forvandling; metamorfose



     pagbaguhing-anyô
     (pagbaguhing-anyo)

(V) å forandre formen på noe

     papag-anyuín 
     (papag-anyuin)

(V) å bli gitt utseende til 

     papagbaguhing-anyo
     (papagbaguhing-anyo)

(V) å forårsake å bli forandret i utseende

     umanyô (umanyo) (V) umaanyo, umanyo, aanyo å gi utseende av (å late som man er noe 
man ikke er)

ang (gramm.) bestemt artikkel 
angá (anga) (adj.) måpende; gapende
     áangá-angá (aanga-anga)
     paangá-angá (paanga-anga)

(adj.) måpende / gapende en stund

     umangá-angá (umanga-anga) (V) å holde sin munn åpen
angal (S) forlenget gråt p.g.a. smerte eller lidelse
     angalan (V) å gråte høyt; å hyle / brøle / skråle over 

noe; klage over noe med skråling og 
skriking

     umangal (V) umaangal, umangal, aangal 1. belje / gråte (spes. for barn)
2. å gråte / skrike / hyle

angás (angas)
maangás  (maangas)

(adj.) stolt; arrogant; hovmodig

angát (angat) (adj.) 1. reist opp (løftet) en smule
2. litt høyere

     angatín (angatin)
     iangát (iangat)

(V)
(V)

å løfte opp / reise en smule

     umangát (umangat) (V) umaangat, umangat, aangat å bli løtet opp / reist en smule
ang-ang (adj.) stammende / stotrende
     mag-ang-ang (V) nag-aang-ang, nag-asng-ang,

      mag-aang
stamre eller stotre

angaw (adj.) million
     sanlibong-angaw (S) (adj.) en milliard
     sang-angaw (S) en million
angkák (angkak) (S) en slags surdeig
     angkakán (angkakan) (V) å putte surdeig i noe
angkán (angkan) (S) 1. klan; gruppe av familiemedlemmer

2. familie;  stamme; rase
3. fødsel 
4. avstamming;  nedstamming
5. grunnstamme
6. spesiell klasse
7. herkomst; opphav; byrd; slekt 

     angkanan (S) etterkommere
     kaangkán (kaangkan) (adj.) av samme familienavn
     kaangkanán (kaangkanan)
     pinag-angkanán
     (pinag-angkanan)

(S) avstamning; linje;  genealogi;
familie-tre; stamtavele; herkomst;
ætt

angkás (angkas) (adj.) sitte på med noen på samme kjøre-tøy, 
hesterygg eller motorsykkel / sykkel

     angkasán (angkasan) (V) å sitte på med noen på samme dyr elle 
kjøretøy



     iangkás  (iangkas) (V) 1. å la noen få sitte på med en
2. plukke opp i en bil, osv.
3. ta noen med på en tur

     ipag-angkás (ipag-angkas) (V) å gi noen en haik eller ta med på 
en tur

     makiangkás (makiangkas) (V) å bli tatt med på tur; å bli plukket opp av 
en kjøretøy e.l.

     mag-angkás (mag-angkas) (V) nag-aangkas, nag-angkas,
      mag-aangkas

å reise på en tur sammen;
å ta en tur sammen  (med et kjøretøy)

     magpaangkás (magpaangkas) (V) å plukke opp noen med et kjøretøy
     paangkasín (paangkasin) (V) å plukke opp noen eller bli plukket opp 

av noen i et kjøretøy
     umangkás (umangkas) (V) umaangkas, umangkas,

      aangkas
å få en tur med noen (bli plukket opp) av 
noen i et kjøretøy

angkát (angkat) (S) 1. import
2. varer kjøpt på kreditt

     angkatan (S) 1.avtale ang. import eller forsendelse 
   av varer; fraktbrev; konossement
2. leverandør av slike varer

     angkatín (angkatin)     (V) inaangkat, inangkat,
      aangkatin

å importere

     pag-angkát (pag-angkat) (S) 1. det å importere
2. handling på kreditt

     umangkát (umangkat) (V) umangkat, umangkat,
      aangkat

1. å importere
2. å kjøpe varer på kreditt for å selge
    videre.

angkín (angkin) (S) krav;  forlangende for ens rettigheter
     angkinín (angkinin)
  
     mag-angkín (mag-angkin)
   
     umangkín (umangkin)

(V) inaangkin, inangkin, 
      aangkinin
(V) nag-aangkin, nag-angkin,
      mag-aangkin
(V) umaangkin, umangkin,
      aangkin

1. å kreve / å forlange ens rettigheter
2. å adoptere
3. inneha / besette
4. tilrive seg; rane til seg

     mapang-angkín 
     (mapang-angkin)

(adj.) eiendoms- ; eie 

angkla (S) anker
angkóp (angkop) (adj.) 1. passende; høvelig; egnet

2. gunstig; heldig
     kaangkupán (kaangkupan) (S) 1. formålstjenlighet; hensiktsmessig.

    het; velegnethet
     iangkóp (iangkop) (V) bli arrangert; bli tilpasset
     máangkóp (maangkop) (V) å være passende osv.
     mag-angkóp (mag-angkop) (V) nag-aangkop, nag-angkop,

      mag-aangkop
å arrangere, tilpasse, passe, osv.

     pang-angkóp (pang-angkop) (S) (gramm.) sammenbindings-ord i gramm. 
angkora (S) anker
anggarilyas (S) trillebår; dragkjerre
anggí (anggi) (S) plasking av regn som kommer fra påne 

vinduer eller andre åpninger
anggó (anggo) (S) rar / egen / eiendommelig lukt som 

kommer fra gjærende (sur) melk,  eller 



ukokt kjøtt som ikke lenger er ferskt
anggulár (anggular) (S) vinklet; vinkelformet; 
ángguló (anggulo) (S) vinkel 
angháng (anghang)
kaanghangán (kaanghangan)

(S) skarphet; bitterhet;  (i smak / lukt);
å ha en pikant smak

     anghangán (anghangan) (V) å tilsette maten en pikant smak
     maangháng (maanghang) (adj.) 1. skarp i smaken

2. skarp krydret
3. pikant

anghél (anghel) ánghel (S) engel; kjerub
     mukháng-anghél
     (mukhang-anghel)
     parang anghél

som en engel

anghina (S) (med.) 1. angina
2.  halsbylle; halsbetennelse

anghít (anghit) (S) frastøtende / motbydelig lukt som den fra 
armhulene

     maanghitán (maanghitan) (V) å bli angrepet / berørt av av en mot-
bydelig / frastøtende lukt

angí (angi) (S) lukt av brent ris
angil (S) 1. knurring / snerring fra en hund

    (med visende tenner)
2. snerring fra en person;
    skarp snerring

     angíl (angil)
     paangíl (paangil)

(adj.) klagende; klynkende; misfornøyd;
utilfreds

     angilan
   
    umangil

(V) inaangilan, inangilan,
      aangilan
(V) umaangil, umangil, aangil

1. å knurre / snerre
2. å snakke i en skarp, snerrende 
    tone

angís (angis) (S) frastøtende / motbydelig lukt fra 
ekskrementer eller råtnet mat

     umangís (umangis) (V) å gi fra seg en slik frastøtende lukt
angláw (anglaw)
pag-angláw (pag-anglaw)

(S) skylling av klær

     anglawán (anglawan)
     mag-angláw (mag-anglaw)

(V)
(V)

å skylle klær

anglít (anglit) (S) lite kokekar laget av leire
anglô (anglo) (S) et slags stativ for leirkrukker for å bli 

båret av to personer
angó (ango) (S) en spesiell lukt fra fersk mat eller fisk
angót (angot) (S) ubehagelig lukt, spesielt fra stillestående 

vann / væske
apa (S) en tynn vaffel laget av ris-stivelse;

iskrem-vaffel
apâ (apa) (adj.) 1. famling; leting

2. nasking; småstjeling
     áapá-apâ (aapa-apa) (adj.) famling / leting rundt omkring
     apaín (apain)
     mangapá (mangapa)

(V) inaapa, inapa, aapain
(V) nangagapa, nangapa,
       mangagapa

1. å famle / lete rundt omkring 
    etter noe bestemt.
2. å stjele små ting



     umapâ (umapa) (V) umaapa, umapa, aapa
apak, tapak, yapak (S) sporvidde; trinn; skritt; gang
     apák (apak) (adj.) barfot; trampet på; tråkket på
     apákan (apakan) trampe / tråkke på
apad (S) smerte i siden
     aparin (V) inaapar, inapar, aaparin å ha vondt i siden
apahap (S) (bot.) en slags sjø-bast
apalit (S) (bot.) sandaltre
apalya, ampalayá (ampalaya) (S) (bot.) bittert gresskar; balsam eple
apanas (S) (zool.) tynn rød maur
aparadór (aparador) (S) garderobe; klesskap; hylle
aparatista (S) operatør (en som har kontroll med 

maskiner o.l.
aparato (S) apparat; utstyr; innventar
aparisyón (aparisyon) (S) spøkelse; gjenverd; supernaturelt vesen; 

overnaturlig vesen
apartment (S) bolig; leilighet
apasyonado (adj.) lidenskapelig; voldsom; hissig
apat (S) (adj.) tallet fire (4); 
     ápatán (apatan), apatán
     apat-apat

(adj.) (adv.) fire og fire

     ápatán, apatán (S) gruppe på fire; firling
     ápatáng (apatang) gilid firkantet; firesidet
     ápatáng taludtód (taludtod) firelinjet strofe; firelinjers ord
     apatin
     pag-apatin

(V)
(V)

å lage fire like store dele;
dele noe i 4 like deler

     apatnapû (apatnapu) (S) (adj.) førti (40)
     ikaapat (adj.) fjerde (4.)
     ikaapat na bahagi en fjerdedel
     ikaapatnapû (ikaapatnapu) (adj.) (S) førtiende (40.)
     ikalabing-apat (adj.) fjortende (14.)
     labing-apat (adj.) fjorten (14)
     makaapat (adj.) (adv.) fire ganger så mye
     mag-apat (S) å dele i fire 
     pag-apatin
     apatin

(V)
(V) inaapat, inapat, aapatin

å dele i 4 like deler

     pang-apat (S) (adj.) fjerde (4.)
     sangkapat (S) et (en) kvart; en fjerdedel
     tigapat, tig-apat (adj.) fire til hver
apatín (apatin)
apatíya (apatiya)
apatyá (apatya)

(S) apati; dorskhet; sløvhet

apaw (S) oversvømmelse; flom
     apaw (adj.) oversvømt
     apawan (V) å bli oversvømt; å bli dekket av 



     maapawan (V) oversvømt vann
     mag-umapaw
     umapaw

(V)
(V)

å oversvømme; å flyte over 

     paapawin (V) å forårsake oversvømmelse
apáw (apaw) (adj.) (i noen områder) stum; taus; målløs; idiotisk
apdó (S) galle (en bitter væske fra leveren)
apelahán (apelahan)
iapelá (iapela)

(V)
(V)

appellere; anke (få saken prøvd i en 
høyere rett)

     mag-apelá  (mag-apela)
     
     umapelá (umapela)

(V) nag-aapela, nag-apela,
      mag-aapela
(V)umaapela, umapela, aapela

appellere; anke

apelasyón (apelasyon) (S) appell til en høyere rett 
apelyido (S) etternavn; familienavn
apendiks (S) blindtarm
apéndise (S) tillegg; tilføyelse; bilag
apendisitis (S) blindtarmbetennelse
áperkát (aperkat) (S) (boksing) "uppercut"
     umáperkát (umaperkat) (V) umaaperkat, umaperkat,

      aaperkat
å gi en uppercut|

(apholster) mag-apholster (V) å forsyne møbler med polstring, puter, 
fjærer o.l.

apí (api) (adj.) beklemt; mishandlet; nedtråkket
     apí-apihan (api-apihan) (adj.) beklemt; mishandlet; nedtråkket
     apihín (apihin) (V) 1. tråkke ned på; klage; krenke;

    plage; såre
2. hundse; herse; tyrannisere

     kaapihán (kaapihan) (S) (psykisk) byrde; tung bør
     inápí (inapi) (V) som (adj.) nedtrykthet
     mang-aápi (mang-aapi) (S) en som hunser / herser / tyranniserer
     mang-apí (mang-api) (V) nang-aapi, nang-api,

      mang-aapi
undertrykke; trykke ned 

     mapang-apí (mapang-api) (adj.) tilbøylig til å undertrykke 
     pag-apí (pag-api) (S) 1. undertrykking; grusom behandling

2. urettferdig behandling
     pagkaapí (pagkaapi) (S) undertrykking;  plaging
     umapí (umapi) (V) umaapi, umapi, aapi undertrykke 
apyan (S) opium
(apíd) (apid)
pakikiapíd (pakikiapid)

(S) utukt; ulovlig samleie / samkvem;
voldtekt

(apíd) pakikiapíd (S) Voldtekt
     makiapíd (makiapid) (V) voldta
apidabit (S) skriftlig erklæring som er sverget til å 

være sann
apidó (apido) (S) bladlus
apinado (adj.) avstemt; samstemt
apinadór (apinador) (S) avstemmer; tuner; 
apinahín (apinahin) (V) å stemme et musikkinstrument



mag-apiná (mag-apina) (V) nag-aapina, nag-apina,
      mag-aapina

apinasyón (apinasyon) (S) tilstand av avstemming / samstemmighet
apinidád (apinidad) (S) affinitet; slektskap; åndelig slektskap
apirmatiba-bo (adj.) bekreftende
apisyón (apisyon) (S) tilbøylighet; talent
apisyunado (S) (adj.) 1. amatør (musikk / kunst)

2. person meget interessert i sport 
    / kunst / musikk, osv.
3. talentfull; begavet 

apitong (S) treslag som brukes til tømmer 
(apláy) aplayán (aplayan) (V) 1. å søke for en annen om en 

    stilling
2. påsmøre; smøre på; stryke på

     mag-apláy (mag-aplay) (V) nag-aaplay, nag-aplay,
      mag-aaplay

å søke (på en jobb, osv.)

aplaya (S) strand; sandstrand
aplikante (S) søker; ansøker
aplikasyón (aplikasyon) (S) søknad
apò (apo) (S) "patriark"; uttrykk brukt for å uttrykke 

respekt for gamle
apó (apo) (S) barnebarn
apokalipsis (S) åpenbaring (relig.);

avsløring / åpenbaring 
apog (S) kalk
     apugán (apugan) (S) kalk-fabrikk
     apúgan (apugan)
     mag-apog

(V) inaapugan, inapugan,
      aapugan
(V) nag-aapog, nag-apog,
      mag-aapog

å kalke
å smøre kalk på

     apugin (V) inaapug, inapug, aapugin å lage kalk; å gjøre om til kalk
apopleksi (S) apopleksi; tap av kraft til å tenke / føle / 

bevege seg p.g.a. hjerneskade
aporo (S) foret til en jakke / frakke e.l.
     aporohan
     mag-aporo

(V)
(V) nag-aaporo, nag-aporo,
      mag-aaporo

å fore noe (klær);
å sy på for innvendig i klær

aportunado (adj.) heldigvis
apostól (apostol) (S) apostel
apostolado (S) apostelembete
apostóliká-kó (apostolika-ko) apostolisk / pavelig
apóstropé (apostrope) (S) apostrof
apóy (apoy) (S) ild; bål; fyr; varme
     ápúyan (S) ildsted (ovn)
     apuyán (apuyan) (V) å sette fyr på noe; tenne peis/ovn
     apuyín (apuyin)
     mag-apóy (mag-apoy)

(V) 
(V) nag-aapoy, nag-apoy,
      mag-aapoy

bryte ut i flammer; å brenne;
brenne (av iver / feber, o.l.)



     di kinákáin ng apóy
     (di kinakain ng apoy)

brannsikker(t); ikke brennbar;
ubrennbar; ildfast

     maapóy (maapoy) (adj.) 1. brennende; flammende; 
    gloende varm.
2. lidenskapelig; oppfarende; 
    heftig

     maglarò ng apóy 
     (maglaro ng apoy)

å leke med ilden
(også fig. betydn.)

     magpaapóy (magpaapoy) (V) nagpapaapoy, nagpaapoy,
      magpapaapoy

å tenne;
å sette fyr på

     mainapóy (mainapoy) (adj.) 1. brennende; flammende; 
    gloende varm.
2. lidenskapelig; oppfarende;
    heftig

     pag-apuyín (pag-apuyin) (V) å bli tent eller satt fyr på
     pamatáy-apóy
     (pamatay-apoy)
     pamatáy-sunog
     (pamatay-sunog)

(S) brannslukker;
brannsluknings-apparat
brannslukningsapparat

aprendís (aprendis) (S) læregutt (som lærer seg et fag)
Áprika (Aprika) (S) (geogr.) Afrika
Aprikano-o (S) (adj.) afrikansk; afrikaner
aprobado (adj.) godkjent; vedtatt
aprobahán (aprobahan) (V) godkjenne; tillate; bevilge; innvilge
aprobasyón (aprobasyon) (S) godkjennelse; tillatelse
aprobetsahán (aprobetsahan)
aprobetsahín (aprobetsahin)

(V)
(V)

å være til nytte for enselv;
hjelpe enselv med noe;
å gripe en anledning

     mapag-aprobetsá
     (mapag-aprobetsa)

(S)
(adj.)

opportunist
opportunistisk

aproksimahín (aproksimahin) (V) fastslå / forvisse seg omtrent;
kalkulere omtrent

aproksimasyón
(aproksimasyon)

(S) sannsynlighetsberegning;
anslag

apropyasyón (apropyasyon) (S) tilegnelse; ta eiendom i
(apuhap) apuhapin (V) inaapuha, inapuha,

      aapuhapin
1. å føle eller famle etter noe
2. famle / rote / fomle;
    å famle i blinde etter noe

     máapuhap (maapuhap) (V) å finne ved å føle eller famle etter noe i 
mørket

     mag-apuháp (mag-apuhap) (V) å føle etter veien; føle seg for; lete; søke
     pag-apuhap
     pag-aapuháp (pag-aapuhap)

(S) det å lete eller føle seg for med hånden.

     umapuhap (V) umaapuhap, umapuhap,
      aapuhap

å lete eller føle seg for med hånden

apúin (apuin) (V) å hilse noen med respekt / ærefrykt
apulà (apula)
pag-apulà (pag-apula)

(S) det å sjekke noe og stoppe noe før det 
blir verre

     apulain (V) sjekke / kontrollere / stoppe noe før det 
blir verre



     maapulà (maapula) (V) å bli sjekket / stoppet / sperret
     pag-apulà (pag-apula) (S) sjekking eller stopping av sykdom / 

epidemi / brann / opprør / oppstand før 
det blir verre

     pang-apulà (pang-apula) (S)
(adj.)

forebyggende middel; preventiv;
forebyggende; hindrende; 

     umapulà (umapula) (V) umaapula, umapula,
      aapula

sjekke; stoppe; sperre 

apurado (adj.) hastende; hastig
ápurahan (adj.) (adv.) hastverks-; hastig;
     apurahín (apurahin) (V) å gjøre hastig en spesiell oppgave
     mag-apurá (mag-apura) (V) være hastig; ha det travelt;

(spesielt på arbeid)
apyák (apyak) (S) eggeplomme
apyan (S) opium
apyo (S) (bot.) selleri
Arab, Arabé (Arabe) (S) 

(adj.)
araber
arabisk

arabál (arabal) (S) forstad (til en by)
Arábia (Arabia)
Arábya (Arabya)

(S) (geogr.) Arabia

Arábiká-kó (Arabika-ko) (adj.) arabisk
arag-arag (S) håndkjerre; trillebår
     mag-arag-arag (V) å bruke trillebår / håndkjerre
arahan (S) (zool.) type av steinbit
aral (S) 1. lekse; instruksjon

2. råd; plan; beslutning;
    tilrettevisning; påminnelse
3. studie; studering

     áralan (aralan) (S) sted hvor man studerer
     aralán (aralan) (S) læregutt; begynner
     arálan (aralan) (V) inaaralan, inaralan,

      aaralan
1. å lære fra seg (lærer)
2. å gi råd eller veiledning til

     aralín (aralin) (V) inaaral, inaral, aaralin å studere noe
     aralíng-pambahay
     (araling-pambahay)

(S) hjemmearbeid; hjemmelekse

     bahay-páaralán
     (bahay-paaralan)

(S) skolehus

     bayad sa pag-aaral (S) skolepenger
     kaaral (S) studiekamerat
     kamag-aarál (kamag-aaral) (S) klassekamerat; skolekamerat
     ipangaral (V) å snakke om et spesielt emne;

å gi råd osv. om et spesielt emne
     mag-aarál (mag-aaral) (S) student; en som studerer
     mag-aral (V) nag-aaral, nag-aral,

      mag-aaral
studere; lære; lese (et emne)

     magpaaral (V) å få noen til å studere; å hjelpe noen til å 
få utdannelse



     mángangaral (mangangaral) (S) predikant; prest
     mangaral (V) 1. å tale; å avholde andakt

2. å gi ærlig råd til
     may-pinag-aralan     (adj.) utdannet; kulturell; raffinert
     nag-aral (V) som (adj.) utdannet
     nápag-aralan (napag-aralan) (S) trening; praktisk undervisning
     páaralán (S) skole 
     paksáng pinag-áaralan
     (paksang pinag-aaralan)

(S) studie; et emne som blir studert

     pag-aaral (S) 1. det å studere
2. rådslaging; overveielse
3. observasjon (omsorgsfull 
    eksaminasjon)

     pag-aralan (V) pinag-aaralan, pinag-aralan,
      pag-aaralan

å studere et spesielt emne

     palaarál (palaaral) (adj.) glad i å studere; flittig
     pampáaralán (pampaaralan) (adj.) skole-; til bruk i skolen
     pangangaral (S) 1. det å preke / holde tale 

2. moralsk rådgivning
     pangaral (S) seremoni; alvorlig tale; advarsel
     pangaralan (V) å snakke til folk; holde tale;

å gi ærlige råd 
     papag-aralin (V) å få noen til å studere; bli gitt en 

utdannelse
     pinag-aralan (S) trening; praktisk undervisninguvi
     silíd-aralán (silid-aralan) (S) studierom
     silíd-páaralán 
     (silid-paaralan)

klasserom

     pinag-aralan (S) velutdannet / veltrent person
     waláng-pinag-aralan
     (walang-pinag-aralan)

(adj.) 1. uvitende (ikke utdannet);
2. byrsk; kort; avvisende

aransél (aransel) (S) sats; tariff; toll
aranyá (aranya) (S) hengende lysekroner / kandelabre
(arap) mangarap (V) å drømme
     mángangaráp (mangangarap) (S) drømmer
     mápangarap (mapangarap) (V) drømme (også litt.)
     mapangarapín
     (mapangarapin)

(adj.) 1. drømmende; affektert; blasert
2. visjonær(t); drømmende
3. upraktisk; drømmende

     pangarap (S) 1. drøm
2. ambisjon; drøm
3. visjon; drøm

     pangarapin (V) å drømme om noe (dagdrømme)
araro (S) plog; veiskrape
     araruhan
     áraruhín (araruhin)

(S) grunn som allerede er pløyet eller skal bli 
pløyet

     araruhin
     mag-araro

(V)
(V) nag-aararo, nag-araro,
      mag-aararo

pløye; kyrke; kultivere



     mag-aararó (mag-aararo) (S) plogmann; bonde
aras (S) mynter gitt til bruden av brud-

gommen under vigselen
arastre (V)

(N)
krype; kravle langs grunnen
transport; kraft; trekkraft

araw (S) sol; dag; dagtid; ukedag;
     anák-araw (anak-araw) (S) albino
     araw-araw (adj.)

(adv.)
daglig (hver dag)
daglig (dag etter dag)

     araw na kasunód
     (araw na kasunod)

neste dag

     araw na dárating (darating) fremtiden
     arawáng talâ (arawang tala) (S) journal; dagbok
     bungang-araw (S) stikkende hete / varme
     kaarawán (kaarawan) (S) fødselsdag; fest; festdag; årsdag:

jubileum
     maaraw
     naáarawan (naaarawan)

(adj.) mye solskinn; solfylt

     madalíng-araw (S) 1. de små timer; tidlege morgentimer
2. dagslys; grålysning

     Magandáng araw (pô)
     (magandang araw po)

(uttrykk) god dag!

     magpaaráw (magpaaraw) (V) sole seg; å sette i solen
     naáarawan (naaarawan) (V) som (adj.) solrik;  mye sol
     nasísikatan ng araw
     (nasisikatan ng araw)

(S) sted hvor solen skinner

     paglubóg ng araw
     (paglubog ng araw)

(S) solnedgang

     pagsikat ng araw (S) soloppgang
     pang-araw-araw (adj.) daglig; hver dag
     sikat ng araw (S) solskinn
     tag-aráw, tag-áraw (tag-araw) (S) sommer
     taláarawán (talaarawan) (S) dagbok; journal over daglige hendelser
     umaraw (V) umaaraw, umaraw, aaraw å bli solskinn; å ha sol 
aráy! (aray!) (interj.) au!
arbitrahán (arbitrahan) (V) megle; avgjøre; dømme
arbularyo, albularyo (S) kvakksalver
arka (S) ark; (Noas ark)
arkanghél, arkánghel (arkanghel) (S) erkeengel
arkilá (arkila)
alkilá (alkila)

(S) leie; husleie

     arkilahín (arkilahin)
     umarkilá (umarkila)

(V)
(V) umaarkila, umarkila,
      aarkila

leie; betale for bruk av eiendom 

     makipag-areglo
     makipag-áregluhan
     (makipag-aregluhan)

(V)
(V)

forhandle;
arrangere vilkår / betingelser

     mag-areglo (V) nag-aareglo, nag-areglo, å møtes halvveien som et kompro-miss 



      mag-aareglo for å komme til enighet
arena (S) sted for krig eller konflikt
(arenada)  magpaarenada
ipaarenda

(V)
(V)

å låne ut land for dyrking

arestado (adj.) errestert
arestahín (arestahin) (V) arrestere noen
argolya (S) bånd; tønnebånd; ring; bøyle;

ring for f.eks. kurvball
     argólyáhan (S) tverrstang for jernring, o.l.
     mag-argolya (V) å gjøre øvinger med jernring, o.l.
argumento (S) argument; debatt; 
     maargumento (adj.) diskusjonslysten; kranglete
arì (ari) (S) eiendom 
     ari-arian (S) eiendommer; besettelser;

eiendeler; effekter;
bo; dødsbo

     ariin (V) inaari, inari, aariin godkjenne / godta /kreve som sitt eget
     may-arì (may-ari) (S) innehaver; eier;

     paarî (paari) (adj.) (gramm.) genitiv; eiendomsform
     pag-aarì (pag-aari) (S) eiendom; 
     pagkamay-arì (pagkamay-ari)
     pagmamay-arì 
     (pagmamay-ari)

(S) eierskap

(arì) maáarì (maaari) (adj.) 1. mulig; sannsynlig; 
2. ansvarlig; bundet; forpliktig
3. potensiell
4. kunne; eventuelt

     di-maáarì (di-maaari) (adj.) umulig; kan ikke bli 
     di-naarì (di-naari) (adj.) ikke mulig; kunne ikke bli
arí (ari) (pp) denne her; denne
Ariba! (interj.) lenge leve!
     aribaybaho (S) "opp og ned" i sykdom, som består av 

oppkast og løs mage
     mag-aribaybaho (V) å ha løs mage
árimuhunán (arimuhunan) (adj.) verdt å ta vare på selv om det ikke 

absolutt er så mye verdt.
     árimuhunanín     
     (arimuhunanin)

(V) å ta imot noe som man strengt tatt ikke 
trenger, men bare for å øke noe man har 
fra før

     maárimuhunán
     (maarimuhunan)
     mapag-árimuhinán
     (mapag-arimuhinan)

(adj.) sparsommelig; driftig
(ofte i en nedsettende betydning)

     mag-árimuhunán
     (mag-arimuhunan)

(V) å være driftig / sparsommelig

     pag-aárimuhunán
     (pag-aarimuhunan)

(S) økonomi;  driftig og omsorgsfull ledelse

arina (S) 1. mel (mjøl)



2. stivelse
arindahín (arindahin) (V) å leie noe
aringkín (aringkin) (S) 1. fall; nedfall

2. saltomortale; rundkast
(arirà) pangangarirà
            (pangangarira)

(S) 1. ondskapsfull utpakking av 
    informasjon eller hemmeligheter
2. hån; spott

     arirain, 
     mangarirà (mangarira)

(V)
(V)

forlede / lokke / lure, for å få fatt i 
informasjon

     kaariráan (kaariraan)
     kaariraán

(S) hensynsløs etterforskning eller jakt på 
informasjon

     maarirà (maarira) (adj.) hensynsløst undersøkende
     mapang-arirà (mapang-arira) (adj.) hensynsløst undersøkende av natur
arisgado (adj.) risikabelt
     kaarisgahán (kaarisgahan) (S) risiko 
     iarisgá (iarisga) (V) å risikere noe bestemt
     maarisgá (maarisga) (adj.) risikabelt
     mag-arisgá (mag-arisga) (V) nag-aarisga, nag-arisga,

      mag-aarisga
å ta risker / sjanser

     mapag-arisgá (mapag-arisga) (adj.) tilbøylig til å ta risker / sjanser
aristokrasya (S) aristokrati; den øvre overklassen
arisókratá (aristokrata) (S) aristokrat; som tilhører overklassen
aristokrátiká-ko 
(aristokratika-ko)

(adj.) aristokratisk; nobel

aritmétiká (aritmetika) (S) aritmetikk; regning
aritmétikó (aritmetiko) (S) matematiker
armada (S) armada; flåte
armás (armas) (S) 1. våpen; 

2. kanon; tunge båpen; artilleri
     armasán (armasan) (V) å armere andre; gi andre våpen
     mag-armás (mag-armas) (V) nag-aarmas, nag-armas,

      mag-aarmas
armere seg; bevepne seg;
forsyne seg selv med våpen

     waláng-armás 
     (walang-armas)

(adj.) ubevepnet

armistisyo (S) stans i slossing; våpenhvile
armonía (armonia)
armonyá (armonya)

(S) harmoni; studie av akkorder;
samstemming i musikk 

     ilagáy sa armonía
     (ilagay sa armonia)
     isaarmonía (isaarmonia)

(V)

(V)

å harmonisere (musikk)

     may-armonía (may-armonia) (adj.) harmonisk (musikk); ha harmoni
     walang-armonía 
     (walang-armonia)

(adj.) uharmonisk

armonyo, harmonyum (S) harmonium; trekkspill
army (S) hær
arnés (arnes), arnís (arnis) (S) 1. fekting

2. karate (filippinene)
arnibal (S) søt sirup



     arnibalan (V) å ha sirup på noe
     mag-arnibal (V) nag-aarnibal, nag-arnibal,

      mag-aarnibal
å lage eller bruke sirup

aró! (aro!) (interj.) virkelig!
arók (arok) (S) måling av vanndybden
     arukín (arukin)
     umarók (umarok)

(V) inaaruk, inaruk, aarukin
(V) umaarok, umarok, aarok

å måle vanndybden

     di-maarók (di-maarok) (adj.) bunnløs; umålelig; umulig å måle
arosbalensiyana, arusbalensiyana (S) ris-rett med smakstilsetning og skjell / 

musling
aroskaldo, aruskaldo (S) risgrøt med kjyllingsuppe og ingefær
aróy! (aroy!) (interj.) uttrykk for glede / kompliment / smerte, 

osv.
arpa, arpá (arpa), alpá (alpa) (S) harpe
arsobispado (S) erkebiskispedømme
arsobispo (S) erkebiskop
arte (S) 1. malerkunst

2. seremoni; affektasjon; manér;
    formalitet

     artihán (artihan) (V) dekorere; gjøre noe artistisk
     kaartihán (kaartihan) (S) 1. kunstnerisk dyktighet

2. kunstig oppførsel; falsk; hyklerisk
     maarte (adj.) 1. kunstnerisk; artistisk

2. kunstig i oppførsel; falsk
     umarte (V) umaarte, umarte, aarte spille skuespill;  spille fask (i oppførsel)
     maláng-arte (malang-arte) (adj.) kunstløs; uten fantasi
arterya (S) arterie; pulsåre
artesyano, artisyano (adj.) artesisk
Ártikó (Artiko)
Árktikó (Arktiko)

(S) (geogr.) Arktiske områder; Arktis

     ártikó (artiko)
     árktikó (arktiko)

(adj.) arktisk

artikulante (adj.) snakkesalig; pratsom; snakkesyk
artikulasyón (artikulasyon) (S) artikulasjon; artikulering
artíkuló (artikulo) (S) artikkel i magasin / avis, e.l.;

grammatisk artikkel
artilyería (artilyeria) (S) artilleri
artipisyál (artipisyal) (adj.) 1. kunstig; ikke naturlig

2. unaturlig (kunstig)
3. laget av menneskelig dyktighet

artipisyo (S) syntetisk; kunstig
artist, artista (S) 1. skuespiller/skuespillerinne

2. kunstner (generelt)
     mag-artista (V) bli skuespiller eller skuespillerinne
artistik, artístikó (artistiko) (adj.) artistisk
artritis (S) artritt; leddbetennelse
artispélagó (artispelago)
arkipélagó (arkipelago)

(S) arkipelago; øygruppe



arugâ (aruga) (S) oppfostring;  omsorg 
     arugaín (arugain)

• araguan
     mag-arugâ (mag-aruga)

(V) inaaruga, inaruga, aarugain
(V) inaarugaan, inarugaan, 
aarugaan
(V) nag-aaruga, nag-aruga,
      mag-aaruga

ta vare på; oppfostre; oppdra 
oppfostre dyr;
oppfostre; oppdra; ta vare på

arupél (arupel) (S) tynn folie
aruró (aruro) (S) rotfrukt
árya (arya) (S) arie; melodi
Aryá! (Arya!) (interj.) uttrykk for å drive fremover  dyr
aryahán (aryahan) (V) 1. å la noe henge ned (tau/rep)

2. å treffe/ramme med litt kraft
3. å fortsette å gå avsted 

asa, pag-asa (S) 1. håp
2. tillit
3. avhengighet
4. sjanse
5. forventning

     asahan (V) 1. å håpe på
2. stole på; være avhengig av
    å bli stolt på
3. vente seg; regne med; forutsette
4. forhandle; å forvente

     maáasahan (maaasahan) (V) istand til å bli regnet med eller avhengig 
av

     maasahín (maasahin)
     mapag-asa

(adj.) håpefull; full av håp;
forhåpningsfull

     paasahin (V) å gi noen håp; å være årsak til håp
     umasa (V) umaasa, umasa, aasa 1. å håpe

2. å se etter; å forvente
3. å stole på
4. å være forhåpningsfull
5. å være avhengig av en annen
6. å regne med 

asák (asak) (adj.) på mote
asad (S) flettet bambus plassert innvendig i et 

kokekar for å forhindre at det koker i 
bunnen.

asada (S) hakke
asada, asado (adj.) stekt i bakerovn/komfyr
     asaduhin, 
     mag-asado

(V)
(V) nag-aasado, nag-asado,
      mag-aasado

å steke noe i ovnen
(komfyr/bakerovn)

asahár (asahar) (S) oransje blomster båret på hodet av 
bruden (ekte eller kunstige)

     asaharán (asaharan) (V) å plassere blomster på hode til noen 
(f.eks. en brud)

asal (S) oppførsel; atferd
     kaasalán (kaasalan) (S) oppførsel; atferd; manerer
     asal-demonyo (S) djevelsk oppførsel
     kagandahang-asal (S) 1, anstand;

2. gode manerer



3. berettigelse;  korrekt oppførsel
     mabuting asal god oppførsel
     magandáng asal
     (magandang asal)

dannelse; raffinement

     mag-asal (V) nag-aasal, nag-asal,
      mag-aasal

1.  å stemme overens; oppføre seg
2. å holde styr på seg selv

     magmasamáng-asal
     (magmasamang-asal)

(V) oppføre seg dårlig / upassende

     masamáng asal
     (masamang asal)
     kaasalán (kaasalan)

(S) 1.uriktig oppførsel; dårlig oppførsel
2. forseelse; lovovertredelse

     umasal (V) umaasal, umasal, aasal å oppføre seg
asalto (S) 1. angrep; overfall

2. overraskende party
(asám) (asam)
pag-asám (pag-asam)

(S) 1. lengsel (etter noe); forventning;
2. mulighet; utsikt; det å se frem til 

     asám-asamin (asam-asamin)
     
     asamin
     umasám (umasam)

(V) inaasam-asam, inasam-asam,
      aasam-asamin
(V) inaasam, inasam, aasam
(V) umaasam, umasam, aasam

å lengte etter; å ivrig/spent vente eller 
ønske; forlange;
å forvente noe godt 

     ináasám-asám 
     (inaasam-asam)

(V) som (adj.) ventet eller sett fram til 

asamblea (S) forsamling; sammenkomst; møte
asambleista (S) medlem av lovgivende forsamling
asanâ (asana) (S) treslag som brukes til tømmer
asanorya, asinorya (S) (matvare) gulrot
asáp (asap), hasáp (hasap) (S) irritasjon i øynene forårsaket av røyk e.l.
asaról (asarol) (S) hakke; grev; skyffel
     asarulín (asarulin)
     mag-asaról (mag-asarol)

(V) inaasarul, inasarul, aasarulin
(V) nag-aasarol, nag-asarol,
      mag-aasarol

å hakke; bruke en hakke 

asasin, asesino (S) snikmorder
asásinésyon (asasinesyon)
asásinéysyon (asasineysyon)

(S) snikmord; mord

asawa (S) ektemann / hustru; livspartner
     mag-asawa (S) 1. ektepar

2. to dyr/fugler som har parret seg
     mag-asawa     (V) nag-aasawa, nag-asawa,

      mag-aasawa
1. å gifte seg
2. å slå seg ned 

     magkápangasawahán
     (magkapangasawahan)

(V) gifte seg innbyrdes (innenfor samme 
slekt)

     may-asawa, may asawa (adj.) gift; ekteskapelig
     pag-aasawa (S) ekteskaps-akten; giftermål
     papag-asawahin (V) å gifte bort noen; å bli giftet bort;
     walang-asawa (adj.) ugift; ungkar; ungkarskvinne
asbesto (S) asbest
asbók (asbok) (S) et plutselig vindkast av røyk, støv eller 

tykk damp
askád (askad) (S) noe bittert (syrlig smak som 



appelsinskall)
     maaskád (maaskad) (adj.) skarp / bitende / beisk
áskaríd (askarid)
askáridés (askarides)
áskarís (askaris)

(S) rundorm / spolorm av den største typen

asegurahín (asegurahin) (V) forsikre noen om noe
aseleradór (S) akkselerator; gasspedal
asendero (S) en person som eier og driver en gård, 

plantasje, e.l.
Asensiyón (Asensiyon) (S) oppstigning; Kristi Himmelfart
asenso (S) forfremmelse; avansement
asensór (asensor) (S) elevator
asero (S) 1. stål

2. pennespiss; pennesplitt; penn
asesment (S) bedømmelse; beskatning
asesor, asesór (S) ligningsmann (skatt)
asetik, asétikó (asetiko) (S)

(adj.)
askét (asket)
asketisk; selvfornektende

asetilén (asetilen), asetileno (S) acetylén (acetylen)
asetisismo (S) askese
aseyte (S) olje
aseyte-de-kastór
(aseyte-de-kastor)

ricinusolje; lakseolje

Asya, Asia (S) (geogr.) Asia
Asian, Asyan
Asiano, Asyano

(S)
(adj.)

asiat
asiatisk

asikaso (S) oppmerksomhet (gitt til noen eller et 
arbeid)

     asikasuhin (V) 1. være tilstede
2. å se etter; å passe på

     ásikasuhín (asikasuhin) (S) ting som man må se etter 
     maasikaso (adj.) 1. oppmerksom; aktpågivende

2. forsiktig; oppmerksomhet
3. bekymret; omhyggelig

     mag-asikaso (V) nag-aasikaso, nag-asikaso,
      mag-aasikaso

ta vare på; ta seg av; sørge for

     mapag-asikaso (adj.) konstant oppmerksom på
     pag-aasikaso (S) 1. tilstedeværelse; omsorg; 

    oppmerksomhet
2. bekymring; omsorg; tanke

asikót (asikot)
ansikót (ansikot)

(S) "opphold forbudt"

     mag-ansikót (mag-ansikot) (V) nag-aansikot, nag-ansikot,
      mag-aansikot

å daffe omkring; gå omring uten mening 
og mål

asikutero, ansikutero (S) etternøler; somlekopp
asid, ásidó (asido) (S) syre
asignasyón (asignasyon) (S) oppdrag; lekse



asignatura (S) emne som blir studert på skolen
asilo (S) asyl
asim (S) surhet; syrlighet
     asiman (S) gjøre sur
     kaasiman (S) surhetsgrad; syreinnhold
     maasim (adj.) 1. bitter; sur (frukt, osv.)

2. syrlig; sur 
3. sur; skarp; bitende; bitter
4. sur; gretten

     umasim (V) umaasim, umasim, aasim å bli sur; å fermentere / gjære
asín (asin) (S) salt
     ásínan (asinan) (S) saltseng; saltkar
     asnán (asnan) (S) å blande med salt; å salte
     inasnán (inasnan) (adj.) salt; saltholdig; saltaktig
     mag-asín (mag-asin) (V) nag-aasin, nag-asin, 

      mag-aasin
å bruke salt;  å gjøre salt;
å handle med salt

     maasín (maasin) (adj.) meget salt(holdig)
     may asín  (may-asin) (adj.) saltet
asintado (adj.) justert; regulert; reparert
     asintahín (asintahin) (V) justere eller tilpasse mekaniske deler
     pag-asintá (pag-asinta) (S) mekanisk tilpasning eller justering
asisténsiyá (asistensiya)
asistensyá (asistensya)

(S) assistanse; hjelp

asistente (S) assistent
asistihán (asistihan)
umasistí (umasisti)

(V)
(V) umaasisti, umasisti, aasisti

1.å være tilstede; å vente på; å gå med 
2. å være til stede på en tilstelning
3. å assistere; gi assistanse til noen;
    å hjelpe 

(asiwà) (asiwa)
ngasiwà (ngasiwa)
mangasiwà (mangasiwa)

(V)
(V)
(V)

adiminstrere

asiwâ (asiwa) (adj.) 1. klosset; keitet; pinlig;
2. klumset; ufaglært; 
3. ubehagelig; sjenerende

asma (S) astma
     asmahín (asmahin) (V) lide av astma; ha en anfall av astma
     asmátiká-kó (asmatika-ko) (adj.) astmatisk
asno (S) esel; 
asngál (asngal) (S) gane
asngáw (asngaw) (S) 1. lukten av alkohol fra drukken 

    person.
2. lukten av noe råttent

aso (S) hund
     asong babae (S) tispe;  hun-hund
     asong pangaso (S) hund; jakthund
     asong punggí (punggi) (S) haleløs hund
     asong tagapagbantáy (S) vakthund



                 (tagapagbantay)
     asong ulól (ulol)
     asong balíw (baliw)

(S) en lilten hund

     asuhín (asuhin) (V) å smigre en annen på en hyklersk og 
skinnhellig måte; å svike

     mag-aso (V) nag-aaso, nag-aso, mag-aaso ta vare på hunder
      mangaso (V) nangagaso, nangaso,

      mangagaso
å jakte med hunder

asó (aso) (S) røyk; røk
     maasó (maaso) (adj.) disig; røykfyllt
     páasuhán (paasuhan) (S) skorstein; pipe
asód (asod) (S) heldige slag enten med en hammer 

(smed) eller  knytteneven (som i boksing)
     ásuran (asuran) (S) ambolt
     asurín (asurin)
     umasód (umasod)

(V) inaasur, inasur, aassurin
(V) umaasod, umasod, aasod

å gi i stratigrafisk rekkefølge slag mot 
noe

     pang-asód (pang-asod) (S) 1. tung hammer (slegge)
2. verktøy/instrument brukt til å
    gi juling

asog (adj.) steril; kjønnsløs
asoge (S) kvikksølv
asosyasiyón (asosyasiyon)
asosyasyón (asosyasyon)

(S) 1. forening; sammenslutning
2. kontakt med andre mennesker;
    sosial kontakt

asotea (S) 1. balkong bygget over kjelleretasjen
2. takløs veranda/terrasse over en 
    portal

aspaltado (adj.) asfaltert
aspalto (S) asfalt
     aspaltuhán (aspaltuhan)
     mag-aspalto

(V)
(V) nag-aaspalto, nag-aspalto,
      mag-aaspalto

asfaltere

aspáragús (asparagus)
aspáragó (asparago)

(S) (mat) asparges

aspíksiya (aspiksiya)
aspíksiyá
aspiksyá (aspiksya)

(S) kvelning; asfyxi

aspilé (aspile)
aspilí (aspili)

(S) nål; pinne

     aspílíhan (aspilihan) (S) nålepute
     aspilihán      (V) å feste noe med en nål
     iaspilí (iaspili) (V) å feste eller henge ved noe med en nål
     mag-aspilí (mag-aspili) (V) nag-aaspili, nag-aspili,

      mag-aaspili
å bruke nåler

aspirante (S) aspirant
áspirín (aspirin), aspirina (S) (med.) aspirin
astâ (asta) (S) 1. stilling; positur; holdning

2. handling
     umastâ (umasta) (V) umaasta, umasta, aasta posere



astakà (astaka) (S) form for å lage blyvekter til fiskenot
astaká (astaka) (adj.) erodert/tæret bort av vann 
ásterísk (asterisk)
asterisko, asteriskó

(S) asterisk tegn

astrólogó (astrologo) (S) astrolog
astrolohía (astrolohia)
astrolohíya (astrolohiya)

(S) astrologi

ástronaut (astronaut) (S) astronaut
astronomía (astronomia)
astronomíya (astronomiya)
astronomyá (astronomya)

(S) astronomi

astrónomó (astronomo)
astrónomér (astronomer)

(S) astronom 

asuáng (asuang)
asuwáng (asuwang)
aswáng (aswang)

(S) (folklore) en ond skapning som kan ta forskjellig 
skikkelser og skremme folk om natten

     asuangín (asuangin)
     máasuáng

(V)
(V)

å bli forhekset av en "asuang"
å bli forhekset av en "asuang"

asukal (S) sukker
     ásukalan (asukalan)
     asukarera

(S) sukkerfabrikk;  sukkerskål

     asukálan (asukalan) (V) å sukre; gjøre søt med sukker
     asukalin (V) å lage til sukker 
     asukarero
     mag-aasukál (mag-aasukal)

(S) sukker-forhandler

     mag-asukal (V) nag-aasukal, nag-asukal,
      mag-aasukal

å gjøre om til sukker 

asuhos, asuos (S) (mar.) (fisk) hvitting
asúl (asul) (S) (adj.) blå; asurblå; himmelblå
     asúl-marino (asul-marino) (S) marineblå
     maasúl (maasul)
     asúl (asul)

(adj.) blåfarget

     mangasúl-ngasúl
     (mangasul-ngasul)

(V) å bli blåfarget eller blåaktig

asuleho (S) glassert/blank keramisk flis
Asunsiyón (Asunsiyon) (S) fest over Jomfru Marias himmelfart
asunto (S) rettsak; sak; forretningssak
asupre (S) svovel
asusena (S) hvit lilje
asyenda (S) farm; plantasje; ranch; bondegård
at (conj.) (gramm.) og (bindeledd)
at ibá pa (at iba pa), atb., atbp. tilsvarer "osv." 
at saká (at saka) tilsvarer "og i tillegg"
ata (pron.) vår, våre
atake (S) 1. angrep

2. angrep av sykdom, o.l.
3. havari; sammenbrudd; kollaps
4. tirade; en lang, skjellende tale 



     atake personál (personal) personlig angrep
     atake serebrál
     (atake serebral)

(med.) slag; apoplexi

     átakihin (atakihin)
     umatake

(V)
(V) umaatake, umatake, aatake

1. å angripe fysisk eller verbalt; 
2. å lide et angrep av sykdom

atado (S) en bunt av varer bundet sammen eller 
pakket

atag (adv.)
(S)

1. til stadig; alltid
2. kommunalt arbeid med graving og 
     nivellering av veier 

atang, pag-atang (S) hjelping av hverandre til å plassere  last 
på hodet eller skuldrene

     atangan
     iatang
     umatang

(V)
(V)
(V) umaatang, umatang, aatang

å hjelpe hverandre med å plassere last 
på hodet eller skuldrene

atang-atang (S) skorpion
atangyá (atangya) (S) insekt eller lus som infiserer/smitter ris, 

bønner eller andre kornsorter, og 
etterlater seg dårlig lukt

atas (S) 1. ordre; kommando
2. mandat; fullmakt

     atasan
     mag-atas

(V)
(V) nag-aatas, nag-atas, 
      mag-aatas

1. beordre; pålegge; pådømme
2. kommandere; dirigere
3. instruere; påby; forby
4. tvinge ved lov; binde

ataúd (ataud), ataúl (ataul) (S) likkiste
atáy (atay) (S) (adj.) lever; lever-
     may-sakít sa atáy
     (may-sakit sa atay)

gallesyk

atáy (atay) (S) bueen i en fotsåle
atay-atay (adv.) sakte; litt etter litt
ate, ati, até (S) (adj.) eldre søster
ateismo (S) ateisme
ateista (S) ateist
atensiyón (atensiyon)
atensyón (atensyon)

(S) 1. oppmerksomhet
2. "gi akt!" (mil.)

atento (adj.) aktpågivende; oppmerksom
ateo (S) ateist
atik (S) loftskammer; kvisteværelse
atík (atik) (S) (slang) penger; kontanter;  fortjeneste
atikabó (atikabo) (S) 1. entusiasme; livlig humør

2. plutselig utbrudd av f.eks.
    applaus

atikhâ (atikha) (S) gradvis oppsparing av et beløp
     atikhaín (atikhain) (V) inaatikha, inatikha, aatikhain å regelmessig spare et beløp
atíg (atig), pag-atíg (pag-atig) (S) gradvis overtaling; indirekte invitasjon
atím (atim) (S) toleranse; overbærenhet; tålmodighet
     atimín (atimin)
     maatím (maatim)

(V) inaatim, inatim, aatimin
(V)

å tillate; å la; å tolerere



atin (foranstilt pron.) vår, våre; av oss
     sa atin (uttrykk) 1. hjemme hos oss (på vårt sted)

2. til / for oss
atindí (atindi), atindé (atinde) (S) oppmerksomhet til folk eller ting
     atindihín (atindihin)
     mag-atindí (mag-atindi)
  
     umatindí (umatindi)

(V)
(V) nag-aatindi, nag-atindi,
      mag-aatindi
(V) umaatindi, umatindi, aatindi

være til stede; ledsage; være med;
se til; ta seg av; stelle; pleie; passe;
ekspedere; betjene

     ipaatindí (ipaatindi) (V) få noen til å ta seg av noe
     maatindí (maatindi) (adj.) aktpågivende / oppmerksom på noe som 

skal bli gjort
     pag-aatindí (pag-aatindi)
     pag-atindí (pag-atindi)

(S) det å være oppmerksom overfor 
mennesker eller ting

atíp (atip) (S) tak som er laget av gress / palmeblad
atis (S) tre som bærer en frukt som kalles

"custard apple"
Atlantik
Atlántikó (Atlantiko)

(S) (geogr.) Atlanterhavet

atlas (S) atlas
atleta (S) atlet
atletiks (S) atletikk; friidrett
atmósperá (atmospera) (S) atmosfære
ato, pag-ato (S) forsøk; risiko; vågestykke
     umato (V) umaato, umato, aato forsøke; prøve; risikere
atô (ato) (S) familiær måte å tiltale en gutt på
atole (S) pasta laget av mel
atom, atómó (atomo) (S) (kjemi) atom
atomik, atómiká (atomika) (adj.) atom- 
atraksiyón (atraksiyon) (S) attraksjon; tiltrekning; sjarm
atraktiba-bo (adj.) attraktiv; tiltrekkende
atrás (atras)
pag-atrás (pag-atras)

(S) baklengs bevegelse;
bevegelse bakover

     atrasán (atrasan) (V) 1. å bakke eller bevege seg bakover 
    mot noe eller noen
2. å trekke tilbake støtte fra noen/noe

     umatrás (umatras) (S) rygge; bevege seg bakover
atrasado (adj.) 1. sen; forfalt

2. sakte; bak tidsskjema
3. for sen (betaling)
4. stillestående; 

atraso (S) 1. senhet (transportmiddel, osv.)
2. restanser (i betaling o.l)

atrebido (adj.) dristig;  vågal
atríl (atril) (S) musikkmaskin-stativ; pult; 
 



atropía (atropia)
atropíya (atropiya)
atropyá (atropya)

(S) tilbakegang;
bruke muskler forgjeves

atrosidád (atrosidad) (S) grusomhet
atsara (S) pickles; sylteagurk
     atsarahin
     mag-atsara

(V)
(V) nag-aatsara, nag-atsara
      mag-aatsara

sylte; beise; avsoppe

atsóy (atsoy) (S) spott; hån 
     umatsóy (umatsoy) (V) spotte; håne
atsuete, atsuwete, atswete (S) lite tre, hvis frukt blir brukt til farging og 

medisinske formål 
atubilí (atubili)
atubilì, atubilî

(S) 1. motstrebelse; uvillighet
2. tvilsom; nølende; stammende;
    tvilrådig; uviss; usikker

     mag-atubilí (-ì) (-î )
     (mag-atubili)

(V) nag-aatubili, nag-atubili,
      mag-aatubili

1. gjøre noe nølende / tvilrådig
2. stusse; holde tilbake 
3. vakle; være usikker
4. å gjøre noe motvillig

     magpaatubilí
     (magpaatubili)
     papag-atubilihín
     (papag-atubilihin)

(V) nagpapaatubili, 
      nagpaatubili
      magpapaatubili

å forårsake stussing / avholdenhet / 
usikkerhet / tvilrådighet

     pag-aatubilí
     (pag-aatubili)

(S) ubestemthet

     pag-atubilihán
     (pag-atubilihan)

(V) stusse på noe;
stusse over noe

atungal (S) (zool.) skrikene til kveg
     umatungal (V) umaatungal, umatungal,

      aatungal
å skrike som kveget gjør

atupag (S) løpende; kontinuerlig arbeid
     atupagin, 
     
     umatupag

(V) inaatupag, inatupag
      aatupag
(V) umaatupag, umatupg,
      aatupag

å møte opp til noe regelmessig
(skole / arbeid, osv.)

auksilyár (auksilyar) (S)
(adj.)

1. hjelper
2. hjelpende; assisterende

audisyón (audisyon)
odisyón (odisyon)

(S) prøvespill; opptaksprøve;
audisjon

auditibo, awditibo (S) telefonapparat; telefonmottaker

auditín (auditin)
awditín (awditin)
oditín (oditin)

     mag-audit

     mag-awdit

     mag-oodit

(V) inaaudit, inaudit, aauditin
(V) inaawdit, inawdit, aawditin
(V) inoodit, inodit, ooditin

(V) nag-aaudit, nag-audig,
      mag-aaudit
(V) nag-aawdit, nag-awdit
      mag-aawdit
(V) nag-oodit, nag-odit,
      mag-oodit

revidere; 
granske;

granske og revidere et bedrifts-
regnskap o.l.

     magpaaudit

     magpaawdit

(V) nagpapaaudit, nagpaaudit,
      magpapaaudit
(V) nagpapaawdit, nagpaawdit,

å ha en konto / regnskap kontrollert og 
revidert



atropía (atropia)
atropíya (atropiya)
atropyá (atropya)

(S) tilbakegang;
bruke muskler forgjeves

atrosidád (atrosidad) (S) grusomhet
      magpapaawdit

    
     pag-aaudit
     pag-aawdit
     pag-oodit

(S) revisjon;
kontroll og revisjon av regnskap

auditór (auditor)
awditór (awditor)
oditór (oditor)

(S) revisor;
person som kontrollerer og reviderer regnskap

auditoryum
awditoryum
oditoryum

(S) auditorium

aumento (S) tillegg; økning
     aumentuhán (aumentuhan) (V) å øke
     máaumentuhán
     (maaumentuhan)

(V) å motta en økning / stigning

Australia (S) (geogr.) Australia
Australian
Australiana-no

(S) australiener

auto, awto, 
automobíl (automobil)

(S) bil; automobil

autobiyográpikó
(autobiyograpiko)
awtobiyograpía
(awtobiyograpia)

(S) selvbiografi

autokrasya, awtokrasya (S) autokrati; enevelde
áutokrát (autokrat)
áwtokrát (awtokrat)
autókratá (autokrata)
awtókratá

(S) autokrat; enevoldshersker

autokratik, awtokratik
autokrátikó (autokratiko)
awtokrátikó (awtokratiko)

(adj.) autokratisk; eneveldig;
diktatorisk

áutográp (autograp)
áwtográp (awtograp)

(S) autograf

automatik, awtomatik
automátikó, awtomátikó
(automatiko, awtomatiko)

(adj.)
(S)

automatisk
startknapp, o.l.

autonomia, awtonomia (S) autonomi;  selvstyre
autópsi (autopsi)
autopsiyá (autopsiya)

(S) obduksjon

     mag-autópsiyá
     (mag-autopsiya)
     autópsiyahín
     (autopsiyahin)

(V) obdusere

autór (autor)
awtór (autor)

(S) forfatter



    
autoridád (autoridad)
awtoridád (awtoridad)

(S) 1. myndighet; fullmakt; tillatelse;
    attest; attestering
2. en kilde med korrekt informasjon
    eller klok rådgivning

autorisado, awtorisado (adj.) autorisert
autorisasyón (autorisasyon)
awtorisasyón (awtorisasyon)

(S) fullmakt; tillatelse

awà (awa) (S) 1. barmhjertighet; medlidenhet; nåde
2. mildhet; nåde
3. hjerte; medlidenhet
4. benådning
5. sympati

     awáng-awâ (awang-awa) (adj.) mdlidenhet med 
     kaawáan (kaawaan)
     kaawaán

(V) ha medlidenhet med; 
ha barmhjertighet overfor

     kaawa-awà (kaawa-awa)
     káwawà  (kawawa)

(adj.) fattig; ynkverdig; elendig; ussel

     káwanggawâ
     (kawanggawa)     

(S) veldedighet;
nestekjærlighet; velgjerning

     di-maawaín (di-maawain) (adj.) ubarmhjertig; unådig
     ipagmakaawà
     (ipagmakaawa)

(V) bønnfalle / trygle om barmhjertighet
for noen

     maawà (maawa (V) 1. å ha barmhjertighet med 
2. å ha eller føle barmhjertighet
3. å synes synd på
4. være full av ømhet overfor

     maawaín (maawain) (adj.) 1. barmhjertig; nådig
2. medlidende
3. varmhjertet; sympatisk

     magmakaawà
     (magmakaawa)

(V) å trygle / be om barmhjertighet;
å be åpent og ærlig

     mapagkáwanggawâ
     (mapagkawanggawa)

(adj.) 1. barmhjertig; godtgjørende
2. filantropisk
3. humanitær; menneskekjærlig

     naáawà (naaawa) (V) som (adj.) medlidende / følende
     nakaáawà (nakaaawa) (V) som (adj.) ynkverdig; elendig
     pagkaawà (pagkaawa) (S) medlidenhet for en annens elendighet
     pagkakáwanggawâ
     (pagkakawanggawa)

(S) menneskekjærlighet; 
velvilje; gavmildhet

     pagkamaawaín
     (pagkamaawain)

(S) barmhjertighet

     pagmamakaawà
     (pagmamakaawa)

(S) tigging om barmhjertighet / nåde

     waláng-awà (walang-awa) (adj.) ubarmhjertig; unådig; grusom
awak (S) vannmasse
awák (awak) (S) overflyt av vann fra en beholder;

oversvømmelse fra en elv
awáng (awang) (S)

(adj.)
1. mellomrom; gap; revne; sprekk
2. litt åpen (dør/vindu o.l.)

     awangán (V) å lage et mellomrom / gap / sprekk



    
et eller annet sted

     iawáng (iawang) (V) å åpne litt av et vindu / dør e.l.
     nakaawáng (nakaawang) (adj.) litt åpen
     umawáng (umawang) (V) umaawang, umawang,

      aawang
å åpne litt; å lage et gap / åpning e.l.;
åpne på gløtt

awas (S) overflyt av væske eller korn fra en beholder
     umawas (V) umaawas, umawas, aawas å flyte over 
awás (awas) (adj.) 1. subtrahert; fratrukket

2. avtatt seletøy
     áwásan (awasan) (S) hjemsendelsestid; tid for fratreden
     awasán 
     mag-awás (mg-awas)

(V)
(V) nag-aawas, nag-awas,
      mag-aawas

1. trekke fra; subtrahere;
2. å laste av eller ta av seletøyet
    av et arbeidsdyr

     awasín (awasin) (V) inaawas, inawas, aawasin å laste av eller ta av seletøyet av et
arbeidsdyr / trekkdyr

awat (S) 1. mekling / skilling av folk som 
    krangler.
2. avvenning av et barn
3. redusering eller slokking av ilden i 
    en ovn / ildsted

     awátan (awatan) (V) redusere eller slokke ilden i en ovn / ildsted
     awatin
     umawat

(V) inaawat, inawat, aawatin
(V) umaawat, umawat, aawat

å mekle eller skille folk som krangler

aw-aw (S) hundebjeffing
     umaw-aw (V) umaaw-aw, umaw-aw bjeffe
away (S) 1. krangel; disputt; tvist

2. kamp; høylydt krangling
     awayán (awayan) (S) fiendskap; fiendtlig tilstand mellom to fiender
     awayin (V) inaaway, inaway, aawayin kjempe eller krangle med noen
     kaaway (S) fiende
     makipag-away (V) krangle med noen; å ha en sint dialog smmen
     mag-away (V) nag-aaway, nag-away,

      mag-aaway
1. krangle eller sloss, enten i ord 
    eller handling
2. sloss; kjekle; krangle

     magkaaway (adj.) antagonistisk; motsatt virkende
     pag-aaway (S) 1. påstand; argument; mening; strid;

2. splid; tvist
3. disputt; tvist; rettslig feide

     palaawáy (palaaway) (adj.) stridbar; sta; liker å krngle/sloss
awditibo, auditibo (S) telefonapparat
awit (S) 1. sang

2. hymne
     awitan (V) synge for noen
     awitin (V) inaawit, inawit, aawitin å synge noe bestemt
     mang-aawit (S) en sanger / vokalist
     umawit (V) umaawit, umawit, aawit å synge
awto, auto (S) automobil; bil



    
     mag-awto (V) kjøre med bil; reise med bil
ay (sammenbindingsord) 1. brukes som "er"

2. istedenfor komma
Ay! (interj.) uttrykker mishag, osv.
(aya, ayá)
kaaya-aya, kaaya-ayá

(adj.) 1. vennlig; behagelig; trivelig
2. glad; fornøyd
3. deilig; herlig; interessant

aya (S) sykesøster / pleierske for små barn
ayà (aya) (S) invitasjon
     ayain (V) inaaya, inaya, aayain å invitere noe
Ayán (Ayan)
Hayán (Hayan)

(interj.) Der! (der er det!)

ayap, paayap (S) snittebønne
ayaw (S) 1. motvilje; ubehag

2. motvilje; uvillighet
     ayawán (ayawan) (V) inaayawan, inayawan,

      aayawan
å være mislikt / vraket / avslått

     kaayawán (kaayawan) (S) motvilje; ulyst
     pag-ayaw (S) det å mislike noen
     umayáw (V) umaayaw, umayaw, aayaw mislike / avvise / forkaste
     waláng-ináayawán
     (walang-inaayawan)

(adj.) altetende; godtar alt

ayáw-ayáw (adj.) forholdsmessig delt
     mag-ayáw-ayáw
     (mag-ayaw-ayaw)

     pag-ayáw-ayawin
     (pag-ayaw-ayawin)

(V) nag-aayaw-ayaw, 
      nag-ayaw-ayaw
      mag-aayaw-ayaw

distribuere / tildele

     pag-ayáw-ayáw
     (pag-ayaw-ayaw)
     pagkakáayáw-ayáw
     (pagkakaayaw-ayaw)

(S) forholdsmessig deling

ayò  (ayo) (S) partiskhet; forkjærlighet; ensidighet; favorisering; 
     ayuan
     umayò (umayo)

(V) ta parti / side

     pag-ayò (pag-ayo) (S) det å ta parti / side
ayon (adj.) overensstemmende; samsvarende
     ayon sa ifølge
     ayunan
     sang-ayunan

(V)
(V)

å være enig med; å samtykke

     kaayon (S) en som er enig med en annen
     kaayon ng i enighet med
     kasang-ayon (adj.) 1. overensstemmende; samsvarende

2. medfølende; deltagende
     di-náaayon (di-naaayon) (V) som (adj.) inkonsekvent; selvmotsigende
     di-pagsang-ayon (S) det å være uenig eller ha innvendinger
     di-sang-ayunan (V) uenig med



    
     iayon (V) å bli innbyrdes forbundet med
     mááyon (V) komme på linje med; bringe i enighet med
     makaayon (V) være istand til å underskrive;

være istand til å være enig med
     magkaayon (adj.) samsvarende; enig;
     magkááyon (V) være enig med; komme til enighet med
     mapasang-ayon (V) å bli overbevist / overtalt
     paayón (paayon) (adj.) 1. bekreftende

2. gunstig; fordelaktig
3. lengde-; langsgående
4. parallell

     pag-ayon (S) det å være enig
     pagkakááyon
     (pagkakaayon)

(S) samsvaring; enighet

     pagkakásang-ayon
     (pagkakasang-ayon)

(S) måten å komme til enighet på

     pagsang-ayon (S) 1. avtale; kontrakt; overenskomst
2. komformitet; overensstemmelse
3. godkjennelse; billigelse
4. enighet; godkjennelse

     pasang-ayon     (adv.) bekreftende
     sang-ayon (adj.) 1. villig; disponert

2. innforstått
3. begunstiget; foretrukket
4. bekreftende

     sang-ayunan-ayunan (V) 1.gå med på; bifalle; samtykke
2. bifalle; godkjenne; støtte
3. approbere; bifalle; anerkjenne
4. møte med approbasjon / bifall

     sumang-ayon
     umayon

(V)
(V)

1. endossere; godkjenne
2. saamtykke; istemme
3. være enig i
4. underordne; bøye seg
5. rette seg etter

     umayon
     sumang-ayon

(V)
(V)

1. være enig med; stille seg på siden 
    av.
2. sympatisere
3. å skvære opp; 
4. å bøye seg
5. holde seg til 

(ayop) ayupin
umayop

(V) inaayup, inayup, aayupin
(V) umaayop, umayop, aayop

ydmyke; 
plage / såre / krenke noen

     maayop (V) å bli ydmyket / plaget / såret / krenket
     pag-ayop (S) ydmyking / såring / plaging / krenking
ayos (S) 1. orden (system)

2. arrangement
3. tilstand
4. tilstand

     ayos (adj.) presentabel
     ayos na ayos (adj.) meget presentabel
     ayusin (V) inaayus, inayus, aayus få orden på



    
     kaayasan (S) tilstand; orden
     kawaláng-ayos (S) uorden; rot
     iayos (V) 1. bøte på; rette; korrigere

2. ordne; rette tingenes tilstand
3. justere / korrigere
4. plassere
5. rette på; sette på rett sted
6. posere; sette i en spesiell posisjon
7. bli kvitt vanskeligheter o.l.

     isaayos (V) 1. å arrangere i riktig orden
2. å rehabilitere; å restaurere i 
    god tilstand

     maayos (adj.) 1. fiks; elegant
2. i god orden
3. flott; fin; pyntet

     maayos (adv.) ordentlig; pent
     makipag-ayos (V) ordne ting; ordne saker
     mag-ayos (V) nag-aayos, nag-ayos, 

      mag-aayos
arrangere; sette i korrekt orden;
kle på seg omsorgsfult; dresse seg opp;

     magsaayos     (V) å sette i god stand (f.eks. en motor)
     mapag-ayos (adj.) ordentlig; ryddig
     pag-aayos (S) 1. arrangement; ordning; plan

2. forhandling; forretning
3. avtale; handel
4. organisasjon

     pagkakááyos
     (pagkakaayos)

(S) arrangement; orden; layout;
planløsning

     pagkakápag-ayos
     (pagkakapag-ayos)

(S) forbedring / forbedringer

Ayta (S) Negrito (folkeslag)
ayuda (S) 1. hjelp; assistanse

2. noe supplerende (i tillegg til noe 
    annet)

     ayudahan
     mag-ayuda

     umayuda

(V)
(V) nag-aayuda, nag-ayuda,
      mag-aayuda
(V) umaayuda, umayuda, 
      aayuda

å hjelpe;
å supplere / tilføye

ayudante (S) 1. adjutant
2. assistent

Ayún! (Ayun!)
Hayún (Hayun!)

(interj.) der! (der er det!)

ayuno, pag-aayuno (S) faste; avholde seg fra mat
     mag-ayuno (V) nag-aayuno, nag-ayuno,

      mag-aayuno
å faste;
å spise lite eller ingenting

aywán (aywan) ewan (idiom.) brukt i uttrykket "aywán ko" = "jeg vet ikke"

Rot-ord  gren-ord (søkeord) verb (V) er bøyd i presens", 
              "fortid", "fremtid "

Norsk oversettelse

Ba! (interj.) (fork. fra "Abá!")  expressing disgust or surprise
 uttrykk for avsky eller overraskelse



Bâ (Ba) (adj.)  form of adress to uncle / elderly man
 tiltale for onkel /  gammel mann

baák (baak) (adj.)  split; divided into two
 splittet; delt i to

     baakín (baakin)
     bumaák (bumaak)

(V)
(V) bumaaak, bumaak, baaak

 to split, cleave or halve
 splitte / kløve / halvere

     kabaák (kabaak) (S) 1. the other half of something splitted
2, the other one of a pair
1. den andre halvparten av noe som   
    er splittet / kløvet / halvert.
2. den andre del av et par (tresko 
    e.l.)

     mabaák (mabaak) (V)  to cleave or be cleaved; to split or to be
 split in two
 å kløve eller bli kløvd; å splitte eller
 bli splittet i to

     pambaák (pambaak) (S)  any tool used for splitting, dividing, or
 halving (bamboos, coconuts, etc.)
 redskap som blir brukt til å kløve / splitte 
/
 halvere (bambus, kokostre, osv.)

baát (baat) (S) 1. rattan reinforcement used to protect 
    breakable objects or strenghten others
2. a band made of rattan and put inside 
    certain hats to make them fit better.
1. bambusspiler brukt til å beskyttet 
    knuselige ting, o.l.
2. bånd av bambusspiler puttet inn i 
    hatten for å stive av

bab (S)  a short haircut for girls and women
 kort hårklipp for jenter og kvinner

     babín (babin)
     magbág (magbab)

(V)
(V)

 to bob; to cut the hair short
 å klippe håret kort

     ipabáb (ipabab)
     magpabáb (nagpabab)

(V)
(V) nagpapabab, nagpabag
     magpapabab

 to get a bob
 å få sitt hår kortklippet

babà (baba) (S)  chin
 hake

     salumbabà (salumbaba)
     salongbabà (salongbaba)

(S)  chin-strap; bib
 hakerem; smekke

babà (baba)
kababaan

(S)  lowness (prices, etc.)
 lavhet (fysiske ting, priser, osv.)

     babaan (V)  to directly reduce something in height,
 value, or difficluty
 å direkte redusere noe i høyde, verdi 
eller 
 vanskelighet

     bumabà (bumaba) (V) bumaaba, bumaba, 
     bababa

1. to become lower; to go down; to 
    decrease; to drop
2. to degenerate; to decline in physical,
    mental or moral quality
3. to become low or less in value; 
    to depreciate
1. bli lavere; gå ned; minke
2. degenerere; tilbakegang i fysisk, 
    mental eller moralsk tilstand
3. å minke i verdi; bli lavere

     kababaan (S)  lowness
 lavhet

     kababaang-loób
     (kababaang-loob)

(S)  humility
 ydmykhet



     mababà (mababa) (adj.)  low (a low price); lowly; not important;
 second-rate; inferior; below general 
level
 lav; lavt; ikke viktig; annenrangs;
 under gjennomsnittet

     mababang-loób
     (mababang-loob)

(adj.)  meek; humble
 godtroende; ydmyk; sakmodig;
 beskjeden; underdanig

     magpakababà
     (magpakababa)

(V) 1, to lower; to humble or degrade onself
2. to condescend
1. gjøre seg seg til en ringere person
2. nedlate seg

     nápakababà 
(napakababa)

(adj.)  very low; too low
 meget lav; altfor lav

     pababain (V)  to be made lower (value, height, etc.)
 to debase; to degrade
 bli gjort lavere i verdi, høyde, osv.;
 forringe; degradere

     pagpapababà
     (pagpapababa)

(S)  making lower; lowering; decreasing; 
 lessening; mitigating; commutation
 senking; nedsetting; låring; nedgåing;
 ?)

     pagpapakababà
     (pagpapakababa)

(S)  act of humbling oneself
 i ferd med ydmyking av enselv

     pinakamababà
     (pinakamababa)

(adj.)  lowest; minumum
 lavest; minimum

babá (baba)
pagbababá (pagbababa)

(S)  coitus of animals
 samleie (dyr)

babá (baba) (adj.)  carried on the back (as a child)
 bærende på ryggen som et barn

     babahín (babahin)
     babhín (babhin)
     bumabá (bumaba)

(V)
(V)
(V) bumaaba, bumaba,  
      bababa

 to carry a child piggy-back
 å bære et barn på ryggen

babâ (baba) (S) 1. descent
2. fruit picking in season
1. nedstigning; nedgang; avstamning
2. fruktplukking i sesongen

     bábáan (babaan) (S) 1. landing place for passengers and 
goods
    from a ship
2. landing place for aeroplanes
1. landingssted for gods og mennesker 
    fra et skip
2. landingssted for fly

     babaán (V)  to take something downstairs for 
someone
 å ta noe ned til noen (f.eks. ned 
trappen)

     bumabâ (bumaba) (V) bumaaba, bumaba, bababa 1. to descend; to go down
2. to drop; to go or become lower
3. to get down from; to get off; to 
dismount
4. to land; to go ashore from a ship / boat
5. to land; to come to earth
1. å minke; gå ned fra et høyere sted til 
   et lavere.
2. falle ned; kaste ned; gå lavere ned 
3. gå ned fra; stige av; demontere
4. å lande; gå på land fra et skip
5. å lande; komme til jorden



     ibabâ (ibaba) (V) 1. å senke
2. å ta ned / senke ned
3. slå ned (øynene)
4. å losse fra et skip, truck, e.l.
5. degradere; redusere (til lavere grad)

     ibabâ
     ibinabâ (ibinaba)

brukes som substantiv 
sammen med "ang"

"ang ibaba" =  1.underdel
                        2. nede i byen
                        3. fallhøyde

     ipababâ (ipababa) (V) å få noe tatt ned av noen

     magbabâ (magbaba) (V) 1. bringe ned; senke
2. høste; plukke frukt

     magpababâ 
(magpababa)

(V) senke; komme ned; senke ned 

     magpakumbabâ
     (magpakumbaba)

(adj.)
(V)

underdanig; ydmyk;
nedverdige / ydmyke seg selv

     pababâ (pababa)
     paibabâ (paibaba)

(adv.) (adj.) ned; lavere sted; ned trappen;
nedover

     pababâ (pababa) (S) noe som er beordret ned; beordring av
fruktplukking

     pababaín (pababain) (V) å beordre å bli tatt ned; å beordre 
nedsetting 

     pakumbabâ 
     (pakumbaba)

(adv.) ydmykt; beskjedent

     pagbabâ (pagbaba) (S) nedstigning; landing 

     pagbabâ-pagtaás
     (pagbaba-pagtaas)

(S) svingning; variasjon

     sa ibabâ (sa ibaba) under; nedenunder; nedenfor

babad (S) bløtlegging; oppbløting

     babaran (V) å oppholde seg lenge med noen

     bumabad

     magbumabad

(V) bumaabad, bumabad,
      bababad
(V) 

å oppholde seg et sted uten tanke på å 
forlate det

     ibabad
     magbabad

(V)
(V) nagbababad, nagbabad,
      magbababad

1. å bløtlegge eller legge i vann
2. fordype; gjennombløte

     mababad (V) å bli bløtlagt; bli meget våt

     mamád (mamad) (adj.) bløtet og oppsvulmet ved lang 
neddukking / nedsenking i vann

     pagbabad (S) opphold på et sted med ingen tanke på å 
forlate det

babae (S) 1. kvinne; dame
2. hunkjønn
3. frue; lærerinne; elskerinne

     babae (adj.) hunkjønn

     babaero (S) en mann som har elskerinne(r)

     babaihin (V) å ta en kvinne til elskerinne

     batang babae (S) jente; pike

     binabae
     bínabaé 

tvekjønnet person;
feminin mann

     kababaihan (S) kvinner i gruppe; kvinneverden

     kilos-babae (adj.) kvinnelige egenskaper / kvaliteter



     magpakababae (V) å oppføre seg som en dame

     mambabae (V) å fly rundt med kvinner

     pagkababae (S) feminitet

     pambabae (adj.) feminin

     sakít sa babae 
     (sakit sa babae)

(S) (med.) venerisk sykdom

babag, pagkakábábag
            (pagkakababag)

(S) kollisjon; sammenstøt; dask; fall;
(av kropper, ikke kjøretøy)

     mápababag 
(mapababag)

(V) tilfeldigvis støte mot noe

babág (babag) (S) krangel; slagsmål; basketak

     babagán (babagan) (S) krangel / slagsmål mellom mange

     babagin (V) inabababag, inababag,
      bababagin

slåss eller krangle med noen

     makipagbabág
     (makipagbabag)

(V) å engasjere seg i innbyrdes krangling

     magbabág (magbabag) (V) nagbababag, nagbabag,
      magbababag

å slåss eller krangle med noen

     magbabagán 
(magbabagan)

(V) nagbababagan, 
nagbabagan,
      magbababagan

slåss / krangle med mange involvert

babalâ (babala) (S) 1. alarm; varsel om fare
2. påminnelse; advarsel;
3. varsel; forvarsel (om vær, e.l.)
4. spådom; varsel
5. indikasjon; tegn
6. varsel til andre

     babalaán (babalaan) (V) gi et vink til noen; varsle noen

     ibabalâ (ibabala) (V) varsle; informere; annonsere

     magbabalâ (magbabala) spå; varsle; forutse; indikere på forhånd; 
bebude; 

     pagbabalâ (pagbabala) (adj.) mønsterverdig; eksemplarisk; 

babaw, kababawan (S) 1. liten dybde; grunt

     babawan (V) gjøre noe eller et sted grunt / lavbunnet

     bumabaw

     magíng mababaw
     (maging mababaw)

(V) bumababaw, bumabaw,
      bababaw
(V)

å bli lavbunnet / grunt

     mababaw (adj.) 1. grunt (ikke dypt)
2. lett (f.eks. "lett søvn")
3. ovdefladisk; flate-
4. ubetydelig; tøvet; intetsigende; frivol; 
    lettsindig;

babero, bebero (S) klesplagg under haken til småbarn

babór (babor) (S) (mar.) 1. babord (venstre side på et skip)
2. ventil; glugge (for å slippe inn lys)

baboy 1. (S)
2. (adj.)

1. gris; svin;
2. skitten; usanitær

     baboy-ramó  (baboy-
ramo)

(S) villsvin; galte

     babuyan (S) grisehus



     babuyin (V) å gjøre noe skittent / usanitært / 
umoralsk

     barakong baboy villsvin; galte

     kababuyan (S) 1. skittenhet; mangel på hygiene
2. moralsk skitt; umoral

     karnéng-baboy
     (karneng-baboy)

(S) flesk; svinekjøtt

     korál (kurál) ng baboy
     (koral/kural ng baboy)
     kúlúngan ng baboy
     (kulungan ng baboy)
    

innhegning for griser

     inahíng baboy (inahing) (S) purke; sugge

     inihaw na baboy (mat) grillet svin over glødende kull

     litsóng baboy (litsong)
     litsón (litson)

(mat) grillet svinekjøtt

     magbababóy 
(magbababoy)

(S) svinehandler (handler med gris/svin)

     magbabuyan (V) avle griser; stelle grisehus

     magpapatay-baboy (S) en som slakter svin / griser

     parang baboy (uttrykk) som et svin; griset; svinsk

     sitsaróng baboy 
(sitsarong)

(mat) skall / skorpe av svin som er sprøstekt

baka (S) (zool.) ku

     bakahan (S) kvegfarm

     bakang lalaki (S) ung okse; gjeldstut

     kapóng baka
     (kapong-baka)

(S) fullvoksen kastrert kveg trent til 
gårdsabeid

     karnéng-baka
     (karneng-baka)
     karné ng baka (karne)

(S) (mat) biffkjøtt; oksekjøtt; storfekjøtt

     kawan ng baka kvegpasser

     kurál ng baka (kural) kveginnhegning

     dumalagang baka kvige

     magbabaká (magbabaka)(S) kvegbonde; kveghandler

(baka) bakahin (V) 1. å lage krig mot en fiende
2. å gå til angrep på noen abnormalt

     kabaka     (S) fiende; opponent

     kabakahin (V) å peke ut noen for en kamp

     makipagbaka
     magbaka

(V)
(V) nagbabaka, nagbaka, 
      magbabaka

å sloss mot

     pakikibaka (S) strid eller konflikt hvor man er involvert 
enten som fiende eller som en undertrykt
person.

     pagbabaka (S) slag; konflikt; kamp

bakâ (baka) (adv.) kanskje; kanhende



     magbaka-sakalì
     (magbaka-sakali)
     magbakasakalì
     (magbakasakali)

(V)

(V)

ta en sjanse;
spekulere;
å risikere noe for fremtidens skyld 

bakal (S) 1. jern
2. hestesko

     bakal (adj.) jern- (laget av jern)

     bakalan (V) sko en hest

     bakalán (bakalan) (S) 1. jernprodukter; en smed's smie eller 
butikk
2. jernmine

     magbabakál 
(magbabakal)

(S) smed; jernhandler

     magbakal (V) å sko en hest; utstyre en hest med sko 

     mambabakal (S) svindler; bondefanger; person som 
utbytter / plyndrer andre

bakál (bakal) (S) pinne / stokk som blir brukt til å plante 
frø / såkorn

     magbakál (magbakal) (V) plante frø / såkorn ved hjelp av en stokk

bakaláw (bakalaw) (S) (zool.) torsk

     langís ng bakaláw
     (langis ng bakalaw)

(S) torskeolje (tran)

bakám (bakam)

   
     bakamán (bakaman)
     ibakám (ibakam)
     magbakám (magbakam)

(S)

(V)
(V)
(V)

glass med fordypning til å ta meterie / 
puss fra et sår med suging

å anvende et slikt redskap; 
å bruke et slikt glass til å ta materie / 
puss fra et sår

bakám 

   

(S) 1. sammenføyning; skjøt
2. hakk; snitt; innskjæring

     bakamán (bakaman)
     magbakám (magbakam)

(V) 1. å tappe eller sinke sammen 
2. å lage et hakk / snitt i noe

bakante (S)
(adj.)

1. ferie
2. ledig (f.eks. hotellrom)

     bakantihín (bakantihin) (V) å gjøre ledig

     mabakante (V) å bli gjort ledig; 
å bli ledig

     magkabakante (V) å tilfeldigvis være ledig (tomt)

     pagkabakante (S) ledighet; tomhet; ledig plass; vakanse

bakas
bákásán (bakasan)

(S) 1. fellesskap i spilling eller i forretning
2. gruppe; innsats (spill); de beløp som 
    hver setter inn og som samles i en
    felles bank;
3. partner / kompansjong i forretninger

     kabakas (S) aksjeholder; partner i forretninger

     magkabakas
     magkakabakas

(S) (gjelder for 2 personer)
(S) (gjelder for mer en 2 pers.)

personene som lager en "pool", et 
fellesskap



     magbakas

     ibakas
     pagbakasin
     pagbakás-bakasin
     (pagbakas-bakasin)

(V) nagbabakas. nagbakas,
      magbabakas
(V)
(V)
(V)

å gå sammen i en gruppe (f.eks. sette 
inn penger i en felles kasse for felles 
fordel.

bakás (bakas) (S) 1. avtrykk (et merke laget med prsssing)
2. preg
3. spor; merker (noe som er igjen etter
   (noen)
4. spor (av f.eks. kjøretøy på vegen
5. merke etter (f.eks. en fot på bordet)
6. innpreg; stempel
7. tilsynekomst; forestilling (abstrakt)
    (det er noe tilsynekomst av sannhet i
    Johns fortelling)
8. skjær; ansttøk; snev; bismak
9. sti; vei; spor; fotefar; levning; rest

     bakasán (bakasan) (V) å sette merker / spor / tegn på noe

     bakasín (bakasin)
     bumakás (bumakas)

     magbakás (magbakas)

(V)
(V) bumabakas, bumakas,
      babakas
(V) nagbabakas, nagbakas, 
      magbabakas

oppspore; lokalisere; etterspore 
(ved hjelp av spor / tegn osv.

     kabakasán (kabakasan) (V) gi et skjær av / anstrøk av;
å farge; gi en antydning av

     mábakás (mabakas) (V) nababakas, nabakas,
      mababakas

å være istand til å bli oppsporet eller sett

     may bakás (may bakas) (uttrykk) å ha en antydning til;

bakasyón (bakasyon) (S) 1. ferie / fritid
2. permisjon
3. kort opphold
4. ferietid / fritid

     bákasyunan 
(bakasyunan)

(S) feriested

     bakasyunista (S) en som har feire

     magbakasyón 
(magbakasyon)

(V) nagbabakasyon, 
      nagbakasyon,
      magbabakasyon

å feriere; å reise på week-end;
å ta fri / ferie noen dager

     pagbabakasyón
     (pagbabakasyon)

(S) ferie;
fri 

     pagbakasyunán
     (pagbakasyunan)

(V) å tilbringe ferie et bestemt sted

     pagbakasyunín
     (pagbakasyunin)

(V) å tillate eller overtale noen til å
ta ferie

     pambakasyón 
     (pambakasyon)

(adj.) ferie- ; noe som passer for en ferie

bakat (S) 1. avtrykk; merke
2. merke; arr

     bakát-bakát (bakat-
bakat)

(adj.) full av merker

     bumakat

     mamakat

(V) bumabakat, bumakat,
      babakat
(V) namamakat, namakat,
      mamamakat

å etterlate merker eller merke

bakaw, bakáw (S) (zool.) fiskehegre; trane

     bakaw-gabí (bakaw-gabi) (S) (zool.) natthegre



bakaw (S) treslag hvis blader og bark blir bruk som 
motgift mot slangebittt

bákáwan (bakawan) (S) art av mangrovetre som blir brukt til å 
brenne eller laget til trekull

bakay (S) spion; bakholdsangriper; iakttager

     bakayan
     bumakay

     magbakay

(V)
(V) mumabakay, bumakay,
      babakay
(V) nagbabakay, nagbakay
      magbabakay

å ligge i bakhold; å vokte på:
å spionere på

     magbakayán 
(magbakayan)

(V) nagbabakayan,
      nagbakayan, 
magbabakayan

å holde et skarpt øye med hverandre

     pagbabakay, pagbakay (S) bakhold; spionering

bakbák (bakbak) (adj.) frakkoblet; frakilt; avskallet; avbarket;
avskrapet

     bakbakán (bakbakan) (V) 1. fjerne barken eller skinnet av
2. straffe / tukte noen

     bakbakín (bakbakin)
     bumakbák (bumakbak)

(V)
(V) bumabakbak, bumakbak,
      babakbak

1. fjerne noe som er limt / klistret 
    sammen; fraskille; løsne; løsrive; 
    frakoble.
2. å fjerne barken eller et tykt skinn

     bakbákin (bakbakin)
     mabábakbák
     (mababakbak)

(adj.) avtagbar; utskiftbar; 
som kan fjernes / demonteres

     makipagbakbakan (V) å ta del i et hardt slagsmål / basketak

     pagbakbák (pagbakbak) (S) fjerning; separering; frakobling

     pambakbák (pambakbak)(S) redskap for å skrape av maling eller 
barke av

bakid (S) stor kurv brukt av farmere for å bære 
frukt / grønnsaker til torget (vanligvis på 
hesteryggen)

bakin (adv.) hvorfor

bakit (adv.) (fra "bakin at") hvorfor

baklá (bakla)
kabaklahán (kabaklahan)
pagkabaklá (pagkabakla)

(S) forvirring; forfjamselse

     baklahín (baklahin)
     bumaklá (bumakla)

forbløffe; forbause; skremme; 
å bli forvirret / forfjamset

     kabaklá-baklá 
     (kabakla-bakla)
     nakákabaklá 
(nakakabakla)

(adj.) forbløffende; forbausende; skremmende;
forvirrende; forfjamsende

     mabaklá (mabakla) (V) nababakla, nabakla,
      mababakla

å bli forbauset / forbløffet / forvirret /
forfjamset, osv.

baklâ (bakla) (S)
(adj.)

homoseksuell mann
feminin; kvinneaktig

     kabaklaán (kabaklaan)
     pagkabaklâ (pagkabakla)

(S) mannlig homoseksualitet;
kvinnelig / feminin natur (mann)

baklád (baklad) (S) (fiske)merd; felle for fisk 

     baklaran (S) et sted hvor det er merder / feller for fisk

     baklarán (baklaran)
     magbaklád (magbaklad)

(V)
(V) nagbabaklad, nagbaklad,
      magbabaklad

å lage merder eller fiskefeller på et sted



baklás (baklas) (adj.) 1. rotløs
2. knekket av som grener
3. åpnet med makt
4. ripet / skrammet på overflaten

     baklasín (baklasin)
     bumaklás (bumaklas)

(V)
(V) bumabaklas, bumaklas,
      babaklas

å løsne / skille / knekke av / åpne med 
makt / trekke opp med roten

baklî (bakli) (adj.) knekket ved bøynings-punktet
(grener osv.)

     bakliín (bakliin)
     bumaklî (bumakli)

(V)
(V) bumabakli, bumakli,
     babakli

å knekke eller bryte av en gren eller stilk 
etter å ha bøyd den

     pagbaklî (pagbakli)
     pagbabaklî (pagbabakli)

(S) bryting eller knekking av noe etter å
ha bøyd det/den

baklís (baklis) (adj.) avkledd; avskrellet; avskrapet

bakô (bako)
kabakuán (kabakuan)
     bakú-bakô (baku-bako)

(S)
(S)
(adj.)

ujevn eller ru overflate (veier)

ru; ujevn
bakoko (S) (zool.) navn på fiskeart

bakod (S) gjerde

     bakod na halaman (uttrykk) omhegn; tykk rekke av busker eller lave 
trær som angir et gjerde eller grense

     bakuran
     

(S) 1.innegjerdet område (f.eks. rundt huset)
2. eiendom; (hus / bygninger med 
    område rundt

     bakuran
     magbakod     

(V)
(V) nagbabakod, nagbako,
      magbabakod

å bygge et gjerde rundt; 
å lukke; å gjerde inn.

     bakurín (bakurin) (S) sted hvor det trenges inngjerding

     bakurin (V) å bruke noe til å gjerde inn 

bakol (S) rund, lav kurv til å bære på hodet for å 
selge fisk / grønnsaker, osv.

bakong (S) (bot.) plante som ligner på lilje

bakood, bakoor, 
bakuór (bakuor)

(S) 1. høyt land (platå) som blir dyrket
2. mark / åker  for dyrking av sukker

     magbakood (V) nagbabakood, nagbakood,
      magbabakood

å plante sukkerrør

bakpey (S) forfalt lønn; etterbetaling

baksá (baksa), baksâ (S) skulderskjerf

     magbaksá (magbaksa) (V) nagbabaksa, nagbaksa,
      magbabaksa

å bruke et skulderskjerf

baksín (baksin) (S) (med.) vaksine

baktáw (baktaw) (S) en tømrers redskap for å lage linjer

bakterya, baktirya (S) (zool.) mikrobe; bakterie; virus

baktót (baktot) 1. (S)
2. (adj.)

1. stor utbulende last båret på ryggen.
2. bulende (som en stor last)

bakulaw (S) 1. ape; langhåret ape
2. langhåret

bakuna (S) (med.) vaksinasjon

     bakunahan (V) vaksinere (seg)

     magbakuna (V) nagbabakuna, nagbakuna,
      magbabakuna

vaksinere (en som vaksinerer)



     magpabakuna (V) å få seg selv vaksinert

     pagbabakuna (S) vaksinasjon; vaksinering

     pambakuna (S) (med.) vaksine 

bakunót (bakunot) (adj.) bøyde ned p.g.a. tung bør på ryggen

bakwít (bakwit) (adj.) feil i uttalelsen

bakwít (S) (slang for eng. "evacuate") evakuert person

     bumakwít (bumakwit)

     magbakwít (magbakwit)

(V) bumabakwit, bumakwit,
      babakwit
(V) nagbabakwit, nagbakwit,
      magbabakwit

å evakuere til et annet sted

bakyâ (bakya) (S) tresko; treklogger

     bakyaán (bakyaan) (V) å sette på tresko / treklogger på noen

     magbabakyâ 
(magbabakya)

(S) en som lager og/eller selger tresko og
treklogger

     magbakyâ (magbakya)

     mamakyâ (mamakya)

(V) nagbabakya, nagbakya,
      magbabakya
(V)

å gå med tresko / treklogger

     mámamakyâ 
(mamamakya)

(S) en som går med tresko / treklogger
(også i betydn. av sosial klasse: lavere 
klasse)

bádigárd (badigard) (S) livvakt

(badlíng) ibadlíng (ibadling) (V) 1. bende noe / bøye noe
2. å vende noe i en annen retning
3. avlede noen fra det han har tenkt å 
    gjøre.

bádmintón (badminton) (S) badmington (spill)

     magbádmintón
     (magbadminton)

(V) nagbabadminton,
      nagbadminton
      magbabadminton

å spille badmington

badyá (badya) (S) påstand; uttrykk; erklæring

     ibadyá (ibadya)
     magbadyá (magbadya)

(V)
(V) nagbabadya, nagbadya,
      magbabadya

å komme med en påstand;
å erklære noe;
å uttrykke noe

badyá (badya)
pamamadyá  (pamamadya)

(S) etterligning; etteraping;
spott; hån; parodi;

     badyahín (badyahin) (V) å etterligne noen

     palabadyá  (palabadya) (adj.) å ha vanen å etterligne noen

badyet (S) budsjett

     badyitín (badyitin)
     magbadyet

(V)
(V) nagbabadyet, nagbadyet,
      magbabadyet

å budsjettere; lage plan for utgifter

bag (S) 1. dameveske
2. papirbag; papirveske, o.l.
3. sekk til korn

baga (S) glødende eller brennende kull;
et stykke kull eller ved fra ilden;
kull / ved som fremdeles brenner

     magbaga (V) nagbabaga, nagbaga,
      magbabaga 

å gløde; å skinne fra intens hete;

     magbábága 
(magbabaga)

(adj.) hvitglødende; glødet; glødende



     pabagahin
     pagbagahin

(V)
(V)

å gjøre rødglødende

bagà (baga) (S) lunge

bagâ (baga) (S) (med.) byll; svulst

bagá (baga) Int. artikkel brukt i spørsmål

bagabag (S) trøbbel; engstelse; uro; 

     bagabág (bagabag)
     nabábagabag
     (nababagabag)

(adj.) redd; fryktsom; ubehagelig; urolig

     bagabagin (V) å bringe nød eller sorg; slå; drepe

     bumagabag (V) bumabagabag, bumagabag,
      babagabag

1. å sjokkere; å avskrekke
2. å forstyrre (roen og freden)

     kabagábágan (S) engstelighet; fryktsomhet; urolighet

     mabagabag (V) å bli opphisset, nervøs, foruroliget, o.l.;
å bli redd

     makabagabag (V) å opphisse noen; gjøre nervøs; forurolige;
gjøre redd

     pagkabagabag (S) tilstand av redsel / nervøsitet, osv.

bagabundo, bagamundo 1. (S)
2. (adj.)

1. vagabond; tramp; landstryker
2. vandrende / omflakkende

bagakbák (bagakbak)
bumábagakbák
(bumabagakbak)

(adj.) utflytende  som fra lekkasje / svette o.l.

     bumagakbák 
(bumagakbak)

(V) bumabagakbak,
      bumagakbak, 
      bababagakbak

å tømme eller strømme ut;
å øse ut

bagahe (S) 1. bagasje
2. gods som er sendt; forsendelse

     ibagahe
     ipabagahe
     magbagahe

(V)
(V)
(V) nagbabagahe, nagbagahe,
      magbabagahe

å sende som frakt

bagal, kabagalan (S) senhet i å gjøre noe; dorskhet; lathet;
utsettelse; forsinkelse

     bagalan
     magpabagal

(V)
(V) nagpapabagal, nagpabagal,
      mgpapabagal

å slakke på farten; å gjøre noe saktere;

     bumagal (V) bumabagal, bumagal,
      babagal

å gå for sakte

     mabagal    (adj.) 1. sakte; sakte-gående
2. sen eller slakk i farten
3. sen; ta lang tid

bagamán (bagaman)
bagamá't  (bagama't)

(konj.) 1. skjønt; selv om; til tross for 
2. mens

bagánsiyá (bagansiya)
bagansyá (bagansya)

(S) 1. løsgjengeri; omstreifing
2. skulking

bagáng (bagang)
bag-ang

(S) kinntann; jeksel

     kabagáng (kabagang) (S) kongenial kamerat / ledsager
(to som passer hverandre)

     magkabagáng
     (magkabagang)

(adj.) samsvarende; forenlig

bagaso (S) rest av sukkerrør



bagay (S) 1. objekt; ting; 
2. sak
3. artikkel; ting; produkt
4. affære; sak; forretning 

bagay-bagay (S) 1. omstendigheter
2. nærmere opplysninger

bagay sa (uttrykk) med hensyn til; angående;

    ng-kabagay-bagay
(walang-kabagay-bagay)

(adj.) ussel; stakkarslig; lumpen; verdiløs

bagay (adj.) 1. egnet; formålstjenlig; passende
2. anvendelig; egnet
3. kledelig; passende; høvelig
4. passer; passende for 
5. passende; treffende
6. pen; skikkelig
7. kvalifisert
8. passende; skikkelig; 

     bagayan (V) å se kledelig ut i en bestemt kjole eller 
situasjon;
å oppføre seg ordentlig / høvelig med 
noen eller i en situasjon

     bumagay (V) bumabagay, bumagay,
      babagay

1. å passe; å være kledelig
2. å tone med; å være i harmoni med
3. stemme overens med
4. korrespondere med; harmonere med

     kabagay (adj.) i forhold; ordentlig; korrekt; behørig

     kabagayán (kabagayan) (S) høvelighet; kledelighet; 
overensstemmelse; harmoni

     di-bagay (adj.) 1. uanstendig; usømmelig
2. fornuftsstridig; uovernsstemmende
3. ukvalifisert
4. uegnet; upassende
5. ulykkelig; uheldig
6. ubrukelig; uanvendelig; uskikket
7. uheldig; feilaktig; upassende
8. ubelelig; ubetimelig
9. ikke formålstjenlig; ikke egnet

     ibagay (V) å passe / ordne

     mábágay (mabagay) (V) nababagay, nabagay,
      mababagay

1. å passe for; å være tilpasset for;
2. å ordne; å være overensstemmende
    med; stemme overens med

    makibagay (V) tilpasse seg; innrette seg; gå sammen 
med andre; tillempe seg

     magbagay (V) å harmonisere med eller tone med

     magkabagay (adj.) gå sammen med; harmonisere; å være 
passende / overensstemmende

     maibagay (V) å tilpasse seg; avpasse seg

     nábabagay (nababagay) (V) som (adj.) 1. behagelig; trivelig; tilpasset
2. lykkelig; egnet; passende; skikket
3. velvalgt; heldig; treffende

     pakibagayan (V) å passe; behage; å være til lags;
å tilfredsstille

     pakikibagay (S) konfjormitet; tilpasning



     pagkápagbagay
     (pagkapagbagay)

(S) tilpasning; 

     pagkabagay (S) kledelighet; harmoni 

bagbág (bagbag) (adj.) 1. brutt opp som jord eller stein
2. forlist
3. myk eller sympatisk 

     bagbágin (bagbagin) (S) et sted som er underminert eller tatt 
bort av vann

     bagbagín (bagbagin)
     bumagbág (bumagbag)

(V)
(V) bumabagbag, bumagbag,
      babagbag

å underminere / undergrave;
å ta bort fundamentet av

     mabagbag (V) nababagbag, nabagbag,
      magbabagbag

å bli undergravet eller ført bort av vann

     makabagbág-puso
     (makabagbag-puso)

(adj.) rørende, stigende følelser

     pagkabagbág (ng bapór)
     (pagkabagbag (ng 
bapor))

(S) vrak (skipsvrak); havarert

     pagkabagbág ng loób
     (pagkabagbag ng loob)

stigende følelser ved et uhell

bagkát (bagkat) (S) tjukk (tykk) eller størknet sirup fra 
sukkerrør; molasse godterier

bagkô (bagko) (S) hindring; forhindring

     ibagkô (ibagko) (V) å forårsake forhindring / hindring

     mábagkô (mabagko) (V) å bli hindret / blokkert

bagkós (bagkos)
bagkús (bagkus)

(adv.) tvertimot

baghán (baghan)
kabaghanán (kabaghanan)

(S) bedøvelsesmiddel; sløvhet;
forvirring; forbløffelse

     ikabaghán (ikabaghan) (V) å bli grunn til forvirring / sløvhet / 
forbløffelse

     mabaghán (mabaghan) (V) å bli forskrekket / skremt / forvirret / 
målløs / overveldet (av)

bagin, baging (S) vinranke / slyngplante / vinfrukt

     bagingan (S) 1. sted hvor vinrankene gror
2. plante en slyngplante for å vokse 
    oppover struktur

     mabaging (adj.) dekket av slyngplanter / vinranker

bagisbís (bagisbis) (adj.) 1. flytende i overflod  (som tårer)
2. voldsomt slag eller støt av sterk vind
3. sildrende nedover flasken mens man 
    tømmer den

     bagisbisín (bagisbisin)
     bumagisbís (bumagisbis)

(V) 1. flyte i overflod (som tårer)
2. å slå voldsomt (vinden i seil)
3. sildre nedover flasken mens den blir
    tømt

bagito (S) 1. lett seier; svak motstander
2. nybegynner

bagnâ (bagna)
nakabagnâ (nakabagna)

(adj.) stablet i uregelsmessig orden

     ibagnâ (ibagna)
     magbagnâ (magbagna)

(V)
(V) nagbabagna, nagbagna,
      magbabagna

å stable opp i en haug (rotet)



bago (adj.) 1. ny / nytt / nye
2. fersk(e)
3. original(e); ny(e)
4. ny; ualminnelig
5. nylig
6. moderne; nylig
7. ung; ny
8. ny; uerfaren; uvant

     bago (adv.) 1. før; tidligere enn; tidligere
2. ved; ikke senere enn; innen
3. nylig; ikke lenge siden

     bago (konj.) før; heller enn

     bagong-buhay, 
bagumbuhay

(S) nytt liv

     bagong-panganák
     (bagong-panganak)

(adj.) nyfødt

     bagong-tao, baguntao (S) ungkar

     baguhan (S) 1. nybegynner; novise
2. uerfaren person
3. grønnskolling
4. amatør
5. fremmed (person som er ny på 
    f.eks. arbeidsplassen)
6. nykommer

     baguhin (V) 1. å forandre visse ting
2. justere; korrigere; rette; endre
3. avgå fra; forandre
4. renovere; gjøre som ny(tt) igjen

     bagung-bago (adj.) splitter ny; helt ny

     bigláng-pagbabago
     (biglang-pagbabago)

(S) plutselig, voldsom forandring eller 
reaksjon; omslag; skifte

     bumago (V) bumabago, bumago, 
babago

forandre; endre

     kabaguhan (S) originalitet; friskhet; nyhet

     di-mabábágo (di-
mababago)

(V) som (adj.) 1. ugjenkallelig; ufravikelig
2. uforanderlig; stasjonær
3. uforbederlig; kan ikke bli rettet

     di-nagbábágo (di-
nagbabago)

(V) som (adj.) 1. uforandret; konstant
2. monoton
3. konstant
4. uforanderlig;
5. konsekvent
6. samme (samme gamle venn)

     ibago (V) forandre noe til en annen posisjon

     ipabago (V) å få noen andre til å forandre noe til en 
annen posisjon

     mabábágo (mababago) (V) som (adj.) foranderlig; som kan forandres

     mabago
     mapagbago

(V)
(V)

å være istand til å forandre eller bli 
forandret

     mabaguhan (V) å føle seg ny overfor noe

     makabago (adj.) 1. ny; nyere; moderne; modernistisk;
    nylig
2. up-to-date; oppdatert

     makapagbago (V) å være istand til å forandre noen eller 
noe



     magbago (V) nagbabago, nagbago,
      magbabago

1. forandre; bli annerledes; gjøre
    annerledes.
2. omdanne; forbedre; bli bedre
3. å forandre sine holdninger plutselig
4. sette istand; forbedre seg

     magbagong-buhan (V) å forandre ens liv

     magbagong-kilos (V) sette istand; forbedre seg

     magbagong-loób
     (magbagong-loob)

(V) å forandre ens eget hjerte eller
disposisjon

     magpabagu-bago (V) fluktuere; variere; forandre kontinuerlig

     magpanibago (V) fornye; å gå for en nye periode;
starte på nytt

     mapagbago (V) bli forandret; være istand til å bli
forandret

     napagbábágu-bago
     (napagbabagu-bago)

(adj.) variabel; foranderlig

     pabagu-bago (adj.) 1. foranderlig; forandrer alltid;
    inkonsekvent; springende
2. skiftende; variert; forandre hyppig
3. lunefull; ustadig
4. elastisk
5. uberegnelig; vankelmodig; ustadig;
    lunefull
6. ustabil; lett foranderlig
7. variabel; uviss

     pagbabago (S) 1. forandring
2. planmessig forandring; nyskaping
3. endring; korrigering; forbedring
4. reform
5. overgang; forandring fra en situasjon
    til en annen 
6. fase; fase i en forandring

     pagbabagong-anyò
     (pagbabagong-anyo)

(S) transformering; omskaping; forvandling;
forklaret skikkelse

     pagbabagong-loób
     (pagbabagong-loob)

(S) forandring av hjerte eller disposisjon;
forvandling; omforming

     pagbabagong-tatag (S) rehabilitering

     pagbabagu-bago (S) 1. kontinuerlig forandring, svingning
2. inkonsekvens; motsetning

     pagbago (S) 1. forandring; veksling; alternering
2. avvik; fravikelse; forandring

     pagkabagu-bago (S) ustabilitet; 

     pamago (S) de første frukt av en sesong

     panibago (adj.) (adv.) ny; frisk

     paninibago (S) nyhet; ferskhet

     waláng-pagbabago
     (walang-pagbabago)

(adj.) konstant; uforanderlig; fast; trofast;
stø; traust

bagók (bagok) (S) dumpt slag / drønn forårsaket av noe 
som faller

bagól (bagol) (S) fem centavo mynt

bagól (bagol) (adj.) 1. besynderlig; underlig; rar; klosset
2. lat; slapp; keitet; klosset

bagón (bagon) (S) 1. fraktvogn; bagasjevogn
2. tralle / lastebil i kullgruver

bagoneta, baguneta (S) liten åpen håndkjerre; liten fraktevogn

bagong-buhay
bagumbuhay

(S) et nytt liv



     magbagong-buhay (V) begynne et nytt liv; starte på nytt

     pagbabagong-buhay (S) starting av et nytt liv

bagoóng (bagoong) (S) (mat) liten fisk, reke eller kreps som er blitt 
syltet / sauset

     bagoongin (V) å lage til "bagoóng"

     magbabagoóng
     (magbabagoong)

(V) en som lager eller selger "bagoóng"

     magbagoóng (V) nagbabagoong, 
      nagbagoong,
      magbabagoong

1. å lage "bagoóng";
    preservere liten fisk med salting
2. kjøpe og selge "bagoóng"
3. spise "bagoóng"

bagót (bagot) (adj.) 1. drittlei; utålmodig
2. irritert; forbitret; rasende; innett
3. trøtt; trøtt av monotone tilstander

     bagutín (bagutin) (V) gjøre noen rasende / sint

     kabagután (kabagutan) (S) opphisselse; raseri

     kabagút-bagót 
     (kabagut-bagot)

(adj.) meget opphisset; meget rasende

     mabagót (mabagot) (V) nababagot, nabagot, 
      mababagot

å føle seg sint og irritert p.g.a. en annens 
handlinger

     nakabábagót 
(nakababagot)

(adj.) trettende; kjedelig; til å fortvile over

     pagkabagót 
(pagkabagot)

(S) opphisselse; raseri; utålmodighet

bagsák (bagsak) (S) 1. et plutselig fall eller sammenstøt
2. feil (f.eks. i eksaminasjon)

     bagsák (adj.) 1. feilet
2. ødelagt; istykker
3. slått
4. konkurs

     bagsakán (bagsakan) (V) å la gå ut over; å gi uttrykk for

     bumagsák (bumagsak) (V) bumabagsak, bumagsak,
      babagsak

1. å støte sammen (krasje); falle med 
stor 
    kraft.
2. knekke ned; kollapse; falle sammen 
3. å falle tungt
4. å feile (f.eks. i eksamen)
5. å feile i forretninger; bli slått konkurs

     ibagsák (ibagsak) 1. kaste overende; velte
2. bringe i uorden; forstyrre; å overvinne
3. legge fra seg; legge ned 
4. daske / klaske; kaste med makt
5. å dumpe (til eksamen); å feile

     mabagsák (mabagsak)

     mapabagsák 
(mapabagsak)

(V) nababagsak, nabagsak,
      mabagsak
(V)

1. falle med bråk
2. bli slått ned i boksing; lagt i gulvet
3. å feile ved eksamen,  i forretninger o.l.

     magbagsák (magbagsak) (V) nagbabagsak, nagbagsak,
      magbabagsak

å velte; kaste overende

     pabagsák (pabagsak) (S) bestikkelse; lokkemiddel

     pagbabagsák
     (pagbabagsak)

(S) omstyrtelse; ødeleggelse; kullkasting

     pagbagsák (pagbagsak) (S) 1. plutselig fall av noe tungt
2. feiling ved eksamen, forretninger o.l.
3. ruin; ulykke; undergang



bagsík (bagsik)
kabagsikán (kabagsikan)

(S) 1. bisterhet; barskhet
2. innflytelse; makt; styrke; potens
3. villskap; voldsomhet; barskhet
4. giftighet (av f.eks. slangebitt)
5. strenghet; hardhet; boldsomhet

     mabagsík (mabagsik) (adj.) 1. vill; rå; ukultivert; grusom
2. umild; streng; hard
3. dødelig; drepende; ekstrem; ytterlig

bagtás (bagtas) (S) sti / spor gjennom barskt landskap

     bagtasan (S) krysspunkt; sted hvor stier møtes

     bagtasín (bagtasin)
     bumagtás (bumagtas)

(V)
(V) bumabagtas, bumagtas
      babagtas

å kutte gjennom; å passere gjennom 
(elven kuttet seg gjennom landskapet)

     pagbagtás (pagbagtas) (S) kryssing; (idet man krysser)

bagtíng (bagting) (S) 1. streng til strengeinstrument
2. hindring i ens vei (gren, rep, e.l.)

     bagtíng (bagting) (adj.) stram / stramt (tauet er for stramt)

     bagtingán (bagtingan)
     bumagtíng (bumagting)

     magbagtíng 
(magbagting)

(V)
(V) bumabagting, bumagting,
      babagting
(V) nagbabagting, nagbagting,
      magbabagting

å utstyre med strenger;
å forsyne med strenger

     pabagtingán 
(pabagtingan)

(V) å få noe utstyrt med strenger

baguhan (S) nybegynner; amatør; læregutt

bagumbayan (S) 1. et nylig laget samfunn
2. landområde som er gjenvunnet fra
    vann / sjø eller skog

baguntao, bagong-tao (S) ungkar

bagwís (bagwis) (S) myk vingefjær til fugl

     magbagwís (magbagwis)
     magkabagwís
     (magkabagwis)

(V) nagbabagwis, nagbagwis,
      magbabagwis
(V) 

å få eller utvikle vingefjær;
(fig.) være istand til å gå videre med seg 
selv

bagyó  (bagyo) (S) 1. tyfon / storm

     bagyuhín (bagyuhin) (V) å motta hovedtyngden av en tyfon

     bumagyó  (bumagyo) (V) bumabagyo, bumagyo,
      babagyo

å ha en tyfon; å storme; å regne og blåse 
hardt

     mabagyó  (mabagyo) (adj.) stormfull; ofte besøkt av stormer og 
tyfoner

bahâ  (baha) (S) flo; flom; oversvømmelse

     babáhaan  (babahaan) (S) sted som blir oversvømt

     bahaán  (bahaan) (V) å bli svampet; å bli oversvømt av vann 
som i en flom / flodbølge

     bahaín (bahain) (V) oversvømme; flomme;

     bumahâ  (bumaha)
     magbahâ (magbaha)

(V) bumabaha, bumaha, 
babaha
(V) nagbabaha, nagbaha, 
      magbabaha

å bli en flom / oversvømmelse;

     pagbahâ  (pagbaha) (S) oversvømmelse / flom

bahág  (bahag) (S) 1. G-streng (strengeinstrument)
2. hofteklede med en del plassert mellom
    lårene

bahagharì  (bahaghari) (S) regnbue



bahagì  (bahagi) (S) 1. del; fraksjon; brudd
2. bit; stykke; avsnitt; seksjon
3. element (del av en helhet)
4. vinkel; synsvinkel
5. fase; stadium; side; synsvinkel fra
    en side.
6. et sted eller flekk på kroppen eller
    en overflate 
7. prosentdel; andel; del;
8. organ; funksjonell del av et dyr 
    eller en plante
9. del (av penger / eiendom , osv.)
10. andel av f.eks. ulykker
11. segment (av f.eks. en sirkel)
12. komponent; bestanddel

     bahagi (adj.) partiell; delvis

     bahagihin (V) dele ut; dele i stykker; fordele

     bahaginan (V) å gi en del til noen

     bumahagi

     makibahagi

(V) bumabahagi, bumahagi,
      babahagi
(V)

å delta i noe; å være med på noe

     kabahagi (S) 1. andel; porsjon
2. en som er medeier
3. fremkallende / fruktbart organ

     ipamahagi (V) å distribuere / dele ut noe eller dele det

     magbahagi (V) nagbabahagi, nagbahagi,
      magbabahagi

å dele i like deler

     maipamahagi (V) fordele; tildele; å bli delt og fordelt i 
andeler / deler.

     pabahaginin (V) å tillate noen å dele noe

     pagbabahagi (S) 1. del; partisjon
2. deling av tall

     pagbahá-bahaginin
     (pagbaha-bahaginin)

(V) 1. å knekke i deler; å løse opp

     pagbahaginin (V) å tillate noen å ta del i noe

     pamamahagi (S) 1. distribusjon
2. disposisjon; rådighet
3. tildeling; noe som tildeles
4. anbringelse; arrangement; over- 
    dragelse; 

bahagyâ  (bahagya) (adv.) 1. litt; en smule; 
2. neppe; knapt; nesten ikke
3. såvidt; med nød og neppe
4. hardt; snaut; nesten ikke
5. akkurat nå
6. delvis

     bahagyâ (bahagya) (adj.) ubetydelig; lett; svak; liten; mild; spinkel

     bahá-bahagyâ
     (baha-bahagya)

(adj.) (adv.) i meget små mengder

bahalà  (bahala) (S) 1. ansvarlighet
2. omsorg; ansvarlig ledelse; 
3. ansvarlig(e) person(er).

     bahalà na  (bahala na) (idiom.) "vi får se!"

     bahalain (V) å ta på seg en byrde eller ansvar 

     kabahalà  (kabahala) (S) medansvarlig person

     kawaláng-bahalà
     (kawalang-bahala)

(S) ignorering; uberørthet; lunkenhet;
uaktsomhet; forsømmelse



     ikabahalà  (ikabahala) (V) å bli grunn til en persons bekymring;
å forårsake bekymring

     ipabahalà  (ipabahala) (V) å overlate ansvaret for noe til en annen 

     mabahalà  (mabahala) (V) å bli bekymret / redd / fryktsom 

     magwaláng-bahalà
     (magwalang-bahala)
     walíng-bahalà
     (waling-bahala)

(V)

(V)

1. å tøyse med; å leke med; ignorere;
overse; 
ikke vise noe oppmersomhet overfor.
2. "slå kaldt vann på noe"; motvirke;
    forhindre; bekjempe

     mamahalà  (mamahala) (V) 1. å ha ansvar for
2. å administrere / lede
3. å drive en forretning 
4. å ha kontroll over; kontrollere
5. å ha kommando over 
6. ha oppsyn med; overvåke
7. føre tilsyn med; ha overoppsyn med 
8. dirigere; betjene; kjøre

     pabahalà (pabahala) (S) tillit; noe gitt i tillit

     pábahalaán (pabahalaan)(S) legatstyre; forvaltning; formynderskap

     pagkabahalà 
(pagkabahala)

(S) 1. bekymring; omsorg
2. forvirring; oppstuss; forvirret situasjon
3. forvaltning; formynderskap

     pagwawaláng-bahalà
     (pagwawalang-bahala)

(S) løsrivelse; atskillelse; likegyldighet;
ubetydelighet; 

     pámahalaán 
(pamahalaan)

(V) 1. styre; kontrollere; lede
2. regjere; styre; lede
3. regulere; kontrollere ved regler  e.l.

     pamamahalà 
(pamamahala)

(S) 1. regel; tildeling;
2. ledelse; forvaltning 

     tagapamahalà
     (tagapamahala)

(S) 1. inspektør; kontrollør; 
2. formann; oppsynsmann

     waláng-bahalà
     (walang-bahala)

(adj.) 1. forsømmelig; skjødesløs; uansvarlig
2. hard; steinaktig; uten følelser|

     walíng-bahalà
     (waling-bahala)
     magwaláng-bahalà
     (magwalang-bahala)

(V)

(V)

ignorere; overse ;
ikke ha oppmerksomhet overfor

bahaw (S) noe som er til overs  (særlig kokt ris)

     ibahaw (V) å sette til side mat slik at den blir 
til overs 

     mamahaw (V) å spise mat som er til overs 

baháw  (bahaw) (adj.) leget (ref. til sår)

baháw (bahaw) (S) (zool.) fjellugle

baháw (bahaw) (adj.) lav (ref. til styrken på stemmen)

bahay (S) 1. hus; sted (hvor man bor)
2. bolig; hjem
3. bosted; hjemsted; bopel

     bahay- álíwan
     (bahay-aliwan)

fornøyelses-hus

     bahay anilan (S) bikube; 

     bahay-bákasyunan
     (bahay-bakasyunan)

(S) feriehus

     bahayán  (bahayan) (S) gruppe eller fellesskap av hjem
(borettslag)

     bahay at paligid hus med eiendom

     baháy-baháy
     (bahay-bahay)

(adj.) hus til hus



     bahay-bahayan (S) lekehus; leketøy-hus; lite hus

     bahay-batà (bahay-bata) (S) uterus; livmor

     bahay-gagambá
     (bahay-gagamba)

(S) ekkerkoppvev; spindelvev

     bahay-pánuluyan
     (bahay-panuluyan)

(S) losji-hus; gjestgiveri

     bahay-páupahan
     (bahay-paupahan)
     páupahang-bahay
     (paupahang-bahay)

(S) bolig; leilighet; hus; del av et hus som er 
hjem for noen

     bahay-súgálan
     (bahay-sugalan)

(S) spille-hus 

     kabahay
     kasambaháy 
(kasambahay)

(S) en som man bor sammen med 

     kabahayan (S) 1. gruppe av hus; landsby
2. bindingsverk / skjelett av en struktur
    eller konstruksjon

     kapitbahay (S) nabo

     mabahay (adj.) har mange hus i en klynge

     magbahay (V) nagbabahay, nagbahay,
      magbabahay

å bygge sitt eget hjem

     makibahay (V) å losjere et bestemt sted eller med andre

     makipambahay (V) 1. å bo i samme hus som andre
2. å holde hus med andre

     magkakapitbahay (S) nabolag

     mamahay (V) 1. å sette opp et hjem ved egen hjelp
2. å bo et bestemt sted

     may-arì- nag bahay     (S) en person som eier eller bor i et hus

     maybahay (S) husmor; kvinne som er sjef for husholdet

     pabahay (S) husgodtgjørelse; (f.eks. godtgjørelse fra 
et firma til opphold i bolig / hotell e.l.)

     pagbabahay (S) bygging av sitt eget hus 

     pagbahayan (V) å bygge et hus et spesielt sted eller 
eiendom

     pagpapabahay (S) boligbygging

     pámahayán (pamahayan)(adj.) bolig- ; beboelses- ;

     pamahayan (V) å bo på et bestemt sted

     pamahayin (V) 1. å tillate noen å bo et bestemt sted
2. å forsørge noen

     pambahay (adj.) 1. hjemlig; huslig
2. innendørs

     taong-bahay (S) hosholder(ske); en som rydder og odrner 
i huset

bahete, bahiti (adj.) 1. kort (ref. til mennesker)
2. finansielt knekket (konkurs)

bahid (S) 1. klatt; flekk; misfarge
2. moralsk flekk
3. strek; lang tynn linje eller merke

     bahiran (V) å gjøre noe flekkete, eller merke noe

     di-mabábahiran
     (di-mababahiran)

(adj.) rustfri; plettfri

     mabahiran (V) 1. å bli flekket eller merkt
2. farge; blande

     magkábahid-bahid
     (magkabahid-bahid)

(V) å ha flekker eller merker



     waláng-bahid  (walang-
bahid)

(adj.) uflekket; umerket; ulastelig; uplettet

bahilya (S) middags-sett

bahín (bahin) (S) et nys

     bumahín (bumahin)
     magbahín (magbahin)
     mápabahín (mapabahin)

(V) bumabahin, bumahin,
      babahin

å nyse

     palábahín (palabahin) (adj.) foroverbøyd og snysende

     pangbahín (pangbahin)
     pangpabahín 
(pangpabahin)

(S) noe som forårsaker snysing

bahista (S) (musikk) fagott-spiller; bass-spiller

baho (S) laveste stemme i musikk (bass)

bahò (baho) (S) 1. dårlig odør eller lukt;
2. stank; meget dårlig lukt

     bumahò (bumaho) (V) bumabaho, bumaho, 
babaho

stinke

     kabahuan (S) lukt av urenslighet; stank

     mabahò (mabaho) (adj.) 1. skitten; ubehagelig; uren; stinkende
2. skadelig; usunn; motbydelig; ekkel

     mabahuan (V) å bli angrepet av stinkende lukt

     makabahò  (makabaho) (V) avgi en støtende / motbydelig lukt

     mamahò  (mamaho) (V) namamaho, namaho,
      mamamaho

å lukte;  å ha en dårlig odør

bahóg  (bahog) (S) 1. suppe / buljong blandet med ris
2. mat som er utvannet 
3. grisemat; spillvann

     bahugán  (bahugan) (S) beholder for "tilovers-mat"

     ibahóg  (ibahog) (V) å tilføye suppe / bulljong til ris eller 
annen mat

     mábahóg  (mabahog) (V) nababahog, nabahog,
      mababahod

å bli blandet med suppe / buljong eller 
annen "væske"

     magbahóg  (magbahog) (V) nagbabahog, nagbahog,
      magbabahog

å spise ris blandet med suppe /buljong

bahón  (bahon) (S) fagott

baikì (baiki), bikì (biki) (S) (med.) kusma

     baikiin (V) å ha kusma

     báikiin (adj.) disponert for å få kusma

bailable (S) dansemusikk

bailarín  (bailarin) (S) mannlig danser

bailarina (S) kvinnelig danser; ballerina; en som 
danser på bestilling

baile, bayle (S) 1. ball; dans 
2. ballett

     bailihan
     baylihan

(S) 1. danseselskap
2. ballrom

     bumaile
     bumayle

(V) bumabaile, bumaile, 
babaile
(V) bumabayle, bumayle, 
babayle

å danse på et ball

     ibaile
     ibayle

(V)
(V)

å danse med noen på et ball

     magbaile

     magbayle

(V) nagbabaile, nagbaile,
      magbabaile
(V) nagbabayle, nagbayle,
      magbabayle

å danse sammen



     magpabaile
     magpabayle

(V)
(V)

å avholde et danse-arrangement

     pambaile
     pambayle

(adj.) danse- (kjole, dress, o.l.)

baimbî  (baimbi)
bembê  (bembe)

(S) liten bjelle

     baimbián  (baimbian) (V) å feste små bjeller til noe

     baimbiín  (baimbiin)
     magbaimbî  (magbaimbi)

(V) å bære eller bruke små bjeller

bainát  (bainat), binat (S) tilbakefall

     bainatín  (bainatin)
     binátin  (binatin)

(V)
(V)

å forårsake å få et tilbakefall

     mabainát  (mabainat)
     mabínat  (mabinat)

(V)
(V)

å få et tilbakefall

bainó  (baino) (S) en slags lotusplante (hellige lotus)

baisán  (baisan)
baysán  (baysan)

(S) 1. foreldrene til en svigersønn eller
    svigerdatter

     baysanan, baisanan (S) brullypsmottakelse eller -selskap

     mámamaisán
     (mamamaisan)
     mamaysánan
     (mamaysanan)

(V)

(V)

å assistere ved en forlovelse eller 
brullypsselskap

baít  (bait) (S) 1. vennlighet; godhet; velgjerning
2. klokskap; omtanke; forsiktighet
3. sans; sunn og frisk på sinnet

     kabáitan  (kabaitan) (S) 1. vennlighet; godhet; vennskapelighet
2. humanitet; menneskekjærlighet
3. mildhet; 
4. klokskap; omtanke; forsiktighet;
    sunn fornuft 

     mabaít  (mabait) (adj.) 1. vennlig; velvillig; vennskapelig 
2. godhjertet; mild
3. god; dydig; ærbar; rettskaffen
4. overbærende; ettergivende
5. elskverdig; forekommende; hyggelig

     magbaít  (magbait) (V) magbabait, nagbait,
      magbabait

å prøve å være god; å prøve å være klok 
/ forsiktig / varsom

     magpakabaít 
(magpakabait)

(V) å prøve hardt å være god / klok / forsiktig 
/ varsom

     nápakabaít (napakabait) (adj.) meget vennlig; meget forekommende; 
meget hyggelig

baitang, baitáng (S) 1. trapper i en trappegang;  trinnene i en 
    leider
2. trinn (trappe- / leidertrinn)
3. grad; stigning; skolekarakter;
    grad i termometer
4. lag; rad; rekke

baí-baitáng  (bai-baitang) (adj.) gradvis; steg for steg

     baí-baitáng na lupà
     (bai-baitang na lupa)

terrasse; et flatt opphøyet landområde

     baitangán  (baitangan) (V) å forsyne med trapper, trinn eller 
leidertrinn

     mabaitáng  (mabaitang) (adj.) trinnrik (har mange trinn)

     magbaí-baitáng
     (magbai-baitang)
     pagbaí-baitangín
     (pagbai-baitangin)

(V)

(V)

å terrassere; å forme til en terrasse eller 
terrasser 

bala (S) kule; snegl



     bala-balahan (S) tom blekkpatron / beholder / kassett;
falsk / etterlignet kule

(bala) balang (udefinert pron.) 1. hver; hver og en; hvilken som helst;
    hver den som;
2. litt av; et eller annet
3. hva som helts; hvem som helst

balà  (bala) (S) 1. trussel
2. advarsel

     balaan
     magbalà  (magbala)

(V)
(V) nagbabala, nagbala, 
      magbabala

1. formane; tilrettevise; varsle; advare
2. å true (gi varsel om kommende 
    trøbbel)
3. varsle; advare

     nagbábalà  (nagbabala) (adj.) umiddelbart forestående; truende

balaát  (balaat) (S) metallring rundt en tønne, e.l.

     balaatán  (balaatan) (V) å forsterke / styrke med metallring rundt 
tønner o.l.

balabág  (balabag)
pagbabalabág 
(pagbabalabag)

(S) kast

     balabagín  (balabagin) (V) å kaste (på/til noen/noe)

     bumalabág  (bumalabag)

     mambalabág 
(mambalabag)

(V) bumabalabag, bumalabag,
      babalabag
(V) namambalabag, 
nambalabag,
      mamambalabag

å kaste

     ibalabág  (ibalabag) (V) å kaste (fokus på hva som blir kastet)

balabal (S) 1. sjal; pledd; kappe

     balabalan (V) å legge et sjal om noen;
å legge en kappe omkring noen

     balabalin (V) å bruke noe annet enn et sjal 

     ibalabal (V) å pakke noe omkring kroppen

     magbalabal (V) ta på seg et sjal, pledd eller kappe

balábalâ  (balabala) (idiom. uttrykk)  "late som om" noe er noe det ikke er

     magbalábalâ
     (magbalabala)

(V) nagbabalabala, 
nagbalabala,
      magbabalabala

å late som om;
å få noen til å tro

balabalakì  (balabalaki)
balá-balakì  (bala/balaki)
balakì  (balaki)

1. (adj.)
2. (S)

1.forskjellig; potpurri; blandet
2. avveksling; mangfoldighet;
    blanding; røre

balábigà  (balabiga) (adj.) kritisk; streng; skarp

balak (S) 1. plan; arrangement; opplegg
2. ide; begrep; forestilling
3. hensikt; mål; formål 
4. skjema; spill; plan 
5. regnestykke; beregning

     balakin
     magbalak

(V)
(V) nagbabalak, nagbalak,
      magbabalak

1. planlegge; arrangere; prosjektere
2. ha til hensikt
3. foreslå; legge fram; ha til hensikt
4. sikte på; stile etter; strebe etter 
5. forvente; se frem til; regne med 
6. overveie; fundere på; vurdere
7. lage utkast til; legge  planer

     bumalak     (V) bumabalak, bumalak, 
      babalak

beregne; kalkulere; studere; bevise; 
prøve; kontrollere; justere
bekrefte; verifisere

     pagbabalak
     pagkabalak

(S) kalkulasjon; planlegging; arrangement;
beregning; anslag



     pagbalak-balakin (V) kalkulere; planlegge; arrangere; 
beregne; anslå

balakáng  (balakang) (S) hofte; lend; bekken

balakás  (balakas) (S) 1. noe som blir bundet omkring et sår, 
    brudd e.l. for å støtte opp 
2. streng eller hyssing for å spinne en
    snurrebass

balakbák  (balakbak) (S) tørket bark ikke bare fra trær, men også 
fra palmer, sukkerrør, osv.

balakì  (balaki)
balá-balakì  (bala-balaki)

1. (S)
2. (adj.)

1. avveksling; mangfoldighet
2. blandet

     balakiin
     magbalakì  (magbalaki)

     pagbalakiin

(V)
(V) nagbabalaki, nagbalaki,
      magbabalaki
(V)

forbinde; forene; kombinere; blande;
samordne; samkjøre; sideordne

balakíd  (balakid) (S) hinder; hindring

     balakirán  (balakiran) (V) å snuble (fokus på hvor man snubler eller 
hva man snubler i)

     ibalakíd  (ibalakid) (V) å forårsake å snuble

     mábalakíd  (mabalakid) (V) nababalakid, nabalakid,
      mababalakid

å snuble over en hindring

     mabalakíd  (mabalakid) (adj.) med mange hindringer

balakilan (S) sperre; takbjelke

balaklaot (S) nordvestlig vind eller monsun

balaksilà  (balaksila) (S) hindring; forhindring

balakubak (S) flass (i hodebunnen)

     balakubakin (V) å bli plaget av flass

     magkabalakubak (V) nagkakabalakubak,
      nagkabalakubak,
      magkakabalakubak

å ha flass

balakyót  (balakyot) (adj.) listig; slu; utspekulert; bedragersk;
svikefull

     kabalakyután
     (kabalakyutan)

(S) onskap; ertelyst; svik;
ondsinnethet

     pagbalakyután
     (pagbalakyutan)

(V) å behandle noe dårlig, svikefult eller
ondskapsfult

balad, balada (S) vise; folkevise; ballade

balae, balai, balaye (S) foreldrene til ens svigersønn / 
svigerdatter

balag (S) aksel, hjulaksel; 
espalier; sprinkelverk; gitter; spileverk

     balagan (V) å bygge espalier / spileverk for planter 
eller blomster

     magbalag (V) nagbabalag, nagbalag,
      magbabalag

å bygge espalier / gitter / spileverk

balagâ  (balaga)
bulagâ  (bulaga)

(interj.) Bø!

balagat (S) kragebein

balagbág  (balagbag) (S) 1. tverrbjelke
2. tverrstykke

     balagbág  (balagbag)
     nakabalagbág
     (nakabalagbag)

(adj.) 1. på tvers; på kryss 
2. ikke rett; ikke parallell

     bumalagbág 
(bumalagbag)

(V) bumabalagbag, 
bumalagbag,
      babalagbag

å falle eller ligge på tvers av veien;
å plassere seg selv på tvers av veien

     ibalagbág  (ibalagbag)  (V) å plassere noe på tvers av veien, osv.



     pabalagbág 
(pabalagbag)

(adv.) 1. på tvers; på tvers slik at det blir en 
    hindring 
2. vridd; skjev

balaghán  (balaghan) (S) under; undring; forundring; forbauselse; 

     kababalaghán
     (kababalaghan)

(S) 1. under; mysteri;
2. mirakel
3. uhyre; monster; vidunderbarn
4. fenomen

     mabalaghán 
(mabalaghan)

(V) å bli overrasket / forbauset

balagtás  (balagtas) (S) 1. direkte forklaring uten omsvøp
2. direkte sti; snarvei
3. kryssing av gate / vei

     bálagtasan  (balagtasan) (S) poetisk debatt

     balagtasín  (balagtasin) (V) 1. å si noe uten å "spille".
2. å fremsi en  direkte forklaring
3. å bruke en vei / sti som snarvei
4. å krysse en gate eller vei

     kabalagtás  (kabalagtas) (V) konkurrent i en poetisk turnering 
eller debatt

     kabalagtasín 
     (kabalagtasin)

(V) å engasjere noen i en poetisk debatt

     makipagbálagtasan
     (makipagbalagtasan)

(V) å engasjere seg med noen i en poetisk 
turnering

     mambabalagtás
     (mambabalagtas)

(S) poetisk debatt

balagwít  (balagwit) (adj.) bærende på skuldrende en bambusstokk 
e.l. med noe på hver ende (f.eks. 2 bøtter 
vann)

     balagwitín  (balagwitin) (V) å bære på begge ender av en 
bambusstokk

balahak (S) en legering eller blanding av edelt 
metall. 

balahibo (S) 1. fint hår på kroppen
2. dyrehår
3. dun; myke fjær; lo
4. de myke trådene på klærnes overflate 
5. fuglefjær; fjærdusk
6. bust; børstehår

     bálahibuhín
     (balahibuhin)
     mabalahibo

(adj.) håret; fjæret

     magkabalahibo (V)
(adj.)

1. å la hår vokse
2. håret av samme slag

balahò, balahô  (balaho) (S) 1. myr; sump; hengemyr; gjørme
2. en slags felle av sand for en type spill

     mábalahô, mábalahò
     (mabalaho)   

(V) å synke ned (i hengemyr);
å sitte fast

balaíd  (balaid)
bulaíd  (bulaid)

(S) hemmoroider

     balairín  (balairin) (V) å lide av hemmoroider

balaís  (balais) (adj.) 1. nesten desperat bekymret
2. rastløs; hvileløs; nervøs 

balam
kabalaman
pagkabalam

(S) utsettelse; forsinkelse; nøling; sommel;
opphold; ventetid

     balám  (balam) (adj.) sen; forsinket; langsom; tung

     balamin
     bumalam

(V)
(V) bumabalam, bumalam,
      babalam

forsinke; hefte; nøle; drøye;
somle; være langsom



     mabalam (V) nababalam, nabalam,
      mababalam

å bli forsinket / heftet 

bálana  (balana), bálaná (pron.) hvem som helst

     pambálaná (pambalana) (adj.) alminnelig; vanlig

balanan (S) liten fiske-kurv

balanì  (balani) (S) 1. magnetisme; sjarm; ha egenskapene 
    til en magnet 
2. magnet (alt som tiltrekker)
3. mgnet; magnetjernstein

     balaniin (V) 1. å magnetisere noe
2. forhekse; fortrylle; tiltrekke 

     batubalanì (batubalani) (S) 1. magnet 
2. magnetisk appell; sjarme

     bumalanì  (bumalani) (V) bumabalani, bumalani,
      babalani

henrykke; begeistre; fryde seg;
fengsle; tiltrekke 

     kabalanian (S) magnetisme; magnetisk egenskap 

     mabalanì  (mabalani) (V) nababalani, nabalani,
      mababalani

1. å bli trukket av en magnet 
2. å bli tiltrukket / sjarmert / fortryllet

     mabalanian (V) å bli magnetisert

     magbalanì  (magbalani) (V) å magnetisere (å gi noe egenskapene til 
en magnet)

     may-balanì  (may-balani)
     may-batubalanì
     (may-batubalani)

(adj.) magnetisk

     nakákabalanì
     (nakakabalani)
     nakabábalanì
     (nakababalani)

(adj.) magnetisk; attraktiv;
tiltalende; tiltrekkende

balansa (S) vekt (for å veie)

balansáng (balansang) (S) 1. svingbjelke / -stang på en vogn som 
blir trukket av dyr
2. stang som blir holdt av linedanser for 
   å holde balansen
3. uorden (spesielt når man laster kjøre-
    tøyer på en ferge og bilene ikke 
   balansert på dekket)
4. forvirring; uorden

     balábalansangín
     (balabalansangin)

(V) forvirre eller skape uorden;
kaste overende; velte noe

balanse (S) 1. balanse; saldo; restbeløp
2. balansen mellom kredit og debet
3. balanse; likevekt

     magbalanse
     balansihín (balansihin)

(V) å balansere regnskaper og kontoer

balantáy  (balantay) (S) nærhet; nært forhold; grenselinje

     kabalantáy (kabalantay) 1. (S)
2. (adj.)

1. en nær nabo (nærmeste nabo)
2. nabo- ; tilstøtende; nærliggende

     mábalantayán
     (mabalantayan)

(V) å være omgitt av skog e.l.;
nær ved en elv. e.l.

balantikís (balantikis) (S) en art av fugler som noen eldre tror kan 
fortelle om spesielle fremtidige hendelser

balantók  (balantok) (S) 1. dekorert bue av bambus for festlige 
anledinger o.l.
2. spenn; delen mellom to støtter



     balantukán (balantukan)
     magbalantók    
     (magbalantok)

(V)
(V) nagbabalantok, 
nagbalantok,
      magbabalantok

å smykke med en bue av bambus 

     bumalantók   
     (bumalantok)

(V) bumabalantok, bumalantok,
      babalantok

å hvelve seg over; å bue seg over;
å lage et spenn som en bue

     balantukán (balantukan)
     magbalantók 
     (magbalantok)

(V)
(V) nagbabalantok, 
      nagbalantok, 
magbabalantok

å dekorere med bue av bambus 

balantukan (S) et sår som ser frisk ut utenpå, men som 
fremdeles har væske på innsiden

balanyâ  (balanya)
bulanyâ  (bulanya)

(S) tyveri; smånasking; småstjeling

     balanyaín  (balanyain)
     bumalanyâ (bumalanya)

(V)
(V) bumabalanya, bumalanya,
      babalanya

stjele; stjele små beløp;
smånaske

     pabalanyâ (pabalanya) (adv.) i smug; i hemmelighet; i stillhet

balang (S) (zool.) en type gresshopper som beveger seg
i svermer

     balangin (V) å bli angrepet av grashopper

     magkabalang (V) å ha grashopper et sted

balangâ  (balanga) (S) leirkrukke med stor åpning

balangáw  (balangaw) (S) regnbue

balangay, 
baranggáy  (baranggay)

(S) 1. landsbysamfunn; områdesamfunn
    (en by er f.eks. delt opp i mange
    "baranggay")
2. seilbåt / robåt

     makibalangay (V) å bo et sted; å slutte seg ti et samfunn

     magbalangay (V) nagbabalangay, 
nagbalangay,
      magbabalangay

å forme et samfunn / landsbysamfunn / 
felleskap / gruppe

balangáy  (balangay)
himbalangáy (himbalangay)

(S) besvimelse; plutselig død p.g.a. blødning 
eller hjertesvikt

balangáy  (balangay) (S) tilbakeslag i svømming; 

     maghimbalangáy
     (maghimbalangay)

(V) å svømme med tilbakeslg

balangkás  (balangkas) (S) 1. bindingsverk; skjelett
2. ramme (som noe blir strukket over)
3. utkast / struktur til et skuespill, 
    novelle, e.l.
4. profil; tverrsnitt; omriss

     balangkasán 
     (balangkasan)

(V) å forsyne noe med en ramme eller støtte

     balangkasín 
(balangkasin)

(V) 1. å planlegge / finne ut / finne på /
    konstruere / arrangere i detaljer
2. formulere / legge fram (klart og sys-
    tematisk
3. forklare / fremstille / rulle opp 

     magbalangkás
     (magbalangkas)

(V) 1. brygge på; pønske på noe; planlegge
2. sette sammen; bygge

balangkát  (balangkat) (S) 1. kant rund noe som er istykker
    (for å reparere det)
2. splint; flis; spjelke
3. bånd; bøyle; tønnebånd; ring

     balangkatán 
(balangkatan)

(V) å lage en forsterkning eller kant rundt 
noe

     balangkatín (balangkatin)(V) å bruke en forsterkning eller ramme



balangkinitan
balingkinitan

(adj.) høy og tynn; slank

balanggót  (balanggot) (S) 1. en type halmstrå for å lage 
sovematter
2. art av rotting

yarí sa balanggót
(yari sa balanggot)

strå; laget av strå eller fiber

balangon (S) plante som ligner kamote  eller søtpotet

balaong (S) stor bambus-kurv til å lagre ris og/eller
forskjellige kornsorter

balaráw  (balaraw) (S) dolk; daggert

balariid
balairid
pagkabalariid

(S) kvelning forårsaket av noe som blir 
stukket ned i halsen eller luftrøret

     bumalariid (V) bumabalariid, bumalariid,
      babalariid

å kveles

     mabalariid (V) nababalariid, nabalarikd,
      mababalariid

å bli kvalt

balarilà  (balarila) (S) grammatikk

     mambabalarilà
     (mambabalarila)

(S) grammatiker

     pambalarilà 
(pambalarila)

(adj.) grammatisk

balás  (balas) (S) 1. grovkornet sukker; hardnet eller
    kornet sirup
2. grovkornet stivelse

balás (balas) (S) nordavind; vind fra nord

balasa (S) påskudd / unnskylding for å spille kort

     balasahin
     bumalasa

     magbalasa

(V)
(V) bumabalasa, bumalasa,
      babalasa
(V) nagbabalasa, nagbalasa,
      magbabalasa

å dele ut spillekort; å blande kortene; å 
rote sammen spillekort;

     mabalasa (V) nababalasa, nabalasa,
      mababalasa

å dele ut spillekort

balasaw (S) 1. opprør; bråk; oppstyr; forvirring;
    uorden; opptølyer; uroligheter
2. bråk fra  samme (nr. 1.)

balasik, bilasik (S) 1. grusomhet; villskap
2. mot; tapperhet; bragd

     kabalasikan (S) barskhet; voldsomhet;
mot; tapperhet; bragd|

     mabalasik (adj.) 1. grusom; vill; frastøtende; ubehagelig
2. streng; barsk; hard; uten 
    barmhjertighet
3. tapper; modig

balasíng  (balasing) (S) art av plante brukt til å forgifte / ruse 
fisk, for å fange den lett.

balast, balasto (S) ballast

balasubas (S) 1. svindler
2. gnier; gjerrigknark
3. gjæret sevje fra palmetrær

bálat  (balat) (S) fødselsmerke på kroppen; flekk; klatt;
flekk på huden



balát  (balat) (S) 1. hud; skinn; overflate
2. pels; dyrehud
3. bark; skall; skrell
4. den del som er avskrellet/avskrapet
5. skorpe; den harde overflaten på brød
6. skjell; skall
7. overflte; dekke
8. belg; skolm
9. dekke; omslag (på en bok e.l.)

     balatán  (balatan)
     magbalát  (magbalat)

(V)
(V) nagbabalat, nagbalat,
      magbabalat

1. binde; feste sammen; legge et tykt 
    bind omkring en bok
2. flå; skrelle; pelse; ta skinnet av
3. barke; fjerne barken fra teet
4. skrelle; sneie; klippe; beskjære
5. avskalle; ta ut av et skall

     balát-bunga (balat-
bunga)

(adj.) kunstig; unaturlig

     balát-sibuyas
     (balat-sibuyas)

(adj.) 1. lett sårbar; følsom overfor kritikk
2. glatt; jevn (ref. til hud / skinn)

     kultihan ng balát
     (kulituhan ng balat)

(S) garveri;
garving

     magbalát  (magbalat)
     
     balatán  (balatan)

(V) nagbabalat, nagbalat, 
      magbabalat

1. å innbinde; å sette en perm på en bok
2. å ta av skinnet / huden
3. å barke; fjerne barken fra treet
4. skrape; skrelle; klippe; 
5. å avskalle; ta ut av et skall

     magpabalát 
(magpabalat)

(V) 1. å få en bok innbundet
2. å dekke en bok med papir for å 
    beskytte den

     may-balát  (may-balat) (adj.) innbundet; dekket

     pabalát  (pabalat) (S) dekkpapir på en bok

     pagbabalát (pagbabalat) (S) 1. innbinding av bøker

     pagpapabalát 
     (pagpapabalat)

(S) 1. påsetting av dekkpapir på en bok
2. innbinding av bok

balatay stripe

balatay, nakabalatay (adj.) liggende flat utstrakt

balatkayó  (balatkayo) (S) 1. kamuflasje; forkledning; bedrag 
2. karneval; maskeball; falsk skuespill
3. maske
4. forkledning; skikkelse
5. påtatt utseende

     magbalatkayô
     (magbalatkayo)

(V) nagbabalatkayo,
      nagbalatkayo,
      magbabalatkayo

forestille seg; maskere seg;
gå på maskerade;
spille komedie

     mapagbalatkayô
     (mapagbalatkayo)

(adj.) slu; lur; listig; utspekulert;
svikefull; bedragersk

     pagbabalatkayô 
     (pagbabalatkayo)

(S) 1. forkledning; bedrag; list; knep
2. kamuflasje; å gi ting en falsk virkelig-
    het for å svike fienden

     waláng-pagbabalatkayô
     (walang-pagbabalatkayo)

(adj.) åpenlyst; utilslørt; oppriktig; åpenhjertig; 
likefrem

balato, pabalato (S) litt penger gitt fra seg  til noen av en 
spillegevinst fra  gambling / spilling

     balatuhan (V) å gi noen en del av ens gevinst / vinning

     balatuhin (V) å ta noe eller noe penger som en andel 
av en annens gevinst / vinning

     bumalato (V) bumabalato, bumalato,
      babalato

å spørre om en andel av noens gevinst 
eller vinning



     magbalato (V) nagbabalato, nagbalato,
      magbabalato

å gi bort del av gevinst ved spilling e.l.

     magpabalato (V) å gi noen en del av gevinst ved spilling 
e.l.

     pabalatuhin (V) å gi en andel av noe, til noen annen 
(hovedvekt på hva som blir gitt)

balatok, balitót (balitok) (S) 1. gullmine
2. en åre i fjellet som inneholder 
    forskjellige mineraler

balatong (S)  (bot.) grønn bønne

     balatong-aso (S)  (bot.) buskplante brukt til rensing av blod

     balatong-pulá
     (balatong-pula)

(S) (bot.) urteplante brukt til rensing av blod

baláwbaláw (balawbalaw) (S) (mat) ansjos blandet med ris og krydder og 
lagret en tid for gjæring / fermentering

balawbáw  (balawbaw)
kabalawbawán
(kabalawbawan)

1. (S)
2. (adj.)

1. tilstand av å være full
2. overfylt

     bumalawbáw
     (bumalawbaw)

(V) bumabalawbaw,
      bumalawbaw, babalawbaw

å bli meget fylt opp 

balawís  (balawis) (S) rebell; opprører; en som ikke møter opp;
en som skulker unna sine plikter; 
voldsmann; hallik; ruffer; 
ugjerningsmann; som gjøre gale ting

balay (S) (mar.) type bløtdyr; østers

balay (S) vennskapelig / fredelig avtale om en sak i 
retten

baláy  (balay) (S) 1. et lite flagg på toppen av en påle
2. en påle med en felle av tau på toppen
    for å fange fugler

balayág  (balayag) (S) omfattende / vidstrakt undersøking

     balayagán  (balayagan) (V) å utpeke noen til etterforskning

     kabalayág  (kabalayag) (S) medlem av en undersøkelses-kommisjon

     magbalayág 
(magbalayag)

(V) nagbabalayag, nagbalayag,
      magbabalayag

å stille spørsmål;
å undersøke 

     mambabalayág
     (mambabalayag)

(S) forhørsdommer

     pamamalayág
     (pamamalayag)
     pambabalayág
     (pambabalayag)

(S) undersøking;  forespørring;
utforskning; etterforskning

balaybáy  (balaybay) 1.(S) (bot.)
2.(S) (bot.)
3. (S)

4. (S)

1. klase 
2. nedfalte palmetrær
3. åpen korridor eller veranda med 
    rekkverk
4. senge-historier eller -underholdning

balayi, balaye, balae (S) foreldrene til ens svigerson eller -datter

balayong (S) treslag til førsteklasses tømmer
(også kjent som tindaló)

balayubay (S) en slags flass (mørk av farge)

balbál  (balbal) (S) vulgært ord

     kabalbalán (kabalbalan) (S) 1. oppførsel; dumhet; tåpelighet
2. skandale; anomali; uregelmessighet

balbál  (balbal) 1. (S)
2. (adj.)

1. glassbiter, biter av porselen, o.l.
2. istykker-knust

     mabalbál  (mabalbal) (V) nababalbal, nabalbal,
      mababalbal

å bli knust i stykker
(glass, porselen, osv.)

balbás  (balbas) (S) skjegg



     balbasin (adj.) skjegget (med mye skjegg)

balbón  (balbon) (adj.) skjegget; håret

bálbulá (balbula), bálbula (S) ventil; spjeld

balkón  (balkon) (S) 1. balkong
2. veranda; portal; bislag; forstue

balkonahe (S) liten veranda / balkong

baldá  (balda) (S) utelatelse; feil; distraksjon; behov; 
mangel; brist; fattigdom

     bumaldá  (bumalda) (V) bumabalda, bumalda,
      babalda

feile; svikte; stoppe; savne; bomme

baldakín  (baldakin)
baldukín  (baldukin)

(S) soltak; baldakin

     baldukinán (baldukinan) (V) lage soltak / baldakin over noe

     magbaldukín
     (magbaldukin)

(V) nagbabaldukin, 
      nagbaldukin, 
      magbabaldukin

å bruke soltak / baldakin

baldado (adj.) 1. brukt for mye; defekt; ødelagt
2. funskjonshemmet; arbeidsudyktig

     mabaldá  (mabalda) (V) nababalda, nabalda,
      mababalda

å bli arbeidsufør;
å bli handicappet

     pagkabaldado (S) udyktighet; inhabilitet; arbeidsuførhet

baldé  (balde) (S) spann; bøtte

     baldihán  (baldihan) (V) å vaske med bøtte / spann / pøs

     magbaldé (magbalde) (V) nagbabalde, nagbalde,
      magbabalde

å øse vann fra eller ta vann fra en grøft; 
å vaske gulvet o.l. med bøtte / spann

baldosa (S) flis / helle

     ipabaldosa (V) å få noe flisbelagt

     magbaldosa (V) nagbabaldosa, 
      nagbaldosa, magbabaldosa

å flislegge; legge fliser på gulvet

     magpabaldosa (V) å få et gulv flislagt

baldosín  (baldosin) (S) liten firkantet flis 

bale (S) brukes i forbindelse med andre ord;

     bale-bale (adj.) ganske verdifult

     bale-walâ (bale-wala) (adj.) 1. ingen verdi; verdiløs; 
2. ubetydelig; kan bli sett bort fra 

     bumale
     balihin

(V) bumabale, bumale, babale
(V)

1. kjøpe noe på kreditt
2. få forskudd på f.eks. lønnen

     pabalihin (V) å tillate noen å ta varer på kreditt,
eller ta ut forskudd på lønn

balediktoryan (S) (adj.) student som holder tale på avgangs-
selskap

balensiyana, balensyana (adj.) valencianer (fra Valencia)
(brukes også som ID for en risrett
som heter arosbalensiyana)

bálentáyn (balentayn) (S) 1. et kort eller gave sendt på St. 
    Valentin-dagen
2. "Valentine" (kjæreste valgt på den
    dagen)

baléy  (baley) (S) ballett (dans)

balì  (bali) (S) 1. brudd; brist; sprekk (ben / ledd)
2. brudd / brist / sprekk i andre ting
    enn ben / ledd

     balî  (bali) (adj.) knekket; sprukken; med brist



     balian
     mabalian

(V)
(V) nababalian, nabalian,
      mababalian

å lide eller ha et brudd / en brist / en 
sprekk i ben eller ledd

     baliin
     bumalì (bumali)

(V) binabali, binali, babaliin
(V) bumabali, bumali, babali

å sprekke noe på langs; å knekke 
istykker; bryte av

     kabalian (S) brudd; brist; sprekk

     mabalì  (mabali) (V) nababali, nabali, mababali å bli sprukket eller knekket

     pagkabalì  (pagkabali) (S) brudd; brist; sprekk; knekking

     waláng-pagkabalì
     (walang-pagkabali)

(adj.) avgjørende; bestemt;
sikker; kategorisk

baliad-ad
baliád-ad  (baliad-ad)
baliadád  (baliadad)

(adj.) bøyd bakover (som et barn i raseri- anfall 
nå man bæret det i armene)

     magbaliad-ad
     magbaliád-ad

(V) nagbabaliad-ad,
      nagbaliad-ad
      magbabaliad-ad

å bende / vri seg bakover i raseri når 
man (barn) blir båret i armene

balibág  (balibag) (S) kasting av ting som påler, stokker, 
bambus osv.

     ibalibág  (ibalibag) (V) å kaste, slynge eller slenge ting

balibago (S) middelsstort tre hvis fibrer blir brukt til å 
lage rep / tau  eller strenger

balibang, pagbalibang (S) kasting av noe oppover i et tre til frukt 
eller dyr e.l.

     bumalibang

     ibalibang

(V) bumabalibang, bumalibang,
      bumabalibang
(V)

å kaste noe oppover til et eller annet

balibát  (balibat) (adj.) urimelig; overdreven; motstridende;
uforenlig

balibid (S) forsterkning av skade rundt noe

balibol (S) naver; tømmermannsbor; borspiss; bor; 
syl; penn

     magbalibol

     balibulin

(V) nagbabalibol, nagbalibol,
      magbabalibol
(V)

å bore et hull med ovennevnte redskaper

bálibol  (balibol)
báliból  

(S) volleyball

     bálibulan  (balibulan) (S) volleyball-bane

     bálibulista  (balibulista) (S) volleyball-spiller

     magbáliból (magbalibol) (V) nagbabalibol, nagbalibol,
      magbabalibol

å spille volleyball

balík  (balik) (S) retur; restaurasjon; gjenreiseing

     bálíkan  (balikan) (adj.) retur- ; rund; avrundet

     balikán  (balikan)
     pagbalikán (pagbalikan)

(V)
(V)

å gå tilbake for;
å returnere for 

     balík-aral (balik-aral) (S) gnennomgåelse av noe som er tidligere 
studert

     balikín  (balikin) (V) å vende noe slik at man kan se den 
andre siden

     bumalík  (bumalik) (V) bumabalik, bumalik,
      babalik

1. å dukke opp igjen; returnere
2. fordoble; forsterke; 
    mangfoldiggjøre
3. fortsette; ta opp igjen; 

     kabalikán (kabalikan) (S) 1. det motsatte / omvendte
2. ens vanlige tid for å returnere



     ibalík  (ibalik) (V) 1. å returnere; å bringe tilbake;
    å sende tilbake; 
2. utlevere; gi tilbake; betale tilbake 
3. gjeninsette; legge tilbake; sette
    tilbake; 
4. utlevere (en forbryter)

     ikabalík  (ikabalik) (V) å være grunn til en tilbakekomst

     ipabalík  (ipabalik) (V) å ha sendt tilbake 

     mábalík  (mabalik)
     mápabalík  (mapabalik)

(V)
(V)

å vende tilbake til tidligere status

     magbalík (magbalik) (V) nagbabalik, nagbalik,
      magbabalik

1.å komme tilbake; å returnere
2. å returnere noe; gi tilbake noe;
    bringe tilbake noe; legge tilbake 

     magpabalík
     (magpabalik)

(V) å reflektere (som lys, varme o.l.)
å kaste tilbake 

     magpapanumbalik
     papanumbalikin

(V) å fornye / restaurere

     mápabalík  (mapabalik)
     mábalík  (mabalik)

(V)
(V)

å bli satt tilbake til tidligere status

     mápapagbalikán
     (mapapagbalikan)

(V) å være istand til å returnere til 

     pabalík  (pabalik) (adv.) bakover-;  på veien bakover

     pabalík-bálik
     pabalik-balik

(adj.) igjen og igjen; periodisk; 

     pabalikín (pabalikin) (V) å beordre noen tilbake ; tilbakekalle

     pagbabalík
     (pagbabalik)

(S) 1. tilbakevending; 
2. tilbakelevering; -sending

     pagbabalík-koób sa 
     Diyós

(uttrykk) en tilbakevending til Gud;
moralsk omvending

     pagbalík  (pagbalik)
     pagbabalík (pagbabalik)

(S) returnering; tilbakevending;
periodisk tilbakevending

     pagbalikán (pagbalikan) (V) å returnere  (til noe)
(f.eks. "returnere til tidligere vaner")

     papanumbalikin (V) å fornye / restaurere

     tumbalík  (tumbalik) (adj.) opp-ned; vrangsiden ut; omvendt

balikaskás (balikaskas) (adj.) avskrellet; flådd

     mamalikaskás
     (mamalikaskas)

(V) å skrelle / skrelle av; å komme av;

     pamalikaskasán
     (pamalikaskasan)
    

(V) å bli skrelt áv; 
bli barket; bli flådd

     pamamalikaskás
     (pamamalikaskas)

(S) flå; ta skinnet av

balikat (S) skulder

     balikat (ng barò) (S) skuldrene på en klesplagg

     balikatin
     isabalikat

(V)
(V)

å utføre noe med den største 
anstrengelse / prestasjon

     bumalikat

     ibalikat

(V) bumabalikat, bumalikat,
      babalikat
(V)

å ta på sine skuldrer (ansvar for noe e.l.); 
å bære en byrde

balikawkáw (balikawkaw)
balikáw (balikaw)

1. (S)

2. (adj.)

1. vridd form eller stilling; forvridd 
    tilstand; gjengene på en skrue
2. spiralformet; viklet

     balikawkawín
     (balikawkawin)
     balikawín (balikawin)

(V)

(V)

å vri noe



     mabalikáw (mabalikaw) (V) nababalikaw, nabalikaw,
      mababalikaw

å bli vridd

     mamalikawkáw
     (mamalikawkaw)

(V) å vri; å kveile / rulle / vikle

balikbalik (S) treslag hvis bark blir brukt til å lage tau / 
rep / strenger

balikukô  (balikuko) (adj.) 1. vridd / viklet (ståltråd  er vridd)
2. som er bøyd i enden (som en krok)
3. vridd eller fortegnet (ref. til en 
    (mening, f.eks.)

     balikukuán 
     (balikukuan)

(V) å lage en krok eller bøyning nær 
enden av noe

     balikukuín (balikukuin)
     ibalikukô (ibalikuko)
     magbalikukô
     (magbalikuko)

(V)
(V)
(V) nagbabalikuko, 
      nagbalikuko, 
      magbabalikuko

1. å bende / bøye; å vri / tvinne;
2. å vri og vende på en mening

balikuskós (balikuskos) (S) skorv; skjell; skjellet overflate 

balikutsa
balkutsá  (balkutsa)

(S) smiger; sirup-drops

balikwás  (balikwas) (S) et plutselig hopp på føttenene fra 
liggende stilling, p.g.a. redsel eller 
overraskelse

     balikwasín (balikwasin) (V) å få noen til å sprette opp fra sengen e.l. 

     bumalikwás
     (bumalikwas)
     magbalikwás
     (magbalikwas)
     mamalikwás
     (mamalikwas)

(V) bumabalikwas, bumalikwas,
      babalikwas
(V)

(V)

å stå opp med hast;
å sprette opp fra en liggende posisjon

balidasyón (balidasyon) (S) stadfesting; kontroll; vurdering

bálidó  (balido) (adj.) gyldig; lovlig; velbegrunnet

balighô (baligho) (adj.) absurd; latterlig; urimelig

     kabalighuán
     (kabalighuan)

(S) absurditet; urimelighet; meningsløs-
het; tåpelighet

baligtád  (baligtad)
baliktád  (baliktad)

(adj.) 1. innsiden ut; på vrangen
2. tilbake til rettsiden
3. opp-ned

     báligtaran (baligtaran)
     báliktaran (baliktaran)

(adj.) 1. vendbar; reversibel
2. kontinuerlige rundkasting;
3. vinglete; stadig forandring av 
    standpunkt og/eller sted

     baligtarín (baligtarin)
     baliktarín (baliktarin)

(V)
(V)

1.å forandre stadig vekk (fysisk og 
    psysisk)

     bumaligtád (bumaligtad)

     bumaliktád (bumaliktad)

(V) bumabaligtad,
      bumaligtad, babaliktad
(V) bumabaliktad,
      bumaliktad, babaliktad

å snu opp-ned;
å ta saltomortale;
å gjøre helomvending
(moralsk eller fysisk);

     kabaligtarán
     (kabaligtaran)
     kabaliktarán
     (kabaliktaran)

(S) 1. det motsatte; det omvente
2. vrangsiden (som ikke skal sees)
3. (gram.) passiv form av verb

     ibaligtád (ibaligtad)
     ibaliktád (ibaliktad)

(V)
(V)

å gjøre motsatt; å vende over;
vende innsiden ut; vende opp-ned

     magbaliktád 
     (magbaliktad)
     magbaligtád
     (magbaligtad)

(V) nagbabaliktad,
      nagbaliktad, magbabaliktad
(V) nagbabaligtad,
      nagbaligtad, 
magbabaligtad

å falle eller tippe over;
å vende opp-ned;
kantre over 



     magpabalí-baligtád
     (magpabali-baligtad)

     bumalí-baligtád
     (bumali-baligtad)

(V) nagpapabali-baligtad
      magpabali-baligtad
      magpapabali-baligtad
(V) bumabali-baligtad
      bumali-baligtad
      babali-baligtad

falle; tumle;
kaste seg rundt; slynge seg;
rulle seg rundt

     pabaligtád (pabaligtad)
     pabaliktád (pabaliktad)

(adv.) i revers; motsatt;
opp-ned

     pagbaligtád
     (pagbaligtad)

(S) 1. inversjon; forandring til det 
    motsatte;
2. vending over; kullseile; opp- 
    skaking; velting

     pagkábaligtád
     (pagkabaligtad)

(S) inversjon 
(motsatt retning, osv.)

     pambabaligtád
     (pambabaligtad)

(S) ironi (uttrykking av noe hvor den 
opprinnelige mening er gjordt motsatt)

balihandâ (balihanda) 1. (S)
2. (adj.)

1. dagdriver; som ikke gjør noe
2. vellystig / lystig kvinne

balilíng (baliling) (adj.) med vridd nakke

     balilingín (balilingin) (V) vri nakken på noen

     mabililíng (mabililing) (V) nabibililing, nabililing,
      mabibililing

å få vridd nakke

balimbíng (balimbing) (S) lite tre med spiselige kjøttfulle frukter

balinkinitan, 
balingkinitan

(adj.) slank; smekker;
mager; tynn

balindáng (balindang) (S) 1. frekk, grov, klossete, knudret, ru,    
    rå, uforskammet, ujevn
2. vannslange
3. belte / rem for maskiner 

balino, pagkabalino (S) plage; engstelse; rastløshet

balinô (balino) (adj.) svikefull / villedende ved falske ord eller 
forklaringer

     balinuhín (balinuhin)
     bumalinô (bumalino)

(V)
(V) bumabalino, bumalino,
      babalino

å svike ved falske ord

     mabalinô (mabalino) (V) nababalino, nabalino,
      mababalino

å bli sveket med falske ord

     pagbalinô (pagbalino) (S) sviking / villedning osv.

balinsusô (balinsuso) (S) krøllet hår;
toppet hår med knute på en kvinne

balintataó (balintatao)
balintatáw (balintataw)

(S) pupillen av øyet;
det sorte senter i øyet

balintawák (balintawak) (S) innfødt kjole med skulderskjerf

balintiyák (balintiyak)
pabalintiyák (pabalintiyak)

(adj.) passiv mening (gram.)

balintóng (balintong) (S) saltomortale

     bumalintóng
     (bumalintong)

(V) bumabalintong,
      bumalintong, babalintong

å gjøre saltomortale

     magbabalintóng
     (magbabalintong)

     magpabalí-balintóng
     (magpabali-balintong)

(V) nagbababalingong,
      nagbabalintong,
      magbababalintong
(V) nagpapabali-balintong
      nagpabali-balintong
      magpapabali-balintong

å fortsette med saltomortale

balintunà (balintuna) (adj.) 1. unaturlig; motsatt av det man 
    forventer / tror
2. motsatt av faktisk forhold
3. ironisk; ironisk nok



     kabalintunaan (S) 1. paradoks
2. ironi

     magbalintunà
     (magbalintuna)
     mamalintunà
     (mamalintuna)

(V)

(V)

å være ironisk;
å bruke ironi

     pagbabalintunà
     (pagbabalintuna)

(S) bruk av ironi, e.l.

balintunay (S) ironi; paradoks

balintuwád (balintuwad)
pabalintuwád
(pabalintuwad)

(adj.) opp-ned; bunnen opp 

     bumalintuwád
     (bumalintuwad)
   
     magbalintuwád
     (magbalintuwad)

(V) bumabalintuwad,
      bumalintuwad, 
      babalintuwad
(V) nagbabalintuwad
      nagbalintuwad
      magbabalintuwad

å vende seg opp ned
å snu seg opp ned

     ibalintuwád
     (ibalintuwad)

(V) å forårsake å vende seg opp ned

     pabalintuwarín
     (pabalintuwarin)

(V) å få noe eller noen til å vende seg opp 
ned (snu seg opp ned)

baling (S) 1. vending; helling; å bevege hodet
    for å se på noe bevege seg
2. taling eller snakking direkte 
    mot noen

     balingan (V) å vende sine øyne eller oppmerksom-het 
mot noe eller noen

     bumaling

     magbaling

(V) bumabaling, bumaling,
      babaling
(V) nagbabaling, nagbaling,
      magbabaling

å vende seg til noen (i den hensikt å få 
hjelp)

     ibaling (V) å vende i ny retning (f.eks. vende 
oppmerksomheten i en annen retn.)

     pabalingin (V) å få noen til å vende hodet;
å få noen til å vende / returnere osv.;
å snu til en annen vei; reversere

     pagbaling (S) hodevending; vending til noen;
tilbakevending

balingangà (balinganga) (adj.) med vridd nakke (litt alvorllig)

     balingangain (V) å vri nakken

     mabalingangà
     (mabalinganga)

(V) å bli vridd (ref. til nakken)

balingkinitan
balangkinitan

(adj.) slank; smekker; 
lang og tynn; mager; 

balinghát (balinghat) (adj.) blåst med innsiden ut
(som en paraply)

     balinghatín
     (balinghatin)

(V) å bli blåst med innsiden ut

balinghóy (balinghoy) (S) art av "cassava"-roten

balingmanók (balingmanok) (S) lite tre med lilla spiselig frukt

balingót (balingot) (S) halv-døv

balingusan, balingos (S) nesebroen

balingusngós
(balingusngos)

(S) dårlig humør; lune

     magbalingusngós
     (magbalingusngos)

(V) nagbabalingusngos,
      nagbalingusngos,
      magbabalingusngos

å erte / tøyse mye



balinguyngóy
(balinguyngoy)

(S) neseblod

     bálinguynguyin
     (balinguynguyin)

(adj.) liggende utstrakt eller foroverbøyd 
p.g.a.  neseblødning 

     balinguynguyín
     (balinguynguyin)
     magkabalinguyngóy
     (magkabalinguyngoy)

(V)

(V)

å ha neseblødning

balisa, pagkabalisa (S) 1. bekymring; engstelse; 
2. rastløshet
3. kvalme; forstyrrelse i sinnet eller
    følelsene

     balisá (balisa) (adj.) 1. bekymret; engstelig
2. rastløs; urolig 

     balisáng-balisá
     (balisang-balisa)

(adj.) 1. panisk; vill; meget oppbragt / 
    oppskaket
2. stormende; urolig 

     balisahin (V) å forstyrre / oppskake / urolige noen 
(fokus på personen)

     bumalisa (V) bumabalisa, bumalisa,
      babalisa

å gjøre urolig / oppskaket;
å forårsake engstelse; lage bråk

     kabalisahan (S) tilstand av engstelse / oppbragthet / 
oppbragthet e.l.

     ikabalisa (V) å urolige; å gjøre engstelig / urolig / 
oppbragt 

     mabalisa (V) nababalisa, nabalisa,
      mababalisa

å bli uroliget / oppbragt / engstelig / 
oppskaket o.l.

     makabalisa (V) å gi grunn til engstelse

     magbalisá (magbalisa) (V) nagbabalisa, nagbalisa,
      magbabalisa

å bli hvileløs / urolig  p.g.a. feber eller 
andre sykdommer

     mambalisa (V) å gi andre grunn til engstelse

balisaksák (balisaksak)
bálisaksakan
(balisaksakan)

(adj.) sterk; robust; sprek; 
energisk; livskraftig

     kabalisaksakán
     (kabalisaksakan)

(S) kraft; energi; styrke; 
energi; livskraft

balisawsáw (balisawsaw) (S) sakte og smertefull vannlating (urin)

     balisawsawín
     (balisawsawin)

(V) å lide av smertefull vannlating

     bálisawsawin
     (balisawsawin)

(adj.) foroverbøyd p.g.a. smertefull
vannlating

balisbís (balisbis)
bálisbisan (balisbisan)

(S) takskjegg; takfot; takutsikk

baliskád (baliskad) (adj.) stående oppreist (som hår)

balisong (S) fallekniv

balístiká (balistika)
balistiks

(S) ballistikk; skytelære

balisungsóng
(balisungsong)

(S) 1. en trakt vanligvis laget av papir 
    eller blad og brukt som beholder 
    for korn.
2. trakteformet; kjegleformet

     balisungsungín
     (balisungsungin)

(V) lage noe kjegleformet eller til trakt / 
traktformet

     magbalisungsóng
     (magbalisungsong)

(V) nagbabalisungsong,
      nagbalisungsong,
      magbabalisungsong

å lage noe kjegleformet eller en trakt av 
papir og/eller løvblad

balisusô (balisuso) (adj. krøllet og vridd som et lite skjell



balità (balita) (S) 1. nyheter; informasjon
2. artikkel; et stykke nyhet
3. melding; bekjentgjørelse
4. informasjon; anbefaling
5. oppkok (slang)
6. utvikling; de siste hendelser
7. rapport
8. folkesnakk; rykte
9. etteretninger; tidender
10. ord (i mening av nytt)

     balità (balita) (adj.) berømt; omtalt

     balitaan (V) å informere noen om nyheter

     bálitaán (balitaan) (S) gjensidig utveksling av nyheter og
rykter

     balitang-kutsero (S) falsk rapport; rykte; folkesnakk

     kabálitaan (kabalitaan) (S) avis-korrespondent

     ibalità (ibalita)
     magbalità (magbalita)

(V)
(V) nagbabalita, nagbalita,
      magbabalita

1. å kommunisere; å gi informasjon
2. forkynne; melde; å bringe nyheter

     ipabalità (ipabalita) (V) å få noen til å fortelle nyhetene til noen 
andre

     ipamalità (ipamalita) (V) å spre nyheter rundt omkring;
å la ryktes; spre ut; gnengi; fortelle i 
detalj; spre over hele verden

     mabalità (mabalita) (adj.) full av nyheter

     mábalitaan (mabalitaan) (V) å bli informert om nyheten /nyhetene

     makábalità (makabalita) (V) å høre fra; å høre ord fra noen

     makibalità (makibalita) (V) å dele nyheter med noen

     magkábálitaán
     (magkabalitaan)

(V) å være i forbindelse med noen andre;
å ha kontakt med

     magpabalità
     (magpabalita)

(V) å forårsake at nyheter blir spredd / blir 
kjent / publisert

     mamalità (mamalita) (V) å proklamere høyt og tydelig;
å utbasunere

     pabalità (pabalita) (S) nyheter som er sendt til noen

     pabalitaan (V) å ha noen informert om nyheter av noen 
andre

     pagbalità (pagbalita) (S) det å bringe nyheter videre

     tagapagbalità
     (tagapagbalita)

(S) 1. avis-reporter
2. sendebud; budbringer
3. hallomann; programleder
4. forløper
5. forkjynner; budbærer

balitakták (balitaktak) (S) opphetet diskusjon, tvist, eller debatt

     bálitaktakan
     (balitaktakan)

(S) 1. en forlenget, opphetet debatt, eller 
    bråkete krangling
2. en opphetet debatt, o.l. mellom 
    mange

     mábalitakták
     (mabaliltaktak)

(V) bestride; stå i strid med;
være motsatt; gå imot

     magbálitaktakan
     (magbalitaktakan)

(V) debattant; en som er glad i å debattere 
og diskutere

balitaw (S) 1. kjærlighetssang
2. en filippinsk dans lignende den 
    spanske "fandango"

balitbitan (S) lite tre med vakre hengende blomster



balitì  (baliti) (S) håndjern med hendene på ryggen;
binding av en person ved albuene

     balitiin
     bumalitì  (bumaliti)

(V)
(V) bumabaliti, bumaliti,
      babaliti

1. å sette håndjern på noen med 
    hendene på ryggen;
    å binde en person ved albuene  
    med hendene på ryggen;
2. å holde noen fast bak ryggen
    med hendene på ryggen

     pagbalitì (pagbaliti)
     pagkabalitì (pagkabaliti)

(S) virkningen av å sette håndjern med 
hendene på ryggen

balitì (baliti)
balité (balite)

(S) treslag som er assosiert med overtro;
et tre lik et fikentre

balitók (balitok), balatok (S) gullåre

balíw (baliw) (S) 1. en gal / sinnsyk  person; 
2. rasende; vill 

     kabaliwan (S) galskap; sinnsykdom

     ikabalíw (ikabaliw) (V) å være grunnen til å bli gal

     mabalíw (mabaliw) (V) nababaliw, nabaliw,
      mababaliew

å bli gal / sinnsyk 

baliwag (adj.) dyp; grundig; inngående;
dunkel; uforståelig; hemmelig 

     kabaliwagán
     (kabaliwagan)

(S) dybde; dyp

báliwalâ (baliwala)
bale walâ (bale wala)

(adj.) av ingen verdi;
verdiløs

baliwasnán 
báliwasnan (baliwasnan)

(S) fiskestang

balo, bao (S) enke / enkemann

     mabalo (V) nababalo, nabalo, 
      mababalo

å bli enke / enkemann

     pagkabalo (S) enkestand

balok (S) tynn membran på innsiden av barken, 
innsiden av skalle på visse frukter, eller 
den tynne membran på innsiden av et 
eggeskall

balón (balon)
bal-ón (bal-on)

(S) 1. vannbrønn; åpen brønn
2. utgraving; dypt hull

     balún-balón 
     (balun-  balon)

(adj.) ujevn; knudret; kupert

     magbalón (magbalon) (V) nagbabalon, nagbalon,
      magbabalon

å grave en vannbrønn;
å lage en dyp grøft

balong (S) 1. vannkilde; en liten strøm;
2. flyt av vann eller annen væske

     bumalong (V) bumabalong, bumalong,
      babalong

å springe fram; å flyte

balór (balor) (S) 1. verdi
2. viktighet
3. rettighet; privilegium
4. kraft; makt; gyldighet; troverdighet
5. makt / myndighet
6. mot / tapperhet

balot (S) innpakningspapir; innpakning;
emballasje; dekke

     balót (balot) (adj.) dekket; innpakket; innesluttet;
innhyllet; kompliser

     balután (balutan) (S) bind; overtrekk; innpakingspapir;

     balutan (S) 1. bunt; bylt;
2. pakke; balle; bylt; oppakning



     balutan (V) innhylle; dekke; 
å innhylle / pakke inn for å holde varm og 
tørr

     balutin
     magbalot

(V)
(V) nagbabalot, nagbalot,
      magbabalot

1. å pakke (bagasje o..)
2. pakke inn; å lage en pakke
3. svøpe; innhylle
4. drapere; dekke
5. bunte sammen

     bumalot     (V) bumabalot, bumalot,
      babalot

pakke; emballere; pakke sammen;
innhylle

     ibalot (V) å pakke; å binde tau rundt noe

     ipabalot (V) å få noe pakket inn

     ipagbalot (V) å pakke inn noe for noen andre

     mabalot (V) 1. brette; folde; legge sammen;
    pakke inn noe
2. pakke inn; dekke; skjule:
    omhylle; innhylle
3. dekke; overtrekke

     mabalutan (C) å bli pakket / tildekket / omhyllet

balót (balot) (S) et ande-egg med utviklet foster og siden 
kokt

balota (S) stykke papir som blir brukt ved 
stemmegivning

balsá (balsa) tømmerflåte; flåte; ferge

     balsahín (balsahin) (V) å feste tømmerstokker eller annet 
sammen for å lage en flåte

     ibalsá (ibalsa) (V) å transportere noe ved hjelp av en
flåte

     magbalsá (magbalsa)
 
    mamalsá (mamalsa)

(V) nagbabalsa, nagbalsa,
      magbabalsa
(V) namamalsa, namalsa,
      mamamalsa

å reise med en flåte;
å bruke en flåte

bálsamó (balsamo) (S) balsam (substans for å stanse smerte 

balse (S) 1. vals (dans);
2. valsemusikk

     magbalse (V) nagbabalse, nagbalse,
      magbabalse

å danse vals 

balták (baltak) (S) 1. et plutselig hardt rykk;
2. rykk; 

     baltakín (baltakin)
     bumalták (bumaltak)

(V)
(V) bumabaltak, bumaltak, 
      babaltak

1. rykke; dreie
2. å skyve med plutselige støt
3. rykke plutselig; dreie
4. rive ned

baltík (baltik) (S) 1. stahet; stri / sta egenskap
2. innfall; "griller i hodet"

balubad (S) cashew tre (kasóy)

balubalò 
balúbalô (balubalo)
balábalâ (balabala)

(idiom.) late som om

     ipagbalubalò
     (ipagbalubalo)
     magbalubalò
     (magbalubalo)

(V)

(V) nagbabalubalo,
      nagbalubalo, 
      magbabalubalo

å få til å tro; simulere; hykle
imitere; late som; dikte opp

     mapagbalubalò
     (mapagbalubalo)

(adj.) hyklersk; skinnhellig

balukag (S) fjær eller hår i nakken som kan settes i 
bevegelse



     bumalukag

     mamalukag

(V) bumabalukag, bumalukag,
      babalukag
(V) namamalukag, namalukag,
      mamamalukad

å få håret til å reise seg

     pamalukagin (V) å la hårene / fjærene reise seg

     pamamalukag (S) som hårene / fjærene reiser seg

balukiskís (balukiskis) (adj.) avskrellet / avbarket / flådd av
(ref. til hud / skinn 

balukol, pagbalukol (S) det å vri og vrenge på et fiskehode for å 
drepe fisken

baluktót (baluktot) (adj. 1. bøyd; kroket; vridd
2. slem; ondskapsfull; skadefro

     baluktót (baluktot) (S) 1. krøll; floke (på tau, rep. osv.)
2. skjevhet / fordreining av fakta

     baluktutín (baluktutin)
     magbaluktót
     (magbaluktot)

(V)
(V) nagbabaluktot,
      nagbaluktot, 
      magbabaluktot

1. å bende / bøye noe
2. vri; forvrenge; forvri; fordreie

     bumaluktót 
     (bumaluktot)

(V) bumabaluktot,   
      bumalluktot,
      babaluktot

å bøye / bende; folde sammen;
krumme; underordne; avgi

     ibaluktót (ibaluktot) (V) bøye; gjøre elastisk

     mabaluktót 
     (mabaluktot)

(V) nababaluktot, nabaluktot,
      mababaluktot

1. krumme; bøye; krølle sammen
    (tre, jern osv.)

     mamaluktót
     (mamaluktot)

(V) namamaluktot, 
      namaluktot, mamamaluktot

å dreie, bende eller forme til en 
krumning; krølle behagelig sammen

     pabalú-baluktót
     (pabalu-baluktot)

(adj.) buktet; slynget; (har mange kurver eller 
vendinger)

     pagbabaluktót
     (pagbabaluktot)
     pagbaluktót
     (pagbaluktot)

(S) bending, vridning; sammenkrølling osv.

balugà  (baluga) (S) halvblods (med negroid overlegenhet)

balugbóg  (balugbog) (S) 1. toppen av nakken til en hønsefugl
2. rygghvirvel; ryggrad

balulang (S) 1. transportabelt høsehus (-bur)
    laget av babus eller vevde palme-
    blad.
2. en hane ennå ikke trent til
    hanekamp

     balulangin
     ibalulang

(V) å innesperre eller putte inn kamphaner i 
et bur

balumbalunan (S) magen til fjærkre

balumbón  (balumbon) (S) 1. papirrull; mattedekking; tekstil;
2. noe som er rullet opp 

     balumbunín
     (balumbunin)
     bumalumbón
     (bumalumbon)

(V)

(V) bumabalumbon,
      bumalumbon, babalumbon

vikle; spole; nøste opp; 
rulle; kjevle; valse; 
kveile; nøste;
rulle smmen; rulle opp 

     mabalumbón
     (mabalumbon)

(V) nababalumbon, 
      nabalumbon, 
      mababalumbon

å bli rullet / viklet / kjevlet / valset / 
rullet sammen / rullet opp 

     magbalumbón
     (magbalumbon)

(V) nagbabalumbon,
      nagbalumbon,
      magbabalumbon

rulle sammen; rulle opp
(et flagg, e.l.)

     pagbabalumbón
     (pagbabalumbon)
     pagkábalumbón
     (pagkabalumbon)

(S) rull; spiral 



balumbón (balumbon) (S) 1. stor folkemengde i bevegelse
2. bunt; bunt av kompakt masse

balumbóng  (balumbong)
balungbóng  (balungbong)

(S) 1. holder for veken i en lampe
2. deksel / lokk

balún (balun) (S) ballong

balunlugód  (balunlugod)
balunglugód  (balunglugod)

(S) stolthet; forfengelighet

balungos (S) fiskesnute; fisketryne

     kuskús-balungos
     (kuskus-balungos)
     kuskós-balungos
     (kuskos-balungos)

(S) tomt snakk; vrøvl

balusbós  (balusbos) (S) 1. spill av korn e.l. fra en knust 
    bunn av en beholder o.l.
2. lyden av rennende vann fra 
    en tappekran, avløpsrør, o.l.

     mamalusbós
     (mamalusbos)

(V) namamalusbos, 
      namalusbos,
      mamamalusbos

å gå til spille (korn e.l.) p.g.a. brekkasje i 
bunnen av beholder,
sekk e.l.

balustrada (S) gelender; balustrade

balustre (S) 1. gelender
2. støtte for rekkverk

balutan (S) bunt; bylt

balutbót  (balutbot)
pagkabalutbót
(pagkabalutbot)
pagbalutbot
(pagbalutbot)

(S) 1. snusing med fingrene eller
    hendene.
2. kirurgisk undersøking i et dypt
    sår

balutì (baluti) (S) rustning; brystplate; 

     magbalutì  (magbaluti) (V) nagbabaluti, nagbaluti,
      magbabaluti

å bruke rustning / brystplate

balwarte (S) brystvern; skanse; gjerde; bastion;
forsvar

balyena (S) hval

bambán  (bamban) (S) (bot.) 1. indre membran / kapsel av frukt
2. art av plante hvormed stilken eller
    stammen blir brukt til å lage 
    kurver, tak, og fiskefeller

     bambán  (bamban) (adj.) hul; tom; konkav

bambáng  (bambang) (S) kanal; grøft; avløp; avløpsrenne

bambangin (S) (mar.) fiske-art

bambó  (bambo)
bambú  (bambu)
banbú  (banbu)

(S) tykk stokk; klubbe; kølle; 
svær stokk

     bambuhín  (bambuhin) 
     bumambó  (bumambo)

(V)
(V) bumabambo, bumambo,
      babambo

å slå med en klubbe, osv. (som nevnt 
ovenfor)

     pagbabambuhín
     (pagbabambuhin)

(V) å slå gjentatte ganger med en klubbe o.l.

     banbuhín  (banbuhin) (V) å gi noen et slag

     pagbabanbuhín
     (pagbabanbuhin)

(V) å fortsette å slå

bamì, bami (S) (mat) nudler av mel kokt med små stykker av 
kjøtt eller reker

bana, banà (S) ektemann

banâ (bana) (S) myrland; lavland dekket med vann 

banaag, banag (S) 1. skjær; glimting; flimring; myk stråle
2. gjenskinn; gjenskjær



banabá (banaba) (S) (bot.) art av tre dyrket p.g.a. tømmervirke,
og med vakre lyserøde blomster

banak (S) (mar.) voksen multefisk

banakal (S) 1. frukt-skall
2. barken på tre

banál  (banal) (adj.) 1. hellig; tilhører Gud; i Guds tjeneste
2. dydig; ærbar; god; hellig
3. gudfryktig; religiøs; andektig
4. religiøs; hengiven til religion
5. velsignet; hellig; åndelig

     banalín  (banalin)
     pakábanalín
     (pakabanalin)

(V)
(V)

vigsle eller gjøre hellig

     kabánálan 
     (kabanalan)

(S) 1. vigsling; innvielse; hellighet;
    gudfryktighet
2. hellighet (være hellig)
3. ærbarhet; moralsk fortreffelighet
4. rankhet; rettskaffenhet
5. pietet; religiøs karakter

    magbanál-banalan
    (magbanal-banalan)

(V) nagbabanal-banalan
      nagbanal-banalan
      magbabanal-banalan

å late som om man er hellig

     mapagbanál-banalan
     (mapagbanal-banalan)
     nagbábanál-banalan
     (nagbabanal-banalan)

(adj.) hyklersk; skinnhellig

     magpabanál
     (magpabanal)

(V) nagpapabanal,
      nagpabanal, 
      magpapabanal

å gjøre hellig

     magpakabanál
     (magpakabanal)

(V) å strebe etter fromhet / hellighet

     nakapagpápabanál
     (nakapagpapabanal)

(V) som (adj.) hellig; rettferdiggjort

     nagpápabanál
     (nagpapabanal)

(V) som (adj.) hellig; rettferdiggjort

     nápakabanál
     (napakabanal)

(adj.) meget hellig; sakrosankt

     pagbabanál   
     (pagbabanal)

(S) utførelse av gudfryktighet; fromhet

     pagbabanál-banalan
     (pagbabanal-banalan)

(S) hykleri; skinnhellighet

     pagpapabanál
     (pagpapabanal)

(S) helliggjøring 
(av en ytre årsak)

     pagpapakabanál
     (pagpapakabanal)

(S) strebing etter helliggjørelse

banás  (banas) (S) lummert vær (hete og fuktighet)

     banasín  (banasin)
     mabanasán 
     (mabanasan)

(V)
(V) nababanasan, nabanasan,
      mababanasan

å få kvelningsfornemmelser og svette 
p.g.a. varmen
(holde på å forgå av varme)

     bumanás  (bumanas) (V) bumabanas, bumanas,
      babanas

å føle seg trykkende, het og fuktig p.g.a. 
varmen

     kabanasán 
     (kabanasan)

(S) trykkende fuktig varme

     mabanás  (mabanas) (adj.) trykkende varmt og fuktig

     makabanás 
     (makabanas)     

(V) å forårsake at en er trykkende varm og 
fuktig av været

banat (S) et rykk i den hensikt å strekke noe

     banát (adj.) stramt; spent; strukket; fast

     banatin (V) 1. å strekke / trekke stramt; stramme



     bumanat (V) bumabanat, bumanat,
      babanat

å strekke; spenne; stramme;
tøye

     magbanat (V) nagbabanat, nagbanat,
      magbabanat|

å stramme; å gjøre stramt

     pagbanat (S) strekking

banat (S) treff; fulltreffer; slag; støt

     banatan (V) å treffe noen 

     magbanatán
     (magbanatan)

(V) nagbabanatan,
      nagbanatan, 
magbabanatan

å treffe hverandre (med f.eks. slag
e.l.)

banayad (adj.) (adv.) 1. moderat / myk i oppførsel
2. makelig
3. gramm. uttrykk (trykk på nest
    siste stavelse)

     banayaran (V) å gjøre noe sakte

     banayarin (V) å berolige; gjøre rolig

     kabanayaran (S) anstendighet; ærbarhet; verdighet

     magbanayad (V) nagbabanayad,
      nagbayayad
      magbabanayad

å oppføre seg med ærbarhet og 
verdighet

bankutà  (bankuta) (S) (mar.) en stor tiarmet blekksprut; akkar

banda (S) 1. band; musikkorps
2. gruppe av mennesker, dyr eller
    fjærkre
3. smal stripe av beklippet materiale
    (pyntebånd / metallbånd)

bandá  (banda) (S) del; stykke; sted; side; retning

bandahali (S) 1. hovmester; majordomus
2. husholder / husholderske
3. leder; sjef; direktør

bandana (S) stort, mønstret tørkle

banday (adj.) 1. tosk; dust; tåpelig; latterlig
    åndssvak; idiotisk
2. fordervet; korrupt; uforskammet

     kabandayán
     (kabandayan)

(S) sløvhet; dumhet; visvas; tøv

     magbanday
     magpakabanday

(V)
(V) nagpapakabanday,
      nagpakabanday,
      magpapakabanday

snakke tull, tøv, o.l.

bandeha (S) 1. serveringsbrett; brett
2. stort, flatt fat

     ibandeha (V) å legge noe på et fat

     magbandeha (V) nagbabandeha,
      nagbandeha,
      magbabandeha

å bruke et fat

     magpabandeha
     pabandehahan

(V)
(V)

å sende eller gi noen et fat med mat eller 
gaver

     pabandeha (S) 1. skikk med å tilby gjester mat i et
    forlovelses-selskap
2. innsamling i kirken av penger med
    innsamlings-bøsser o.l.

bandehado (S) avlangt porselensfat

bandera
bandilà  (bandila)

(S) flagg

bandereta (S) 1. banner; vimpel
2. streamer (langt, tynt flagg)
3. fargene i militærforlegning



banderilya (S) lite farget klede brukt i tyrefekting

banderín  (banderin) (S) 1. leir-farger
2. jernbaneflagg i rødt og grønt

bandido (S) banditt

     kabandiduhan (S) bandittvesen; bandittliv

bandilà  (bandila) (S) flagg

     bandilaan
     magbandilà 
     (magbandila)

(V)
(V)

å bruke et flagg

     pagbabandilà
     (pagbabandila)

(S) bruking av flagg / vimpel

bandó  (bando) (S) bekjentgjørelse; kunngjøring

     ibandó  (ibando)
     ipabandó  (ipabando)

(V)
(V)

å forårsake å bli kunngjort / bekjent-gjort 
/ gjort kjent

     ipagbandó  (ipagbando)
     magbandó  (magbando)

(V)
(V) nagbabando, nagbando,
      magbabando

forkynne; bebude; melde; annonsere;
gjøre kjent

     tagapagbandó
     (tagapagbando)

(S) hallomann; programleder; bekjentgjører; 
forkynner

bando (S) band; orkester; selskap; gruppe av 
mennesker

bandolera (S) 1. kvinnelig banditt
2. en banditts hustru
3. bandolær 

bandolero (S) banditt

bandolín  (bandolin) (S) (mus.) mandolin

bandurista (S) (mus.) en som spiller "bandurya" eller liten gitar

bandurya (S) (mus.) en liten gitar

bandyo (S) (mus.) banjo

banháy  (banhay)
bangháy  (banghay)

(S) grovt kart; utkast; skisse

     banhayín  (banhayin)
     bumanháy  (bumanhay)

(V)
(V) bumbanhay, bumanhay,
      babanhay

å lage et grovt kart / utkast / skisse

banidád  (banidad) (S) forfengelighet; tomhet; 

banidosa-o (adj.) forfengelig; tomt

baníg  (banig) (S) 1. matte; sove-matte; senge-matte
2. gulvmate; mattevarer

     banigán  (banigan)
  

(V) å legge en matte i sengen eller på gulvet

    banigín  (banigin) 
    magbaníg  (magbanig)

(V)
(V) nagbabanig, nagbanig,
      magbabanig

å bruke matte 

banil (S) 1. skitt i nakken
2. oppsvulmete merker på huden for-
    årsaket av piskeslag
3. oppsvulmete vener / pulsårer
4. rot som kommer opp av jorden ved 
    et tre

banila, baynila, banilya (S) vanilje

banlág  (banlag) (adj.) skjeløyd

banlág  (banlag)
pagbanlág  (pagbanlag)

(S) gå / seile i vindretningen med bølgene 
eller strømmen

banlát  (banlat) (S) 1. grisehus
2. innhegning for fisk i elver

     magbanlát  (magbanlat) (V) nagbabanlat, nagbanlat,
      magbabanlat

å bygge et grisehus eller innhegning for 
fisk i en elv



banláw  (banlaw)
pagbanláw  (pagbanlaw)

(S) den første skylling (av klær o.l.)

     banláwan (S) sted hvor man skyller klær

     banlawán (banlawan) (V) å skylle(klær, osv.)

     mabanlawán 
     (mabanlawan)

(V) å bli skyllet (klær, osv.)

     magbanláw 
     (magbanlaw)

(V) å skylle; å skylle med rent vann 

     pambanláw 
     (pambanlaw)

(S) væske brukt under skylling

banlî  (banli) (S) skålding; skåldhet; brannsår / 
brannskade p.g.a. varm væske eller 
damp;

     banlián  (banlian) (V) å skålde / brenne noe;

     mábanlián  (mabanlian) (V) å bli skåldet; bli brent

     makábanlî  (makabanli) (V) å skålde utilsiktet

     magbanlî  (magbanli) (V) å skålde; å helle kokende varm væske 
over 

     pagbabanlî 
     (pagbabanli)

(S) skålding

banlík  (banlik) (S) 1. slam / gjørme / mudder etterlatt 
    av havet ved lavvann
2. mudder  / slam / gjørme;
    jord og sand etterlatt av vann i 
    bevegelse og lagret som sedi-
    mentær jordart

     banlikán  (banlikan)
     pabanlikán 
     (pabanlikan)

(V)
(V)

å forårsake at en elv, bekk eller kanal
å bli tilslammet eller tilmudret

     mábanlikán 
     (mabanlikan)

(V) å bli tilstoppet av mudder / slam

banlók  (banlok) (S) hull eller søkk i grunnen

     mabanlók  (mabanlok) (V) nababanlok, nabanlok,
      mababanlok

å falle eller snuble ned i et hull i grunnen

banluág  (banluag) (S) 1. fortynnet vin (blandet med vann)
2. noen ganger brukt som ordet
    "cocktail"

banoglawin (S) værhane

banos (S) et langt, rett stykke dyrkbar jord

banoy (S) ørn

bansâ, bansá  (bansa) (S) 1. nasjon; landet og dets folk 
2. stat

     kabansaán  
     (kabansaan)
     pagkabansâ
     (pagkabansa)

(S) nasjonalitet; 
nasjonal enhet

     galing sa ibáng bansâ (uttrykk) eksotisk; fra et fremmed land;
fremmed

     isabansâ  (isabansa)
     magsabansâ
     (magsabansa)

(V)
(V)

å nasjonalisere;

     makabansá 
     (makabansa)

(adj.) nasjonalistisk; 

     pagkabansâ 
     (pagkabansa)
     kabansaán 
     (kabansaan)

(S) nasjonalitet;
nasjonal enhet

     pagkakásabansâ
     (pagkakasabansa)

(S) nasjonalisering



     pambansâ  (pambansa) (adj.) nasjonal; folke-; fedrelands-;

     sa buóng bansâ
     (sa buong bansa)

landsomfattende; over hele landet

     banság  (bansag) (S) 1. motto; slagord
2. etternavn; familienavn
3. "kjælenavn".
4. skryt

     banság (adj.) berømt

     bansagán  (bansagan)
     mamanság 
     (mamansag)
     magpabanság
     (magpabansag)

(V)
(V) namamansag, namansag,
      mamamansag

sensurere;
latterliggjøre;
spotte

     ipamanság 
     (ipamansag)
     magbanság 
     (magbansag)  

(V)
(V) nagbabansag, nagbansag,
      magbabansag

å gjøre kjent

     pamamanság
     (pamamansag)

(S) offentlig rapport / redegjørelse / 
erklæring

     tagapamanság
     (tagapamansag)

(S) (nytets)-organ

bansí  (bansi) (S) lite rør av glass / strå til å suge væske fra 
et glass, e.l.

bansíw  (bansiw) (S) stank; dunst

bansót  (bansot) (adj.) hemmet i utvikling

bantâ  (banta) (S) 1. trussel
2. mistanke; formodning
3. forestilling; innfall; lune
4. hensikt; erklæring; påstand

     magbantâ  (magbanta) (V) nagbabanta, nagbanta,
      magbabanta

true; pønske (på noe)

     pagbabantâ
     (pagbabanta)

(S) truing

     pagbantaán
     (pagbantaan)

(V) å true noen

bantád  (bantad) (adj.) 1. mettet; vant; tilvant
2. lei; trøtt av; 

     mabantád 
     (mabantad)

å bli mettet / lei av

bantalinaw (S) tresort hvis barken blir brukt som 
legemiddel mot hoste

bantás  (bantas)
pambantás  (pambantas)

(S) tegnsetting;
tegnsettings-merke

     bantasán  (bantasan)
     magbantás
     (magbantas)

(V)
(V) nagbabantas, nagbantas,
      magbabantas

sette skilletegn; punktuere

     pagbabantás
     (pagbabantas)

(S) setting av skilletegn

     palábantasan
     (palabantasan)

(S) regler for tegnsetting / punktuering

bantáy  (bantay) (S) vakt; vaktmannskap; iakttager;
skiltvakt; eskorte

     bantayan (S) skilderhus; vakttårn; (hvilket som helst 
sted for vakting)

     bantayán  
     magbantáy 
     (magbantay)

(V)
(V) nagbabantay, nagbantay,
      magbabantay

1. å vakte; holde øye med
2. passe på; bevokte
3. observere; passe nøye
4. holde styr på; holde orden

     bantáy-bilangguan
     (bantay-bilangguan)

(S) slutter; fangevokter



     bantáy-pintó
     (bantay-pinto)

portvakt;
portner

     bantáy-salakay
     (bantay-salakay)

(S) vakt som stjeler fra sin arbeidsgiver

     ipagbantáy 
     (ipagbantay)

(V) å passe på noe eller vokte på vegne av 
noen andre

     pagbabantáy
     (pagbabantay)

(S) vakthold;
årvåkenhet; vaktsomhet

bantayog (S) monument; minnesmerke;

bantíl  (bantil) (S) et lett slag, særlig med åpen hånd

     bantilán  (bantilan) (V) å slå lett med åpen hånd

bantilan (S) 1. brygge; kai; molo; havn
2. badeplass nær en elvebredd
3. foten til en trappegang

bantíng  (banting) (S) et skips tau eller stål-tau (wire)

     magbantíng 
     (magbanting)
     ibantíng  (ibanting)

(V) nagbabanting, nagbanting,
      magbabanting
(V)

å fortøye et skip med tau eller stålkabel;
å fortøye

bantitì  (bantiti) (S) 1. forsinkelse
2. nøling; tvil

     bantitî  (bantiti) (adj.) avventende; nølende; tvilende

bantô  (banto) (S) fortynnings-væske

     bantuán  (bantuan)
     magbantô  (magbanto)

(V)
(V) nagbabanto, nagbanto,
      magbabanto

fortynne; oppblande

     binantuán  (binantuan) (adj.) utvannet

     ibantô  (ibanto) (V) å blande vann med noe for å gjøre det 
tynnere; fortynne med vann 

     may-bantô 
     (may-banto)

(adj.) fortynnet

     pagbabantô
     (pagbabanto)
     pagbantô (pagbanto)

(S) det å fortynne (selve handlingen)

bantô  (banto) (S) immigrant

bantód  (bantod) (S) diameter

bantóg  (bantog) (adj.) 1. berømt; meget velkjent
2. stilig; distingvert
3. skinnende; blank

     kabantugán
     kabantúgan
     (kabantugan)

(S) 1. berømmelse; anseelse; ry
3. heder; ære; prakt
4. høy rang

5. størrelse; berømthet

     mábantóg (mabantog)
     mápabantóg
     (mapabantog)

(V) å bli berømt; 
å bli velkjent;
gjøre suksess

bantót (bantot)
kabantután (kabantutan)

(S) stank; dunst;
fornærmende lukt

     bumantót (bumantot) (V) bumabantot, bumantot,
      babantot

å stinke; å lukte dårlig

     mabantót (mabantot) (adj.) stillestående; ubehagelig lukt av 
stillestående vann e.l.
stille; rolig; stinkende

bantulót (bantulot) (adj.) avventende; nølende

     magpabantulót
     (magpabantulot)

(V) gjøre utilbøylig;
gjøre noe uvillig / motstrebende

banyadero (S) badested

banyagà (banyaga) (S) (adj.) utlending; utenlandsk; fremmed



banyás (banyas) (S) (zool.) stor  kvelerslange

banyasin (S) (bot.) stor art av vinranke / slyngplante

banyera (S) bad; badekar; vaskebalje; 
balje; bøtte; stamp; utslagsvask

banyo (S) baderom

banyós (banyos) (S) kroppsvask med svamp

     magbanyós 
     (magbanyos)
     banyusán (banyusan)

(V) nagbabanyos, nagbanyos,
      magbabanyos

å gi et kroppsvask med svamp

banyomaría (banyomaria) (S) dobbel dampkjele eller sterilisering-
apparat

bangà (banga) (S) vifte-palme

bangâ (banga) (S) innfødt leirkrukke med trang åpning til 
vann 

bangág (bangag) (S) tosk; dust; fjols

bangál (bangal) (adj.) avhogget; avrevet; avknekket
(grener på trær)

     bangalin
     bumangal

(V)
(V) bumabangal, bumangal,
      babangal

å hogge / knekke / rive av grener på et 
tre

     mabangal (V) nababangal, nabangal,
      mababangal

å bli knekket av; å bli revet i stykker

bangál (bangal) (S) en munnfull; store mengder mat puttet i 
munnen

bangalan, bungulan (S) (bot.) type av banan

bangán (bangan) (S) kornmaskin / kornsilo; låve

     ibangán (ibangan)
     magbangán    
     (magbangan)

(V)
(V) nagbabangan, nagbangan,
      magbabangan

å oppbevare i kornsilo

banganan (S) opptenningsved

bangas (S) skrammer i ansiktet

     bangás (bangas) (adj.) oppskrammet i ansiktet

     bangasan (V) å lage skrammer i ansiktet på noen

     bangasin
     bumangas

(V)
(V) bumabangas, bumangas,
      babangas

å forårsake skrammer i ansiktet

     magbangas

     mabangasan
     magkabangas

(V) nagbabangas, nagbangas,
      magbabangas
(V)
(V)

å bli oppskrammet i ansiktet

bangaw
bangyáw (bangyaw)

(S) spyflue (i noen områder)

bang-aw
bangáw (bangaw)

forrykt; vannvittig; avsindig; gal

     mabang-aw
     mabangáw (mabangaw)

(V)
(V)

å bli forrykt / vannvittig / avsindig / gal

bangay
bangayán (bangayan)

(S) 1. støyende / larmende bråk som om
    katter / hunder gneldrer til 
    hverandre, eller barn som krangler
2. krangling; kjekl (støyende)

     magbangay (V) nagbabangay, nagbangay,
     magbabangay

å krangle på en støyende måte

     magbangayán
     (magbangayan)

(V) å krangle med andre

     pagbabangay
     pagbabangayán
     (pagbabangayan)

(S) krangling;
støyende krangling



bangbáng (bangbang)
bambáng (bambang)

(S) avløps;
utløpsrør

bangkâ (bangka) (S) innfødt båt eller kano med eller uten seil

     banká-bangkaan
     (banka-bangkaan)

(S) leketøybåt

     bangkaín  (bangkain) (V) å gjøre bruk av en liten båt / kano

     bangkáng-gaurán
     (bangkang-gauran)

(S) robåt

     bangkáng-may-katig
     (bangkang-may-katig)

(S) utriggerbåt

     bangkáng-may-layag
     (bangkang-may-layag)

(S) seilbåt

     ipamangkâ (ipamangka) (V) å frakte noe / noen i en liten båt over 
elven eller innsjøen

     magbangkâ 
     (magbangka)

(V) å reise med båt

     mámamangkâ 
     (mamamangka)

(S) båtutleier;
skyssmann

     mamangkâ (mamangka) (V) å ta en båttur

     pamamangkâ
     (pamamangka)

(S) båttur

bangkâ (bangka) (S) en som styrer banken i spill

bangkál (bangkal) (S) høyt tre som ofte blir brukt til materiale 
for utrigging av små båter

bangkál (bangkal) terrasse

bangkalan (S) middelstort tre som gir mye skygge, og 
har duftende blomster

bangkaláng (bangkalang) (S) (zool.) art av salamander

bangkalawan (S) tre som kan bli 30 m høyt

bangkarota, bangkarote (adj.) betalingsudyktig; konkurs

     bangkarotahin
     bangkarotehin
     magpabangkarota
     magpabangkarote

(V) å slå konkurs;
å begjære konkurs

     mabangkarota
     mabangkarote

(V) å bli slått konkurs

     pagkabangkarota
     pagkabangkarote

(S) konkurs

bangkás  (bangkas) (S) mangefarget kamphane

bangkát  (bangkat) (S) 1. rep som er belagt
2. forsterkning ved hjelp av vaier eller
    rep bundet rundt noe
3. splint; skinne

     bangkatín (bangkatin)
     magbangkát
     (magbangkat)

(S)
(V) nagbabangkat, nagbangkat,
      magbabangkat

å binde; å binde med forsterkninger

bangkáy (bangkay) (S) 1. lik
2. etterlevninger; død kropp 

     mukháng-bangkáy
     (mukhang-bangkay)

(adj.) ser ut som et lik;
likblek

bangkero (S) skyssmann (båt)

bangkero (S) 1. utdeler / bank i spill
2. bankmann (kommersiel)

bangketa (S) fortau; sidegang; sti 

bangkete (S) bankett; formell middag med taler

     bangketihin
     bangketehin

(V)
(V)

å holde en bankett for noen



     magbangkete (V) nagbabangkete, 
      nagbangkete
      magbabangkete

å ha en bankett;
avholde et selskap

     magpabangkete (V) å gi en bankett

     pambangkete (adj.) bankett- ;

bangkíl  (bangkil) (S) stor rund kurv til å frakte kokosnøtter,
frukt, e.l. på hesteryggen

bangkilas (S) 1. flottør; flåte; par av små båter
    bundet sammen 
2. kunstnerisk utsmykket båt brukt i
    elveparader

     magbangkilas (V) nagbabangkilas,
      nagbangkilas,
      magbabangkilas

å bruke flottør / flåte

bangkilas (S) skinnet av lys fra solen / månen på sjøen 
/ havet 

bangkitò  (bangkito) (S) skammel; liten benk

bangkiyáw  (bangkiyaw)
bangkyáw  (bangkyaw)

(S) matte brukt som skremsel for fugler

bangko (S) bank

     papél-de-bangko
     (papel-de-bangko)

(S) pengeseddel

bangkô (bangko) (S) 1. benk
2. benk i kirken; 

     magbangkô 
     (magbangko)
     mamangkô (mamangko)

(V) nagbabangko, nagbangko,
      magbabangko
(V) namamangko, namangko,
      mamamangko

å sitte på eller bruke en benk

bangkulóng  (bangkulong) (S) en felle for å fange fisk, rotter eller fugler

     bangkulungín
     (bangkulungin)
     bumangkulóng
     (bumangkulong)

(V)

(V) bumabangkulong,
      bumangkulong,
      babangkulong

1. å fange i en felle
2. å blokkere / hindre / sperre

bangkutà  (bangkuta) (S) 1. stor blekksprut (akkar)
2. korallrev eller stein like under
    havoverflaten

bangkuwáng (bangkuwang)
bangkwáng  (bangkwang)

(S) grov vannplante brukt til å lage matter

banggâ (bangga)
banggaan

(S) nedslag; treff; kollisjon

     banggaín  (banggain) (V) kollidere; krasje med

     bumanggâ (bumangga) (V) bumabangga, bumangga,
      babangga

å krasje inn i; å styrte voldsomt inn i;
å kollidere med

     kabanggâ (kabangga) (S) 1. den andre parten i en kollisjon
2. motstander; motpart

     kabanggaín 
     (kabanggain)     

(V) motsette seg noen i en konkurranse, 
diskusjon o.l.

     ibanggâ  (ibangga) (V) å forårsake at noe kolliderer med noe 
annet

     ikabanggâ  (ikabangga) (V) å være grunnen til en kollisjon

     mábanggâ  (mabangga) (V) å kollidere uheldigvis med litt stor fart

     makipagbanggaan     (V) å komme i en kollisjon, konkurranse, eller 
diskuksjon med vilje

     magkábanggâ
     (magkabangga)

(V) å kollidere tilfeldigvis

     magkábanggaan
     (magkabanggaan)

(V) å kollidere med hverandre;
å krasje inn i hverandre



     malakíng banggaan
     (malaking-banggaan)

alvorlig kollisjon mellom kjøretøyer

     mambanggâ
     (mambangga)

(V) å forårsake en kollisjon med hensikt

     mápabanggâ
     (mapabangga)

(V) å kollidere;
å styrte mot noe stajonært

     pagbanggâ 
     (pagbangga)

(S) kollisjon; voldsomt støt mot noe

     pagkábanggâ
     (pagkabangga)

(S) kollisjon; (selve kollisjonen)

     pagkakábanggâ
     (pagkakabangga)

(S) treff; slag; måten en kollisjon hender på

banggera (S) vindusbrett i innfødte hjem hvor porselen 
blir plassert

banggít (banggit) (S) 1. omtale; en kort erklæring
2. referanse
3. sitat; henvisning; anbud; pris

     banggít-banggitín
     (banggit-banggitin)

(V) å fortsette å si noe uvennlig;
å mase hele tiden

     bumanggít (bumanggit) (V) bumabanggit, bumanggit,
      babanggit

1. å nevne; navngi; sitere
2. å lage henvisning til / referanse til

     mábanggít (mabanggit) (V) 1. å repetere
2. å snakke om
3. å røre ved; snakke om

     pagbanggít 
     (pagbanggit)     

(S) omtaling

     pamanggít (pamanggit) (adj.) relativ(t)

banggít (banggit) (S) kast 

     pagbanggít 
     (pagbanggit)

(S) kasting

bangháy (banghay) (S) 1. utkast; skisse; tegning
2. innhold (i en historie)
3. prosjekt; plan
4. bøyning (gram.)

(bangí)  (bangi) 
pagbabangí 
(pagbabangi)

(S) grilling / steking, særlig på glødende kull

     bangí  (bangi)
     binangí  (binangi)

(adj.) stekt / grillet

     ibangí (ibangi)
     magbangí (magbangi)

(V)
(V) nagbabangi, nagbangi,
      magbabangi

å grille / steke

bangibang (S) 1. fjærdrakt på hodet brukt av fjell-
    stammer (fjellfolk)
    fjærdrakt (kamuflasje) brukt av 
    militæret
2. trefløyter brukt av "Ifugaos"

bangibáng  (bangibang)
bangubáng  (bangubang)

(adj.) overlastet

bangín  (bangin) (S) 1. juv; kløft; avgrunn; fjellkløft
2. bratt skrent; stup

bangís (bangis) (S) 1. voldsomhet; barskhet; villhet
2. grusomhet; villskap

     bumangís (bumangis)

     magbangís (magbangis)

(V) bumabangis, bumangis,
      babangis
(V) nagbabangis, nagbangis,
      magbabangis

å bli vill / voldsom, osv.

     kabangisán 
     (kabangisan)

(S) 1. voldsomhet; barskhet; villhet
2. voldsomheten i mennesker



     mabangís  (mabangis) (adj.) 1. voldsom; vill
2. hard / voldsom / rede til å sloss
3. vill; usivilisert
4. barbarisk; brutal; voldsom

     pabangisín (pabangisin) (V) å  bli vill / barbarisk

banglát  (banglat)
banlát  (banlat)

(S) stall for griser; liten innhegning for fisk i 
elven

bangó  (bango) (S) 1. aroma; duft; vellukt
2. parfyme; duft; søt lukt; 
    blomsterduft

     bumangó (bumango) (V) bumabango, bumango,
      babango

å sende ut en søt duft;
å lukte godt

     kabanguhán
     (kabanguhan)

(S) 1. fullheten og rikdommen i en 
    parfyme / duft
2. høyden av sin karriere

     mabangó  (mabango)     (adj.) 1. velluktende; søt-luktende
2. aromatisk; med karakteristisk odør
3. vennlig (lukt)

     magpabangó
     (magpabango)          

(V) å lukte; 
å parfymere seg

     mamangó  (mamango) (V) namamango, namango,
      mamamango

å ha en spesiell duft spredd rundt seg

     pabangó  (pabango) (S) farfyme; duft

     pabanguhán
     (pabanguhan)

(V) å påføre parfyme eller duft på noen

     pabanguhín 
     (pabanguhin)

(V) å parfymere; å fylle med søt duft

bangon, pagbangon (S) reise seg opp fra liggende stilling

     bumangon (V) bumabangon, bumangon,
      babangon

å stå opp (fra sengen);
å stå opp etter å ha sovet

     ibangon (V) å hjelpe noen til å stå opp

     magbangon (V) nagbabangon, nagbangon,
      magbabangon

1. å reise seg i opprør
2. å oppføre noe (f.eks. en bygning)
3. å stå opp fra liggende stilling

     nakabangon na (V) som (adj.) oppe; ute av sengen

     pagbabangon (S) 1. oppstand; kamp mot regjeringen;
    revolusjon; opprør
2. konstruksjon / oppføring av 
    en bygning;
    etablering av en forening eller
    organisasjon

     pabangunin (V) å få noen til å reise seg

bangós  (bangos)
bangús  (bangus)

(S) (mar.) melkefisk

bangs (S) en hårfasong (styling)

bangungot (S) mareritt

     bangungutin (V) å ha mareritt

bangyáw (bangyaw) (S) en art av spyflue

     bangyawín (bangyawin) (V) å bli infisert av spyfluer

bao (S) kokosnøtt-skall uten kjøtt og skall

     bao ng ulo kranium

     pamao, tabong-bao (S) et halvt kokosnøtt-skall bruk som
øse

bao, balo (adj.) enke- ; enkemann. ;

     pagkabao, pagkabalo (S) enkestand

baog, baóg (adj.) steril; gold; ufruktbar; uproduktiv



     baugin
     magpabaog

(V)
(V) 

å sterilisere;
å gjøre ufruktbar

     kabaugan, pagkabaog (S) sterilitet; ufruktbarhet

     mabaog (V) å bli steril eller ufruktbar

     pamaog (S) steriliseringsapparat

báol (baol) (S) trestamme; tømmerstokk; stor mengde 
av tømmer

baól (baol), baúl (baul) (S) stor koffert; stor kiste til klær

baon (S) forsyninger / proviant for en reise

     baunin (V) å ta bestemte ting med seg på tur

     ipabaon (V) å få noen til å ta med seg forsyninger på 
en tur

     magbaon (V) nagbabaon, nagbaon, 
      magbabaon

å ta med seg forsyinger / proviant på en 
tur

     pabaon (V) å tillate eller gi proviant / forsyninger til 
noen som skal på tur

     pabaunan (V) å forsyne noen med proviant til en tur

     pagbabaon (S) lasting av forsyninger / proviant

baón  (baon)
nakabaón  (nakabaon)

(adj.) begravet; innesluttet; som sitter fast i

     báúnan  (baunan)
     pinagbaunán
     (pinagbaunan)

(S) grav; gravkammer; gravsted

     bumaón  (bumaon) (V) bumabaon, bumaon, 
babaon

1. å trenge inn i; å gå inn i
2. å skyve / skubbe / støte nedover

     ibaón  (ibaon) (V) å begrave i; å mure inn i; å lukke inn i 
omkringliggende masse

     mábaón  (mabaon) (V) å bli dyppet / senket; å bli absorbert;
å bli dypt trukket inn i

     magbaón  (magbaon) (V) nagbabaon, nagbaon,
      magbabaon

senke; få noe til å gå dypt ned i;
begrave

     pabaunín  (pabaunin) (V) å få noe begravet eller muret inn i

     pagbabaón 
     (pagbabaon)

(S) begravelse; ritualet med å senke et lik 
ned i graven

bapór  (bapor) (S) dampskip; båt; skip;
damp (syn.: singáw)

     bapór-de-gera (giyera)
     bapór-pangdigmâ

krigsskip; marinebåt

baptisteryo, bautisteryo (S) stedet i kirken der dåpen blir foretatt

bar (S) 1. person som er kvalifisert til å 
praktisere
    som jurist; praktisere loven
2. serveringssted for alkohol
3. jern eller stålbjelke

bará  (bara) (S) stans; hindring; blokkering

     barahán  (barahan) (V) å blokkere / hindre

     bumará  (bumara)

     magbará  (magbara)

(V) bumabara, bumara,
      babara
(V) nagbabara, nagbara, 
      magbabara

stenge inne; stoppe opp; tette til

     mábarahán 
     (mabarahan)

(V) 1.å bli blokkert
2. å bli tilstoppet
3. å bli opphopet (fastklemt)

     makabará (makabara) (V) å forårsake å bli blokkert / tilstoppet

barák  (barak) (adj.) 1. blek; gusten
2. falmet; visnet; misfarget



     mamarak
     magíng barák
     (maging barak)

(V)
(V)

å bli blek:
å blekne, osv.

baraka (S) marked; markedsplass; torg

     mamaraka (V) å handle (på torget)

barakilan, balakilan (S) bjelke (i et hus e.l.)

barako (S) 1. villsvin for oppaling
2. hvilket som helst hanndyr klar
    for oppaling
3. bølle (f.eks. "skolens bølle)

     barako (adj.) mannlig; fryktløs

     mábarakuhan
     (mabarakuhan)

(V) å bli mobbet / sjikanert

baraks (S) brakke; kaserne (syn.; kuwartél)

barakuda (S) (mar.) barracuda (stor slank fisk i tropiske 
farvann. Kjent som tursilyo og asugan, 
h.h.v. som liten og stor)

baradero (S) skipsverft (sted hvor skip blir bygget og 
reparert)

barado
may-bará (may-bara)

(adj.) sperret; hindret; blokkert;
barrikadert

baraha (S) spillekort; kort

     kabaraha (S) spillepartner (kort)

     kabarahin (V) å ta noen til partner i kortspill

     magbaraha (V) å spille kort

     magsuksók sa baraha
     (magsuksok)

å dele ut kort

baranda, barandá (S) gelender

barandál  (barandal) (S) den øvre del av et gelender / rekkverk

barandilya (S) 1. lite rekkverk; stakitt
2. terskel; karm

baranggáy (baranggay)
balangay

(S) samfunn av mennesker

baras (S) bjelke; stang; 

     baras na bakal 1. jernbjelke
2. aksel til et kjøretøy trukket av dyr

baraso, braso (S) arm

barát  (barat) (S) (adj.) en som pruter; pruting

     baratahin
     baratin

(V)
(V)

å prute 

baratilyo (S) prute-salg; selge til lavere pris enn vanlig

barbárikó  (barbariko) (adj.) barbarisk; usivilisert; grusom

bárbaró  (barbaro) (S) barbar

     kabárbaruhán
     (kabarbaruhan)
     pagkabárbaró
     (pagkabarbaro)

(S) barbarisme;
grusomhet;
barbari;

barbería  (barberia)
barberyá  (barberya)

(S) barbersalong

barbero (S) barber

bárbikyú  (barbikyu) (S) grill; grillfest

barbón  (barbon) (adj.) 1. mye sjegg
2. håret (ansikt og kropp)



barkada (S) 1. gruppe mennesker som former en 
slags
    sosial gjeng / sosialt arbeidslag
2. gruppe mennesker som reiser 
sammen, 
    osv.
3. en skipslast av passasjerer

     bumarkada (V) bumabarkada, bumarkada,
     babarkada

å bli medlem av en gruppe eller gjeng

     kabarkada (S) medlemmer av samme gruppe / gjeng

     kabarkadahin (V) å akseptere / godta noen som medlem 
av
en gjeng eller gruppe

     makibarkada (V) å slutte seg til en gjeng eller gruppe

     mapagbarkada (adj.) glad i å være med i en gjeng eller gruppe

barkero (S) fergemann; skyssmann

barkilyos (S) tynne vafler rullet i sylinderisk form

barkó  (barko) (S) skip

barel (S) fat; tønne

barena (S) naver; vribor; en tømmermanns verktøy 
for å bore hull, osv. (drill, boremaskin)

     barenahin (V) å bore et hull

     magbarena (V) nagbabarena, nagbarena,
      magbabarena

å bore; å lage et hull med en boremaskin

     maliít na barena (maliit) (S) borspiss;  utskiftbar "bit" til skrutrekker

barera (S) bomstasjon; sted hvor man betaler avgift 
for å passere

bareta (S) brekkjern;  

     baretahin (V) å grave (f.eks. et hull), eller grave opp en 
plante fra jorden med brekkjern

bargás  (bargas) (adj.) fleipete; uforskammet; 

bargen (S) pruting; røverkjøp

barik (S) en drink av alkohol eller annet 
alkoholholdig

     barík (adj.) full; beruset; påvirket

     barikán,  báríkan
     (barikan)

(S) sted hvor man serverer alkohol

     bumarik (V) bumabarik, bumarik, 
babarik

å drikke vin

     magbarik (V) nagbabarik, nagbarik,
      magbabarik

å drikke mye vin

     magbarikán
     (magbarikan)

(V) å drikke vin, osv., med andre

     pagbabarík  (pagbarik) (S) fortsettelse av vindrikking

     palábarík  (palabarik) (adj.) sedvane av drikking av alleslags 
alkoholholdige drikkevarer

baríl  (baril) (S) skytevåpen

     bárílan  (barilan) (S) skyte-ulykke; skytested

     baríl-barilan 
     (baril-barilan)

(S) leketøyvåpen

     barilín  (barilin) (V) å skyte med hensikt; å skyte ned

     bumaríl (V) bumabaril, bumaril, babaril å skyte

     mábaríl,  mabaríl
     (mabaril)

(V)
(V)

å bli skutt ved et uhell

     makábaríl  (makabaril)
     makabaríl 

(V)
(V)

å tilfeldigvis skyte;
å være istand til å skyte



     magbabaríl 
     (magbabaril)

(V) nagbababaril, nagbabaril,
      magbababaril

å skyte tilfeldig; skyte tilfeldige steder

     magbárílan 
     (magbarilan)

(V) å skyte på hverandre

     mámamaril 
     (mamamaril)

(S) 1. jeger;  en som jakter med skytevåpen
2. prosjektil; skudd; en som skyter

     mamaríl (mamaril) (V) 1. å jakte (med skytevåpen)
2. å skyte / jakte med et skytevåpen

     pagbaríl (pagbaril) (S) prosjektil; skudd;  skyting

     pamamaríl (pamamaril) (S) jakting på ville dyr med skytevåpen

bariles, barilis (S) fat; tønne

barit (S) (bot.) art av gress som blir brukt til hestefor

báritón (bariton)
barítonó, báritonó 
(baritono)

(adj.) baryton-;

barley, barli (S) (bot.) bygg (korn)

barn (S) låve (oppbevaring for korn)

barnís (barnis) (S) 1. lakk; ferniss
2. den glatte harde overflaten når
    lakken er tørket

     barnisán  (barnisan)
     magbarnís  (magbarnis)

(V)
(V) nagbabarnis, nagbarnis,
      magbabarnis

å lakkere

barò  (baro) (S) antrekk; påkledning

     baruan (V) å kle på noen; å kle kjole på noen

     baruin (V) inababaru, inabaru, 
babaruin

å lage en kjole av et eller annet;
å lage en kjole av et bestemt materiale

     magbarò (magbaro) (V) nagbabaro, nagbaro, 
      magbabaro

å ha på seg en kjole;
å ta på seg kjole

     pabaruan (V) å få noen til å kle på noen andre

     papagbaruin (V) å få en til å kle på seg selv

barok (V) liten pute

bárometró (barometro)
barómitér (baromiter)

(S) barometer

baron, barón (S) baron (adelsmann)

barong, baróng (S) (barong-Tagalog), fest-skjorte

baroto, baruto (S) liten kano laget av stammen av tre

bartender (S) bartender

bartolina (S) fangehull; undergrunns fangehull

barumbado (adj.) grov / ubehagelig i sin talemåte

burungbarung,
barongbarong

(S) hytte; skur; et lite hus, simpelt og 
uvennlig

baruso (adj.) kvisete og rødlig i ansiktet

baryá (barya)
baríya (bariya)

(S) vekslepenger

     baryahín  (baryahin)
     magbaryá (magbarya)

(V)
(V) nagbabarya, nagbarya,
      magbabarya

å veksle penger i mindre størrelser

baryo (S) avsidesliggende distrikt av en by eller 
landsby

basa, pagbasa (S) lesing; lesning

     babasahín (babasahin) (S) lesestoff

     basahan (V) å lese noe for noen

     basahin (V) å lese noe bestemt

     bumasa (V) bumabasa, bumasa, babasaå lese; lese grundig gjennom;



     di-makabasa     
     nakabábása 
     (nakababasa)

(adj.) analfabet;  ikke istand til å lese

     ipabasa (V) å få noe lest av en eller annen

     mabasa (V) nababasa, nabasa, babasa å være i stand til å lese noe
(om noe er leselig)

     magbasá (magbasa) (V) nagbabasa, nagbasa,
      magbabasa

å lese mye eller intens

     magbasá-basá
     (magbasa-basa)

     basá-basahin
     (basa-basahin)

(V) nagbabasa-basa,
      nagbasa-basa
      magbabasa-basa
(V)

å bla; å lese her og der;
å lese bare en del av en bok, o.l.

     mambabasa        
     mangbabasa

(S) lesebok; leser

     pabasahin (V) å få noen til å lese noe

     pagbabasá (pagbabasa) (S) intens eller mye lesing

     palabasá (palabasa) (adj.) vel-lest; kunnskapsrik ved lesning

basâ (basa) (adj.) våt; vassen

     básáan (basaan) (S) skvetting av vann på hverandre

     basâ ang papél
     (basa ang papel)

(idiom.) ikke lenger begunstiget;
avvist

     basá-basâ (basa-basa) (adj.) lett våt; fuktig; klam

     basá-basaín 
     (basa-basain)

(V) 1. å fukte; å gjøre lett våt

     basáng-basâ
     (basang-basa)

(adj.) 1. gjennombløt; gjennomvåt;

     basáng-sisiw
     (basang-sisiw)

(adj.) føler seg mindreverdig 
(mindreverdighetskompleks);
nedslått; deprimert; oppgitt; forlatt

     bumasâ  (bumasa)
     basaín  (basain)

(V) bumabasa, bumasa, babasa
(V) inababasa, inabasa, 
      babasain

å gjøre våt; å væte

     mabasâ  (mabasa) (V) nababasa, nabasa, 
      mamabasa

å bli våt; bli vasket (poetisk)

     magbasâ  (magbasa) (V) nagbabasa, nagbasa,
      magbabasa

å gjøre seg selv våt ved plasking osv.

     magbasá-basâ
     (magbasa-basa)

(V) nagbabasa-basa,
      nagbasa-basa,
      magbabasa-basa

å gjøre fuktig eller lett våt

     mamasâ (mamasa)

     mamasá-masâ
     (mamasa-masa)

(V) namamasa, namasa,
      mamamasa
(V) namamasa-masa,
      namasa-masa
      mamamasa-masa

å bli fuktig

     pagbabasâ (pagbabasa) (S) væting av en selv med plasking osv.

     pagbasâ (pagbasa) (S) væting av andre; gjøre andre våt

basakay (S) (zool.) en art av iguana

basag (S) 1. sprekk i glass / keramikk, o.l.
2. en sprekk; et brukket sted

     babasagín (babasagin) (adj.) skjør; skrøpelig; sprø

     baság (basag) (adj.) sprukket; knekket

     basagin (V) å knekke forsettlig / med vilje

     bumasag (V) bumabasag, bumasa,
      babasag

1. beskadige; knuse
2. knuse
3. krenke; overtre; forstyrre



     mabasag (V) nababasag, nabasag,
      mababasag

1. å knekke i to, eller bare lage en
    brist; å bli kekket ved et uhell
2. å bli brukket eller sprukket

     makabasag (V) å forårsake bedskadigelse;
å knekke noe

     madalíng
     mabasag

(adj.) skjør; sprø; skrøpelig

     pagbasag
     pagkábásag
     (pagkabasag)

(S) sprekk; brudd

     pagbasag-basagin (V) å knekke i biter og stykker

basag-ulo (S) høylydt krangling; krangel

     basag-ulero (S) 1. bråkmaker
2. brysom av natur

basahan (S) fille; et stykke istykkerrevet tøy brukt for 
vasking

     basahanin (V) å lage filler til bruk for vasking

basal (adj.) 1. i ungdommen; ungdommelig
2. kysk; ærbar
3. jomfru
4. abstrakt (i gramm. betydning)

basalyo (S) 1. vasall; underordnet
2. person som leier land fra en en
    overodrnet person

basanlót (basanlot) 1. (S) 1. fille; klut
2. fillet; istykkerrevet

     basanlutín (basanlutin) (V) å gå med klær til de er fillet

     magbasanlót
     (magbasanlot)
     mamasanlót
     (mamasanlot)

(V) nagbabasanlot, 
nagbasanlot,
      magbabasanlot
(V) namamasanlot, 
namasanlot,
      mamamasanlot

å gå med fillete klær

basangal (S) sint eller opphetet diskusjon / krangel

     kabasangal (S) opponent i en opphetet debatt

     mamasangal (V) namamasangal,
      namasangal, 
      mamamasangal

å engasjere seg i en opphetet debatt 
eller krangel o.l.

basár (basar) (S) samvirkelag; torg; alt-mulig butikk

     magbasár (magbasar) (V) å betjene et samvirkelag o.l.

basbás  (basbas) (S) 1. velsignelse; bønn om guddommelig
    beskyttelse
2. absolusjon

     basbasán (basbasan)
     bumasbás (bumasbas)

(V)
(V) bumabasbas, bumasbas,
      babasbas

1. å velsigne noe
2. å frikjenne noen som som har 
    bekjent noe for en prest

     pabasbasán
     (pabasbasan)

(V) å få noe velsignet

     pagbasbás (pagbasbas) (S) velsigning; frikjenning

baskág (baskag)
baskagan

(S) ramme; rammeverk

     ibaskág (ibaskag)
     magbaskág 
     (magbaskag)

(V)
(V) nagbabaskag, nagbaskag,
      magbabaskag

å sette i en ramme;
å ramme inn

basket (S) 1. kurv
2. bosskorg

     basketín (basketin)
     ibasket

(V) å legge eller kaste noe i en kurv
(fig.: avvise / forkaste / avslå noe)

básketból  (basketbol) (S) kurvball (spill og ball)



     básketbolista
     (basketbolista)

(S) kurvball-spiller

     magbásketból
     (magbasketbol)

(V) nagbabasketbol,
      nagbasketbol,
      magbabasketbol

å spille kurvball

báskulá (baskula) (S) veieskala med en slags tabell

base (S) basis; fundament; grunnlag

     ibase (V) å basere noe på noe annet som grunnlag 
for handling 

     pagbasihan (V) å bruke noe som grunnlag for handling 

base (S) base

baselina (S) vaselin

basì (basi) (S) 1. vin laget av sukkerplanten
2. vin laget av nipapalme

basig (adj.) kastrert;

     basigin

     bumasig

(V) inababasig, inabasig,
      babasigin
(V) bumabasig, bumasig,
      babasig

å kastrere

     basíliká (basilika) (S) tidlig kristen kirke

basilo (S) basille; bakterie

basio, basiyo, 
basyó (basyo)

(adj.) tom(t);
tom beholder

     magbasio     (V) å tømme

baslíg (baslig)
basníg (basnig)

(S) et slags fiskeredskap

baso (S) drikkeglass; vannglass; ølglass
    

     basú-basuhan
     (basu-basuhan)

(S) lite drikkeglass; leketøy-glass

     basuhán (basuhan) (S) fabrikk som produserer glass

     magbaso (V) nagbabaso, nagbaso,
      magbabaso

å bruke et glass

     sambaso
     isáng baso (isang baso)

(S)
(adj.)

glass;
glassfull (det som et glass rommer)

baso (S) dårlig humør

basò (baso) (S) spleen
prøve; test

     básuan (S) assay laboratory
test-laboratorium

     basuin

     bumasò (bumaso)

(V) inababaso, inabaso,
       babasuin 
(V) bumabaso, bumaso, babaso

to assay a substance; to prove; to try out
å ta prøve av en substans;
å utprøve; å teste

     mambabasò
     (mambabaso)

(S) assayist
en som tar prøver; tester

     pagbasò (pagbaso) (S) act of assaying
testing; utprøving

     pambasò (pambaso) (S) material used for assaying;
instrument used in assaying;
materiale brukt til testing / prøving;
instrument brukt for testing

     tagabasò (tagabaso)     (S) one who assays meterials;
en som utprøver metall, og annet

basó (baso) (S) target practice
skytetrening mot mål

     basuhán (basuhan) (S) target; target range; bull's eye;



målområde; mål; skyting på blink;
en blinks senter

     basuhín (basuhin) (V) inababaso, inabaso, 
      babasuhin

to use something as a target;
å bruke noe til mål / blink

     pagbabasó 
     (pagbabaso)

(S) target practice;
skytetrening mot blink / mål

basta!!, bastá!! (interj.) enough!! sufficient!! stop!!
(no matter what!)
nok!! stop!! spiller ingen rolle!

     basta, bastá (adv.) only; just; simply;
bare; ganske enkelt

     bastá-bastá
     (basta-basta)

(adv.)  lightly; in a somewhat slighting way;
 lett; løst; på en lettsindig måte

bastâ (basta) (S) 1. packaging; packing
2. bundle; a bale or large bundle.
1. emballasje; pakning; pakking
2. bylt; balle; en stor bylt

     bastaín (bastain)

     magbastâ (magbasta)

(V) inababasta, inabasta,
      babastain
(V) nagbabasta, nagbasta,
      magbabasta

to pack; to bale goods
å pakke / emballere / bunte gods

     mabastâ (mabasta) (V) nababasta, nabasta,
      mababasta

to be packed or baled
å bli pakket / emballert / buntet

     magbabastâ
     (magbabasta)
     mamabastâ
     (mamabasta)

(S) one whose job is to pack;
en som pakker varer;
pakker

     pagbabastâ
     (pagbabasta)

(S) act of packing;
pakking / emballering o.l.

     pagkakábastâ
     (pagkakabasta)

(S) the way a thing has been packed;
pakkemåte;
måten en vare blir pakket på

bastág (bastag)
baskág (baskag)

(S)  a frame
 ramme

bastagan, baskagan (S) 1. frame or framework in general
2. rack; a framework on a cart for holding
    hay, straw, etc.
1. rammme og rammearbeid generelt
2. hylle, stativ o.l.; 
    ramme på en bil / kjerre / vogn o.l.
    for å støtte for høy, e.l.

bastidór (bastidor) (S) 1. embroidery hoop;
2. framework in general
1. heklenål; 
2. rammearbeid generelt

bástipól (bastipol)
bástipór (bastipor)

(S) helmet; a pith sun helmet
hjelm; solhjelm

     magbástipól
     (magbastipol)

(V) nagbabastipol, nagbastipol,
      magbabastipol

 to wear a helmet;
å bære hjelm;
å ha på seg hjelm

bastón  (baston) (S) 1. cane; walking stick
2. wand; a slender stick or rod
1. stang; stokk; spaserstokk
2. liten stang (f.eks. som blir brukt av
    tryllekunstnere)

     bastonero-ra
     bastunero-ra

(S) 1. bandmaster; band major / majorette
2. one who makes and/or sells walking 



    canes;
3. a jailer; prison warden
1. tamburmajor; leder av et band, o.l.
2. en som lager og/eller selger
    spaserstokker
3. fangevokter; bestyrer av fengsel

     bastunín (bastunin)
     bumastón (bumaston)

(V)
(V) bumabaston, bumaston,
      babaston

 to cane; to beat with a cane;
slå med en stokk e.l.

bastós  (bastos) (adj.) 1. rude; impolite; discourteous; ungracious
2. forward; impertinent; bold; pert
3. coarse; crude; unrefined in manners
4. insolent; boldly rude; insulting
5. impudent; without shame
6. audacious; brazen; bold
7. ill-mannered
8. vulgar
9. indecent; lewd; shameless; ribald
1. grov; rå; udannet; uhøflig;
2. forrest; fremmelig; nesevis; uforskammet
3. grov; rå
4. uforskammet; grovt fornærmende;
    fornærmende
5. uforskammet; uten skam
6. dumdristig;  frekk; uforferdet
7. syke manerer
8. vulgær
9. uanstendig; utuktig; skamløs;

     kabastusán
     (kabastusan)

(S) 1. rudeness; incivility
2. insolence; cheek
3. forwardness; boldness; pertness
4. vulgarity; coarseness; bad manners
5. indecency in speech
1. grovhet; råhet; udannethet; uhøflighet
2. uforskammethet; frekkhet
3. fremmelighet; frekkhet;
4. vulgaritet; grovhet; dårlige manerer
5. uanstendig i tale og væremåte

     nápakabastós
     (napakabastos)

(adj.) very rude; very indecent; in very bad taste;
very improper;
meget grov; meget uanstendig; smakløs 
opptreden; meget upassende

     pambabastós
     (pambabastos)

(S) scurrility; coarse joking; 
ekkelhet; frekk / uforskammet spøking

basuka (S) 1. bazooka (mil.)
2. bassoon (musical instrument)
1. bazooka (mil.)
2. basun (musikkinstrument

basura (S) 1. rubbish; garbage; refuse; waste
2. junk; trash
1. avfall; skrot; boss; 
2. narkotika; skrap; søppel

     básurahán
     (basurahan)

(S) 1. garbage can or container
2. dump;  a place for throwing rubbish
1. bossbeholder; søppelbøtte
2. dumpingplass for søppel / skrot

     ibasura (V)  to scrap;  to throw aside as useless



     magbasura (V) nagbabasura, nagbasura,
      magbabasura

å skrape / kaste i bosset;
kaste tilside som ubrukbart

basurero (S) garbage collector;
boss-avhenter; "bossbil"

bat (S) stick used to hit the ball in baseball, cricket, 
etc.
slagtreet som blir brukt i baseball, cricket o.l.

bata (S) housegown; dressing gown; robe
huskjole; lang kjole; 

     bata-de-banyo; bata (S) bathrobe
baderomskåpe

     batang pantulog (S) gown; night gown
kjole; nattkjole

     magbata (V) nagbabata, nagbata,
      magbabata

 to use a housegown, dressing gown etc.
å bruke huskjole, e.l.

batà  (bata) (S) 1. baby; child; infant
2. youngster
3. kid
4. protege
5. sweetheart; girl friend; boy friend
1. baby; barn; spebarn
2. ungdom
3. barn
4. en som mottar støtte 
5. kjæreste

     batà (bata) (adj.) 1. young; 
2. junior; younger
3. baby; young
4. childish; puerile
1.  ung
2. junior; yngre
3. baby; ung     
4. barnslig;  karakteristisk for barn

     batà-pa (bata-pa) 1. immature; still young
2. still youthful, fresh or lively
1. umoden; fremdeles ung
2. ungdommelig, frisk og livlig

     bumatà (bumata) (V) bumabata, bumata,
      babata

 to grow young again; to be rejuvinated;
å bli "ung" igjen; å bli forynget

     kababatà (kababata) (S) person of the same generation;
person av samme generasjon

     kabataan (S) 1. childhood
2. adolescence
3. youth; juvenile state
4. boyhood; girlhood
1. barndom
2. oppveksttid
3. ungdom; ungdomstid
4. den tiden man er gutt / jente

     kabataan (adj.)  adolescent; youthful
 tenårings.; i pubertetsalderen

     magbatá-bataan
     (magbata-bataan)
     magpakabatà
     (magpakabata)

(V)

(V)

 to act childishly

 å oppføre seg barnslig



     pagkabatà
     (pagkabata)

(S)  childhood;
 barndom

     pagpapabatà
     (pagpapabata)

(S)  rejuvenation;
 foryngelse

     pambatà (pambata) (adj.)  infantile; juvenile;
 barne- ; ungdoms- ;

     parang batà
     (parang bata)

1. childish; like a child 
2. infantile
1. barnslig; som et barn
2. barnlig

(batá) (bata)
batahín (batahin)
bathín (bathin)

(V)
(V)
(V)

 to endure, bear or tolerate something or 
someone;
 å utstå, bære eller tolerere noe eller noen

     di-mabatá (di-mabata) (adj.)  insufferable; unbearable
 utålelig; ulidelig

     ipabatá (ipabata)
     magpabatá
     (magpabata)

(V)
(V) nagpapabata, nagpabata,
      magpapabata

 to inflict hardship or suffering on someone
 å påføre overlast eller lidelse til noen

     mabatá (mabata) (V) nababata, nabata, 
      mababata

 to be able to endure or bear
 å være istand til å holde ut eller bære

     magbatá (magbata) (V) nagbabata, nagbata,
      magbabata

1. to undergo; to endure; to suffer
2. to tolerate; to bear; to put up with
1. å gjennomgå; å utstå; å lide
2. å tolerere; å bære; finne seg i; tåle

     mapagbatá
     (mapagbata)

(adj.)  patiently enduring;
 tålmodig utholdende

bataan (S)  servant;
 tjener

     bataanin
     mambataan

(V)
(V)

 to treat someone as a servant
 å behandle noen som en tjener

     magbataan (V)  to employ a servant
 å ansette en tjener

     magpabataan
     pabataan

(V)
(V)

to allow oneself to be employed as a servant; to 
become a servant
å tillate segselv å bli ansatt som tjener;
å bli en tjener

batak (S) 1. pull (towards oneself)
2. the thing being pulled
1. trekking / draging (mot seg selv)
2. det som blir trukket / dradd

     baták (batak) (adj.) 1. pulled; streched
2. well-exercised; well-trained; healthy
1. trukket; strukket
2. vel-trent; sunn

     batakán (batakan) (S) 1. handle or something else one grips in
    order to pull
2. contest in pulling (tug-of-war)
1. håndtak eller noe man griper i for å trekke
2. konkurranse i trekking (tautrekking)

     batakin

     bumatak

(V) inababatak, inabatak,
      babatakin
(V) bumabatak, bumatak,
      babatak

 to rack; to stretch; to strain; to tug; to pull with 
 force or effort;
 trekke; strekke; spenne / stramme; hale;
 å trekke med kraft eller anstrengelse

     kabatakán 
     (kabatakan)

(S)  person whom one gets along well with;
 en som man går godt sammen med

     ipambatak (S)  to use something to haul or pull with;



 å bruke noe til å dreie elle trekke med
     mabatak (V) 1. to be able to pull or haul something;

2. to influence
1. å være istand til å trekke / dreie noe
2. å påvirke

     magbatak ng butó  to strech the bone;
 å strekke føttene

     pagbatak
     pagkabatak

(S)  act of pulling;
 strekking

     pamatak
     pangbatak

(S)
(S)

 something used for pulling;
 noe som blir brukt til trekking / haling

batád (batad) (S)(bot.)  coarse variety of sorghum grass 
 used as forage;
 grov type  av durragress brukt som fôr

batalán (batalan) (S) back porch made of bamboo attached to small 
native houses;
baktram laget av bambus forbundet med et lite 
innfødt hus

batalay (S) (mar.) species of garfish;
art av hornfisk / horngjel

batalya (S) battle; combat;
slag; kamp

batalyón, batályon
(batalyon)

(S) military batalion;
militær bataljon

batas (S) short cut; a mor direct route;
snarvei; en mer direkte rute

batás (batas) (S) 1. law; statute; measure
2. decree
3. command
4. act
5. regulation; rule
1. lov; lovgivning; statutt; vedtekt
2. påbud; forordning; bestemmelse
3. kommando; makt; myndighet
4. forordning; akt
5. forskrift; regel

     bátásan (batasan) (S)  law-making body; legislature
 lovgivning; lovgivningsmakt

     dalub-batás
     (dalub-batas)

(S)  legal expert;
 juridisk ekspert

     ibatás (ibatas) (V) to promulgate something as a decree or law;
å kunngjøre noe som et påbud eller lov 

     isabatás (isabatas)
     magsabatás
     (magsabatas)

(V)
(V) nagsasabatas, nagsabatas,
      magsasabatas

to enact or make into laws;
å vedta / bestemme  eller lage lover

     labág sa batás
     (labag sa batas)

1. illicit; not permitted by law; illegal
2. irregular; not according to the rule
3. unlawful; forbidden
1. utillatelig; ulovlig; forbudt
2. uregelmessig; ikke ifølge regler
3. ulovlig; urettmessig

     magbatás (magbatas) (V) to legislate; to decree; to make laws
gi lover; forordne; bestemme; lage lover

     mambabatás
     (mambabatas)
     mambabátas

(S)  lawmaker; legislator;
 lovmaker; lovgiver



     pagbabatás
     (pagbabatas)

(S)  lawmaking; legislation; making laws
 lovgivning; lovstifting

     pambatás 
     (pambatas)

(adj.)  legal; concerning the law;
 rettlig; lovbestemt; rettmessing

     panukalang-batás
     (panukalang-batas)

(S)  a proposed law; a bill; a measure;
 lovforslag; proposisjon;

     tagapagbatás
     (tagapagbatas)

(adj.)  legislative; lawmaking;
 lovgivende

bataw (S)  swarm of bees;
 biesverm

bataw (S) (zool.)  species of bean with edible pods;
 art av bønne med spiselig belg;

bataw (S) buyo; floating marker to guide ships;
bøye; flytemerke for å lede skip

     batáw (bataw) (adj.) not fully loaded; light in the sea (from ships 
and the like);
ikke fullt lastet; lys på sjøen (fra skip e.l.)

     magpabataw

     batawin

(V) nagpapabataw,
      nagpabataw,
      magpapabataw
(V) inababataw, inabataw,
      babatawin

to lighten a boat in the water;
å lyse opp en båt på sjøen

     pagbabataw
     pagpapabataw

(S)  lightening of a ship;
 belysning av et skip

batay, nakabatay
nábabatay (nababatay)

(adj.) 1. based on
2. by; according to
3. subject to; depending on; on the 
    condition of; exposed to;
4. with; in proportion to
1. basert på
2. ved; ifølge
3. underkastet; avhengig av; på betingelse
    av; utsatt for 
4. med; i forhold til / i samsvar med

     batayán (batayan) (adj.) 1. fundamental; 
2. primary; original; 
1. fundamental;
2. primært; opprinnelig; original

     bátáyan, batayán (S) 1. ground; basis; reason; 
2. condition;
1. grunn; basis; grunnlag; 
2. betingelse; vilkår; forutsetning

     kinabábatayan
     (kinababatayan)

(S)  foundation;
 fundament 

     ibatay
     pagbatayan

(V)
(V)

 to base on; to rest on; to deduce from as an  
 argument or conclusion;
 å basere på; å hvile på; å utlede fra som et   
 argument eller konklusjon

     mábátay (mabatay) (V) nababatay, nabatay,
      mababatay

1. to base; to rest on; to deduce from as an 
    argument or conclution;
2. to depend on; to be contigent on;
3. to consist in;
1. å basere på; å hvile på; å utlede fra som
    som et argument eller konklusjon;
2. være avhengig av; være betinget av
3. å bestå i;

     pagbabatay (S)  act of depending on, etc.



 avhengighet av, osv.
     pagkábátay
     (pagkabatay)

(S)  base; rest; support;
 basis; fundament; støtte;

     pinagbábatayan
     (pinagbabatayan)
     pinagbatayan

(S)  basis; foundation;
 grunnlag; utgangspunkt; fundament 

batbát (batbat) (adj.) 1. covered with;
2. adorned with;
1. dekket med;
2. prydet med; smykket med

     batbatín (batbatin)
  
     magbatbát
     (magbatbat)

(V) inababatbat, inabatbat,
      babatbatin
(V) nagbabatbat, nagbatbat,
      magbabatbat

 to cover; to spread over;
 å dekke; å spre over;

     mabatbát (mabatbat) (V) nababatbat, nabatbat,
      mababatbat

 to be or become covered;
 å være / bli dekket / tildekket;

batél (batel) (S)  small sailing boat;
 liten seilbåt;

     magbatél (magbatel) (V) nagbabatel, nagbatel,
      magbabatel

 to use a small sailing boat;
 å bruke en liten seilbåt;

báterí (bateri)
batería (bateria)
batiryá (batirya)

(S)  storage battery; flashlight battery
 akkumulatorbatteri; lommelyktbatteri

Bathalà (Bathala) (S)  God;
 Gud;

bathín (bathin)
batahín (batahin)

(V) 
(V)

 to tolerate; to suffer or endure patiently;
 å tolerere; å lide / holde ut tålmodig;

batì (bati) (S)  greeting; greetings;
 hilsen; gratulasjoner;

     bátían, batián
     (batian)

(S)  reciprocal greetings or congratulations;
gjensidige hilsener eller gratulasjoner;

     batiin

     bumatì (bumati)

(V) inababati, inabati,
      babatiin
(V) bumabati, bumati, babati

1. to greet;
2. to compliment; to congratulate
3. to felicitate
4. to salute; to meet with kind words, a
    bow, a kiss, etc.
5. to adress;
6. to hail; to call;
7. to wish;
1. hilse / motta / møte;
2. komplimentere; lykkeønske; gratulere;
3. ønske tillykke
4. gjøre honnør; å møte med vennlige ord,
    et bukk, et kyss, o.l.
5. henvende seg til;
6. hylle; hilse; anrope; henvende seg til
7. å ønske;

     kabátían (kabatian) (S) a casual acquaintance;
et tilfeldig bekjentskap;

     ibatì (ibati) (V)  to greet someone on behalf of someone else;
 å hilse noen på vegne av en annen / noen  
 andre;

     magbatián 
     (magbatian)
     magbatían

(V) nagbabatian, nagbatian,
      magbabatian

 to greet one another; to be reconciled;
 å hilse på hverandre; bli venner igjen;

     pabatì (pabati) (S)  greetings sent to someone;
 hilsener sent til noen;



     pagbabatián
     (pagbabatian)
     pagbabatían

(S)  reciprocal greetings;
 gjensidige hilsener;

     pagbatì (pagbati) (S) 1. act of greeting
2. congratulation(s); compliments
3. salutation;
4. remembrance
5. salutation; saluting
1. det å hilse; hilsing;
2. gratulasjon(er); hilsen(er)
3. hilsen;
4. minne;
5. hilsen; honnør

batí (bati) (adj.)  churned; beaten; (food)
 kjærnet; pisket opp; pisket; (mat);

     batihín (batihin)
     
     bumatí (bumati)
     magbatí (magbati)

(V) inababati, inabati,
      babatihin
(V) bumabati, bumati, babati
(V) nagbabati, nagbati,
      magbabati 

1. to beat; to mix by beating;
2. to whip or beat cream; to churn milk;
1. å piske; å blande ved pisking;
2. å vispe / piske krem; å kjærne melk

     pagbatí (pagbati) (S) churning of milk; beating eggs or chocolate; 
mixing by beating;
kjærning av melk; pisking av egg / sjokolade; 
blanding ved pisking

     pambatí (pambati) (S) egg beater; milk churner;
egg-pisker; kjærnemaskin for melk;

batibot (adj.) 1. strong in material sense;
    enduring; lasting;
2. physically strong; robust; vigorous;
3. massive; large
1. sterk i materiell styrke; varig; holdbar;
2. fysisk sterk; robust; kraftig;
3. massiv; stor; bred; tykk; utstrakt, osv.

     pagkabatibot (S) 1. strength; vigor;
2. healthiness
3. largeness; fullness; massiveness
1. styrke; kraft; livskraft;
2. sunnhet;
3. betydelig størrelse; fylde; tyngde; 

batik (S) 1. spot; stain; blemish
2. stain; moral blemish
3. slur; a blot of stain upon reputation;
4. fleck; mark; speck
5. splash; spot; patch
6. speckle; a small spot or mark;
7. patch; a small uveven spot;
1. flekk; misfarging; skavank;
2. misfarging; moralsk skavank;
3. slør; skamplett på ens rykte;
4. flekk; merke; liten flekk;
5. sprut; skvett; skjønnhetsflekk
6. liten flekk;
7. en liten knudret flekk;

     batikan
     batik-batikan
     magbatik

(V)
(V)
(V) nagbabatik, nagbatik,

to mottle; to mark with spots, specks or streaks 
of different colors;
å flekke / marmorere; å merke med flekker eller 



      magbabatik streker i forskjellige farger
    batikán (batikan)
    batík-batik
    (batik-batik)

(adj.) 1. speckled
2. mottled; spotted or streaked with 
    different colors;
1. flekket;
2. spraglet / flekket; flekket eller opp- 
    streket med forskjellige farger.
    

     waláng-batik
     (walang-batik)

(adj.)  spotless; blameless
 flekkløs; uklanderlig / ulastelig

batík (batik) (S)  a very special Indonesian cloth;
 en helt spesiell indonesisk kledning;

Batikano (S) Vatican;
Vatikanet

batikol (S) crupper; the part of a harness, like a loop, 
which passes under a horse's tail;
lende; den delen av seletøyet, lik en løkke, som 
passerer under in hests hale

batikos (S) 1. a hit with a cudgel;
2. figuratively, to lash at or attack in 
    words; to criticize severely;
1. et slag med en svær stokk;
2. figurativt: å lange ut etter elle angripe
    med ord; å kritisere hardt / heftig;

     batikusin
     bumatikos

(V)
(V) bumabatikos, bumatikos,
      babatikos

1. to hit with a cudgel;
2. figuratively, to lash at or attach in
    words; to criticize severely;
1. å slå med en svær stokk;
2. figurlig, å lange ut etter elle angripe 
    med ord; å kritisere hardt / heftig

     mabatikos (V)  to be cudgeled, attacked, etc.
 å bli slått, angrepet, osv.

     magbátikusan
     (magbatikusan)
     magbátikusán

(V) nagbabatikusan,
      nagbatikusan,
      magbabatikusan

1. to cudgel one another;
2. to attack one another in words;
1. å slå hverandre med en svær stokk;
2. å angripe hverandre med ord;

     pagbatikos (V) 1. act of hitting with a cudgel
2. act of attacking in words;
1. det å slå med en svær stokk;
2. det å angripe med ord;

batikulíng (batikuling) (S) a species of tree with yellow wood belonging to 
the first group;
treslag med gult tre som tilhører den første 
gruppe;

batíd (batid) (adj.) known; aware of; conscious of;
kjent; klar over; være seg bevisst;

     kabátíran (kabatiran) (S)  information;
 informasjon;

     ipabatíd (ipabatid) (V) to acquaint; to send or give spesific information 
to someone;
underrette; å sende eller gi spesifikk 
informasjon til noen.

     mabatíd (mabatid) (V) nababatid, nabatid,
      mababatid

to come to know; to be informed;
to be acquainted;
å få vite; å bli informert; å bli kjent;



     magpabatíd
     (magpabatid)
     pagpabatirán
     (pagpabatiran)

(V)

(V)

to acquaint; to inform about; to prime
å gjøre kjent; å informere om; å forberede; å 
instruere

     pabatíd (pabatid) (S)  information sent, given or made known;
 informasjon som er sent; gitt eller gjort kjent;

     pagkabatíd
     (pagkabatid)

(S)  awareness;
 viten; forståelse;

batíng (bating) (S) a trap made of rope or wire to catch animals by 
the leg;
en felle laget av tau eller vaier til å fange dyr 
etter foten;

     batingín (batingin)

     bumating

(V) inababating, inabating,
      babatingin
(V) bumabating, bumating,
      babating 

 to set a leg-trap for animals;
 å sette opp en fot-felle for dyr;

batingáw (batingaw) (S)  large bell;
 stor klokke / bjelle / ringeklokke

     bátingawan
     (batingawan)

(S)  belfry; bell-tower;
 klokkehus; klokketårn

batingtíng (batingting) (S) musical triangular bar;
triangel i musikk;

batis (S) 1. spring of water;
2. brook or small stream coming from 
    a spring
3. fountain or source;
1. vannkilde;
2. bekk eller liten strøm som kommer 
    fra en kilde;
3. fontene eller kilde;

     batisan (S) shallow pool formed by a spring;
place around a spring;
grunt basseng laget av en kilde;
stedet rundt en kilde;

     magbatis (V) nagbabatis, nagbatis,
      magbabatis

 to pour forth as water from a spring;
 to form a pool of water coming from a spring;
 å strømme ut som vann fra en kilde;
 å forme en basseng med vann fra en kilde;

bató (bato) (S) 1. stone
2. kidney
3. gallstone
4. gem; jewel
5. a knot in wood
1. stein
2. nyre
3. gallestein
4. edelstein; juvel
5. kvist i tre

     bató (bato) (adj.)  stone; made of stone; rock; made of rock;
 stein- ; laget av stein;

     batóng-bugà
     (batong-buga)

(S)  pumice stone;
 pimpstein

     batóng-buháy
     (batong-buhay)

(S)  a stone with fine grain;
 finkornet stein

     batóng-kiskisan
     (batong-kiskisan)
     bató (bato)

(S)  flint; very hard stone;
 flintstein



     batóng-gilingán
     (batong-gilingan)

(S)  millstone;
 møllestein

     batóng-panulok
     (batong-panulok)

(S)  cornerstone (housebuilding)
 hjørnestein (husbygging)

     batóng-tampók
     (batong-tampok)

(S)  a stone set in a ring;
 en stein satt i en ring

     batóng-tuntungan
     (batong-tuntungan)
     batóng-tapakán
     (batong-tapakan)

(S) stepping-stone (a line of stones in shallow 
water, or marshy place to step on)
stein til å trå på i grunt vann, e.l.

     bátúhan (batuhan) (S)  throwing stones at one other;
 kaste stein på hverandre

     batuhán (batuhan) (S) 1. a stony or rocky place;
2. reef;
1. et steinet eller berglendt sted;
2. rev; korallrev; grunne

     batuhán
     mabató (mabato)

(adj.)  rocky; full of rocks; stony;
 berglendt; full av steiner; steinete

     batuhín (batuhin)

     bumató (bumato)

(V) inababato,  inabato,
      babatuhin
(V) bumabato, bumato,
      babato

1. to stone; to throw stones at
2. to throw; to hurl a thing against 
    something
1. å steine; å kaste steiner på;
2. å kaste; å slynge / slenge noe mot noe

     kabátúhan
     (kabatuhan)

(S) one's opponent in throwing stones at one 
another;
ens motstander i stenkasting;

     kabatuhán
     (kabatuhan)

(S) a stony or rocky place;
et steinete eller berglendt sted

     ibató (ibato) (V)  to throw something to someone;
 å kaste noe til noen

     hasáng-bató
     (hasang-bato)

(S) whetstone; a stone for sharpening knives or 
tools;
slipestein

     mábató (mabato)     (V) nababato, nabato,
      mababato

 to be hit accidentally by something thrown;
 å bli truffet tilfeldigvis av noe som blir kastet

     makipagbátúhan
     (makipagbatuhan)

(V)  to join with others in stone-throwing;
 å slutte seg til andre i stein-kasting

     magbabató
     (magbabato)

(S)  stonecutter;
 steinhogger

     magbátúhan
     (magbatuhan)

(V) nagbabatuhan,
      nagbatuhan, magbabatuhan

 to throw stone at one another;
 å kaste stein på hverandre

     magíng bató
     (maging bato)

(V)  to petrify; to become petrified; to become     
 stone; to turn into stone;
 å forsteine; å bli forsteinet; å bli stein;
 å forvandles til stein 

     pagbató (pagbato) (S)  the act of throwing or hurling;
 det å kaste eller slenge

     parang bató (bato)  stony; hard like stone;
 steinet; hard som stein 

batò (bato) (S)  the chief piece in a game of native quoits;
 hovedstykket i et innfødt ringspill

     pambatò (pambato)
     pamatò (pamato)

(S) the best player or mainstay in a team in 
competitive games or competitions;
den beste spiller eller støttespiller i et lag i 
konkurranse-leker eller konkurranser

batok     (S) nape or back of the neck;
nakke eller bakparten av halsen



     batukan (V) to hit or strike someone on the nape of the 
neck;
å treffe eller stlå noen i nakken

     pamatok (S) yoke;
strekkstang; bøyle; åk; bæretre, o.l.

batóg (batog)
binatóg (binatog)

(S) shelled and boiled corn to which grated coconut 
and salt are added;
avskrellet eller kokt mais med tilføyet hakket 
kokosnøtt og salt

batsilyér (batsilyer) (S) academic degree of bachelor;
person who has the first degree of a college or 
university;
akademisk grad;
person som har første grad i et college eller 
universitet

batubalanì (batubalani) (S) 1. magnet; lodestone
2. magnetic appeal; charm
1. magnet; magnetjernstein
2. magnetisk appell; sjarm

     mabatubalanì
     (mabatubalani)

(S)  to be spellbound, fascinated or enchanted;
 å bli fortryllet, fascinert eller henrykt

batubató (batubato)
batúbató

(S) (zool.)  wild pigeon;
 villdue

batugan (adj.)  lazy; slothful;
 lat; dorsk; slapp

     kabatuganan (S)  idleness; indolence; slothfulness;
 ledighet; latskap; slapphet

batuhán (batuhan) (S)  stony or rocky place; stone pit; quarry;
 steinet eller berglendt sted; steinbrudd;
 dagbrudd; steinbrudd

batuláng (batulang) (S) 1. chicken coop mad of split bamboo;
2. cylindrical basket attached to each end
    of a pole and carried on the shoulder
3. bell-shaped basket used to keep a hen
    from moving about
1. kjylling-bur laget av splittet bambus;
2. rund kurv opphengt på hver ende av en
    stokk som blir båret på skuldrene
3. bjelle-formet kurv brukt til høner slik at de
    ikke kan bevege seg.

batutà (batuta) (S) 1. policman's club, baton or truncheon.
2. cudgel;
3.music conductor's wand;
1. politiklubbe, batong e.l.
2. kølle;
3. en dirigent's taktstokk

batutay (S)  pork sausage;
 svinepølse

batyâ (batya) (S) round, shallow tub made of wood or tin for 
washing clothes;
rund, grunn balje laget av tre eller tin til 
vasking av klær;

     batyaan (S) small tube;
liten balje; lite kar

batyág (batyag) (S) observer; watcher
observatør; vakt

     magmatyág (V) nagmamatyag,  to observe; to watch;



     (magmatyag)

     matyagán (matyagan)

      nagmatyag, 
      magmamatyag
(V)

 å observere / vokte / passe på

     pagmamatyág
     (pagmamatyag)

(S)  observing; observation; watching;
 observering; observasjon; vokting

batyáw (batyaw) (S)  spy; informer;
 spion; angiver

     batyawán
     (batyawan)
     bumatyáw (bumatyaw)

(V)

(V) bumabatyaw, bumatyaw,
     babatyaw

 ty spy on;
 å spionere på

     magbatyawán
     (magbatyawan)
     magbatyáwan

(V) nagbabatyawan,
      nagbatyawan,
      magbabatyawan

 to spy on one another;
 å spionere på hverandre

     pagbatyáw
     (pagbatyaw)

(S)  espionage;
 spionasje

baúl (baul)
baól (baol)

(S)  trunk; chest; clothes-chest;
 stor koffert; kiste; kiste for klær

bautismo (S)  baptism;
 dåpen (selve dåpsritualet)

bautisteryo (S)  baptismal font or place for baptism;
 dåps-fontene eller sted for dåp

bawa
pagbabawa

(S)  relaxation; lessening of strictness, severity or  
 force; diminution; mitigation;
 avkobling; avslapping; minking av strenghet, 
 hardhet eller makt; forminsking; formildning;

     bawahan
     magbawa

(V)
(V) nagbabawa, nagbawa,
      magbabawa

 to remit; to decrease; to lessen; to reduce; to 
 become less intense;
 å minske; å avta / redusere; å bli mindre 
 intens(t)

     hindî nagbábáwa
     (hindi nagbabawa)
     waláng-bawa
     (walang-bawa)

(adj.)  relentless; unyielding;
 ubøyelig; sta; kompromissløs;

     makabawa (V)  to be able to subdue, soften, deaden or  
 weaken;
 å være istand til å undertrykke, bløtgjøre,  
 stoppe noe, eller svekke

     makapagpabawa (V)  to be able to relieve; to alleviate;
 å være istand til å hjelpe / understøtte /  
 unnsette; å lindre

     pagbawahin,
     papagbawahin

(V)  to relax; to weaken; to allow to become weak;
 slappe av; løsne på; svekke; svekkes; bli svak

     pagpapabawa (S)  causing a lessening, mitigation, etc.
 forårsaking av forminsking, formildning, osv.

bawa, bawà, bawa't (pron.) 1. each
2. every; all
3. everyone
1. hver
2. enhver; alle
3. allesammen

bawal (adj.) 1. prohibited; forbidden; taboo;
2. illicit
3. restricted;
1. forbudt; forbuden; tabu
2. ulovlig;
3. begrenset; innskrenket



     bawal na bawal  strictly prohibited;
 strengt forbundt

     kabawalan (S)  restriction;
 restriksjon; begrensning

     ipagbawal
     magbawal

(V)
(V) nagbabawal, nagbawal,
      magbabawal

1. to forbid; to prohibit;
2. to proscribe; to talk against; to prohibit as
    wrong or dangerous;
3. to condemn; to forbid the use of;
4. to outlaw; to make or declare unlawful;
5. to taboo;
6. to bar;
7. to ban; to prohibit;
1. å forby
2. å gi ordre mot; å forby som galt eller 
     farlig;
3. å fordømme; å forby bruken av;
4. å gjøre fredløs; å gjøre eller erklære
    ulovlig.
5. å gjøre til tabu;
6. å sette forskrifter;
7. å forby; å ikke tillate

     ipinagbábáwal
     (ipinagbabawal)

(V) as (adj.)
(V) som (adj.)

 forbidden;
 forbudt

     pagbabawal (S) 1. the act of forbidding, banning or 
    prohibiting; prohibition;
2. embargo; 
1. det å forby, ikke tillate; forbud
2. embargo; en regjerings ordre om handels-
    barriere

     pagbawalan (V) to command not to do; to forbid someone to do 
something; to ban;
å kommandere til ikke å gjøre; å forby noen å 
gjøre noe; å forby

bawang (S) 1. garlic
2. firecracker shaped like garlic or an onion;
1. hvitløk;
2. fyrverkeri formet som hvitløk eller løk

     bawangan (S)
(V)

1. garlic garden or plantation;
2. to mix garlic with some dish;
1. hviløk-hage eller -plantasje;
2. å blande hviløk i mat

bawas (S)  discount; reduction; cut;
 rabatt; reduksjon;  nedskjæring

     bawás (adj.)  reduced; deducted; lessened;
 redusert; fratrukket; forminsket;

     bawasan (V) 1. to reduce; to decrease; to make less;
2. to deduct;
3. to cut;
4. to curtail; to cut off part of;
5. dock; to cut off some amount;
6. to subtract; to take away;
7. to knock off (take off);
1. å redusere; å forminske; å gjøre mindre;
2. å trekke fra (f.eks. et beløp fra lønnen);
3. å kutte (skjære ned på f.eks. lønnen)
4. skjære ned på;
5. trekke fra (f.eks. fra lønnen)



6. å trekke fra / subtrahere
7. å trekke fra (f.eks. å redusere en pris)

     bawasin (V) inababawas, inabawas,
      babawasin

 to take off something by way of reduction  
 (emphasis on the thing taken off);
å ta bort noe ved reduksjon (fokuser på det som 
blir tatt bort)

     kabawasán
     (kabawasan)

(S)  reduction, deduction or lessening;
 reduksjon, fradrag eller forminsking

     mabawasan (V)  to be allayed; to be lessened;
 å bli forminsket i intensitet; å bli forminsket

     makabawas (V) 1. to be able to detract from or lessen;
2. to absorb; to lessen the force;
3. to ease; to become or to make less 
    intense; to reduce;
1. å være istand til å trekke fra / forminske;
2. å absorbere; å avta i styrke;
3. å lette; å bli eller gjøre mindre intens(t);
    å redusere

     pabawas (S)  the amount ordered to be deducted;
 beløpet som skal trekkes

     pagbabawas (S) 1. cutting; act of reducing; diminution:
    reduction;
2. subtraction; 
3. retrenchment; a cutting down;
4. remission; a lessering of pain, force or
    labor.
1. kutting; redusering;  forminsking;
2. subtraksjon;
3. nedskjæring av utgifter;
4. ettergivelse; forminsking av lidelse, makt
    eller arbeid.

     waláng-bawas
     (walang-bawas)

(adj.)  no discount; no reduction;
 ingen rabatt; ingen reduksjon

bawa't, bawat (pron.)  each;
 hver

baway (S)  fishing rod or pole;
 fiskestang

bawì (bawi) (S)  recovery; retraction;
 gjenvinning; bedring; tilbaketrekking

     bawian (V)  to be dispossessed; to be deprived of  
 possession;
 å bli fratatt (f.eks. noe ved tvangsauksjon); 
 å bli dårlig stilt; å bli underpriviligert

     bawiin
 
     bumawì (bumawi)
 
     mabawì (mabawi)

(V) inababawi, inabawi,
      babawiin
(V) bumabawi, bumawi,
      babawi
(V) nababawi, nabawi, 
      mababawi

1. to recover or regain;
2. to recoup; to make up for; to be able to 
    make up for;
3. to take away; to take back;
4. to reecant; to take back formally or publicly
5. to recall; to take back; to cancel;
6. to withdraw
7. to swallow; to take back;
8. to retake; to take again; to take back;
9. to retrieve; to get back; to recover;
10. to reclaim; to demand the return of;
11. to recover; to make up for something lost 
      or damaged.
1. å komme seg (f.eks. fra sykdom); gjenvinne;



2. erstatte / kompensere;  å være istand til å
    erstatte.
3. å ta tilbake (noe);
4. å ta tilbake (noe man har sagt), formelt og
    offentlig.
5. ta tilbake / kansellere;
6. trekke tilbake (hva en f.eks. har sagt)
7. å svelge / bite i seg; ta tilbake;
8. å ta tilbake (f.eks. noe man har gitt)
9. gjenopprette / gjenvinne; komme seg;
10. få tilbake; å kreve å få tilbake;
11. gjenopprette; å gjøre opp for noe som er
      skadet eller ødelagt

     makabawì (makabawi) (V)  to be able to recover; to recover oneself;
 å være istand til å komme seg; å friskne til

     mambabawî
     (mambabawi)
     palabawî (palabawi)

(S)  Indian-giver; (one who gives something, and  
 later wants it back)
 Indisk giver; (en som gir noe, og siden vil ha 
 det tilbake)

     pagbawì (pagbawi) (S) retracting or taking back what was said or 
promised;
trekke tilbake  det en har sagt eller lover

     pagkabawì 
     (pagkabawi)

(S)  recovery (of helath)
 gjenvinning av sin helse

     pamamawì
     (pamamawi)

(S) 1. recovering what was lost;
2. taking back what was previously given.
1. tilbakevinning av hva som var tapt;
2. tilbaketaing av det som var gitt

(bayà) bayaan
(baya)

(V) 1. to allow or tolerate a situation;
    to let someone alone;
2. to leave undisturbed; to let someone do what
    he/she wants;
3. to let; to allow or let go as is;
1. å tillate eller tolerere en situasjon;
    å la noen bli alene;
2. å forlate uforstyrret; å la noen få gjøre som
    han/hun ønsker;
3. å la / tillate; å la  gå som det er;

     kapabayaán
     (kapabayaan)
     pagkapabayà
     (pagkapabaya)

(S) 1. carelessness; negligence;
2. heedlessness; inattention;
3. dereliction; neglect of duty;
1. omsorgsløshet; uaktsomhet;
2. ubesindighet; uoppmerksomhet;
3. pliktforsømmelse; forsømmelse av sin plikt

     magpabayà
     (magpabaya)

(V) nagpapabaya, 
      nagpabaya, magpapabaya

to fail to do; to neglect to do; to neglect; to be 
neglectful; to let slide;
å feile; å forsømme å gjøre noe; å forsømme; å 
være likegyldig; å la skure avgårde

     mapabayaan (V) to neglect someone or something 
unintentionally;
å forsømme noe eller noen utilsiktet

     mapagpabayà
     (mapagpabaya)

(adj.) neglectful; negligent;
forsømmelig; skjødesløs

     napabayaan (V) as (adj.)
(V) som (adj.)

forlorn; neglected
forlatt; forsømt

     pabayâ, pabayà
     (pabaya)

(adj.) 1. neglectful; negligent;
2. careless;



3. heedless; thoughtless; inadvertent; 
    inattentive;
4. lax;
5. remiss; careless;
6. unguarded; careless;
7. sloppy; slack (careless)
8. thoughtless;
9. unmindful;
1. forsømmelig; likegyldig; skjødesløs;
2. uforsiktig; likeglad
3. ubekymret; ubetenksom;
4. løs; slapp; slakk;
5. doven; forsømmelig;
6. uaktsom; uforsiktig;
7. slurvet; sjusket; slapp (omsorgsløs)
8. tankeløs;
9. uoppmerksom; skjødesløs

     pabayaan (V) 1. to abandon; to leave permanently;
2. to neglect; to leave undone;
3. to leave; to let; 
4. to desert;
5. to forsake; to give up;
6. to disregard;
1. oppgi; forlate; svikte; forlate for godt;
2. forsømme; vanskjøtte; å forlate ugjort;
3. forlate; etterlate; la; tillate;
4. forlate; løpe fra;  la i stikken; desertere;
5. forlate; svikte; 
6. ignorere; overse; ikke ense;

     pinabayaan (V) as / som  (adj.) 1. forsaken; left alone; desolate;
2. derelict; abandoned;
1. sviktet; forlatt;
2. ubebodd; folketom; forsømt; forlatt;

bayabas (S)  guava tree and its fruit;
 guava tre og dets frukter

báyakan (bayakan) (S)  a species of large bat;
 en art av stor flaggermus

bayakíd (bayakid)
pagkabayakíd
(pagkabayakid)

(S)  tripping and falling over some obstacle;
 tripping / dansing og falling over en
 hindring

bayad (S) 1. payment; remuneration; recompense;
2. consideration (meaning payment)
3. fee; charge; 
4. admission; price paid for admission;
5. rate; quantity;
6. subscription; the money subscribed;
1. betaling; lønn; godtgjørelse; vederlag;
2. godtgjørelse; vederlag
3. honorar; avgift; gebyr
4. entré / betaling for adgang;
5. rate; fraktrate; sats;  størrelse;
6. pris for abonnement;

     bayád (bayad)
     bayád na

(adj.)  paid; settled; prepaid;
 betalt; avgjort; forhåndsbetalt; franko

     bayad-pinsalà
     (bauad-pinsala)
     pagbabayad-pinsalà

(S)  compensation; amends; indemnity;
 a payment for loss or damage;
 kompensasjon; vederlag; godtgjørelse;



     (pagbabayad-pinsala)  erstatning (for tap eller skade)
 

     bayaran (V) 1. to pay;
2. to discharge (to pay)
3. to recoup; to repay;
4. to recompense; 
5. to defray; to pay costs or expenses;
6. to liquidate; to pay;
7. to compensate; 
8. to remunerate; 
9. to recompense; 
10. to reimburse; to pay back; to repay;
11. to satisfy; to pay for;
1. å betale;
2. betale / kvittere;
3. erstatte; kompensere; betale tilbake;
4. erstatte / betale;
5. bestride; betale kostnader / utgifter;
6. realisere; betale;
7. kompensere;
8. betale; lønne; godtgjøre;
9. erstatte; gjengjelde;
10. tilbakebatele; refundere; 
11. tilgodese; betale for

     bayarán (bayaran) (S)  time when payment is due;
 tiden for forfall av betaling

     kabayarán 
     (kabayaran)

(S) 1. settlement; payment; amount due for
    payment;
2. expiation; atonement
3. requital; a repayment
4. wages (given in return)
5. price (amount paid for a result)
6. the time for setting a debt or account
1. avtale; betaling; forfalt beløp
2. bot; soning
3. erstatning; vederlag; betaling
4. lønn (for noe, også abstrakt betydn.)
5. pris (også abstrakt betydn.)
6. forfallstid for skyld eller beløp

     ibayad (V)  to use something specific in paying
 å bruke noe bestemt som betaling

     ipagbayad (V)  to pay on behalf of someone;
 to pay for someone;
 å betale på vegne av noen;
 å betale for noen

     mabayaran

     makabayad

(V) nababayaran, nabayaran,
      mababayaran
(V)

1. to be able to pay;
    to be able to meet one's debts
2. to repair; to make up for
1. å være istand til å betale;
    å være istand til å betale ens skyld
2. reparere / gjenopprette; å gjøre opp for

     magbayad     (V) nagbabayad, nagbayad,
      magbabayad

1. to be able to pay;
    to be able to meet one's debt
2. to give (to pay)
3. to foot the bill (to pay)
4. to settle; to pay
5. to disburse; to pay out



1. å være istand til å betale;
    å være istand til å møte ens skyld
2. å gi (å betale)
3. å være "på beina" for å betale regning
4. å betale (en regning)
5. å utbetale

     pagbabayad (S) 1. act of paying;
2. act of reparation, atonement etc.
1. betaling
2. reparasjon, soning osv. 

     pagbayaran (V)  to atone for; to pay for; to make amends
 for; to expiate
 å sone for; å betale for;  å gi vederlag for;
 å bøte for

     pambayad (S)  an amoount put aside to be used as future
 payment for something
 et beløp satt til side for å bli brukt til
 fremtidig betaling for noe

     páunáng-bayad
     (paunang-bayad)

(S)  retainer;
 fee paid in advance to secure services
 avgift betalt på forskudd for å sikre div.
 tjenester

     waláng-ibábáyad
     (walang-ibabayad)

(adj.)  insolvent; not able to pay debts;
 insolvent; betalingsudyktig

bayág (bayag) (S) (anat.)  testicle
 testikkel

bayambáng 
(bayambang)

(S) (bot.)  a species of amaranth herb
 type av amarant-plante

bayan (S) 1. municipality
2. country
3. nation
4. home (country where born)
5. people; citizens; the public
1. kommune
2. land
3. nasjon
4. hjem(land)
5. folk; innbyggere; almenhet

     bayanan
     kabayanan

(S)  downtown area; the main part of city
 bykjærerne; sentrum

     bayang-
     pinanganakán
     (pinanganakan) /
     sinilangan;
     tinubuang-bayan

(S)  birthplace
 fødested

     kababayan (S) 1. townmate; countryman; fellow 
    countryman
2. compatriot
1. fra samme by; fra samme landsted
2. landsmann; medborger

     kalapít-bayan
     (kalapit-bayan)

(S)  neighboring town
 nabo-by

     kurong-bayan
     damdaming-bayan

(S)  public opinion
 folkemening; folkeopinion

     makabayan (adj.) 1. nationalistic
2. patriotic
3. public-spirited



1. nasjonalistisk
2. partriotisk
3. med samfunnsånd

     makipamayan (V)  to settle in a town with others
 å slå seg ned i en by sammen med andre

     magbayan (V) nagbabayan, nagbayan,
      magbabayan

 to establish a town
 å etablere en by

     mámamayán
     (mamamayan)

(S) 1. resident of a city or town
2. national (a citizen of a nation)
1. borger av en by eller landsby
2. statsborger

     mamayan (V) namamayan, namayan,
      mamamayan

 to live or reside in a town
 å bo eller oppholde seg i en landsby (by)

     mangapit-bayan
     mangibáng-bayan

(V)
(V)

 to go from one country or town to another
 å dra fra det ene land til det andre 
 (eller fra den ene by til den andre)

     páaraláng-bayan
     (paaralang-bayan)

(S)  public school (in Philippines a free school 
 payed by taxes)
 offentlig skole (på Filippinene en fri skole
 betalt av det offentlige)

     pagmamakabayan (S)  nationalism; patriotism;
 nasjonalisme; partriotisme

     pagkamámamayán
     (pagkamamamayan)

(S)  citizenship
 statsborgerskap

     pamamayan (S)  residence in a town
 bolig / bopel i en by

     pámayanán
     (pamayanan)

(S)  community
 samfunn; landsbysamfunn

     pambayan (adj.) 1. civic; pertaining to a city or citizen
2. public; belonging to the people
3. town; national; public
1. borgerlig; vedrørende by eller borger
2. offentlig; tilhører folket
3. by-; nasjonal-; offentlig

     pangmámamayán
     (pangmamamayan)

(adj.)  civil; of a citizen;
 sivil; borgerlig; by-

     sambayanán
     (sambayanan)
     sangbayanán
     (sangbayanan)

(S)  town; people of town
 by; byens innbyggere

     tagabayan
     taong-bayan

(S)  townsman; who lives in a town
 bymann; bysbarn; som bor i byen

bayani (S) 1. hero
2. person who offers free service in a 
    cooperative endeavor
1. helt
2. person som tilbyr fri tjeneste i et
    kooperativt samfunn

     báyanihán
     (bayanihan)

(S) 1. mutual aid; cooperative endeavor;
    cooperation; community development
2. a popular Philippine dance troupe
1. gjensidig hjelp; felles anstrengelse;
    samarbeid; utvikling av fellesskap
2. en populær filippinsk danse-trupp1

     bayanihin (V) inababayani, inabayani,
      babayanihin

 to regard someone as a hero
 å hilse noen som en helt

     bayaning babae / lalaki (S)  heroin / hero



 heltinne (tapper kvinne) / helt (tapper mann)
     kabayanihan
     pagkabayani

(S)  heroism
 heltemot

     magpakabayani (V)  to try hard to be heroic
 å prøve hardt å være heltemodig

     mamayani (V) namamayani, namayani,
      mamamayani

 to prevail; to predominate
 seire; herske; være herskende; gjøre seg
 gjeldende; dominere

     mambayani (V)  to offer cooperation to others;
 to cooperate with others in community
 project
 å tilby samarbeid med andre;
 å samarbeide med andre i et felles prosjekt

     nakapamámayani (adj.)  dominerende; inflytelsesrik €)
     pabayani (S)  cooperative endeavor by volunteers

 felles anstgrengelse av frivillige
     pamamayani (S)  predominance

 overtak; overmakt; dominans
bayáw (bayaw) (S)  brother-in-law

 svigerbror
bayawak (S)  iguana

 iguana
bayawáng (bayawang)
baywáng (baywang)
bewang

(S)  waist
 liv; midje

     mamayawáng
     (mamayawang)

(V) namamayawang,
      namayawang,
      mamamayawang

 to stand with hands on the hip
 å stå med hendene på hoftene

baybáy (baybay) (S)  edge; border
 kant; rand; grense

     mamabáy (mamabay) (V) namamabay, namabay,
      mamamabay

1.to move alongside or parallel to something
   as a border or guide rail
2. to skirt 
1. å bevege seg langs med eller parallell med
    noe
2. gå utenom; bevege seg langs kanten

     mamaybáy-dagat
     (mamaybay-dagat)
     mamaybáy
     

(V) namamaybay-dagat,
      namaybay-dagat,
      mamamaybay-dagat
(V)  namamaybay, namaybay,
      mamamaybay

 to coast
 å seile langs kysten

baybáy (baybay)
baybayin

(S)  shore; coast; seashore: seaside
 kyst; strand; fjære; 

baybáy (baybay) (S)  guide railing
 styreskinne; rekkverk
 

baybáy (baybay) (S)  enumeration; naming
 opptegning; fortegnelse; navngivning

     baybayín (baybayin)

     bumaybáy
     (bumaybay)

(V) inababaybay, inabaybay,
      babaybayin
(V) bumabaybay, bumaybay,
      babaybay

 to enumerate things, contents, etc.
 å foreta opptegning, navngivning av ting,
 innhold, osv.

baybáy (baybay)
pagbaybáy (pagbaybay)
pagbabaybáy
(pagbabaybay)

(S) 1. spelling; act of spelling
2. the way in which a word is spelled
1. staving; stavemåte; rettskrivning
2. måten et ord er stavet på



     baybayín (baybayin)
     bumaybáy
     (bumaybay)
     magbaybáy
     (magbaybay)

(V) (look above / se ovenfor)
(V) (look above / se ovenfor)

(V) nagbabaybay, nagbaybay,
      magbabaybay

 to spell; to write or say the letters of a word
 in order
 å stave; å skrive eller si bokstavene i et ord
 i rekkefølge

     palábaybayan
     (palabaybayan)

(S)  orthography
 rettskrivning; ortografi

bayì (bayi)
baí (bai)

(S)  royal lady; lady of the court; princess
 adelig dame; prinsesse

bayle, baile (S)  ball; a formal dance
 ball; en formell dans

     baylerina, bailerina     (S)  taxi-dancer
 professionell danserinne; ballerina

     baylihan, bailihan (S) 1. ball; dance party
2. ballroom
1. ball; danseselskap
2. ballrom

     bumayle (V) bumabayle, bumayle,
      babayle

 to dance (at a ball)
 å danse (på et ball)

     ibayle (V)  to dance with someone (at a ball)
 å danse med noen (på et ball)

bayná (bayna) (S)  sheath; scabbard
 omfletning; skjede; mantel; slire

baynát (baynat)
bainát (bainat)
binat

(S)  relapse
 tilbakefall

baynika (S)  hem stitching
 kant-sømming

baynilya (S)  vanilla
 vanilje

baynó (bayno)
bainó (baino)

(S) (bot.)  lotus
 lotus; vannlilje

bayo (S) (adj.) 1. pounding (S)
2. pounded; crushed by pounding (adj.)
1. stamping (anleggsarbeid) (S)
2. stampet / knust (adj.)

     báyúhan
     (bayuhan)

(S)  mortar
 morter; kalk; mørtel; pukkverk

     bayuhín (bayuhin)

     bumayó (bumayo)

     magbayó (magbayo)

(V) inababayo, inabayo,
      babayuhin
(V) bumabayo, bumayo,
      babayo
(V) nagbabayo, nagbayo,
      magbabayo

 to pound; to crush in a mortar with a pestle.
 banke / slå / hamre / stampe / knuse /
 pulverisere;
 å knuse / male i en morter med en pistill /
 støter

     pambayó (pambayo) (S)  pestle;
 pistill; støter

bayók (bayok)
pamamayók
(pamamayok)
pagbayók (pagbayok)

(S)  vibration; shake; shaking
 vibrasjon; risting; rystelse

     bayukín (bayukin)

     bumayók (bumayok)

     mamayók
     (mamayok)

(V) inababayok, inabayok,
      babayukin,
(V) bumabayok, bumayok,
      babayok
(V) namamayok, namayok,
      mamamayok

 to vibrate
 å vibrere / svinge / oscillere

     pabayukín (V) inapapabayok, inapabayok,  to cause to vibrate



     (pabayukin)       papabayukin  å forårsake å vibrere osv.
     pambayók
     (pambayok)

(S)  vibrator; oscillator
 vibrator; oscillator; tonegenerator

báyonét (bayonet) (S)  bayonet
 bajonett

     bayonetahin

     bumayoneta

(V) inababayoneta,
      inabayoneta,
      babayonetahin
(V) bumabayoneta,
      bumayoneta, babayoneta

 to bayonet;
 å angripe og stikke med en bajonett

     bayóng (bayong) (S)  bag or sack made of woven buri 
 palm leaves
 bag, sekk, veske o.l. laget av vevet (vevd)
 av "buri" palmeblad

     ibayóng (ibayong)
     magbayóng
     (magbayong)

(V)
(V) nagbabayong, nagbayong,
      magbabayong

 to put in sacks
 å putte i sekker; fylle i sekker / poser

baysá (baysa)
baisá (baisa)

(S)  granary; barn
 kornmagasin; låve; uthus

baysán (baysan)
baisán (baisan)

(S) 1. the term used when referring to the 
    parents of one's daughter-in-law
    or son-in-law
2. the relationship between the parents of a 
    married couple
1. betegnelse brukt når man refererer til
    foreldrene til ens svigerdatter / -sønn
2. forholdet mellom foreldrene til et ektepar

     baysanan
     baisanan

(S)  wedding reception or party
 bryllupsmottakelse eller selskap

     mámamaysán
     (mamamaysan)

(S)  the parents and relatives of the bridegroom
 who are supposed to serve the parents and
 relatives of the bride at a wedding
 reception
 foreldrene og slektingene til brudgrommen
 som er antatt å varte opp foreldrene og 
 slektingene til bruden i bryllupsmottakelse

     mamaysánan
     (mamaysanan)

(V)  to assist at a betrothal or wedding party
 å assistere ved et forlovelses-selskap eller
 bryllups-selskap

bayubay
nakabayubay

(adj.)  hanging; dangling
 hengende; dinglende

bayubo (S)  screen; room partition; folding screen
 skjerm; rom-deler; foldedør; foldeskjerm

bayugo (S) 1. fruit or seed of the gugò tree
2. kneecap
1. frukt eller frø fra gugò tre
2. kneskål

bayumbóng
(bayumbong)

(S)  a cylindrical bamboo container
 en bambus-beholder formet som en sylinder

bayuót (bayuot)
biyuót (biyuot)

(adj.)  crumpled or rolled in the hand (like paper)
 krøllet eller rullet i hånden (som papir)

baywáng (baywang) (S) 1. the waist
2. the part of a garment covering the waist
1. liv; midje;
2. del av klesplagg som dekker midjen

     mamaywáng
     (mamaywang)

(V) namamaywang, namaywang,
      mamamaywang

 to put the hands on the hips
 å plassere hendene på hoftene



     nakapamaywáng
     (nakapamaywang)

(adj.)  akimbo; with the hands on the hips
 med hendene på hoftene og albuene bøyd 
 forover

Bb. (abbv.) (fork.) Binibini = Miss - Frøken (fr.)
beatipikasyón
(beatipikasyon)

(S) (Roman Catholic Church)
    (Romersk Katolske Kirke)

 the først step toward canonization
 det første skritt mot kanonisering 
(helliggjøring)

behíkuló (behikulo) (S)  vehicle
 kjøretøy

beho (adj.)  old; decrepit
 gammel; avfeldig

behuko, bihuko (S)  rattan
 palme

beinte, bainte, bente (adj.)  twenty
 tjue (20)

beisbol, beysbol, besbol (S)  baseball
 baseball

     beisbolan
     besbolan

(S)  baseball field
 baseball-bane

     magbeisbol (V) nagbebeisbol, nagbeisbol,
      magbebeisbol

 to play baseball
 å spille baseball

belada, bilada (S)  entertainment; concert; program
 underholdning; konsert; program

     magbelada (V) nagbebelada, nagbelada,
      magbebelada

 to give or present a program
 å ha eller presentere et program

Belat! (Belat!) (interj.)  serve you right!;  (you deserve what happen 
 to you)
 tjener deg godt! ; (du fortjener det som 
 hender deg

belbet (S) (adj.)  velvet
 fløyel; fløyels-

Belén (Belen) (S) 1. the town of Bethlehem
2. a Christmas crib
1. byen Bethlehem
2. en "Jule-krybbe"

Belga (S) (adj.)  Belgian; native of Belgium
 belgisk; belgier

Bélhika, Belhiká (Belhika) (S)  Belgium
 Belgia

Bélhiká-ko (Belhika-ko) (S)  Belgian
 belgisk

belo (S)  veil
 slør

     beluhan, beluhan (V)  to cover with a veil; to put a vail on someone
 å dekke med et slør; å sette slør på noen

     magbelo (V) nagbebelo, nagbelo,
      magbebelo

1. to wear a veil
2. to take the veil (to become a nun)
1. å bære slør
2. å ta på sløret (å bli nonne)

belosidád (belosidad) (S)  velocity; speed
 hastighet; fart

belosímetró
(belosimetro)

(S)  speedometer
 fartsmåler

belyaka-ko (adj.) 1. sly; cunning
2. participant in a game called "duplo"
1. listig; lur; slu;
2. deltaker i et spill som heter "duplo"



bena (S)  vein
 blodåre; vene

benda (S)  bandage; binding
 bandasje; forbinding

     bendahán
     (bendahan)
     magbenda

IV)

(V) nagbebenda, 
      nagbenda, magbebenda

 to bandage
 å bandasjere

     pagbebenda (S)  binding; bandaging
 forbinding; bandasjering

bendahe (S) 1. bandage; bandaging
2. dressing; medicine and bandage put on 
    a wound
1. bandasje; bandasjering
2. forbinding (av sår); medisin og bandasje 
    lagt omkring et sår

bendisyón (bendisyon)
bindisyón (bindisyon)

(S) 1. benediction; blessing
2. a blessing of the elders
3. blessing; a prayer asking God to show 
    his favor
1. helliggjøring; velsigning
2. velsigning av de eldre
3. velsigning; en bønn til Gud om å vise sin
    gunst.

bendita, bindita (S) 1. holy water; water blessed by a priest
2. (adj.): blessed
1. hellig vann; vann velsignet av en prest
2. (adj.): velsignetr

     benditahán
     (benditahan)

(S)  font; basin holding water for baptism:
 also a reseptacle for holy water
 fontene; fat for vann til døping
 også en beholder for hellig vann

     benditahin
     magbendita

(V) 
(V) nagbebendita,
      nagbendita
      magbebendita

 to bless with holy water
 å velsigne med hellig vann

     magpabendita
 

    ipabendita

(V) nagpapabendita,
      nagpabendita,
      magpapabendita
(V)

 to get something blessed
 å få noe velsignet

benepaktor
benepaktór

(S)  benefactor
 donator; velgjører

benepisyaryo (S)  beneficiary
 en som nyter godt (av noe)

benepisyo (s) 1. benefit
2. a benefit show
1. fordel; gevinst; stønad; nytte
2. veldedighets-forestilling

bénepít, benepit (S)  benefit
 fordel; gevinst; stønad

benerable (adj.)  venerable
 erværdig

benerasyón 
(benerasyon)

(S)  veneration
 ærbødighet; ærefrykt

benesyana (S)  Venetian blind
 sjalusi-rist

bensido (adj.) 1. due and payable



2. subdued; controlled
1. forfalt til betaling
2. stillferdig; diskret; dus

bensina (S)  benzine
 lettbensin (til rensing)

benta (S) 1. sales; income from sales
2. ready-made clothes
1. omsetning; inntekt fra omsetning
2. ferdigsydde klær

     ibenta
     magbenta

(V)
(V) nagbebenta, nagbenta,
      magbebenta

 to sell
 å selge

     pambenta (adj.)  referring to goods that are for sale
 ref. til gods som er til salgs

bentaha, bintaha (S)  benefit; profit; advantage; upper hand
 fordel; nytte; gevinst; profitt; overhånd

bentiladór (bentilador) (S)  fan; ventilating fan; electric fan
 vifte; ventilasjons-vifte; elektrisk vifte

     magbentiladór
     (magbentilador)

(V) nagbebentilador,
      nagbentilador,
      magbentilador

 to use a fan
 å bruke en vifte

bentilasyón (bentilasyon) (S)  ventilation
 ventilasjon; lufting 

bentosa (S)  cupping or suction glass used to improve 
 circulation of the blood
 dyppressing eller sugeglass brukt til å forbedre
 blodsirkulasjonen

     bentosahan (V)  to apply a cupping glass on someone
 å anvende sugeglass på noen

     bentríkuló
     (bentrikulo)

(S)  ventricle; cavity of heart or brain
 ventrikkel; hjertekammer; hulrom i hjerte 
 eller hjerne

     bentrilokía
     (bentrilokia)
     bentrilokíya
     (bentrilokiya)

(S)  ventriloquism
 buktaling; buktalerkunst

     bentrílukwó     
     (bentrilukwo)

(S)  ventriloquist
 buktaler

benyál (benyal) (adj.)  venial; not serious (ref. to sin)
 tilgivelig; ikke alvorlig (ref. til synd)

benggadór (benggador) (S)  avenger
 hevner

benggansa (S)  vengeance
 hevn

     benggansahín
     (benggansahin)
     bumenggansa

     magbenggansa

(V) 

(V) bumebenggansa,
      bumenggansa,
      bebenggansa
(V) nagbebenggansa,
       nagbenggansa,
      magbebenggansa

 to take revenge
 å ta hevn

benggatibo (adj.)  revengeful
 hevngjerrig

beranda (S)  veranda
 veranda; 

berbál (berbal) (S) 1. verbal; verbal noun



(adj.)
(S)
(adj.)

2. by word; in words
1. verbalsubstantiv
2. muntlig; ord-; verbal 

berbál (berbal) (adj.)  straight; frank; blunt; direct (in speaking)
 rett fram; oppriktig; åpenhjertig; likefrem;
 derekte (i tale)

     berbalan (S)  frank or direct conversation
 åpenhjertig og direkte samtale

     berbalín (berbalin) (V)  to speak to someone quite frankly
 å snakke til noen åpengjertig og oppriktig

berbeytim (adv.) (adj.)  verbatim; word for word;
 ordrett; ord for ord

berbo (S)  verb 
 verb 

berde (S) (adj.) 1. green (color)
2. verdant
3. lewd; indecent; green
1. grønn (farge)
2. grønn; uerfaren; frodig
3. utuktig; stygg; grisete; sjofel; slibrig; blek 
om 
    nebbet

     maberde (adj.)  green; greenish
 grønn-; grønnaktig

berdugo (S)  executioner; hangman
 bøddel 

berhas (S)  grate, grating or grill on doors or windows;
 iron railing
 gitter; gitter eller rist på dører / vinduer;
 rekkverk av jern

beriberi (S)  an oriental disease caused by lack of vitamines
 en orientalsk sykdom p.g.a. vitaminmangel

beripikahín
(beripikahin)

(V)  to verify something
 å bekrefte / verifisere noe

bernákulár
(bernakular)
bernákuló (bernakulo)

(S) (adj.)  vernacular
 morsmål; dialekt; folkespråk; fagspråk (S)
 stedlig; folkelig; hjemlig; fedrelands-;

bérsatíl (bersatil) (adj.)  versatil
 mangesidig; allsidig; dreibar; bevegelig

bersíkuló, bersíkulo
(bersikulo)

(S)  a short divisjon of a chapter in the Bible; verse
 et kort avsnitt av et kapitel i Bibelen; vers

bersiyón (bersiyon)
bersyón (bersyon)

(S)  version
 utgave; versjon

berso (S) 1. verse; poem; poetry
2. line of verse
3. verse (a group of lines of poetry
1. vers; poesi; dikt
2. verselinje
3. poesi (gruppe av linjer av poesi)

berso (S)  a type of repeater firecracker
 en type av fyrverkeri

bértebrá (bertebra) (S)  vertebra
 ryggvirvel

bertikál (bertikal) (adj.)  vertical; upright
 vertikalt; loddrett; stående oppreist

bértigó (bertigo) (S)  vertigo; dizziness from height; dread of height
 svimmelhet; redsel / frykt for høyder



besbol, beisbol (S)  baseball
 baseball

beses (S)  times; number of times; frequency
 ganger; antal ganger; frekvens

bestido, bestida (S) 1. a woman's dress
2. frock
3. gown
1. en kvinnes kjole
2. bluse; kittel; barnekjole; kjole
3. embedskappe; prestekjole

     nakabestido (adj.)  dressed
 påkledd

     magbestido (V) nagbebestido, nagbestido,
      magbebestido

 to put on a dress
 å ta på seg kjole

bet (S)  bet; wager
 veddemål; innsats

beterano
béterán (beteran)

(S) (adj.)  veteran 
 veteran (S)
 erfaren; stridsvant; øvd; prøvet (adj.)

beterinarya (S)  veterinary science
 veterinær vitenskap

beterinaryo (S)  veterinarian; veterinary
 veterinær; dyrlege

betis (S)  a species of tree the wood of which is used
 in building wharves, bridges, boats and 
 foundation posts
 et treslag hvis tømmer blir brukt til brygger, 
 kaier, broer, båter og til fundament-påler

beto (S)  veto; the power of right to forbid or prevent
 veto; retten til å forby eller forhindre

     betuhan
     bumeto

(V)
(V) bumemeto, bumeto,
      bebeto

 to veto; to use the power of veto
 å forby; nedlegge veto; å bruke veto

beto, betubeto (S)  a game of dice
 et spill med terninger

     magbetubeto (V) nagbebetubeto,
      nagbetubeto, 
      magbebetubeto

 to play such a game
 å spille et slikt spill

betún (betun)
bitún (bitun)

(S)  shoe polish
 skokrem

     bitunán (bitunan)
     magbitún (magbitun)

(V)
(V) nagbibitun, nagbitun,
      magbibitun

 to polish shoes, leather, etc.
 å polere (pusse) sko, lær, osv.

biâ (bia)
biyâ, biyà (biya)

(S)  species of goby fish
 art av kutling (fisk)

biák (biak)
biyák (biyak)

(adj.)  split; divided; halved
 kløvd; delt; halvert

     biakín (biakin)

     biyakín (biyakin)

(V) inabibiak, inabiak,
      bibiakin
(V) inabibiyak, inabiyak,
      bibiyakin

 to split in halves
 å splitte / dele i halvdeler

biás (bias)
biyás (biyas)

(S) 1. internode
2. a joint of bone (of cattle) with or 
   without meat.
1. knokkelstykke mellom to ledd.
2. sammenføyning av ben (krøtter) med eller  
    uten kjøtt.



Biba! (interj.)  Long live!
 Lenge leve!

bibero, babero (S)  bib for a baby
 smekke til et spebarn

biberón (biberon) (S)  a baby’s nursing bottle
 et spebarns tåteflaske

     magbiberón
     (magbiberon)

(V) nagbibiberon, nagbiberon,
      magbibiberon

 to use a nursing bottle
 å bruke tåteflaske

bibi (S)  a species of duc; duckling
 art av ender; andunge

bibíg (bibig) (S) 1. mouth
2. mouthpiece; a person, newspaper, etc.
    that speaks for others.
1. munn.
2. munnstykke; talerør; en person, avis, osv.

som er talerør for andre.
     bibigán (bibigan) (adj.)  talkative

 pratsom
     bukambibíg
     (bukambibig)
     bukang-bibíg
     (bukang-bibig)

(S)  household word; favorite expression;
 common saying
 daglidags uttrykk; favoritt-uttrykk;

bibinga (S)  broken piece of china; shard;
 a broken piece of earthenware
 knekket stykke av porselen; skår;
 knekket stykke av leirvare / steintøy

bibingka (S)  a kind of rice cake
 en slags riskake

bibít (bibit) (S)  phantom; apparition
 fantom; spøkelse; gjenferd

bibitayán (bibitayan) (S)  gallows; scaffold; place of execution
 galge; plattform; sted for henrettelse

Bíbliá (Biblia)
Bibliyá (Bibliya)

(S)  Bible; Scripture; Holy Writ
 Bibelen; Bibelsk; Den Hellige Skrift

biblioteka (S)  library
 bibliotek

bibo (adj.)  alert; active; bright (mentally)
 årvåken; rask; virksom; energisk; livlig;  
 oppvakt; kvikk; munter; 

bíbora, bíborá (bibora) (S)  viper; a species of poisonous snake
 hoggorm; giftslange

bikâ (bika) (adj.)  obtuse; not sharp or acute
 sløv; ikke skarp eller  eller fin

bikakâ (bikaka)
bukakâ (bukaka)

(adj.)  wide apart (ref. to a person's legs when 
 when standing)
 vid åpen (ref. til en persons ben når han/hun
 er stående)

     makabikakà
     (makabikaka)

(adj.)  standing with legs apart
 stående med åpne ben 

bikaká (bikaka) (adj.)  forked, as an angle opening
 forgrenet, som en vinkelåpning

bikangkáng (bikangkang)
bukangkáng (bukangkang)

(adj.)  forced open at one end
 tvunget åpen i en ende

bikarbonato (S)  bicarbonate
 hydrogenkarbonat

bikaryo (S)  vicar; a Roman Catholic clergyman who 
 represents the Pope or a bishop



 vikar; sogneprest; en romersk-katolsk prest 
som 
 representerer paven eller en biskop

bikas (S) 1. posture (of the body).
2. dressiness.
3. bearing.
1. holdning / stilling (av kroppen).
2. påkledning.
3. holdning (generelt)

     bikasán (bikasan) (adj.)  graceful; elegant; gallant
 grasiøs; stilig; elegant; galant; beleven

     kabikasan (S)  elegance; urbanity
 eleganse; smakfullhet; belevenhet; høflighet

     mabikas (adj.) 1. having an attractive figure.
2. well-dressed.
3. smart; stylish; fashionable
1. tiltrekkende (figur)
2. vel-kledd
3. smart; stilig; moderne; fasjonabel

     magbikás (magbiks)

     magmabikás
     (magmabikas)

(V) nagbibikas, nagbikas,
      magbibikas
(V) nagmamabikas, 
      nagmabikas, magmamabikas

 to affect an air of dignity and grandeur;
 to affect elegance of fineness
 å påvirke en atmosfære av verdighet / prakt /
 glans / storhet / storslagenhet
 å påvirke eleganse og finhet

bikat (S)  scar on the face
 arr i ansiktet

     bikatán (bikatan) (adj.)  having many scars on the face
 full av skrammer og arr i ansiktet

bikì, baikì, baykì, baykî
(biki, baiki, bayki)

(S)  mumps
 dårlig humør; kusma

     bikiin
     baikiin

(V) inabibiki, inabiki, bibikiin
(V) inababaiki, inabaiki,
      babaikiin

 to suffer from mumps
 å lide av kusma

bikíg (bikig) (S)  a piece of bone, usually fishbone, stuck in 
 the throat
 et stykke ben, vanligvis fiskeben, som sitter 
 fast i halsen

     mábikíg (mabikig) (V)  to have something (as fishbone) stuck in 
 the throat
 å få noe (f.eks. et fiskeben) satt fast i halsen

bikil (S)  small, muscular bulge of the flesh;
 bulge of veins, bulge of a boil, etc.
 liten muskulær utheving av musklene;
  utheving av blodårene, hevelse av byll, osv.

     nakabikil (adj.)  bulging
 utbulning; utblokking

bikláng (adj.) 1. astride.
2. bowlegged.
1. skrevende; overskrevs.
2. hjulbeint.

biklát (biklat) (adj.)  spread open
 spredt åpen

     biklatín (biklatin)
 
     bumiklát (bumiklat)

(V) inabibiklat, inabiklat,
      bibiklatin
(V) bumibiklat, bumiklat, 
      bibiklat

 to spread open
 å spre åpen; 
 å tøye seg ut



biklíng (bikling) (S)  small hoop; curtain ring
 liten ring / bøyle; ring til gardiner

biko (S)  sweetended rice cake
 søtet riskake

bíktimá (biktima)
bíktima

(S) 1. victim
2. prey
1. offer (person / dyr som blir offer for en 
    kriminell handling)
2. bytte; person eller ting som blir skadet

     biktimahín 
     (biktimahin)
     bumíktimá (bumiktima)

(V)

(V) bumibiktima, bumiktima,
      bibiktima

 to victimize someone
 peke noen ut som offer; diskriminere

     mabíktimá (mabiktima)
     mábiktimá

(V) nabibiktima, nabiktima,
      mabibiktima

 to be victimized
 å bli utpekt som offer; bli diskriminert

biktorya (S)  victory
 seier

bida (S)  story
 fortelling; historie

     bidáhan (bidahan) (V)  to tell someone a story
 å fortelle noen en historie

     bidahán (bidahan) (V)  to tell stories to one another
 å fortelle historier til hverandre

     ibida (V)  to recount something
 berette; fortelle; fortelle utførlig 

     mabida (adj.)  to have plenty of stories to tell;
 to be full of stories
 å ha mange historier å fortelle
 å være full av historier

     magbida (V) nagbibida, nagbida,
      magbibida

 to tell a story
 å fortelle en historie

bida (S)  the main character in a story or play as 
 hero or heroine
 hovedkarakteren i en historie eller skuespill
 som helt eller heltinne

     pángunahíng tauhang
                 babae / lalaki

 heroine / hero
 heltinne / helt

bidbíd (bidbid) (S)  paroxysm; convulsion
 paroksysme / anfall / krampetrekning
 

bidbíd (bidbid) (S)  twine and spool
 hyssing og spole

     bidbiran (S)  spool
 spole

     bidbirán (bidbiran) (V)  to wind yarn onto something
 å vikle / nøste opp garn på noe

     bidbirín (bidbirin)
     ibidbíd (ibidbid)

(V)
(V)

 to reel or wind yarn
 å spole / hespe / vikle opp garn

     pagbibidbíd
     (pagbibidbid)     
     pagkábidbíd
     (pagkabidbid)

(S)  act of winding
 spoling / vikling / heising / opptrekking

biding (S)  beading; a narrow trimming
 perlekant; en smal pyntekant

     bidingan (V)  to put beading or trimming on a dress, etc.
 å sette på perlekanter eller pyntekanter på
 kjoler, o.l.



biding (S)  bidding; bid during auction, government
 purchasing, etc.
 bud; budgivning på auksjoner, oppkjøp o.l.

bidyá (bidya) (S)  a fret; one of a series of ridges fixed across
 the fingerboard of a stringed musical 
instrument
 et bånd; en av en serie av rygger plassert på
 tvers av gripebrettet på et strengeinstrument

bienes, biyenes, byenes (S)  property; possessions; estate
 eiendom; eiendeler; bo

     bienes-imuwebles (S)  real estate
 fast eiendom

     bienes-muwebles (S)  moovable goods
 flyttbart løsøre; flyttbare eiendeler

(bigà) (biga) malabigà,
malábigâ (malabiga)

(adj.) 1. talkative; glib of tongue
2. censorious; captious; fault-finding
1. pratsom; munnrapp; glatt tunge
2. kritisk; kverulerende; smålig; dømmesyk

     magmalabigà
     (magmalabiga)

(V)  to find fault; to criticize; to talk too much
 å finne feil; å kritisere; å snakke for mye

bigamíya (bigamiya), bigamya, 
bigamyá

(S)  bigamy
 bigami

bigás (bigas) (S)  husked rice
 ris (ferdig til koking)

     bigásan (bigasan) (S)  ricemill
 rismølle

     bigasín (bigasin)

     magbigás (magbigas)

(V) inabibigas, inabigas,
      bibigasin
(V) nagbibigas, nagbigas,
      magbibigas

 to mill unhusked rice
 å male riskorn

     magbibigás
     (magbibigas)
     magbibígas

(S)  rice dealer
 ris-forhandler

     pabigás (pabigas) (S)  rice give in exchange for something else
 ris gitt som bytte for noe annet

bigát (bigat) (S) 1. heaviness
2. weight, load, or burden (physical / moral)
3. gravity; seriousness; importance
1. tyngde
2. vekt, last eller byrde (fysisk / moralsk)
3. tyngdekraft; alvor; betydning

     bigatán (bigatan)
     pabigatán (pabigatan)

(V)
(V)

 to make something heavy, weighty or more
 important
 å gjøre noe tungt, vektig, betydningsfult eller
 viktig

     bígátin (bigatin) (adj.)  of great weight or importance (persons)
 av stor vekt eller viktighet (personer)

     bumigát (bumigat) (V) bumibigat, bumigat, bibigat  to increase in weight; to become heavier
 å øke i vekt; å bli tyngre

     kabígátan (kabigatan)
     kabigatán 

(S) 1. weight: press (mental)
2. heaviness; a heavy feeling; 
1. vekt; press (mentalt)
2. tyngde; en tung følelse|

     mabigát (mabigat) (adj.) 1. heavy; hard to lift or carry
2. weighty
3. oppressive
4. burdensome; difficult



5. formidable; hard to accomplish; strenuous
6. grievous; serious; grave
1. vekt; press (mentalt)
2. vektig; betydningsfull
3. trykkende; hard; tung 
4. tyngende; besværlig; vanskelig
5. enorm; hardt å gjennomføre; anstrengende
6. alvorlig; vanskelig; tung; hard

     mabigatán (mabigatan) (V) nabibigatan, nabigatan,
      mabibigatan

1. to be burdened with
2. to be saddled with
3. to be encumbered
1. å bli bebyrdet med
2. å bli salet med
3. å bli belemret med

     makabigát (makabigat) (V)  to weight on; to bear down on; to be a burden
 å være belastning på; å bære på; å være en 
byrde

     magpabigát
     (magpabigat)

(V)  to cause to become heavier; to make heavier;
 to incumber; to burden with weight, 
difficulties, 
 cares or debts.
 å forårsake å bli tyngre; å gjøre tyngre;
 å legge byrder på; legge vanskeligheter i veien
 for; legge bekymringer på; legge gjeld på

     mamigát (mamigat) (V) namamigat, namigat,
      mamamigat

 to become heavy
 å bli tung(t)

     nápakabigát
     (napakabigat)

(adj.)  very great (litt. or fig.); serious; enormous
 meget stor (litt. eller fig.); alvorlig; enorm

     pabigát (pabigat) (S) 1. weight used with a balance; counterpoise;
    counterweight
2. millstone; a heavy burden
3. sinker (a lead weight for sinking a fishing
    line or net
4. plumb; plummet; a small weight used on the
    end of a line to find the depth of water / sea,
    or to see if a wall is vertical
1. balansevekt; motvekt; fallvekt
2. møllestein; en tung byrde
3. søkkelodd (f.eks. blylodd til å senke fiske-
    snøret eller noten)
4. blylodd; synkelodd (et lodd i enden av en 
line
    for å finne vanndybde eller om noe er 
loddrett

     bigatán (bigatan) (V)  to make something heavy, weighty or more
 important
 å gjøre noe tungt, vektig eller mer betydnings-
 fullt / viktig

     pabigatán (pabigatan) (V)  to get someone to make something heavier,
 more difficult, more important, etc.
 å få noen til å gjøre noe tyngre, mer vanskelig,
 mer betydningsfullt, osv.

bigáw (bigaw) (adj.)  stunned or deafended by a loud noise; 
 thunderstruck
 forskrekket eller overdøvet av høyt bråk;
 målløs; lamslått

      bigawín (bigawin) (V) inabibigaw, inabigaw,  to deafen, stun or stupefy by loud noise



     bumigáw (bumigaw) 
      bibigawin
(V) bumibigaw, bumigaw,
      bibigaw

 å overdøve, forskrekke eller bedøve 
 med høyt bråk

     mabigáw (mabigaw) (V) nabibigaw, nabigaw, 
      mabibigaw

 to become stunned or stupefied by load noise
 å bli forskrekket eller overdøvet av høyt bråk

     nakabíbigáw 
     (nakabibigaw)

(adj.)  deafening; stupefying; stunning
 overdøvende; bedøvende; forskrekkende

bigáy (bigay) (S)  gift
 gave

     bigáy-ahon 
     (bigay-ahon)

(S)  fare; passenger fare; landing fee; freightage
 kost; passasjerbillett; landingsavgift; frakt

     bigáy-alam
     (bigay-alam)

(S)  notification
 kunngjøring; varsel

     bígáyan (bigayan) (S) 1. mutual exchange of gifts
2. giving way to one another; mutual tolerance
1. gjensidig bytte av gaver
2. gi etter / vike for hverandre; 
    gjensidig toleranse

     bigáy-bahalà 
     (bigay-bahala)

(S)  responsibility assigned to another
 ansvar utpekt til en annen

     bigáy-kaya 
     (bigay-kaya)

(S)  dowry
 medgift; talent; naturgave

     bigáy-daán
     (bigay-daan)

(S) 1. a chance or oportunity given to someone
2. a chance given to someone to pass
1. en sjanse / anledning gitt til noen 
2. sjanse gitt til noen til å passere / forsvinne

     bigáy-galang
     (bigay-galang)

(S)  a show or demonstration of respect
 visning eller domonstrasjon av respekt

     bigáy-palà
     (bigay-pala)

(S)  gratuity; a prosent of money in return for 
services
 gratiale; drikkepenger; en prosentdel av penger
 i retur for tjeneste(r)

     bigáy-sala (bigay-sala) (S)  incrmination; accusation
 belastning; fellende bevis; beskyldning

     bigáy-tulot
     (bigay-tulot)

(S)  permission; consent
 lov; tillatelse; enighet; samtykke; godkjennelse

     bigyán (bigyan) (V) 1. to give someone something 
2. to provide; to supply; to furnish
3. to pay; to give; to offer
4. to accord; to grant; to bestow
1. å gi noen noe
2. å forsyne; å skaffe; å levere
3. å betale; å gi; å tilby
4. å tildele; å bevilge; skjenke;  å gi

     kabígáyan (kabigayan) (S)  person with whom one exchanges gifts
 person med hvem man bytter gaver

     ibigáy (ibigay) (S) 1. to give something to someone
2. to give in; to hand in
1. å gi noe til noen
2. gi etter; å overrekke; å innlevere

     ipagbigáy-alám
     (ipagbigay-alam)
     ipagbigáy-alam
     (ipagbigay-alam)

(V)  to notify someone about something
 å informere / kunngjøre noen om noe

     ipamigáy (ipamigay) (V) 1. to give out; to distribute; 
2. to deal; to give out among several
3. to pass around; to distribute



1. å gi ut; å distribuere
2. å dele ut; å utdele blant flere
3. å distribuere

     magbigáy 
     (magbigay)

(V) nagbibigay, nagbigay,
      magbibigay

1. to give; to afford
2. to communicate; to give
3. to emit; to give off
4. to impart
5. to show; to grant
6. to present; to give
7. to donate
8. to yield; to give
9. to produce
10. to play into the hands of a person
1. å gi; å ha råd til
2. å overføre; å gi
3. å slippe ut / sende;  å avgi
4. å meddele; å tildele
5. å vise frem; bevilge; skjenke
6. å legge frem; å gi
7. å donere / skjenke
8. å avstå / utlevere
9. å produsere / fremstille / tilvirke
10. å spille rett i hendene på en person

     magbígáyan
     (magbigayan)

(V) nagbibigayan, nagbigayan,
      magbibigayan

1. to compromise; to settle by giving up 
something
    on both sides
2. to meet half-way (to agree)
1. å gjøre innrømmelser; å ordne noe (bli enige 
om
    noe) ved å gi opp noe på begge sider
2. å møtes halvveien (for å bli enige)

     magbigáy-daán
     (magbigay-daan)

(V)  to give a chance or opportunity to;
 to give way to
 å gi en sjanse eller anleding til;
 å vike for / gi etter 

     magbigáy-lugód
     (magbigay-lugod)

(V)  to give satisfaction to
 å gi erstating / oppreisning / tilfredshet til
 

     magbigáy-sala
     (magbigay-sala)

(V)  to accuse
 å beskylde / anklage

     maibigáy (maibigay) (V)  to be able to give or render
 å være istand til å gi eller gi tilbake

     mamigáy (mamigay) (V)  to dispense; to give out; to distribute
 å tildele / utlevere; å gi ut; å distribuere

     mapagbigáy 
     (mapagbigay)

(adj.) 1. generous; open-handed
2. considerate; thoughtful of others and 
    their feelings
1. generøs; rundhåndet
2. hensynsfull; omtenksom;  hensynsfull mot
    andre og deres følelser

     mapagbigáy-kasíyáhan
     (mapagbigay-kasiyahan)

(adj.)  complaisant; showing desire or endeavor to 
please
 føylig; viser lyst og bestrebelse for å behage

     mapagbigyán
     (mapagbigyan)

(V)  to accomodate; to give
 forsyne noen med noe; å gi

     pagbibigáy 
     (pagbibigay)

(S) 1. act of giving
2. courtesy; act of consideration



1. i ferd med å gi
2. høflighet; omtanke / omtenksomhet

     pagbigáy-alaman
     (pagbigay-alaman)

(V)  to notify someone about something;
 to give notice
 å underrette noen om noe; å gi melding

     pagbigyán 
     (pagbigyan)

(V) 1. to gratify; to grant
2. to indulge; to humor; to tolerate or allow
3. to oblige; to please; to favor
4. to give another person a chance or 
opportunity
1. å tilfredsstille; bevilge; skjenke
2. å begunstige; skjemme bort; smigre; gjøre 
tillags;
    tolerere; tillate
3. å gjøre en tjeneste; gjøre tillags; understøtte
4. å gi en annen en sjanse eller anledning

     pagkamapagbigáy
     (pagkamapagbigay)

(S)  generosity; liberality
 generøsitet; gavmildhet

     pambigáy 
     (pambigay)

(S)  disposal; act of giving away
 disposisjon / rådighet; akt av å gi bort

     tagapamigáy
     (tagapamigay)

(S)  giver or distributor;
 one assigned to give or distribute
 giver eller distributør;
 en som er utpekt til å gi eller distribuere

bigkás  (bigkas) (S) 1. pronunciation; act of pronouncing
2. diction; enunciation
1. uttale; akten av a uttale
2. språkbehandling / ordvalg; artikulasjon / 
uttalelse

     bigkasán  (bigkasan) (V)  to recite or declaim to someone
 å fortelle / beskrive / deklamere til noen

     bigkasín  (bigkasin) (V)  to pronounce some specific word or words
 å uttale et spesielt ord eller flere ord

     bigkás-probinsyano
     (bigkas-probinsyano)

(S)  provincial pronunciation
 provinsiell uttale

     bumigkás 
     (bumigkas)

(V) bumibigkas, bumugkas,
      bibigkas

1. to pronounce
2. to utter; to speak
3. to declaim; to recite in public
1. å uttale
2. å ytre / uttale / si; å snakke / tale
3. deklamere / tale ivrig; deklamere offentilg

     mabigkás  
     (mabigkas)

(V) nabibigkas, nabigkas,
      mabibigkas

 to be able to recite
 å være istand til deklamere / fortelle

     makipagbígkásan
     (makipagbigkasan)

(V)  to compete in a declamation contest
 å delta i en forteller-konkurranse

     mambibigkás
     (mambibigkas)

(S)  declaimer or reciter
 deklamator eller resitator

     pagbigkás (pagbigkas) (S) 1. pronunciation; the way of pronouncing
2. recitation; repeating something from 
memory
    before an audience.
1. uttalelse; måten å uttale noe på
2. resitasjon / deklamasjon; repetere noe fra 
    hukommelsen foran publikum

     pagkakábigkás
     (pagkakabigkas)

(S)  delivery; manner of speaking
 uttrykksform / uttrykksmåte; måten å snakke 
på



     palábigkasan
     (palabigkasan)

(S)  phonetics; set of rules governing 
pronuncitation
 fonetikk; regler for ledende uttalelser

     timpalák-bigkasan
     (timpalak-bigkasan)

(S)  declamation contest
 deklamasjons-konkurranse

bigkís  (bigkis) (S) 1. girdle; abdominal band
2. a narrow abdominal binder for newly-born 
baby
3. bond
4. union
5. bundle
6. sheaf
1. hofteholder; belte; bukbelte
2. en smal underlivs-oppbinder for nyfødte
3. bånd / binding
4. forbindelse; sammenslutning; fagforening;
    forbund
5. bunt; bylt
6. kornbånd; bunt; knippe

     bigkisán  (bigkisan) (V)  to gird; to surround with band
 å spenne fast; feste; å omspenne med bånd

     bigkisín  (bigkisin)

     bumigkís  (bumigkis)

(V) inabibigkis, inabigkis,
      bibigkisin
(V) bumibigkis, bumigkis,
       bibigkis

 to bind; to tie up in a bundle
 å binde; å binde fast i en bunt

     ibigkís  (ibigkis) (V)  to use something for a binder
 å bruke noe til innbinding / bindemiddel

     mabigkís  (mabigkis) (V) nabibigkis, nabigkis,
      mabibigkis

 to be tied or bound (lit. or fig.)
 å bli bundet / innbundet

     magbigkís
     (magbigkis)

(V) nagbibigkis, nagbigkis,
      magbibigkis

 to gird; to bind with a girdle
 å omgjerde / spenne  fast; å spenne fast med 
belte

     pagbibigkís
     (pagbibigkis)
     pagbigkís  (pagbigkis)

(S)  binding; act of tying together
 innbinding; det å binde sammen

     pambigkís  (pambigkis)
     pamigkís  (pamigkis)

(S)  binder; anything that binds
 innbinder; hva som helst som binder sammen

bighanì  (bighani) (S)  charm; attraction; allurement
 sjarm; attraksjon; lokkemiddel

     bighaniin (V) inabibighani, inabighani,
      bibighaniin

 to charm or captivate someone
 å sjarmere eller fortrylle noen

     bumighanì (bumighani)
 
     mamighanì (mamighani)

(V) bumibighani, bumighani,
      bibighani
(V) namimighani, namighani,
      mamimighani

 to enthrall; to enthral; to captivate; to 
fascinate; 
 to charm
 trollbinde; fengsle; sjarmere; fortrylle; 
henrykke

     kabighá-bighanì
     (kabigha-bighani)

(adj.)  fascinating; charming
 fortryllende; sjarmerende

     kabighanian (S)  allurement; fascination
 lokkemiddel; fortryllelse

     mabighanì (mabighani) (V) nabibighani, nabighani,
      mabibighani

 to be captivated, charmed or enthralled
 å bli fortryllet, sjarmert eller fengslet

     makabighanì
     (makabighani)

(V)  to be able to captivate, charm or fascinate
 å være istand til å fortrylle, sjarmere eller 
fengsle

     nakabíbighanì
     (nakabibighani)

(V) as / som (adj.)  captivating; fascinating
 fengslende / sjarmerende; fortryllende / 



betagende
     pagkabighanì
     (pagkabighani)

(S)  fascination
 fortryllelse
 

     pambighanì
     (pambighani)

(S)  fascination
 fortryllelse

biglâ  (bigla) (adj.) 1. sudden; quick; rapid
2. sudden (not expected)
3. instantaneous;  occurring; instantly
4. sharp; with a sudden change of direction
5. precipitate; abrupt
1. plutselig; kvikk; hurtig / rask
2. plutselig (uventet)
3. øyeblikkelig; brå; straks / inntrengende
4. skarp; årvåke; gløgg; skarp; spiss;
    med plutselig forandring av retning
5. hodekulls / i hui og hast; brått; plutselig

     biglâ (bigla) (adv.)  suddenly
 plutselig

     biglaan (adj.) 1. sudden; impromptu; on the spur of the 
moment
2. snap; made or done suddenly
1. plutselig; impromptu; gjort i øyeblikket
2. øyeblikkelig; plutselig

     biglaan (adv.) 1. impromptu; without previous thought or 
    preparation; extempore
2. offhand; at once
1. impromptu; uten forberedelser; uforberedt
2. på strak arm; med en gang

     bigláng-biglâ
     (bigland-bigla)

(adv.)  suddenly; short
 plutselig; brått

     biglain (adj.)  easily surprised; excitable
 lett å overraske; lettbevegelig / irritabel / hissig

     biglaín (biglain)

     bumiglâ  (bumigla)

(V) inabibigla, inabigla,
      bibiglain
(V) bumibigla, bumigla, bibigla

 to surprise; to catch unprepared; to come upon 
 suddenly
 å overraske; å fange / gripe uforberedt; å treffe 
på / 
 falle over plutselig

     kabiglaanan (S)  astonishment due to something sudden
 forbauselse p.g.a. noe uventet / plutselig

     mabiglâ (mabigla) (V) nabibigla, nabigla, mabibigla 1. to let slip; to tell without meaning to
2. to be taken aback; to be surprised
3. to start; to move suddenly
1. miste / glippe / slippe; å forsnakke seg
2. å bli forbløffet; å bli overrasket
3. å starte; å bevege seg plutselig

     makabiglâ 
     (makabigla)     

(V)  to shock; to give a shock; to cause to feel 
surprise,
 horror or disgust
 sjokkere; gi et sjokk; å forårsake følelse av 
 overraskelse, redsel eller avsky

     pabiglâ  (pabigla) (adv.)  suddenly
 plutselig

     pabiglá-biglâ
     (pabigla-bigla)

(adj.) 1. imprudent; lacking in self-control; rash
2. wild
3. hasty; not well thought out
4. abrupt



5. impulsive
1. uforsiktig / ubetenksom; manglende 
selvkontroll;
    uvøren
2. vill / vilter / tøylesløs
3. hastig / brå; dårlig gjennomtenkt
4. brått / plutselig
5. impulsiv / umiddelbar

     pagbibiglâ
     (pagbibigla)

(S)  haste; speed; quickness
 hast; fart; hurtighet / raskhet

     pagkabiglâ
     (pagkabigla)

(S)  shock; a distrurbance of the nervous system;
 sjokk; forstyrrelse i nervesystemet

bigláw  (biglaw) (adj.) 1. immature; unripe (like fruit)
2. unsuccessful; disappointing; failing
1. umoden / ungdommelig; umoden (frukt)
2. mislykket; sørgelig / skuffende; 
    sviktende / feilende

bignáy  (bignay) (S)  small tree, the fruit of which is used to make
 jam and wine
 lite tre, hvis frukt blir brukt til syltetøy og vin

bigô  (bigo) (adj.) 1. disappointed; frustrated
2. unavailing; not successful
3. futile; not successful
4. undone; ruined
5. unsuccessful
6. vain; useless
7. failed
8. missed the mark or target
1. skuffet; frustrert
2. unyttig; resultatløs; ikke vellykket
3. fåfengt / unyttig; ikke vellykket
4. tilintetgjort; ruinert
5. mislykket / feilslått
6. intetsigende / forgjeves; nytteløs / unyttig
7. feilet (f.eks. til eksamen)
8. feilet på målet eller målsetningen

     bigô  (bigo) (adv.)  crestfallen; dejected; discouraged
 nedslått; motløs; mismodig

     biguín  (biguin) (V) 1. to disappoint
2. to foil; to prevent from carrying out plans
3. to thwart
4. to frustrate
1. å skuffe / svikte / narre
2. å forpurre / narre
3. å orpurre / hindre / sperre
4. å frustrere / komme i veien / kullkaste

     kabígúan, kabiguán
     (kabiguan)

(S) 1. a failure; disappointment; washout
2. reverse; a change to bad fortune
1. feil / fiasko; skuffelse; stryk / dumping
2. forandring; forandring til dårlig skjebne

     mabigô (mabigo) (V) 1. to be disapointed; to meet with 
disappointment
2. to miscarry; to go wrong
3. to collapse; to fail to materialize
4. to fail; not to succed
5. to fizzle out; to come to a poor end
1. å bli skuffet; å møte med skuffelse



2. mislykkes / være uheldig; gå galt
3. å kollapse / falle smmen; å feile å bli resultat
4. feile; ikke lykkes
5. å syde ut; å komme til en fattig ende / slutt

     pagkabigô
     (pagkabigo)

(S) 1. chagrin; a feeling of disappointment; failure
2. disappointment
3. failure
4. frustration; check; defeat
5. miscarriage; failure
1. ergrelse / krenkelse; skuffende følelse; feil
2. skuffelse
3. feil
4. frustrasjon; hindring / brems; nederlag
5. dårlig utfall / uhell; feil

bigonya (S) (bot.)  bigonia (sweet smelling flower)
 begonia (søt-luktende blomst)

bigote (S)  mustache / moustache
 mustasje / bart

     magbigote (V) nagbibigote, nagbigote,
      magbibigote

 to grow or wear a mustache / moustache
 å lage eller lage seg en mustasje / bart

bigtál  (bigtal)
pigtál  (pigtal)

(adj.)  unseamed; unstitched; detached; ripped
 oppsprettet; opptatt sting; frakoblet; raknet

     bigtalín  (bigtalin)
 
     bumigtál  (bumigtal)

(V) inabibigtal, inabigtal,
      bibigtalin
(V) bumibigtal, bumigtal,
      bibigtal

 to unseam; to unstitch; to rip; to detach
 å sprette opp (søm); ta opp sting; å rakne; å 
frakoble

bigtás (bigtas) (adj.)  unstitched; ripped at the stitches
 oppsprettet; raknet i sømmene

     bigtasín  (bigtasin)
 
     bumigtás  (bumigtas)

(V) inabibigtas, inabigtas,
      bibigtasin
(V) bumibigtas, bumigtas,
      bibigtas

 to unseam; to unstitch or rip off at the stitches
 å sprette opp; å ta opp stingene eller rakne opp 
ved 
 stingene

bigtí  (bigti) (adj.)  strangled; hanged or hung by a rope
 kvalt / strupet; hengt med et rep / tau

     bigtihan (S)  gibbet; gallows; place of hanging or strangling
 galge; sted for henging eller kvelning

     bigtihín (bigtihin)
     bumigtí (bumigti)

(V)
(V) bumibigti, bumigti, bibigti

 to hange or strangle someone with a rope
 å henge eller strupe noen med et rep / tau

     magbigtí (magbigti) (V) nagbibigti, nagbigti,
      magbibigti

 to hang oneself with a rope
 å henge seg selv med et rep / tau

     mambibigtí 
     (mambibigti)

(V)  hangman; strangler
 bøddel

     pagbigtí (pagbigti) (S)  hanging; death by hanging with a rope
 henging; død ved henging med et rep / tau

bigtíng (bigting) (S)  tongs; forceps; pliers
 tenger; pinsetter; nebbtenger

bigwás (bigwas) (S)  a jerk of the line and hook in fishing
 et rykk med fiskesnøret når man fisker

     bumigwás
     (bumigwas)
     mamigwás (mamigwas)

(V) bumibigwas, bumigwas,
      bibigwas
(V) namimigwas, namigwas,
      mamimigwas

 to fish with rod and line; to jerk the rod and 
line
 å fiske med stang og snøre; å rykke i stang og 
snøre

     pamigwás (pamigwas) (S)  fishing rod and line
 fisking med stang og snøre

bigyán (bigyan) (V)  to give someone something
 å gi noen noe

biha (S)  cigarette or cigar butt



 sigarett- eller sigarstump
bihag (S)  captive; prisoner; 

 a person taken by the enemy in war
 fange; arrestant; en som er tatt av fienden i 
krig

     bihág (bihag) (adj.)  captured; captive; held as a prisoner
 fanget; innesperret; holdt som fange

     bihagin
     bumihag
     mamihag

(V) inabibihag, inabihag, bibihagin
(V) bumibihag, bumihag, bibihag
(V) namimihag, namihag, 
      mamimihag

1. to allure; to captivate; to enamor; to charm
2. to capture; to make prisoner 
1. lokke; fange; gjøre forelsket; sjarmere
2. fange; ta til fange

     mabihag (V) nabibihag, nabihag, 
      mabibihag

1. to be captivated or charmed
2. to conquer or captivate, as by eloquence, etc.
3. to be captured; to be made prisoner
1. å bli fanget eller sjarmert
2. å erobre eller fengsle som ved veltalenhet 
osv.
3. å bli fanget; å bli satt i fengsel

     mambibihag (S)  captor
 en som tar til fange

     mámimihag
     (mamimihag)

(S)  charmer; one who charms or captivates
 sjarmør; en som sjarmerer eller fortryller

     mapamihag (adj.)  captivating; fascinating; alluring
 fengslende; fascinerende / fortryllende; 
lokkende

     pagbihag (S)  capture; act of capturing
 pågripelse; i ferd med å bli pågrepet

     pagkábíhag
     (pagkabihag)

(S)  captivity; beeing a captive
 fangenskap; å være en fange

     pagkakábíhag
     (pagkakabihag)

(S)  capture; manner of having been captured
 pågripelse; måten å bli tatt til fange på

bihasa, bihasá (adj.) 1. accustomed to; used to
2. accomplished
3. skilled; trained; experienced
4. adroit; ingenious
1. vant med; vant til 
2. dyktig; dannet
3. faglært / øvet; trenet; erfaren
4. smidig / behendig; oppfinnsom / genial / 
smart

     bihasahin (V)  to acquaint; to make a person familiar with 
 something or someone
 gjøre kjent; å gjøre en person kjent med noe 
 eller noen

     kabihasnán
     (kabihasnan)

(S)  civilization
 sivilisasjon

     kabihasáhan
     kabihasahán
     (kabihasahan)

(S)  the state of being accustomed to something
 tilstanden av å bli tilvennet til noe

     mabihasa (V)  to become accustomed or used to;
 to be inured to
 å bli tilvant med; å tjene til beste

     mamihasa (V)  to get used to a certain way of acting or 
conduct
 å bli vant med en bestemt handling eller 
oppførsel

     pamihasnín (V) 1. to accustom; to become or make familiar 



     (pamihasnin) with
    by custom
2. to habituate
1. venne seg til; bli fortrolig med / gjøre 
fortrolig
    med ved hjelp av tilvenning;
2. venne noen til noe

     pinagkábihasnán
     (pinagkabihasnan)

(S)  tradition; groove; a fixed way of doing things
 tradisjon; rutine / vane; en bestemt måte å 
gjøre
 ting på

bíhay (bihay) (S)  a strip of cloth
 en remse av klær

     biháy (bihay) (adj.) 1. rumpled; crumpled as cloth
2. torn into stripes (said of clothes)
3. broken; destroyed
1. skrukket / krøllet; krympet / krøllet som klær
2. revet istykker som remser (om klær)
3. istykker; ødelagt

     bihayin (V)  to cut or tear into srips (clothes)
 å skjære eller rive i remser (klær)

bihilante (S)

(adj.)
(S)
(adj.)

1. a vigilante; a watchman; a member of a 
    vigilance committee
2. watchful; vigilant (adj.)
1. et medlem av borgervern; en vaktmann (S)
2. påpasselig; årvåken (adj.)

bihilya (S) 1. vigil or eve of a feast 
2. fast; fasting
1. våkenatt eller høytidsaften
2. fastetid; fasting;

     magbihilya (V) nagbibihilya, nagbihilya,
      magbibihilya

 to fast
 å faste

bihirà (bihira) (adv.)
(adj.)
(adv.)
(adj.)

1. rarely; seldom; scarcely
2. scarce; rare
1. skjelden; neppe; nesten ikke
2. skjelden; sparsom / tynn 

     bibihirà (bibihira)
     bihì-bihirà (bihi-bihira)

(adv.)
(adj.)
(adv.)
(adj.)

1. very, very rarely; very seldom
2. very rare or scarce
1. meget, meget skjelden
2. meget enkel / sparsom / tynn / skjelden

     bihirang-bihirà
     (bihirang-bihira)     

(adv.)
(adj.)
(adv.)
(adj.)

1. very, very rarely; very, very seldom
2. very, very rare or scarce
1. meget, meget skjelden
2. meget enkel / sparsom / tynn / skjelden

     nápakapambihirà
     (napakapambihira)

(adj.)  phenomenal; very unusual
 fenomenal; meget uvanlig

     pambihirà (pambihira) (adj.) 1. rare; not usually found; few
2. unique
3. abnormal
4. extraordinary; very unusal
1. skjelden; ikke vanligvis funnet; få
2. enestående / uten sidestykke
3. unormal
4. usedvanlig; meget uvanlig / skjelden

bihis (S)  the dress of clothing one wears
 kjolen eller klærne man bærer

     bihís (bihis) (adj.)  clothed; dressed; appareled



     nakabihis  antrukket; påkledt; bekledt
     bibisan (S)

(V)
1. (S) a supply of clothes; a change of clothes;
    extra clothes taken on a trip
2. (V) to dress someone, or change someone's
    clothes
1. (S) forråd av klær; bytte av klær;
    ekstra klær tatt med seg på en tur
2. (V) å kle på noen, eller bytte klær på noen

     magbihis (V) nagbibihis, nagbihis,
      magbibihis

1. to dress
2. to change one's clothes
3. to do one's self up; to dress up
4. to vest; to clothe or robe
1. kle på seg
2. bytte klær
3. dresse seg op; kle på seg
4. kle på med; ta på seg klær

     pagbibihis     (S)  act of dressing or getting dressed
 handlingen med å kle på seg

bihon (S)  white rice noodles
 hvite ris-nudler

biík (biik) (S)  a young suckling pig
 en griseunge som fremdeles får melk av moren

bila (S)  split bamboo or cane fastened or tied 
horizontally
 along the entire length of a bamboo fence to
 reinforce it.
 splittet bambus-stokk festet horisontalt langs 
hele
 lengden av et bambus-gjerde for å forsterke 
det.

     bilahan (V)  to reinforce a fence with strips of bamboo
 å forsterke et gjerde med strimler av bambus

bilád (bilad)
nakabilád (nakabilad)

(adj.) 1. exposed to the sun to dry
2. exposed for all to see
1. satt ut i solen for å tørke
2. satt ut slik at alle kan se

     bíláran (bilaran) (S)  place where things are dried by exposing them
 to the sun
 sted hvor ting blir tørket av solen

     ibilád (ibilad)
     magbilád (magbilad)

(V)
(V) nagbibilad, nagbilad, 
      magbibilad

1. to put in the sun to dry
2. to expose for all to see
1. å sette ut i solen for å tørke
2. å sette ut slik at alle kan se

     nakabilád (nakabilad) (adj.)  exposed to the sun to dry
 satt ut i solen for å tørke

     pagbibilád
     (pagbibilad)
     pagkábilád
     (pagkabilad)

(S)  putting things in the sun to dry
 utsatte ting i solen for tørking

bilang (S) 1. number
2. count; amount
3. tally; reckoning
4. number; single part of a program
1. tall; antall
2. verdi; beløp
3. regnskap; beregning
4. nummer; en enkel del av et program



     bilangan (V) 1. to count or make a count of something to be
    given to someone
2. to count a person out in boxing
1. å telle opp noe (f.eks. penger) for å gi noen
2. å telle ut i boksing

     bilangin (V)  to count; to number; to find out the number
 å telle; å nummerere; å finne ut et nummer / 
tall

     bumilang (V) bumibilang, bumilang,
      bibiland

1. to count
2. to count off; to enumerate
3. to number; to be or amount to a given 
number
1. å telle
2. å telle av; oppsummere
3. å nummerere; å ha et visst antall (av 
noe/noen)

     kabilang (adj.) 1. among; numbered amongst
2. including
1. blandt; nummerert blandt
2. inkludert

     di-mabilang (adj.)  countless
 talløs

     ibilang (V) 1. to count; to number; to reckon as one of a 
class
    or collection
2. to count (to include)
3. to count (to consider)
1. å telle; å nummerere; å telle (regne med) som 
    en/ett av en klasse eller kolleksjon
2. å telle (å inkludere)
3. å telle (å beregne / taksere / anta)

     magkabilang (V)  to number; to be or amount to a given number
 å nummerere; å ha et visst antall av noe

     pagbilang (S)  a count; act of counting or finding out how 
many
 opptelling; handlingen med å finne ut hvor 
mye

     pamilang (S) 1. a counter; something used for counting
2. a figure representing a number
1. kasse; sted for pengetransaksjoner
2. en figur som representerer et tall

     tambilang (S)  digit; any of the figures from zero to nine
 tall; tallene fra 0 til 9

bilang (prep.) 1. as; in the capacity of
2. by way of; as; for
1. som; i kapasitet av
2. ved bruk av; som; for

bilanggô (bilanggo) (S)  prisoner; captive; convict
 fange; fengslet; fange

     bantáy-bílangguan (S)  turnkey; a prison keeper
 fangevokter; fengselsbetjent

     bilanggóng-kátiwalà
     (bilanggong-katiwala)

 trusty; a convict who is given special 
privileges
 because of his / hers good behaviour
 pålitelig; en fange som er gitt spesielle 
privilegier
 p.g.a. sin gode oppførsel



     bílangguan (S)  prison; jail; gaol
 fengsel

     ibilanggô (ibilanggo)
     ipabilanggô
     (ipabilanggo)

(V)
(V)

 to jail; to commit to jail
 å fengsle; å begå en forbrytelse (slik at man 
blir
 fengslet)

     mábilanggô
     (mabilanggo)

(V) nabibilanggo, nabilanggo,
      mabibilanggo

 to be imprisoned; to be sent to prison
 å bli satt inn; å bli sendt i fengsel

     magbilanggô
     (magbilanggo)

(V) nagbibilanggo, nagbilanggo,
      magbibilanggo

 to imprison; to put into prison; to keep in 
prison;
 to incarcerate
 å fengsle; å sette i fengsel; å holde i fengsel;
 å lukke inne i fangenskap

     magpabilanggóng mulî
     (magpabilanggong muli)

     (ipabilanggóng mulî)
     (ipabilanggong muli)

(V) nagpapabilanggong,
      nagpabilanggong,
      magpapabilanggong
(V)

 to remand; to send back a prisoner or an 
accused
 person to prison
 å sette i varetekt;  å sende tilbake en fange eller 
en
 mistenkt til varetekt

     pagbibilanggô (S)  imprisonment; act of imprisoning
 fangenskap; fengsling

     pagkábilanggô
     (pagkabilanggo)
     pagkakábilanggô
     (pagkakabilanggo)

(S)  imprisonment; captivity
 fangenskap; fengselsopphold

     pagpapabilanggóng
     mulî
     (pagpapabilanggong
      muli)

 remand; a sending back to prison
 varetekt; en tilbakesending til fengsel

bilao (S)  circular shallow basket like a tray made of
 split bamboo; a basket for shaking and 
cleaning rice
 rund, ikke dyp kurv, som et brett laget av 
 splittet bambus; en kurv for risting og rensing 
 av ris

bilaok (S)  something that blocks or sticks in the throat
 noe som blokkerer og stikker i strupen / halsen

     mabilaokan (V) nabibilaokan, nabilaokan,
      mabibilaokan

 to get something stuck in one's throat
 å få noe stukket inn i halsen

bilás (bilas) (S)  the husband of one's sister-in-law or the wife
 of one's brother-in-law
 ektemannen til ens svigersøster eller konen til 
ens
 svigerbror

bilasâ (bilasa) (adj.)  putrid; spoilt; bad; stale (all ref. to fish)
 råtten; ødelagt; dårlig; bedervet (alt ref. til fisk)

     bilasáin (bilasain) (V)  to make putrid, stale or bad
 å gjøre råtten, fortersket eller dårlig

     bílasain (bilasain) (adj.)  inclined to go bad, stale or putrid
 tilbøylig til å bli dårlig, fortersket eller råtten

     mabilasà (mabilasa)     (V) nabibilasa, nabilasa, 
      mabibilasa

 to become bad, stale or putrid
 å bli dårlig, fortersket eller råtten

     pagkabilasà
     (pagkabilasa)

(S)  state of putrefaction, corruption or rottenness
 tilstand av forråtnelse, fordervelse eller 
råttenskap

bilbíl (bilbil) (S)  dropsy (a disease in which liquid collects 
 in the body)



 vatersott (en sykdom hvor vann samles i 
kroppen)

     bílbílin (bilbilin) (adj.)  prone to dropsy
 tilbøylighet til  vatersott

     bilbilín (bilbilin) (V)  to suffer from dropsy
 å lide av vatersott

bilí (bili) (S)  purchasing or buying price
 oppkjøpspris eller kjøpspris

     bílíhan (bilihan) (S)  market; trading place
 torg; handlested

     bilhán (bilhan) (V)  to buy from
 å kjøpe fra

     bilhín (bilhin)
     bumilí (bumili)

(V)
(V) bumibili, bumili, bibili

 to buy; to purchase
 å kjøpe; å gå til anskaffelse

     ibilí (ibili) (V) 1. to buy something for another
2. to use a certain amount of money to 
    buy something
1. å kjøpe noe for en annen
2. å bruke et visst beløp til å kjøpe noe

     mabíbilí (mabibili) (V) nabibibili,  nabibili,
      mabibibili

 to be able to be bought; to be purchasable
 å være i stand til å bli kjøpt; å være til salgs

     mamilí (mamili) (V)  to buy; to make various purchases;
 to go shopping
 å kjøpe; å gjøre fjorskjellige innkjøp;
 å gå og handle 

     mámimili (mamimili) (S)  shopper; purchaser; customer; buyer
 handlende; kjøper; kunde; innkjøper

     pagbilí (pagbili) (S)  act of purchasing or buying
 det å handle eller kjøpe

     pámilihan (S)  exchange; a place where men trade
 veksling; et sted hvor menn handler

     pámilihang-bayan
     (pamilihang-bayan)

(S)  public market
 offentlig torg

     pamimilí (pamimili) (S)  buying many different things; shopping
 kjøpe mange forskjellige ting; handling 

     tagapamilí (tagapamili) (S)  buyer; one whose job is to buy on behalf of a 
store 
 or company
 innkjøper; en hvis jobb er å kjøpe inn på vegne 
av
 en forretning eller bedrift

bilí (bili)
pagbibilí (pagbibili)

(S)  sale; act of selling
 salg; i ferd med å selge

     bílíhan (bilihan) (S) 1. current price; selling price
2. market, store or any other place where
    purchases are made
1. nåværende pris; salgspris
2. torg, butikk eller hvilket som helst annet sted
    hvor handling foregår

     ipagbilí (ipagbili) (V) 1. to sell something definite or specific
2. to dispose of
3. to part with; to let go, etc.
1. å selge noe bestemt eller spesifikt
2. å selge; å bli kvitt
3. å skilles fra; å slippe lås / la gå

     magbibíli (magbibili)
     tagapagbilí (tagapagbili)

(S)  seller; one who sells
 selger; en som selger



     magbilí (magbili) (V) nagbibili, nagbili, magbibili  to sell; to deal in; to handle 
 å selge; å forhandle; manøvrere / håndtere

     maipagbíbilí 
     (maipagbibili)

(V) as / som (adj.)  marketable; negotiable; capable of beeing 
 negotiated or sold
 salgbar; avsettelig / selgelig / kurant

     maipagbilí (maipagbili) (V)  to be able to be sold
 å være i stand til å bli solgt

     nápagbilhán
     (napagbilhan)
     pinagbilhán
     (pinagbilhan)

(S)  sales; amount sold; turn-over
 omsetning; beløp som er solgt for; sirkulasjon

     pagbilhán (pagbilhan)
     pagbilihán (pagbilihan)

(V)
(V)

 to sell someone something (stress on the 
person)
 å selge noe til noen (fokus på personen)

     pagkakápagbilí
     (pagkakapagbili)

(S)  sale; the act of having sold
 salg; handlingen med å ha solgt

bilibid (S)  prison; the state penintentiary of the 
Philippines
 fengsel;  den filippinske stats sted for soning

     ibilibid (V)  to send to jail
 å sende i fengsel

     ikábilibid (V)  to be the reason for being sent to jail
 å være grunnen til å bli sendt i fengsel

     mábilibid (V)  to be sent to jail
 å bli sendt i fengsel

bilibid (S)  twine, cord, string or wire wound around 
 something such as a spool
 hyssing, snor, streng eller vaier tvunnet 
omkring
 noe, f.eks. en spole

     bílibirán (bilibiran) (S)  a spool
 en spole

     bilibirin
     ibilibid
     magbilibid

(V)
(V)
(V) nagbibilibid, nagbilibid,
      magbibilibid

 to wind rope, wire, etc. around something or 
 simply roll it up
 å vikle rep / tau, vaier, o.l. rund noe eller bare 
 rulle opp

     mábilibid (V) nabibilibid, nabilibid,
      mabibilibid

 to become curled up, wound up or twisted
 å bli krøllet opp, tvunnet opp eller vridd

     pagkábilibid (S)  twist; state of beeing twisted, curled or wound 
up
 vridd; tilstanden av å bli vridd, krøllet eller
 tvunnet opp

bilík (bilik) (s) 1. temporary shelter or shed between two 
houses 
    for a party
2. extension of a porch; annex
3. a small room
1. midlertidig ly / skur mellom to hus for 
selskap
2. utvidelse av veranda / vindfang; anneks
3. et lite rom

bilíg (bilig) (S) 1. embryo
2. cataract in the eye
1. foster
2. grå stær i øynene

bilin, pabilin (S) 1. message; request
2. directions; instructions



3. order
4. counsel; advise
5. testament; last will
1. melding; anmodning; ønske
2. ledelse; instruksjon
3. ordre
4. rådgivning; råd
5. testamente; siste vilje

     bilinan
     pagbilinan
     pagtagubilinan

(V)
(V)
(V)

 to brief  or instruct someone
 å orientere eller instruere noen

     ipagbilin
     magbilin

(V)
(V) nagbibilin, nagbilin, 
      magbibilin

 to brief; to give instructions
 å orientere; å gi instrukser

     tagubilin (S) 1. instructions; orders;
2. recommendation; words of advice or praise;
    counsel
1. instruksjoner; ordrer
2. anbefaling; rådgivende eller rosende ord;
    tilråding; rådføring

biling, pagbiling (S) 1. rotation; turning around
2. restlessness
1. rotasjon; vending rundt
2. rastløshet

bilíng (biling) (adj.)  lost as regards one's direction;
 strayed from the right route or direction
 mistet retningen; gått seg bort ang. ruten / 
retningen

biling-bilingan (S)  windlass; winch; turnstile
 heiseinnretning / ankerspill; vinsj; korsbom

bilís (bilis) (S) 1. speed; pace
2. velocity; speed
1. fart; tempo / rytme / takt / hastighet
2. hastighet; fart / omdreiningstall

     bilisán (bilisan) (V)  to quicken or hasten someone or something;
 to speed up
 å få fart på noe eller noen
 å sette opp farten

     bumilís (bumulis) (V) bumibilis, bumilis, bibilis 1. to speed; to go fast
2. to quicken; to become fast or rapid
1. skynde seg / øke farten; å gå fort 
2. å fremskynde; å bli fort eller hurtig

     kabilisán (kabilisan) (S)  rapidity; quickness; speed; swiftness
 hurtighet; kvikkhet / raskhet; fart; hurtighet

     mabilís (mabilis) (adj.) 1. quick (hasty)
2. brisk
3. expeditious; quick
4. speedy; rapid
5. cursory; hasty; superficial
6. facile; moving, acting or working with ease
1. kvikk (hastig)
2. livlig / rask
3. hurtig / rask / ekspeditt; kvikk
4. hurtig / fort / rask; hurtig / livlig / fort 
5. hurtig / flyktig; hastig; overfladisk / flate-;
6. lettbeint / overfladisk; beveger seg, handler 
eller



    arbeider makelig / avslappet / bekvemmelig
     mabilís (mabilis) (adv.) 1. fast; swift; swiftly

2. quickly; rapidly
1. fort; hurtig / rask
2. fort / kjapt / kvikt

     magpabilís (magpabilis)

     pabilisín (pabilisin)

(V) nagpapabilis, nagpabilis,
      magpapabilis
(V)

 to make something go fast
 å få noe til å gå fort 

     mapagmabilís
     (mapagmabilis)

(adj.)  being in the habit of speeding
 ha tilbøylighet til fart
 

     pagkamabilís
     (pagkamabilis)

(S)  causing an increase in speed
 årsak til økning av farten

biló (bilo) (S) 1. roll of paper, cloth or the like
2. a small roll of something usually made
    by the fingers; small round wad
3. a pill (medicinal)
1. rull av papir, klær e.l.
2. liten rull av noe, vanligvis laget med 
fingrene;
    liten rund dott
3. pille (med.)

     biniló (binilo) (S)  small, rolled balls of material; pellets; pills
 liten, rullet ball av materiale; småkuler; piller

     biluhín (biluhin)
     bumiló (bumilo)

(V)
(V) bumibilo, bumilo, bibilo

1. to roll into a cylindrical shape
2. to roll or knead something into round balls
    or pills
1. å rulle noe til en sylinderisk form 
2. å rulle eller kna noe til runde baller eller 
piller

     pambiló (pambilo) (S)  rolling pin
 kjevle

bilog (S) 1. circle
2. ring; a circle
3. girth; the measure around anything
4. circumference; the distance around
1. sirkel
2. ring / sirkel
3. livrem / belte; et mål rundt hva som helst
4. omkrets / periferi

     bilóg (bilog)
     mabilog

(adj.)  round; rotund; circular
 rund; avrundet; sirkelformet / sirkel- / rund-

     bilúgan (V)  to draw a circle around something
 å trekke opp / tegne en sirkel omkring noe

     bilugán (bilugan) (adj.) 1. rotund; round; rounded; plump; chubby
2. buxom; plump and good to look at
1. rund / avrundet; rundt; tykk / lubben; buttet / 
tykk
2. frodig / brystfager; lubben og god å se på

     bilugin
     magbilog

(V)
(V) nagbibilog, nagbilog, 
      magbibilog

1. to make round; to round
2. to turn or form something into a circle
1. å gjøre rund(t); avrunde
2. å dreie / forme noe til en sirkel 

     bumilog (V) bumibilog, bumilog, bibilog  to become round
 å bli rund / avrundet

     kabilugan (S)  complete roundness; rotundity
 fullstendig rundhet / runding;  rundhet



     mabilog, bilóg (bilog) (adj.)  round; rotund; circular
 rund(t); rund / avrundet; sirkelformet / sirkel-

     mabilog (V)  to be made round
 å bli laget rund 

     mamilog (V)  to become round
 å bli rund 

     pabilóg (pabilog) (adv.)  in a circle; in a circular manner
 i en sirkel; på en sirkelformet måte

bilot (S)  small roll or pack; small package
 liten rull eller bylt; liten pakke / forsendelse

     bilót (bilot) (adj.)  rolled; packed; rolled into a ball
 rullet; pakket; rullet i en ball

     bilutin
     magbilot

(V)
(V) nagbibilot, nagbilot, 
      magbibilot

 to roll into a small cylindrical shape 
 å rulle til en liten sylinderisk form 

bilót (bilot) (S)  pup; puppy
 hvalp / jypling; hvalp

biloy (S)  dimple; small hollow in the cheek
 krusning / hakk / fordypning; smilehull

bilyaka-ko, belyaka-ko (adj.)  sly; artful
 slu / listig / lur / lumsk; utspekulert / 
durkdreven

bilyár (bilyar) (S)  billiards
 billiard

     bilyaran (S) 1. billiard saloon
2. billiard table
1. billiard-rom
2. billiard-bord

     magbilyár (magbilyar) (V) nagbibilyar, nagbilyar,
      magbibilyar

 to play billiards
 å spille billiard

bilyete (S)  ticket
 billett

bilyón (bilyon) (S) (adj.)  billion
 milliard

bilyonaryo, bilyunaryo (S)  billionaire
 milliardær

bimbín (bimbin)
binbín (binbin

(adj.)  delayed
 forsinket

     bumimbín (bumimbin)

     bimbinín (bimbinin)

(V) bumibimbin, bumimbin,
      bibimbin
(V)

 to stay; to hold back; to delay
 oppholde seg / vente; holde tilbake; utsette / 
drøye
 / hefte / somle / vente med

bimól (bimol) (adj.)  flat (in music)
 flat / ensartet (musikk)

bimpo (S)  face towel
 ansiktshåndkle

binabae, bínabaé (S) 1. homosexual (male);  sissy
2. mannish in sexual disposition or behaviour 
(adj.)
1. homoseksuell (mann); jentegutt / mammadalt
2. maskulin av natur og i seksuell oppførsel 
(adj.)

binalaki, binalalaki (S) 1. homosexual female (lesbian)
2. mannish in sexual disposition or manner 
(adj.)
1. homoseksuell hunkjønn (lesbisk kvinne)
2. maskulin av natur og i seksuell oppførsel 



(adj.)
binalalak (S)  hammer

 hammer 
binalangkát (binalangkat) (S)  gold bracelet or armlet

 gullarmbånd 
binat, baynát (baynat) (S)  relapse

 tilbakefall
     mabinat (V)  to have or suffer a relapse

 å få tilbakefall
binatà (binata) (S)  bachelor

 ungkar
     magbinatà (magbinata) (V) nagbibinata, nagbinata,

      magbibinata
 to become a young man 
 å bli en ung mann

     pagbibinatâ
     (pagbibinata)

(S)  puberty; adolescence
 pubertet; ungdomstid / oppveksttid

binatilyo (S)  adolescent; a youth from about 13 to 16 years 
age
 ungdom; tenåring fra ca. 13 til 16 år

bintaok (S)  gold bracelet or ing
 gullarmbånd eller gullring

binatóg (binatog) (S) (adj.)  grains of corn boiled with coconut
 gratings and salt
 maiskorn kokt med revet kokoskjøtt og salt

binay (S)  goodness; kindness
 godhet; vennlighet

     mabinay (adj.)  good; kind
 god; vennlig / snill

binayuyò (binayuyo) (S)  a species of rice plant
 art av risplante

binbín (binbin)
bimbín (bimbin)

(S)  forced delay; detention
 tvunget forsinkelse; innleggelse (på sykehus)

     binbinín (binbinin)
     buminbín (buminbin)

(V)
(V) bumibinbin, buminbin,
      bibinbin

 to forcibly detain, retain or delay
 å med makt oppholde, tilbakeholde, holde 
igjen eller
 forsinke 

     mabinbín (mabinbin)

     mabimbín (mabimbin)

(V) nabibinbin, nabinbin,
      mabibinbin
(V) nabibimbin, nabimbin,
      mabibimbin

 to be forcily delayed
 å bli tvunget til å bli forsinket

     pagkabinbín
     (pagkabinbin)

(S)  detention; fact or state of being forcibly 
delayed
 innleggelse; forhold av å bli forsinket med 
makt

bindisyón (bindisyon)
bendisyón (bendisyon)

(S)  benediction; blessing
 signing; velsignelse

bindita, bendita (adj.)
(S)
(adj.)
(S)

1. blessed
2. holy water
1. velsignet
2. hellig vann

binditado, benditado (adj.)  blessed
 velsignet

binhî (binhi) (S) 1. seed
2. semen; sperm
1. sæd  / frø / såkorn / avkom
2. sæd / frø; sæd

     bibinhiin (S)  seeds for planting
 plantefrø



     binhían (binhian)
     pábinhian (pabinhian)

(S)  seed plot
 jordlapp for planting av frø

     binhiín (binhiin)
     magbinhî (magbinhi)

(V)
(V) nagbibinhi, nagbinhi,
      magbibinhi

 to select seeds suitable for planting
 å velge frø som er egnet for planting

     papagbinhiín
     (papagbinhiin)

(V)  to impregnate; to make pregnant; to fertilize
 befrukte / impregnere; gjøre gravid; 
 gjødsle / befrukte

binì (bini) (S)  modesty
 beskjedenhet / fordringsløshet / anstendighet

     kabinian (S)  quality of modesty
 kvalitet på fordringsløshet / anstendighet

     mabinì (mabini) (adj.)  modest; gentle; unpretending; retiring; retired
 beskjeden / anstendig; fordringsløs; 
 tilbakeholden / reservert; pensjonert / 
tilbaketrukket

binibini (S)  young lady; unmarried woman
 ung dame; ugift kvinne

Binibini (fork. "Bb.") (S)  Miss; 
 Fr.; Frk.;

biniboy (S)  male homosexual
 mannlig homoseksuell

binit (S)  tension (of a wire, chord or rope)
 trekkspenning (vaier, streng eller tau / rep)

     binít (binit) (adj.)  taut; tense; tensed; stretched
 i strekk; spent; stram; anspent; strukket

     binitin
     ibinit
     magbinit

(V)
(V)
(V) nagbibinit, nagbinit, 
      magbibinit

 to pull or draw a wire, cord or rope so as to 
make
 it taut or tense
 å strekke eller trekke en vaier, streng eller tau 
slik
 den/det blir stram(t), spent

binitád (binitad) (S)  fish or meat cut into shin slices and then 
 stretched, salted and dried
 fisk eller kjøtt kuttet i tynne skiver og så 
strukket,
 saltet og tørket

binlíd (binlid) (S)  small, broken particles of milled rice
 små, brukne partikler av møllet ris

bino (S)  wine
 vin

binókuló (binokulo) (S)  binoculars
 kikkert

binsâ (binsa) (adj.)  stupid; dull
 dum / kjedelig; sløv / treg / trist / dum

     kabinsaán (kabinsaan) (S)  dullness; torpor; stupidity
 kjedsommelighet / sløvhet; dvaletilstand; 
dumhet

binta (S)  small, fast sailboat
 liten, hurtig seilbåt

bintád (adj.)  smoothed out; stretched out
 glattet ut / jevnet ut / polert; strukket ut

     bintarín (bintarin)
     bumintád (bumintad)

(V)
(V) bumibintad, bumintad,
      bibintad

 to stretch out; to smooth out
 strekke ut; glatte, jevne ut; polere 

     mabintád (mabintad) (V) nabibintad, nabintad,
      mabibintad

 to become stretched out
 å bli strukket ut



bintanà (bintana) (S)  window
 vindu

     bintanilya (S)  small window, usually hight on the wall
 lite vindu, vanligvis høyt oppe på veggen

     mamintanà 
     (mamintana)

(V) namimintana, namintana,
      mamimintana

 to keep looking out of the window
 å fortsette å se ut vinduet

bintáng (S)  imputation or accusation; detraction; 
 rash judgement
 hentydelse eller beskyldning; baktaling;
 overilt dømming

     ibintáng (ibintang) (V)  to impute a fault or error to someone; to 
arrogate
 å tillegge en mangel eller feil til noen; å kreve

     magbintáng

     mambintáng

(V) nagbibintang, nagbintang,
      magbibintang
(V) 

1. to detract; to rashly judge in thoughts or 
words
2. to charge; to accuse of
1. ta bort / avlede; å uvørent dømme i tanker og 
ord
2. anklage; beskylde

     mapagbingtangán
     (mapagbingtangan)

(V)  to be accused of something
 å bli beskyldt for noe

     pagbibintáng
     (pagbibintang)

(S)  act of detracting or rash judging
 iferd med baktaling og uvøren dømming

     pagbintangán
     (pagbintangan)

(V)  to accuse someone falsely or by imputation;
 to rash judge someone
 å beskylde noen feilaktig eller ved hentydning;
 å overilt dømme noen

bintarín (bintarin) (V)  to stretch out
 å strekke ut

bintáy (bintay) (S)  a relapse, generally because of too much work
 or exercise
 et tilbakefall, vanligvis p.g.a. for mye arbeid 
 eller trening

     mabintáy (mabintay) (V)  to suffer a relapse
 å ha et tilbakefall

     magpakabintáy
     (magpakabintay)

(V)  to bring about a relapse by overwork
 å forårsake tilbakefall p.g.a. overarbeid

     pagkabintáy
     (pagkabintay)

(S)  state of relapse
 tilstand av tilbakefall

bintáy (bintay)
pagbintáy (pagbintay)

(S)  guessing the weight of something by holding it 
in 
 the open hand 
 gjetting av vekten til noe ved å veie det med 
hånden

     bintayín (bintayin) (V)  to guess the weight of something by holding
 it in the open hand 
 gjette vekten av noe ved å veie det i hånden

bintî (binti) (S)  calf of the leg
 legg

bintóg (bintog)
pintóg (pintog)

(S)  swelling or filling out; inflation
 svelling eller fylle; oppblåsing

     bumintóg (bumintog)

     mamintóg (mamintog)

(V) bumibintog, bumintog,
      bibintog
(V) namimintog, namintog,
      mamimintog

 to swell out; to become inflated
 å svelle ut; å bli oppblåst

     pabintugín (pabintugin) (V)  to cause to swell out or inflate
 å forårsake å svelle ut eller bli oppblåst



bintól (bintol) (S)  a net for catching crabs
 et nett til å fange krabber med

     mambintól (mambintol) (V)  to catch crabs with a net
 å fange krabber med et nett

binulakan (S)  white china dish
 hvitt porselensfat

binusá (binusa) (S)  toasted grains, esp. corn
 ristet korn, spesielt mais

binya (S)  vineyard
 vingård

binyág (binyag) (S)  baptism
 dåp

     binyágan (S)  baptismal ceremony or baptismal party
 dåps-seremoni eller dåps-selskap

     Binyagan (S)  Baptized Christian
 døpt som kristen

     binyagán (binyagan)
     magbinyág (magbinyag)

(V)
(V) nagbibinyag, nagbinyag,
      magbibinyag

 to baptize; to give a name to; to christen
 å døpe; å gi navn til; å døpe

     mabinyagán
     (mabinyagan)

(V)  to be baptized
 å bli døpt

     magbinyág (magbinyag) (V)  to baptize
 å døpe

     magpabinyág
     (magpabinyag)
     pabinyagán (pabinyagan)

(V) nagpapabinyag, nagpabinyag,
      magpapabinyg
(V)

 to have another baptized
 å få en annen døpt

     maminyagan (V)  to attend a baptismal ceremony or party
 å være tilstede ved barnedåp eller -selskap

     ninang sa binyág  female sponsor in baptism
 kvinnelig fadder

     ninong sa binyág  male sponsor in baptism
 mannlig fadder

bingá (binga) (S) 1. a species of snail having a shell that 
produces
    mother-of-pearl
2. mother-of-pearl shell
1. art av snegler som har et skal som produserer
    perlemor
2. perlemor-skall

bingal (S)  a broken off portion from the tip of a pencil,
 auger or bit
 en avbrekket del av en blyant, bor eller  spiss

     bingál (adj.)  broken at the tip
 knekket i enden

     bingalin
     bumingal

(V)
(V) bumibingal, bumingal,
      bibingal

 to break at the tip; by extension, to violate
 or break a law
 å knekke i enden; i utstrakt betydning: å 
krenke
 eller bryte loven

bingas (S)  bit in chinaware or glassware
 lite stykke av porselen eller glass

     bingás (bingas) (adj.)  chipped
 risset / skåret

     bumingas

     bingasin

(V) bumibingas, bumingas,
      bibingas
(V) 

 to chip chinaware or glassware
 å risse / skjære / slå småstykker av porselen / 
glass

     mabingas (V)  to be chipped



 å bli risset / skåret / slått småbiter av
bingaw (S)  a notch on the edge of a knife, razor or any 

 cutting tool
 et hakk i enden av en kniv, barberblad eller
 annet skjære-redskap

     bingáw (bingaw) (adj.)  notched
 laftet / risset

     bingawin (V)  to notch
 å risse / lafte / gjøre innsnitt

     mabingaw (V)  to become notched
 å bli laftet / risset

bingkáng (binkang) (adj.)  forced wide open forming a kind of arch
 tvunget vid åpen med form som en bue

bingkás (adj.)  unwoven; unravelled
 gått opp i sømmene

bingkungan (S)  a species of hammerhead shark
 en art av hammerhai

bingí (bingi) (adj.) 1. deaf
2. deaf in a figurative sense; unaffected
3. unproductive; sterile (figurative sense)
1. døv
2. døv i fig. betydning; uaffektert
3. uproduktiv; steril (fig. betydn.)

     bingihín (bingihin) (V)  to deafen someone; to make someone deaf
 å overdøve noen; å gjøre noen døv / tunghørt

     bingí't pipi (bingi't pipi) (S)  deaf-mute; a person who is deaf and dumb
 døvstum; person som er døv og stum

     kabingihán
     (kabingihan)

(S)  deafness
 døvhet

     ikabingí (ikabingi) (V)  to be the cause of one's becoming deaf
 å være grunnen til at noen blir døv

     mabingí (mabingi) (V) 1. to become deaf
2. to be deafened
1. å bli døv
2. å bli overdøvet

     makabingí (makabingi) (V)  to cause deafness
 å forårsake døvhet

     magbingí-bingihan
     (magbingi-bingihan)

(V)  to pretend to be deaf
 å late som om men er døv

     may-pagkabingí
     (may-pagkabingi)

 hard of hearing; somewhat deaf
 vanskelig for å høre; litt døv

     nakabíbingí
     (nakabibingi)

(adj.)  deafening
 overdøvende

     pagkabingí (pagkabingi) (S)  deafness; state of being deaf
 døvhet; tilstand av å være døv

     pamimingí (pamimingi) (S)  process of becoming deaf
 prosessen av å bli døv

bingit (S) 1. edge; brink; rim
2. verge
3. brow; the edge of a deep place; top of a slope
1. kant; stup; innfatning; felg; brem
2. grense
3. bakkekam; kam; rand

     bumingit
     mábingit
     mamingit

(V) bumibingit, bumingit, bibingit
(V) nabibingit, nabingit, mabibingit
(V) namimingit, namingit, 
      mamimingit

 to be op the brink or verge of; to border on
 å være på kanten / grensen av;  grense til 



bingot (S) 1. harelip; deformity of upper lip
2. a notch or dent in the rim of chinaware / 
    glassware / earthenware, and the like
1. hareskår; deformert øvre leppe
2. et hakk / skår i kanten av porselen / 
glassvarer /
    leirkrukker, o.l.

bingwít (bingwit)
binwít (binwit) 

(S)  fishing tackle; rod, line, hook and sinker.
 fiskeutstyr; stang, line, krok og søkkelodd

     bingwitín (bingwitin) (V)  to fish with rod, line, hook and sinker
 å fiske med stang, line, krok og søkkelodd

     makabingwít
     (makabingwit)

(S)  to be able to hook a fish
 å være istand til å få en fisk på kroken

     mamingwít
     (mamingwit)

(V)  to angle; to fish with rod, line, hook and sinker
 å fiske; fiske med stang, snøre, krok og 
søkkelodd

     pamimingwít
     (pamimingwit)

(S)  angling; act of fishing with a rod and line
 agning; i ferd med å fiske med stang og line

biograpía (biograpia)
biograpyá (biograpya)

(S)  biography
 biografi

biográpikó (biograpiko)
biyógrapikó (biyograpiko)

(adj.)  biographical
 biografisk

biógrapó (biograpo)
biyógrapó (biyograpo)

(S)  biographer
 biograf 

biola, biyola (S)  viola
 bratsj

biolasyón (biolasyon)
biyolasyón (biyolasyon)

(S)  violation
 krenkelse / voldtekt

biolénsiyá (biolensiya)
biyolensyá (biyolensya)

(S)  violence
 oppstand / voldsomhet / voldshandling

biolento, biyolento (adj.)  violent
 voldsom / voldelig

bioleta, biyuleta (S) 
(adj.)
(S)
(adj.)

1. violet (flower and color)
2. violet in color (adj.)
1. fiol (blomst); fiolett (farge)
2. fiolettfarget; fiolett- (adj.)

biolín (biolin)
biyulín (biyulin)

(S) (mus.)  violin
 fiolin

biolinista, biyulinista (S) (mus.)  violinist
 fiolinist

biólogó (biologo)
biyólogó (biyologo)

(S)  biologist
 biolog

biólohía (biolohia)
biyólohíya (biyolohiya)

(S)  biology
 biologi

biolonselo, biyolonselo (S) (mus.)  cello 
 cello 

biombo, biyumbo (S)  folding screen
 skjermbrett

biópsiyá (biopsiya) (S) (med.)  biopsy
 biopsi 

birá (bira) (S) 1. a strong or violent pull or tug
2. a severe beating by way of chastisement
1. et sterkt og voldsomt rykk
2. straffing ved oppbanking / pryling

     birahín (birahin)
     bumirá (bumira)

(V)
(V) bumibira, bumira, bibira

 to pull or tug with force
 å hale / trekke med makt

birang (S)  a kerchief usually used as a head covering



 tørkle vanligvis brukt som hodeplagg
     birangan (V)  to cover the head with a kerchief

 å dekke hode met et tørkle
biray, bíray (S)  small, flat-bottomed rowing boat

 liten, flatbunnet robåt
bireta (S)  birreta; a kind of hat worn by ecclesiastics

 during ceremony (not usual today)
 en slags hat båret av geistlige under 
seremonier
 (ikke vanlig idag)

birete (S)  a small cap
 en liten lue

birhen (S) (adj.)  virgin; chaste
 jomfru; ærbar / kysk

     kabirhinán (kabirhinan) (S)  virginity
 jomfruelighet

     pagkabirhen (S)  virginity; virgin condition
  jomfudom;  tilstand av uskyld

birì (biri) (S)  wild saffron or carrot seed, used as food 
coloring
 and dye
 vill safran- eller gulrotfrø, brukt til farging av 
 mat og  farge

birina (S) 1. glass shade for candles
2. a glass cover for statues or images saints
1. glass-skjerm for stearinglys
2. deksel av glass for statuer eller ikoner

birò (biro) (S) 1. joke
2. jest; lark; banter
1. spøk
2. vits; godmodig gjøn; erting

     biruán (biruan) (S) 1. joking one another
2. telling jokes to one another
1. spøking med hverandre
2. fortelling av vitser til hverandre

     birú-biruín 
     (biru-biruin)

(V)|  to trifle; to talk or act lightly, not seriously
 å tøyse / fjase; å oppføre seg eller snakke lett 
 og ledig, ikke alvorlig

     biruin
     bumirò (bumiro)
     magbirô (magbiro)

(V)
(V) bumibiro, bumiro, bibiro
(V) nagbibiro, nagbiro, magbibiro

1. to joke; to jest; to poke fun at
2. to crack a joke
3. to banter
4. to kid; to fool or tease in a joking manner
1. spøke; si i spøk; drive gjøn med
2. å forstå en spøk
3. spøke med / erte
4. narre / lure / erte; å narre på en spøkefull 
måte

     kabiruán (kabiruan) (S)  a companion with whom one jokes
 en ledsager med hvem man spøker

     mabirò (mabiro)
     mapagbirò (mapagbiro)

(adj.)  full of jokes
 full av vitser

     magbiruán
     (magbiruan)

(V)  to exchange jokes; to joke one another
 å utveksle vitser; å spøke med hverandre

     pabirô (pabiro)
     palábirô (palabiro)

(adj.)  facetious; having the habit of joking
 anstrengt spøkefull; har vane med å spøke

     pagbibirô (pagbibiro) (S)  joking; teasing; bantering; sally



 spøking; erting; godmodig gjøn; kvikt påfunn; 
vits

     birus (S)  virus
 virus

bisà (bisa) (S) 1. power; the power to produce a desired 
effect
2. force; binding force
3. strength
4. effect; efficacy
5. impress; imprint; the effect of a force
6. value (meaning effect)
7. virtue; a powr to produce effects
8. validity (meaning force)
1. kraft / energi; kraften som går med til å   
    produsere en ønsket effekt 
2. styrke / makt; rettskraft
3. styrke / fasthet i betong
4. effect; kraft / virkeevne
5. avtrykk; effekten til en kraft
6. verdi (effekt)
7. fortreffelighet / verdi;
8. validitet (kraft)

     bigyáng-bisa
     (bigyang-bisa)

(V)  to validate; to make valid; go give legal 
force to
 å anerkjenne; gjøre gyldig; gi rettskraft til

     kabisaan
     pagkamabisà
     (pagkamabisa)

(S) 1. cogency; force; power to convince
2. effectiveness; efficacy
1. overbevisende kraft; makt; makt til å 
    overbevise
2. effektivitet;  kraft / virkeevne

     kawaláng-bisà
     (kawalang-bisa)
     kawalán ng bisà
     (kawalan ng bisa)

(S) 1. inefficiency; ineffectiveness
2. nullification
1. virkningsløshet; ineffektivitet
2. opphevelse / annulering

     di-mabisà (di-mabisa)
     waláng-bisà
     (walang-bisa)

(adj.) 1. ineffective; not effective
2. inefficient
1. ineffektiv
2. uvirksom / ubrukbar / udugelig

     di-mapawáwaláng-bisa
    (di-mapawawalang-bisa)

(adj.)  indefeasible
 uomstøtelig / uavhendelig

     mabisà (mabisa) (adj.) 1. effective
2. potent (effective)
3. trenchant; vigorous; forceful
4. influential; producing results
5. valid; having force; holding good
6. cogent; forcible; convincing
7. efficacious; producing results
8. fruitful
1. effektiv
2. sterk / kraftig (effektiv)
3. skarp / tydelig; sprek; kraftfull / sterk
4. innflytelsesrik;  resultat-givende
5. gyldig / sterk; kraftfull; golder godt
6. overbevisende / slagkraftig; kraftig;
7. effektiv / virksom
8. fruktbar / resultatrik



     magbigáy-bisà
     (magbigay-bisa)

(V)  to validate; to give legal force to
 å gjøre gyldig; å gi rettskraft til

     magkabisà
     (magkabisa)

(V) nagkakabisa, nagkabisa,
      magkakabisa

1. to take effect; to come into force
2. to act on (to take effect)
3. to take, meaning to take an effect
4. to impress; to produce a strong effect on;
    to influence
5. to infect; to influence; 
1. gjøre virkning; tre i kraft;
2. virke på / rette seg etter / følge
3. gjøre virkning
4. påtrykke / innprege; å produsere en sterk
    effekt på; innvirke / prege
5. smitte / infisere; påvirke / ha innflytelse 
på

     magpawaláng-bisà
     (magpawalang-bisa)

(V) nagpapawalang-bisa
      nagpawalang-bisa
      magpapawalang-bisa

 to abrogate; to anul; to repeal; to make 
 null and void
 avskaffe / oppheve; annulere; tilbakekalle;
 å gjøre ugyldig og virkningsløs

     mawalán ng bisà
     (mawalan ng bisa)

(V)  to lapse; to end; to lose force
 gå gradvis ut av bruk; opphøre; å tape makt

     may-bisà (may-bisa) (adj.)  binding; in force
 bindende / forpliktende;  ved makt

     pagkamabisà
     (pagkamabisa)
     kabisaan

(S) 1. cogency; force; power to convince
2. effectiveness; efficacy; 
1. tvingende / overbevisende kraft; kraft;
    kraft til å overbevise
2. effektivitet; kraft / virkeevne

     pagkawaláng-bisà
     (pagkawalang-bisa)
     kawaláng-bisà
     (kawalang-bisa)

(S) 1. inefficiency; ineffectiveness
2. nullification
1. ineffektivitet
2. opphevelse / annulering

     pagpapawaláng-bisà
     (pagpapawalang-bisa)

(S) 1. the act of nullifying; nullification
2. the act of revoking or cancelling; 
revocation
3. to be overruled
4. to be revoked; to be cancelled
5. to be rescinded; to be deprived of force
6. to be vitiated; to lose legal force or 
authority
1. i ferd med å oppheve / gjøre ugyldig;
    opphevelse / annulering
2. i ferd med å tilbakekalle / kansellere;
    tilbakekalling / annulering
3. bli avvist / tilsidesatt / underkjent
4. bli tilbakekallet / opphevet; bli strøket
5. bli avskaffet / opphevet;  å bli berøvet 
makt
6. bli forringet; tape rettskraft eller autoritet

     waláng-bisà
     (walang-bisa)

(adj.) 1. ineffectual; without effect; useless
2. null; not binding; of no effect; valueless
3. void; without force; not binding in law
1. ikke gyldig / gjeldende; uten effekt; 
ubrukelig
2. ugyldig / intetsigende; ikke bindende; 
verdiløs
3. ugyldig; uten makt; ikke juridisk 



bindende
bisaklát (bisaklat) (adj.)  astride; with legs apart

 skrevende; med bena fra hverandre
     nakabisaklát
     (nakabisaklat)

(adj.)  astride
 skrevende / overskrevs

     pabisaklát
     (pabisaklat)

(adj.) (adv.)  astride
 skrevende / overskrevs;  tvers over (adv.)

bisagra (S)  hinge
 hengsel / gangjern

bisalà (bisala) (S)  fault; defect; error; mistake; mishap
 feil; defekt; feil; mistak / misforståelse; 
uhell

     magkabisalà
     (magkabisala)

(V) nagkakabisala,
      nagkabisala, magkakabisala

 to develop some fault or defect; to commit 
 an error; to meet with some mishap
 å utvikle feil eller defekt; å begå en feil;
 å treffe på uhell / uheldige episoder

Bisayà (Bisaya) (adj.)  language, region and people of the Visayas
 Visayas region, språk og folk

biskonde (S)  viscount (nobleman next above a baron)
 vicomte (adelsmann over baron)

biskondesa (S)  viscountess
 vicomtesse

biskotso (S)  bread which has been toasted so as to 
become 
 quite brittle
 brød som er ristet så det er blitt helt sprø

biskuwít (biskuwit)
bískuwít
bískwit (biskwit)

(S)  biscuit
 kjeks

bise- (prefix)  vice-; (e.g. vice-president)
 vise-; (f.eks. vise-president)

bise bersa (S) (adj.)  vice versa; the other side
 vice versa; omvendt

bisì (bisi)
baisî (baisi)

(S)  drought
 tørke

bisikleta (S)  bicycle; bike
 sykkel

     magbisikleta (V) nagbibisikleta, 
      nagbisikleta, magbibisikleta

 to cycle; to bike
 å sykle

bisiklista (S)  cyclist
 syklist

bisig (S) 1. the whole arm or just the forearm
2. labor; manpower
1. hele armen eller bare underarmen
2. arbeid; arbeidskraft

bisiro (S)  young of cattle; calf; foal; colt; filly
 ungt krøtter; kalv; føll; fole; ung hoppe

bisita (S) 1. guest; visitor; caller
2. professional visit or call
3. visit by one who is courting
4. inspection
5. a barrio chapel
1. gjest; besøkende; gratulant
2. professionelt besøk
3. besøk av en som kurtiserer
4. inspeksjon / ettersyn / oppsyn
5. et barrio kapell



     bisitahin

     bumisita

     magbisita

(V) inabibisita, inabisita,
      bibisitahin
(V) bumibisita, bumisita,
      bibisita
(V) nagbibisita, nagbisita,
      magbibisita

1. to visit; to make a call; to call on
2. to be a guest at a place; 
    to stay with someone
3. to inspect
1. å besøke; å gå på visitt; oppsøke
2. være gjest i et besøk; oppholde seg 
sammen
    med noen
3. inspisere / kontrollere / ha oppsyn med

     magbisitahán
     (magbisitahan)

(V)  to visit each other
 å besøke hverandre 

bisitasyón (bisitasyon) (S) 1. visitation; visit; visiting
2. official visit of religious priests or nuns
    made by superiors
1. undersøkelse; visitt; gjesting / besøk
2. offisielt besøk av religiøs prest eller 
nonne
    konstruert av de overordnete

bislád (bislad) (adj.)  dried fish
 tørket fisk

bisô (biso) (S)  hitch; error; mistake
 hindring / floke / ugreie; feil; mistak 

     magkabisô
     (magkabiso)
     magkábisú-bisô
     (magkabisu-biso)

(V) nagkakabiso, nagkabiso,
     magkakabiso
(V) nagkakabisu-biso,
      nagkabisu-biso,
      magkakabisu-biso

 to err; to have some hold-up, hitch, etc.
 ta feil; å ha noen opphold, ugreier, 
hindringer,
 floker, o.l.

bísperas (bisperas)
bísperás
bispirás (bispiras)

(S) 1. the eve; day or night before
2. vigil; eve of a feast
1. aftenen; kvelden før
2. våkenatt / nattgudstjeneste; festaften /
    høytidsaften

bista (S) 1. a hearing in court
2. case in a law court
1. rettsbehandling i retten
2. sak i en domstol / tingrett

     bistahán (bistahan)
     bistahín (bistahin)

 (V)
(V)

 to hear or try a case in court
 å behandle en sak i retten

     mabistahán
     (mabistahan)

(V)  to be heard or tried in court
 å få en sak behandlet i retten

     magkabista (V) nagkakabista, nagkabista,
      magkakabista

 to have a case in court; to have a hearing
 å ha en sak i retten; ha en rettsbehandling

bista (S)  view; landscape
 utsikt; landskap

bista (S)  extent of the reach of the vision of the eye
 rekkevidden av synsevnen 

bistado (adj.)  obvious
 tydelig / åpenlys / selvsagt

bistáy (bistay)
bitháy (bithay)

(S)  sieve; a bamboo sieve for sifting grain and
 a wire sieve for sand, etc.
 sil; en bambus sil for sikting av korn og en
 ståltråd-sil for sikting av sand, osv.

     bistayín (bistayin)
     magbistáy (magbistay)

(V)
(V) nagbibistay, nagbistay,
      magbibistay

 to sift
 å sikte / strø / drysse

bistek, bistik (S)  beefsteak 
 biff



bistí (bisti) (S)  wearing apparel which is quite dressy
 bære en klesdrakt som er ganske kledelig

     bistihán (bistihan) (V)  to dress someone with some special outfit
 å kle på noen med spesiell utrustning

     bistíng-bistí
     (bisting-bisti)

(adj.)  well-dressed
 velkledd

     nakabistí
     (nakabisti)    

(adj.)  dressed up in some special manner
 påkledt på en spesiell måte 

bisto (adj.)  obvious; discovered or found out
 tydelig / åpenbar; oppdaget og funnet ut

     bistuhín (bistuhin) (V)  to make known something which has been 
 covered up
 å gjøre kjent noe som har vært dekket til

bisugo (S)  a species of edible fish known as red 
gilthead
 en spiselig fiskeart kjent som red gilthead

bíswal (biswal), biswál (adj.)  visual
 visuell / optisk / syns-

bisyo (S)  vice; an evil habit or tendency
 uvane; en dårlig vane eller tendens

bisyoso, mabisyo (adj.) 1. dissipated; indulging too much in vicious 
or
    unwise pleasures
2. evil; wicked
3. self-indulgent
4. vicious (bad habits)
5. vicious; cruel
1. utsvevende / forfyllet; hengi seg altfor 
mye
    lastefulle og ukloke fornøyelser
2. ond / syndig; slem / ondskapsfull
3. nytelsessyk
4. fordervet / lastefull (dårlige vaner)
5. onskapsfull; grusom

bisyón (bisyon) (S) 1. vision; apparition
2. vision, meaning sight
1. visjon; spøkelse
2. visjon / synsevne / synskrets

bisyonaryo (S)  visionary
 svermer / drømmer / fantast

biták (bitak)
bítak

(S) 1. crack or cleft (usually in fruit or wood)
2. chink; narrow opening; crack
3. crevice; a narrow split
1. revne / sprekk / riss eller spalte (frukt 
eller   
    tre)
2. revne; trang åpning; sprekk
3. sprekk / revne / kløft / spalte; smal sprekk

     biták-biták
     (bitak-bitak)

(adj.)  cracked all over; full of cracks
 sprukket over det hele; full av sprekker

     bitakín (bitakin)
     bumiták (bumitak)

(V)
(V) bumibitak, bumitak,
      bibitak

 to split; to crack
 å splitte; å sprekke / revne / briste / knekke
 / gå istykker, o.l.

     bítákin (adj.)  breakable; easily cracked or split
 skrøpelig; som lett sprekker eller revner

     mamiták (mamitak) (V) namimitak, namitak,
      mamimitak

 to dawn; to grow bright or clear
 å gry / bryte frem; å bli lyst og klart



     pabitakín (pabitakin)
     pamitakín (pamitakin)

(V) 
(V)

 to cause to split or crack
 å forårsake å sprekke / revne o.l.

     pamimiták (pamimitak) (S)  dawning; growing bright
 gryende; bli lyst

bitád (bitad) (S)  jerked (said of fish and meat)
 soltørket (sagt om fisk og kjøtt)

     bitarín (bitarin)
     magbitád (magbitad)

(V)
(V) nagbibitad, nagbitad,
      magbibitad

 to jerk meat or fish
 å soltørke kjøtt og fisk

bitadtád (bitadtad) (adj.)  spread out
 bredd utover; spredd ut

     bitadtarín 
     (bitadtarin)

(V)  spread out
 spredt / foldet ut / bredd ut

bitag (S)  snare for catching birds
 snare / felle for å fange fugler

     bitagan (V)  to set up a snare for birds
 å sette opp en snare / felle for fugler

     mábítag (V)  to be snared; to be trapped or caught in 
 a snare
 å bli fanget i en snare; å bli fanget i en felle

     makáhúli (makahuli)
     sa bitag

 to snare; to catch with a snare 
 å fange i en snare; å fange med snare

bitalidád (bitalidad) (S)  vitality
 vitalitet

bitalók (bitalok)
bital-ók (bital-ok)
pagkabitalók
(pagkabitalok)

(S)  choking from grain, seeds, or the like
 (birds and fowls)
 kveling p.g.a. korn, frø e.l. (fugler og 
fjærfe)

     mábitalukán
     (mabitalukan)

(V)  to be choked from seed, grain, and the like
 å bli kvalt av korn, frø e.l.

bitamina (S)  vitamin
 vitamin

bitáw (bitaw)
pagbibitáw (pagbibitaw)

(S) 1. releasing one’s hold on something
2. letting two fighting roosters loose to 
    face each other
1. slippe ens tak om noe
2. løse to kamphaner fra hverandre og stille
    dem ansikt til ansikt

     bitawan
     ibitáw (ibitaw)
     magbitáw (magbitaw)

(V)
(V)
(V) nagbibitaw, nagbitaw,
      magbibitaw

 to unloosen; to let go the grip or hold on 
 something
 å løsne (på); å la gå / slippe  et grep om noe

bitay, pagbitay (S)  execution
 effectuering / fullbyrdelse / henrettelse

     bibitayán (S)  gallows; scaffold
 galge; skaffold

     bitayin
     bumitay
     ibitay

(V)
(V) bumibitay, bumitay, bibitay
(V)

 to execute
 å henrette 

     mábítay (mabitay) (V) nabibitay, nabitay, 
      mabibitay

 to be executed; to be hung by the neck
 å bli henrettet; å bli hengt

     mambibitay
     tagabitay

(S)  hangman
 bøddel

     pagbitay (S)  a putting to death according to law;
 henretting ifølge loven

bitbít (bitbit) (adj.) 1. carried in such a way that the object 
carried 



    is dangling from the hand or fingers
2. any object so carried that it hangs or
    dangles from the hand or fingers
1. båret på en slik måte at det som er båret
    dingler fra hånden eller fingrene
2. det som blir båret på en slik måte

     bitbitan (S)  a handle or loop by which a thing may be 
 carried dangling from the hand or fingers
 et håndgrep eller løkke med en ting som 
 dingler fra hånden eller fingrene

     bitbitin (adj.)  portable; capable of being carried or moved
 transportabel(t); istand til å bli båret eller
 flyttet

     bitbitín
     magbitbít (magbitbit)

(V)
(V) nagbibitbit, nagbitbit,
      magbibitbit

 to carry something dangling from the hand
 or fingers
 å bære noe dinglende fra hånden eller 
fingrene

bitháy (bithay)
bistáy (bistay)

(S) 1. a sieve made of fine bamboo splits for 
    sifting grain
2. screen; a wire sieve for sifting sand,
    gravel, coal or seed
1. en sil laget av bambus-spiler for sikting 
av
    korn
2. sil; jernsil for sikting av sand, singel, 
    kull eller korn

     bithayín (bithayin)
     magbitháy
     (magbithay)

(V)
(V) nagbibithay, nagbithay,
      magbibithay

 to screen; to sift by a sieve or screen; 
 to winnow
 å sile; å sikte med sil eller gitter; sortere /
 rense / skille / sikte

     mámimitháy
     (mamimithay)
     tagabitháy
     (tagabithay)

(S)  one whose job is to screen
 en hvis arbeid er å sikte, e.l.

     pagbibitháy
     (agbibithay)

(S)  sifting; screening; sieving
 sikting; sortering; sikting

bitháy (bithay) (S)  a type of fishing gear
 en type fiskeutstyr

bitik (S)  a tree producing lumber of the second 
group
 otherwise known as gihò (giho)
 tre som produserer tømmer av gruppe 2 
ellers
 kjent som gihò

bitík (bitik) (S) 1. garter
2. rattan edging on seams or joints of
    small boats
3. anklet
4. puttees
1. sokkeholder / armstrikk
2. rotting kantet i sømmene eller kjøtene
    på små båter
3. ankelring / ankelsokk

bitig (S)  muscular tension
 muskelspenning

     mamitig (V) namimitig, namitig, 
      mamimitig

 to become tense; to tense (muscles)
 å bli spent / stram (muskler)



     pamimitig (S)  tensing of the muscles
 spenning av musklene

     pamitigan (V)  to experience muscular tension
 å erfare muskelspenning

bitin (S) 1. something suspended, dangling or 
hanging
2. prizes and favors in a game called bitin
    and grabbed or snatched 
1. noe som er opphengt, dinglende eller 
    hengende
2. premie og gunst i et spill kalt bitin
    og grafset eller snappet

     bitinán (bitinan) (S)  a hanger (nail or hook)
 henger / holder / klesknagg (spiker eller 
krok)

     ibitin
     magbitin

(V)
(V) nagbibitin, nagbitin,
      magbibitin

1. to hang; to suspend
2. to hang someone by the neck
1. å henge; å henge opp
2. å henge noen etter halsen

     nakabitin (adj.) 1. hanging
2. pending; undecided
1. hengende
2. hvilende / svevende; ikke avgjort ennå

     pagbibitin (S)  act of hanging or suspending
 i ferd med å henge elle henge opp

     pagbitinan (V)  to use something as a hanger
 å bruke noe som holder / kleshenger

     pagkakábítin
     (pagkakabitin)

(S) 1. way in which a thing hangs
2. hanging by the neck
1. måten en ting henger på
2. henging etter halsen

bitíw (bitiw)
pagbitíw (pagbitiw)

(S)  letting go of one’s hold;
 loosening one’s hold
 slippe ens grep;
 løsning av ens grep

     bitiwan
     bumitíw (bumitiw)

(V)
(V) bumibitiw, bumitiw,
      bibitiw

 to disengage; to release ons’s hold of
 something
 frigjøre; komme løs; å frigjøre sitt grep
 om noe

     ibitíw (ibitiw) (V)  to disengage one’s hand from
 å frigjøre sin hånd fra

     mabitiwan
     makabitíw

(V)
(V)

 to fumble; to drop instead of catching and
 holding;
 å fomle / tukle; å slippe istedenfor å gripe
 og holde

bitíw (bitiw)
pagbibitíw (pagbibitiw)

(S)  resignation from a position;
 act of resigning
 oppsigelse fra en stilling;
 i ferd med å fratre / trekke seg

     magbitíw (magbitiw) (V) nagbibitiw, nagbitiw,
      magbibitiw

 to resign; to secede; to abdicate; to 
withdraw
 formally from an organization
 å fratre; å tre ut; abdisere; å trekke seg
 formelt fra en organisasjon

bitlág (bitlag)| (S)  bamboo or rattan seats in small boats
 seter av bambus eller rotting i små båter

bitlíg (bitlig) (S)  sudden painful spasm of muscles or 



tendons
 plutselig smertefull krampe i muskler / 
sener

bitlíng (bitling) (S)  a ring of metal or rattan around the handles
 of knives,  chisels, bolos or the like
 en ring av metall eller rotting rundt håndtak 
til  
 kniver, meisler o.l.

     bitlingán (bitlingan)
     magbitlíng (magbitling)

(V)
(V) nagbibitling, nagbitling,
      magbibitling

 to provide the handles of knives, etc. with
 a ring of metal or rattan for reinforcing
 å forsyne håndtak til kniver, o.l. med en 
ring
 av metall / rotting som forsterkning

bitô (bito) (S)  dot; point
 punktum; skilletegn / komma / punkt / spiss

bitones, bitunes, butones (S)  button
 knapp / jakkemerke

     bitonisan
     butonesan

(V)
(V)

 to put buttons on a dress, etc.
 å sette knapper i  klær

     ibitones
     ibutones

(V)
(V)

 to button up
 å kneppe igjen

bitso (S)  fried cake made of rice flour
 stekt kake laget av rismel

bitsó (bitso) (S)  starchy sauce
 tjukk / stiv saus

bituka (S)  intestine; bowel; entrail
 tarm;  innvoll

bitúin, bituín (bituin) (S) 1. star; heavenly body
2. star in movies, drama etc.
1. stjerne; himmelsk kropp
2. filmstjerne, teaterstjerne o.l.

     kabituinán
     (kabituinan)

(S)  stardom
 det å være stjerne

     mabituín (mabituin)
     mabitúin (mabituin)

(adj.)  starry; full of stars
 stjerneklar(t); full av stjerner

     Pulóng-bituín
     (Pulong-bituin)

(S)  Milky Way 
 Melkeveien 

biwás (biwas)
pagbiwás (pagbiwas)

(S) 1. sudden jerking up of a fishing line so as 
to
    hook the fish
2. by extension, pole and line as part of
    fishing gear
1. plutselig(e) rykk i en fiskeline for å få en
    fisk på kroken
2. i utstrakt betydning; stang og line som del
    av fiskeutstyr / fiskeredskaper

     biwasín (biwasin)
     bumiwás (bumiwas)

(V)
(V)

 to jerk up a fishing line
 å rykke plutselig i en fiskeline

biyâ (biya)
biâ (bia)

(S) (mar.)  a species of goby fish
 en art av kutling

biya (S) 1. route; way
2. railroad; railway
1. bane / kurs / rute;  vei / retning
2. jernbane|

biyák (biyak)
biák (biak)

(S) 1. a split; a break; a crack
2. a cleavage; a division
1. splitt / spalte; brudd / bruddsted; revne



2. kløving / spalting
     biyák (biyak) (adj.)  cleaved; halved; split

 kløyvd / spaltet; halvert; splittet
     biyakán (biyakan) (V)  to put a crack or split in something

 å lage en revne / sprekk i noe
     biyakín (biyakin) (V)  to divide; to divide by splitting or breaking

 å dele; å dele ved splitting eller bryting
     kabiyák (kabiyak) (S) 1. mate; one of a pair

2. match; a possible partner in life
1. make; den ene av et par
2. make / motstykke; mulig livspartner

     kákabiyák
     (kakabiyak)

(adj.)  odd; being one of a pair or set of which
 the rest is missing
 oddetall / ekstra;  en av et par eller sett hvor
 resten mangler

     mabiyák (mabiyak) (V)  to be split; to split
 å bli kløvet / spaltet / splittet; å kløve osv.

     magbiyák (magbiyak) (V) nagbibiyak, nagbiyak,
      magbibiyak

 to cleave; to cut or split open
 å kløve; å skjære eller spalte åpen

     nakabíbiyák
     (nakabibiyak)

(V) as / som (adj.)  Head-splitting
 hode-kapping

     pagbiyák (pagbiyak) (S)  act of splitting
 i ferd med å kløyve / spalte / splitte osv.

biyakís (biyakis)
nakabiyakís (nakabiyakis)

(adj.)  rolled up as trousers or wound tightly 
around
 the body
 rullet opp eller viklet opp tett rundt kroppen
 (som bukser, e.l.) 

Biya Krusis
Biyakrusis, Biakrusis

(S)  Way of the Cross
 Korsveien / Korsvegen

     magbiyakrusis (V) nagbibiyakrusis,
      nagbiyakrusis,
      magbibiyakrusis

 to say the prayers of the Way of the Cross;
 to make the Way of the Cross
 å si bønnen til Korsveien; å foreta 
Korsveien

biyada (S)  wiggle of a turning or revolving object
 vagging / vrikking av et omdreiende eller
 roterende objekt

     bumiyada (V) bumibiyada, bumiyada,
      bibiyada

 to wiggle
 sno seg / vagge / vrikke / rugge

biyahe (S)  voyage; trip
 reise / sjøreise;  tripp / tur / utflukt

     bumiyahe

     magbiyahe

(V) bumibiyahe, bumiyahe,
      bibiyahe
(V) nagbibiyahe, nagbiyahe,
      magbibiyahe

1. to go on or take a trip, journey or voyage
2. to go on a business trip
1. å foreta en reise / sjøreise / tur / utflukt
2. å foreta en forretnings-reise

     ibiyahe (V)  to take someone on a trip
 å ta noen med på tur

biyahero (S) 1. traveller
2. travelling merchant who buys different
    goods
1. reisende / passasjer
2. handelsreisende

biyanán (biyanan)
biyenán (biyenan)

(S)  parent-in-law
 svigerforeldre

     biyanáng-babae
     (biyanang-babae)

(S)  mother-in-law
 svigermor

     biyanáng-lalaki (s)  father-in-law



     (biyanang-lalaki)  svigerfar
biyátikó (biytiko) (S)  viaticum; the Eucharist as given to one on

 the verge of death
 viatikum; den hellige nattverd gitt ved
 dødsleie

     biyátikuhín
     (biyatikuhin)

(V)  to be given the viaticum
 å bli gitt viaticum

     magbiyátikó
     (magbiyatiko)

(V) nagbibiyatiko, nagbiyatiko,
      magbibiyatiko

 to administer viaticum
 å tildele viaticum

     pabiyátikuhán
     (pagbiyatikuhan)

(V)  to arrange for someone to be given the 
 viaticum
 å arrangere for noen å bli gitt viaticum

biyáy (S)  any shallow tray or dish with water in it
 into which food in a container is placed to 
 prevent ants from getting at it
 et lavbunnet fat eller skål med vann i hvor 
mat
 i en beholder er plassert for å hindre mau i
 å komme inn

     biyayán (biyayan) (V)  to put food (in a container) in a tray of 
water 
 to prevent ants from getting in it
 å sette mat (i en beholder) i en skål med 
 vann for å beskytte mot maur

biyayà (biyaya) (S) 1. favor given; blessing
2. grace
3. blessing; bounty; good fortune; gift
1. gunst; velsignelse
2. ynde; nåde
3. velsignelse; belønning; god skjebne; gave

     magbiyayà
     (magbiyaya)
     pagbiyayaan

(V) nagbibiyaya, nagbiyaya,
      magbibiyaya
(V)

 to bestow favors or graces on someone
 å skjenke gunst eller nåde til noen

     mapagbiyayà
     (mapagbiyaya)

(adj.)  generous
 generøs / edelmodig / høysinnet

biyenes, bienes (S)  property; possessions
 eiendom; eiendeler

Biyernes (S)  Friday
 fredag

     Biyernes Santo (S)  Good Friday
 Langfredag

biyola, biola (S) (mus.)  viola
 bratsj

biyoleta, bioleta (S) 1. violet (bot.)
2. a purple, bluish color
1. fiol (bot.)
2. fiolett (farge)

biyolín (biyolin)
biolín (biolin)

(S) (mus.)  violin; fiddle
 fiolin; fele

     magbiyolín
     (magbiyolin)

(V) nagbibiyolin, nagbiyolin,
      magbibiyolin

 to play the violin or fiddle
 å spille fiolin eller fele

biyolinista, biolinista (S) (mus.)  violinist
 fiolinist

biyólohíya (biyolohiya)
biólohía (biolohia)

(S)  biology
 biologi

biyolón (biyolon)
biolón (biolon)

(S) (mus.)  bass viol
 kontrabass



biyolonselo, biolonselo (S) (mus.)  violincello
 cello

biyuda (S)  widow
 enke

     mabiyuda (V) nabibiyuda, nabiyuda,
      mabibiyuda

 to become a widow; to be widowed
 å bli enke; å bli gjordt til enke

biyudo (S)  widower
 enkemann

     mabiyudo (V) nabibiyudo, nabiyudo,
      mabibiyudo

 to become a widower
 å bli enkemann

biyumbo, biombo (S)  folding screen
 skjermbrett

blakberi (S)  blackberry
 bjørnebær

blakbord (S)  blackboard
 tavle

blangket (S)  blanket
 teppe / pledd

     blangketán
     (blangketan)

(V)  to put a blanket on someone
 å legge et pledd / teppe over noen

     magblangket (V) nagblablangket,
      nagblangket,
      magblablangket

 to use a blanket
 å bruke et pledd / teppe

blangko (S) 1. blank form to be filled in
2. nothing
1. blankett som skal fylles inn
2. ingenting

blangko (adj.)  white
 hvit

bloaut (S) 1. blow-out; bursting of automobile tire
2. a party for a special occasion
1. punktering / sikring ryker / utblåsing;
2. et selskap for en speciall occasion

     mabloaut (V)  to have a blow-out
 å ha en punktering, osv.

     magbigáy ng bloaut
     (nagbigay ng bloaut)

(V) nagbibigay, nagbigay,
      magbibigay

 to give a party for a special occasion
 å hodle et selskap for en spesiell anledning

bloke (S) 1. a block (stone, wood or the like)
2. a city block; an enclosed street
1. hinder / blokkering (stein, trestokk e.l.)
2. veisperring, o.l.

blokeo (S)  blockade
 blokade / sperring

blusa (S)  blouse
 bluse

     magblusa (V) nagblublusa, nagblusa,
      magblublusa

 to wear a blouse
 å ha på seg bluse

boba-o (S)
(adj.)
(S)
(adj.)

1. simpleton; dunce; stage clown; clown
2. foolish; silly; stupid (adj.)
1. dust; dumrian; klovn
2. tåpelig / dum / tosket; enfoldig; dut / fjols

bóbidá (bobida)
bóbedá (bobeda)

(S)  cupola; rounded dome on a roof
 kuppel / dom; rund dom på et tak

bobina (S)  a reel or spool for holding thread, yarn, etc.
 snelle eller spole for tråd, garn osv.

bokabularyo
bukabularyo

(S)  vocabulary
 ordbok / ordliste / ordforråd / ordsamling



bokado (S)  bit, meaning a part of the bridle for a horse
 en del av bisselet til hesten

bokadura (S) 1. ability to talk well
2. bridle bit for a horse
1. talent for å snakke vel for seg
2. stykke av bisselet til en hest

boka-inséndiyó
(boka-insendiyo)

(S)  fire hydrant;
 brann-hydrant

bokál (bokal) (S) 1. third-ranking member of the Provincial
    Board
2. grammatical term for vowel
3. spring of fresh water
1. tredje-rangs medlem av provins-styret
2. vokal (gram.)
3. kilde av ferskt vann

(bokalisá) (bokalisa)
bokalisahín
(bokalisahin)

(V)  to vocalize; to sing; to give voice to
 å vokalisere; å synge; å gi stemme til

bokalisasyón
(bokalisasyon)

(S)  vocalization; practice in voice culture;
 singing; giving voice to
 vokalisering; praktisering av stemmebruk;
 synging; stemmegivning til

bokasyón (S) 1. vocation; a call to a certain career
2. inclination
1. fag / stilling / kall / yrke;  kallet til et 
    bestemt yrke
2. tilbøylighet / legning

     magkabokasyón
     (magkabokasyon)

(V)  to have or get a vocation
 å ha eller få en stilling, et yrke o.l.

bokasyunál (bokasyunal) (adj.)  vocational
 faglig; fag-; yrkes-;

bokilya, bukilya (S)  mouthpiece; part of a pipe, horn etc.
 munnstykke; del av  pipe, fløyte, horn o.l.

boksing (S)  boxing
 boksing

     makipagboksing
     magboksing

(V)
(V) nagboboksing, nagboksing,
      magboboksing

 to box; to fight
 å bokse; å kjempe / sloss / strides

boksingero, boksinero (S)  boxer; pugilist
 bokser; nevekjemper

boda (S)  wedding
 bryllup

     boda-de-oro (S)  golden wedding
 gullbryllup

     boda-de-plata (S)  silver wedding
 sølvbryllup

     magboda-de-oro (plata) (V)  to celebrate one's golden (silver) wedding
 å feire sitt gull- / sølv-bryllup

bódabíl (bodabil) (S)  vaudeville; a variety show
 varieté; varieté-forestilling

bodega (S)  warehouse; storehouse
 lagerhus / magasin; bod

bodegero (S)  caretaker of a warehouse
 vaktmester i et lagerhus / magasin 

Bohemya (S)  Bohemia
 bohemliv

Bohemyo (S) (adj.) 1. Bohemian (adj.)



2. an intellectual who lives a life contrary to 
    social conventions
1. bohemisk
2. bohem (en som lever et liv motsatt til de
    sosiale normer)

bohól (bohol) (S)  a species of thorny shrub or small tree
 en art av tornebusk eller -tre

bola (S) 1. ball; a playing ball
2. a ball game (baseball)
3. joke; jest
4. deception; bluff; flattery
5. the draw or drawing of winning numbers
    in a lottery
1. ball; ball man spiller med
2. ballspill (baseball)
3. spøk; vits / morsomhet
4. bedrag; bløff; skamrosing / smiger
5. trekningen av vinnernumrene i et lotteri

     bolahin (V)  to be drawn as a lottery
 å trekke i et lotteri

     magbola (V)  to play a ball
 å spille en ball

bolabola (S)  meatballs
 kjøttboller

boladór (bolador)
buladór (bulador)

(S)  a kite
 drage

bolante, bulante (S) 1. flywheel
2. circular letter; circular
3. flounce or wide ruffle on a dress
1. svinghjul
2. rundskriv; sirkulær
3. rynke eller bred fold på en kjole

bolatíl (bolatil)
bulatíl (bulatin)

(adj.)  volatile
 flyktig / livlig / volatil

bolero (S)  a habitual flatterer, deceiver or joker
 vanemessig smisker, bedrager eller 
spøkefugl

bóliból (bolibol) (S)  volleyball
 volleyball

     magbóliból (V)  to play volleyball
 å spille volleyball

bolilyo, bulilyo (S) 1. a bobbin such as that used in lace making
2. a bowling pin
1. spole som man bruker i laging av blonder
    eller kniplinger, osv.
2. bowling pinne (kjegle)

boling, pagboboling (S)  bowls; playing bowls
 kulespill; spilling av kulespill

     bola ng boling (S)  bowl; a wooden ball used in bowling
 bowlingkule;

     magboling (V) nagboboling, nagboling,
      magboboling

 to play bowling
 å spille bowling

bolitas, bulitas (S) 1. small round pellets such as are used in a
    cartridge
2. small steel balls in the ball-bearing parts
    of machines
1. små runde kuler som blir brukt i innsatser



2. små stålkuler  til kulelager
bolpen (S)  ball pen

 kulepenn
bolsa (S)  stock exchange

 aksjebørs / fondsbørs
bolista (S)  stockbroker; speculator

 aksjemegler; spekulant
bolta (S)  volt (electr.)

 volt (elektr.)
boltahe (S)  voltage (electr.)

 spenning (elekr.)
boltímetró 
boltimétro (boltimetro)

(S)  voltmeter (electr.)
 voltmeter (elektr.)

boluntaryo (S)  volunteer
 frivillig

     magboluntaryo (V) nagboboluntaryo,
      nagboluntaryo,
      magboboluntaryo

 to volunteer; to offer one's service
 å påta seg noe frivillig

bomba (S) 1. a pump
2. fire engine
3. air blower; air pump
4. waterhose
5. an explosive; bomb
6. a type of firecracker that produces
    a bang
7. thunderbolt
8. an attack made in political speeches
9. an indecent movie or show
1. pumpe
2. brannbil
3. vifte / ventilator / trykkluftvifte
4. vannslange
5. sprengstoff; bombe
6. type fyrverkeri som produserer et smell
7. lyn med torden
8. et angrep i politiske taler
9. uskikkelig film eller teaterstykke

     bombaháh 
     (bombahan)

(V)  to pump up; to put air, gas or water into
 something
 å pumpe opp; å bringe luft, gass eller vann
 inn til noe

     bombahín (bombahin)
     bumomba

     magbomba

(V)
(V) bumobomba, bumomba,
      bobomba
(V) nagbobomba, nagbomba,
      magbobomba

1. to bomb
2. to flush
3. to bombard
4. to pump; to move liquids, air, etc. by 
pump
1. å bombe
2. å skylle / strømme / rense
3. å bombardere
4. å pumpe; å flytte væske, luft osv. ved 
hjelp
    av en pumpe

     pambomba (adj.)  used for dropping bombs
 som blir brukt til bombing

bombástikó
(bombastiko)

(adj.)  bombastic
 bombastisk

bombero (S)  fireman



 brannmann
bombilya (S)  electric bulb

 lyspære
bombista (S)  drummer

 trommeslager / tambur
bombó, bómbo (bombo) (S) 1. large drum; basstromme

2. pregnant for many months (adj.)
1. stor tromme; basstromme
2. svanger i flere måneder (adj.)

bonete, bunete (S)  a bonnet
 lue / damehatt; røkhette; motorpanser (bil)

bono (S)  bond
 bånd / heftelse / gjeldsbevis

bonus (S)  bonus
 bonus

boradór (borador)
buradór (burador)

(S)  a draft; a rough copy; an outline
 utkast; et grovt kopi; skisse

     magboradór 
     (magborador)

(V) nagboborador, 
      nagborador, magboborador

 to draw up a draft, etc.
 å tegne et utkast, osv.

boratsero, buratsero (S)  drunkard
 dranker

borlas, burlas (S) 1. tassel; tuft; 
2. flounce; a wide ruffle on a dress
1. dusk / bokmerke; flippskjegg / dott
2. fold / rynke; vid fold på en kjole

     bórlasán (borlasan)
           

(V)  to attach tassels to something
 å feste dusker til / på noe

     maborlas(adj.) (adj.)  with many tassels
 med mange dusker

     magborlas

     magburlas

(V) nagboborlas, nagborlas,
      magboborlas
(V) nagbuburlas, nagburlas,
      magbuburlas

 to trim with a flounce or flounces;
 to put tassels on
 å pynte med kappe eller kapper
 å sette dusker på

boses (S)  voice
 stemme

bosyò (bosyo) (S)  goiter; a disease of the thyuroid gland
 struma; sykdom på skjoldbrukskjertelen

bota, botas (S)  boot
 støvel

     limpiyabota (S)  bootblack
 skopusser

botániká (botanika) (S)  botany
 botanikk

botánikál (botanikal) (adj.)  botanical
 botanisk

botánikó (botaniko) (S) 1. botanist
2. botanical (adj.)
1. botaniker
2. botanisk (adj.)

botante (S)  voter
 velger / stemmebrettiget

botas (S)  boots
 støvler

botasyón (S)  voting; act of voting
 avstemming; i ferd med å stemme

bote (S)  bottle
 flaske



     ibote
     isabote
     magbote

     magsabote

(V)
(V)
(V) nagbobote, nagbote, 
      magbobote
(V) nagsasabote, nagsabote,
      magsasabote

 to put into a bottle
 å fylle en flaske / å anbringe i en flaske

bote (S)  lifeboat
 livbåt

botelya (S)  a small bottle
 en liten flaske

botika, butika (S)  drugstore
 apotek med kiosk

botikarya-o,
butikarya-o

(S)  druggist
 apoteker

     magbotika (V) nagbobotika, nagbotika,
      magbobotika

 to run a drugstore
 å drive et apotek

botikín (botikin)
butikín (butikin)

(S) 1. a medicine chest in a home
2. small dispensary as found in schools,
    offices, factories, etc.
1. et medisinskap / -skrin i hjemmet
2. et lite apotek på skoler, kontorer, 
    fabrikker, osv.

boto (S) 1. a vow
2. vote
1. et løfte
2. stemmetall / votering

     iboto (V)  to vote for
 å stemme for

botón (boton)
butón (buton)

(S) 1. button
2. an electric buzzer button
1. knapp
2. en elektrisk alarmknapp o.l.

botones, butones,
bitones

(S)  a button
 en knapp / bryter / dørhåndtak o.l.

botser, bowtser (S)  voucher
 bevis / kvittering / bilag / anvisning

boya (S)  buoy
 bøye / flytemerke

boykot (S)  boycott
 boikott

     boykotín (boykotin) (V)  to boycott
 å boikotte

boykoteo (S)  boycott
 boikott

     boykoteohin
     bumoykoteo

(V)
(V) bumoboykoteo,
      bumoykoteo, boboykoteo

 to boycott
 å boikotte

brandi, brandy (V)  brandy
 brandy / konjakk

braso, baraso (S) 1. arm
2. force (fig. sense)
1. arm / erme / viser
2. makt (fig. betydn.)

brékwater (S)  breakwater
 demning / bølgebryter

brigada (S)  brigade
 brigade



brígadyér (brigadyer) (S)  brigadier general
 brigadegeneral

brilyante (S)  diamond
 diamant

brilyante (adj.) 1. brilliant; shining; scintillating
2. brilliant of mind; talented
1. briljant; skinnende; funklende / glitrende
2. et briljant sinn;  talentfull / begavet

brilyo (S)  lustre
 glans / berømmelse

brindis (S)  toast
 skål / skåltale

brio, briyo (S)  vigor; enterprise; animation; life
 energi; virksomhet; animasjon; liv

Britanya (S)  Britain
 Brittannia / Storbrittania

brok (adj.)  broke; bankrupt
 blakk / fallitt / ruinert;  konkurs

brodkast (S)  broadcast; a radio program
 kringkasting; radioprogram

     ibrodkast
     magbrodkast

(V)
(V) nagbrobrodkast,
      nagbrodkast,
      magbrobrodkast

 to broadcast; to send out by radio
 å kringkaste

     pagbobrodkast (S)  broadcasting
 kringkasting

bronse (S)  bronze; brass
 bronse; messing

brongkitis (S)  bronchitis
 bronkitt

     brongkitisin (V)  to suffer from bronchitis
 å lide av bronkitt

brongkonomonya
brongkonyumonya

(S)  bronchopneumonia
 bronkopneumoni (bronkittlungebetenelse)

brongkyál (brongkyal) (adj.)  bronchial
 bronkial / bronkie-

brotsa (S)  a large paint brush
 en stor malerkost

bruas (S)  a king of cookie called ladyfingers
 en kjeks kalt ladyfingers

bruha, buruha (S) 1. witch
2. old hag
3. a young girl who misbehaves, who acts
    like a spoilt child etc.
1. heks / trollkjerring
2. gammel kjerring / hurpe
3. en ung jente som oppfører seg dårlig
    (bortskjemt)

bruho (S) 1. a male sorcerer
2. a wizened, ugly old man
1. trollmann
2. en vissen, stygg gammel mann

brusko (adj.)  brusk;  rude; rough
 byrsk; uforskammet; grov / hard / primitiv

brutál (adj.)  brutal; very cruel
 brutal; meget grusom

bruto (adj.) 1. brute; beastly



(S)
(adj.
(S)

2. brute; a cruel person
1. dyrisk / rå; bestialsk / motbydelig
2. udyr; grusom person

buál (S)  voile; cotton cloth of fine texture
 bomullsklede af fin struktur

buay, kabuayan (S) 1. weakness of structure; unsteadiness
2. vacillation; hesitation; wavering; 
instability
1. vekhet i struktur; ustødighet
2. fluktuasjon; nøling; vakling; ustabilitet

     mabuay (adj.)  unstable; unsteady; weak in structue
 ustabil; ustødig; vek i struktur

buaya, buwaya (S)  alligator; crocodile
 alligator; krokodille

bubas (S)  pustule; small tumor
 kvise / filipens; liten svulst

bubo, bobo (S) 1. clown
2. simpleton; fool
1. klovn
2. dust / kjøtthue / fehode; tosk

bubo (S)  fish trap
(bubò) (bubo)
binubò (binubo)

(V) as / som (adj.)  cast; smelted; molded; poured
 støpt; smeltet; formstøpt; blandet

     búbúan (S)  cast; mold
 avstøpning / støpeform;

     bubuin
     ibubò (ibubo)
     magbubò (magbubo)

(V)
(V)
(V) nagbububo, nagbubo,
      magbububo

 to smelt, cast or fuse
 å smelte, forme eller smelte sammen

     kabubò (kabubo) (S)  piece of smelted or cast metal
 stykke av smeltet eller formet metall

     mambububò
     (mambububo)

(S)  smelter; foundryman
 støper / smelteriarbeider;  støperiarbeider

     pagbubò (pagbubo) (S)  pouring out something such as a liquid;
 smelting or casting by pouring into molds
 helle ut noe flytende;
 smelte eller  støpe ved helling i former

bubô (bubo) (adj.)  overflowing; pouring out; poured out
 overflyt; uthelling;  uttømt

     bumubô (bumubo) (V) bubububo, bumubo,
      bububo

 to overflow; spill or pour out
 å svømme over; la renne eller helle ut

     ibubô (ibubo)
     magbubô (magbubo)

(V)
(V) nagbububo, nagbubo,
      magbububo

 to slop or spill (deliberately)
 å søle eller spille (med vilje)

     mábubô (mabubo) (V) nabububo, nabubo,
      mabububo

 to be spilled (accidentally)
 å bli spillt / sølt (ved et uhell)

(bubó) (bubo)
bubuhín (bubuhin)
bumubó (bumubo)

(V)
(V)
(V) bumububo, bumubo, bububo

 to put up game for the chase or hunt;
 to frighten and drive away
 å sette opp et spill for forfølgelse eller jakt;
 å skremme og kjøre bort

     pagbubó (pagbubo) (S) 1. frightening and driving away
2. putting up of game for the chase lound
    shouting or calling
1. skremming og bortkjøring
2. oppsetting av et spill for forfølgelse eller 
    jakt ved skriking eller roping

bubog (S) 1. crystal



2. broken glass
1. krystall
2. knust glass

bubón (S)  small, shallow well for water
 liten, grunn vannbrønn

bubóng (bubong)
bubungán (bubungan)

(S)  roof
 tak (utvendig) / hustak

     bubungán (bubungan) (V)  to put a roof on some building
 å sette tak på en bygning

     magbubóng
     (magbubong)

(V) nagbububong, nagbubong,
      magbububong

 to roof; to cover with a roof
 bygge tak over; dekke med et tak

     pagbububóng
     (pagbububong)

(S)  the act of roofing
 i ferd med å bygge tak over

     pambubóng
     (pambubong)

(S)  roofing; any material used for roofs
 taktekking; takmaterialer

bubót (bubot) (adj.)  unripe (still green) (also figuratively)
 umoden (fremdeles grønn (også billedlig)

buboy (S) (bot.)  kapok or cotton tree
 kapok- eller bomullstre

     bubuyan (S) (bot.)  a kapok or cotton tree plantation
 en kapok- eller bomullsplantasje

bubulí (bubuli) (S) (zool.)  a species of lizard; grass lizard
 en art av firfisle; gress-firfisle

bubulusan (S)  air vent of a bellows
 luftventil i en blåsebelg

bubuwít (bubuwit)
bubwít (bubwit)

(S)  a young of mice; a species of small mouse
 en ung mus; en art av mus

bubuyog (S) (zool.)  bumblebee; a kind of large bee
 humle; en art av stor bie 

buká (buka)
nakabuká (nakabuka)

(adj.)  open; opened (as a flower / mouth etc.)
 åpen; åpnet (som en blomst / munn, os.v)

     bukahín (bukahin)
     bukhín (bukhin)

(V)
(V)

 to open
 å åpne

     bukambibíg (S)  favorite expression; repeated expression
 favoritt-uttrykk; gjentatt uttrykk

     bukáng-buká
     (bukang-buka)

(adj.)  widespread; spread widely
 utbredt / vidstrakt;  spredt vidt og bredt

     bukáng-liwaywáy
     (bukang-liwayway)

(S)  daybreak; dawn
 daggry; gryning

     bumuká (bumuka) (V) bumubuka, bumuka, bubuka 1. to become open, such as flowers
2. to stretch; to spread out; to unfold;
    to extend
1. å bli åpen (som blomster)
2. å strekke; å spre ut; å folde ut;  å strekke
    seg / bygge ut / utvide / forlenge

     ibuká (ibuka) (V)  to spread out; to move further apart
 å spre ut; å bevege seg ytterligere fra 
 hverandre

     mabuká (mabuka)
     mamuká (mamuka)

(V) nabubuka, nabuka, mabubuka
(V) namumuka, namuka,
      mamumuka

 to be opened
 å bli åpnet

     magbukáng-liwaywáy
    (magbukang-liwayway)

(V) nagbubukang-liwayway,
      nagbukang-liwayway,
      magbubukang-liwayway

 to dawn
 å gry / å dages

bukabularyo
bokabularyo

(S)  vocabulary
 orforråd / ordliste / ordbok / ordsamling

bukakâ (bukaka) (adj.) (adv.)  with legs far apart; astride; astraddle



bikakâ (bikaka)
nakabukakà (nakabukaka)
nakabikakà (nakabikaka)

 med leggene vidt spredt; skrevende;
overskrevs

     bumakakà
     (bumakaka)
     ibukakà (ibukaka)  

(V) bumabakaka, bumakaka,
      babakaka
(V)

 to straddle; to stand astride a chair, bench,
 etc.; to spread the legs apart
 å skreve; stå overskrevs på en stol, benk, 
o.l.;
 å spre bena fra hverandre

bukád (bukad) (adj.)  open (as flowers)
 åpen (som blomster)

bukadkád (bukadkad) (adj.)  fully opened (as flowers)
 fullt åpen (som blomster)

     bukadkarín
     (bukadkarin)
     ibukadkád
     (ibukadkad)
     magbukadkád
     (magbukadkad)

(V)

(V)

(V) nagbubukadkad,
      nagbukadkad,
      magbubukadkad

 to unfold; to open the folds of; to spread out
 folde ut; åpne brettene av; å spre ut

     bumukadkád
     (bumukadkad)

(V) bumubukadkad,
      bumukadkad, bubukadkad

 to blossom; to open out as a flower
 å blomstre; å åpne opp som en blomst

     mamukadkád
     (mamukadkad)

(V) namumukadkad,
      namukadkad,
      mamumukadkad

 to be opened
 å bli åpnet

     pamumukadkád
     (pamumukadkad)

(S)  a blooming or opening up
 blomstring eller oppåpning

bukado, bokado (S)  the part of a bridle called the bit
 del av bissel kalt "bit"

bukadura, bokadura (S) 1. mouthpiece; nozzle
2. power of the voice in shouting, singing, 
etc.
3. strength in blowing a musical instrument
4. strength of the jaws in biting something
5. the bit of a bridle
1. munnstykke; dyse / tut / strålespiss
2. styrken av stemmen i skriking, synging, 
osv.
3. styrken av blåsing i et musikkinstrument
4. styrken av kjevene når man biter i noe
5. stykke - "bit"- av et bissel

bukál (bukal) (S) 1. spring of fresh water with continuous 
flow
2. fountain; a natural spring of water well
3. source; beginning of a brook or river
4. fountainhead; original source
5. reservoir; a great supply
6. skin eruption
1. kilde av ferskvann i kontinuerlig flyt
2. fontene; naturlig vannkilde
3. kilde; begynnelse av bekk eller elv
4. kildevell; original kilde
5. reservoar; stor vannforsyning
6. hud-utslett

     bukál (bukal) (adj.) 1. natural; inherent
2. spontaneous; natural; of itself
1. naturlig; iflg. "naturlovene"
2. spontant; naturlig; av seg selv



     bumukál (bumukal) (V) bumubukal, bumukal,
      bubukal

1. to spring; to come from a source;
    to arise; to grow
2. to start; to come or rise suddenly
1. å springe / sprette; komme fra en kilde
2. sette igang; komme / reise seg plutselig

bukál (bukal)
bokál (bokal)

(S)  third-ranking member of a provincial board
 tredje-rangs medlem av provins-styret

bukalkál (bukalkal) (adj.) 1. upset; unbalanced
2. upside-down; inside-out
1. oppskaket; ubalansert
2. opp-ned; inn-ut

     bukalkalín
     (bukalkalin)

(V)  to upset; to unbalance; to derange;
 to confound
 å skake opp; å få i ubalanse; å forvirre;
 å gjøre bestyrtet / gjøre målløs

bukambibíg
(bukambibig)
bukáng-bibíg
(bukang-bibig)

(S)  a saying; a common word or expression
 uttrykk; vanlig ord eller uttrykk

bukana (S)  front; threshold
 fasade / front; terskel / begynnelse

     bumukana (V) bumubukana, bumukana,
      bubukana

 to take a position in front
 å ta stilling / plass i fronten

     ibukana (V)  to put something in the front
 å sette inn noe i fronten

bukáng-bibíg
(bukang-bibig)
bukangbibíg (bukangbibig)

(S)  favorite expression; oft-repeated word or
 phrase; a saying
 favoritt-uttrykk; ofte reperert ord eller
 uttrykk;  uttrykk

bukangkáng
(bukangkang)
nakabukangkáng
(nakabukangkang)

(adj.)  fully opened
 fullt åpen

bukáng-isip
(bukang-isip)

(adj.) (S) 1. broad-minded; openminded (adj.)
2. open mind (S)
1. tolerant / vidsynt; fordmomsfri (adj.)
2. åpent sinn / mottakelig sinn (S)

bukas (S) (adv.) 1. tomorrow (S)
2. tomorrow (adv.)
1.  morgendagen (S)
2. i morgen (adv.)

     bukas-makalawá
     (bukas-makalawa)

(adv.)  someday; sometime in the future
 en vakker dag; engang i fremtiden

     kinábukasan (S) 1. the day after or the next day
2. the next or following day 
1. dagen etter eller neste dag
2. neste eller derpåfølgende dag

     ipagpabukas
     magpabukas

(V)
(V) nagpapabukas, nagpabukas,
      magpapabukas

 to put off till tomorrow; to postpone
 å utsette til i morgen; utsette / drøye med

     may kinábukasan  has a future
 har en fremtid

     pagpapabukas-bukas (S)  procrastination
 nøling / somling

bukás (bukas)
nakabukás (nakabukas)

(adj.)  open
 åpen

     bukás ang isip (adj.)  open-minded



     bukás-isip  fordomsfri / åpent sinn
     bukás ang palad  open-handed; liberal

 rundhåndet / raus; liberal / edel / gavmild
     bukás ang pusò
     (bukas ang puso)

 open-hearted; generous
 åpenhjertet; generøs

     búkásan o bubuksán
    (bukasan o bubuksan)

(S)  mouth; entrance
 munn; inngang

     bukás sa lahát
     (bukas sa lahat)

 open to all
 åpen for alle

     buksán (buksan) (V) 1. to open
2. to unlock; to open anything firmly closed
3. to uncover
4. to turn on; to let come; to flow
1. å åpne
2. låse opp / åpne;  åpne noe som er låst
3. avdekke / avsløre / ta lokket av
4. skru på; la komme; renne

     bumukás (bumukas) (V) bumubukas, bumukas,
      bubukas

 to become open
 å bli åpen

     ibukás (ibukas) (V)  to cause to open
 å forårsake å åpne

     mabuksán (mabuksan) (V) nabubuksan, nabuksan,
      mabubuksan

 to be or become opened
 å bli åpnet

     magbukás (magbukas) (V) nagbubukas, nagbukas,
      magbubukas

1. to open; to unfasten; to unseal
2. to bare; to remove a covering
3. to set up; to begin; to start
1. å åpne; løsne; ta seglet av fra
2. blottlegge; å fjerne et dekke
3. å montere;  sette i gang; starte

     pabuksán
     (pabuksan)

(V)  to have or get opened; to have or get 
 someone to open
 å ha eller få åpnet; å ha eller få noen
 til å åpne

     pagbubukás
     (pagbubukas)

(S) 1. opening; the act of opening
2. opening, meaning a formal opening or 
    beginning
1. åpning; i ferd med å åpne
2. åpning (en formell åpning av en 
begivenhet)

     pagkakábukás
     (pagkakabukas)
     pagkakápagbukás
     (pagkakapagbukas)

(S) 1. opening; the fact of becoming open
2. openness; condition of being open
1. åpning; kjennsgjering av å bli åpen
2. åpenhet;  tilstand av åpenhet

     pambukás (pambukas) (adj.)  an opener (tool that opens something)
 åpner (redskap som åpner noe)

bukaskás (bukaskas) (adj.)  open, uncovered or exposed
 åpen, udekket eller ubeskyttet

bukawe, bukawi (S) (bot.)  a species of bamboo
 en art av bambus

bukayò (bukayo) (S)  coconut caramel or toffee
 kokosnøtt karamell eller sukkertøy

     magbukayò
     (magbukayo)

(V) nagbubukayo, nagbukayo,
      magbubukayo

 to make coconut caramel or toffee
 å lage kokosnøtt-karamell eller -sukkertøy

bukbók (bukbok) (S) 1. weevil; a small beetle whose larvae eat
    grains, nuts or fruits
2. wood borer
3. decay (of teeth)



1. snutebille; en liten bille hvis larver spiser
    korn, nøtter eller frukt
2. tremark / treborer
3. forfall (av tenner)

     bukbukín
     (bukbukin)

(V)  to grow worm-eaten; to become infested 
with
 woodworms or weevils
 å gro / vokse markspist; å bli infisert med 
 treormer eller treborer

     bukbúkin (adj.)  full of grubs or weevils
 full av larver eller treborer

bukid, kabukiran (S) 1. country outside of towns and cities
2. farm; field under cultivation
1. områdene utenfor byene og tettstedene
2. gårdsbruk;  dyrkede områder

     bukirín (S) 1. farm; 
2. field; land intended for farming
1. gårdsbruk
2. mark / åker / jorde; land til gårdsbruk

     bukirin
     magbukid

(V)
(V) nagbubukid, nagbukid,
      magbubukid

 to farm; to cultivate the land; to raise crops
 å drive gårdsbruk; å dyrke land; 

     magbubukíd
     (magbubukid)

(S)  a farmer
 en bonde

     magbukid (V) nagbubukid, nagbukid,
      magbubukid

 to run a farm; to work on a farm
 å drive gårdsbruk; å arbeide på et gårdsbruk

     pagbubukid (S)  farming; agriculture
 jordbruk;  landbruk

     pambukid
     pangkabukiran

(adj.)  rustic; rural; suitable for the country
 landsens- / rustikk-; egnet for bondelandet

     tagabukid (S) 1. a country fellow; peasant; a man living in 
a
    barrion
2. rustic; a country person
1. kar fra landsbygda; bonde; en mann som 
    bor i en "barrio"
2. landsens person

 buklát (buklat) (adj.)  open; opened; turned (as pages in a book)
 åpen; åpnet; vendt (som sider i en bok)

     buklatín (buklatin)
     magbuklát
     (magbuklat)

(V)
(V) nagbubuklat, nagbuklat,
      magbubuklat

 to open a book
 å åpne en bok

     pagbuklát
     (pagbuklat)

(S)  opening or turning over (pages of a book)
 åpne eller vende over (sider i en bok)

bukláw (buklaw) (S) 1. goiter (desease of the thyroid gland)
2. mumps
1. struma
2. kusma

buklíg (buklig)
butlíg (butlig)

(S)  a skin eruption; pimple; small boil
 hud-utslett; kvise / filipens; liten byll

buklód (buklod) (S) 1. a hoop around a barrel, basket or the like
    for reinforcement
2. bond of union or alliance
1. bånd rundt tønner, kurver e.l. for 
   å forsterke
2. bånd av foreninger eller allianser

     buklurán (bukluran) (V) 1. to fasten together with a hoop or band



     magbuklód
     (magbuklod)
     pagbuklurín
     (pagbuklurin)

(V) nagbubuklod, nagbuklod,
      magbubuklod
(V)

2. to unite (figuratively)
1. å feste sammen med tønnebånd eller rand
2. å forenes (fig.)

buko (S) 1. a young coconut (may drink the content)
2. bud of a flower (bot.)
1. ung kokosnøtt (innholdet kan drikkes)
2. blomsterknopp (bot.)

bukó (buko) (S) 1. node, specially on cane-like plants
2. a knot or knob on the bark of a tree or
    on a piece of wood
3. knuckle; a joint of a finger
4. the protuberance of the ankle bone
1. knute / node, spesiellt på stokk-lignende
    planter (sukkerrør, o.l.)
2. kvist eller knott på barken av tre eller
    et trestykke
3. ledd; ledd på f.eks. en finger

     bukuhín (bukuhin) (V)  to oppose or criticize someone so far as to
 frustrate him or prevent his succeeding
 in something
 å motsette seg eller kritisere noen så mye at
 det hindrer han/henne fra å lykkes i noe

      mábukó (mabuko) (V) nabubuko, nabuko,
      mabubuko

 to meet with stiff opposition, criticism, etc.
 so that one's progress is interfered with or
 one becomes frustrated
 å møte med stiv opposisjon (motstand), 
 kritikk, e.l. slik at ens fremskritt er 
 forstyrret eller en blir frustert

     mapagbukó
     (mapagbuko)

(adj.)  having the habit of opposing and 
 frustrating others
 ha vanen med å motsi og frustrere andre

     pagbukó (pagbuko)
     pambukó (pambuko)
     pambubukó
     (pambubuko)

(S)  act of opposing or frustrating others
 i ferd med å motsi eller frustrere andre

bukód (bukod) (adj.) 1. separate; segregated
2. apart, aside or besides
3. in addition to; over and above
1. adskilt; utskilt
2. fra hverandre; avsides eller ved siden av
3. i tillegg til; dessuten

     bukód-tangì
     (bukod-tangi)

(adj.) (adv.) 1. unique; having no equal or like (adj.)
2. particularly; epsecially (adv.)
1. unik; uten sidestykke (adj.)
2. spesielt; særlig (adv.)

     ibukód (ibukod)
     magbukód (magbukod)

(V)
(V) nagbubukod, nagbukod,
      magbubukod

1. to set apart; to set aside
2. to segregate; to separate from others
3. to sort; to put apart or separate 
1. sette fra hverandre; sette til side
2. utskille / isolere;  skille fra andre
3. sortere; sette til siden eller skille ut

     mábukód (mabukod) (V) nabubukod, nabukod,
      mabubukod

 to be excepted or exempted
 å bli unntatt eller fritatt

     magkábukód   (V) nagkakabukod, 
      nagkabukod, 
      magkakabukod

 to become seprarted or disunited
 å bli skilt eller splittet



     mamukód (V) namumukod, namukod,
      mamumukod

 to be made or become distinguished;
 to be made somewhat stingular
 å bli stilfull / fremradende
 å bli gjordt stilfull / fremragende

     mamúmukód (adj.) 1. salient; standing out; easily seen or 
noticed;
    prominent; striking
2. outstanding; signal; well-known; 
important
1. fremtredende; utsående; lett å se eller få
    øye på; fremstående; påfallende / skarp

     pagbubukód
     (pagbubukod)
     pagbukód (pagbukod)

(S)  segregation; separation from others;
 setting aside
 utskillelse;  utskillelse fra andre; 
 tilsidesetting

     pagbukúd-bukurín
     (pagbukud-bukurin)

(V)  to classify; to sort
 å klassifisere / gradere; å sortere

     pagbábukód
     (pagbabukod)
     pamumukód
     (pamumukod)

(S)  singularity
 særegenhet

bukol (S) 1. swelling; lump
2. boil
3. tumor; mass
4. node; knob
1. svelling / svulming; klump
2. byll / blære
3. svulst; klump
4. floke / knute;  kule / knute

     bukúl-bukól (adj.)  lumpy; covered with lumps
 klumpete; dekket med klumper

     bumukol

     mamukol

(V) bumubukol, bumukol.
      bubukol
(V) namumukol, namukol,
      mamumukol

 to swell; to be elated with arrogance (fig.)
 hovne opp / svulme opp / bli oppblåst;
 å bli fylt med arroganse

     magkabukol (V)  to swell; to bulge; to form a lump
 hovne opp; svulme; å forme en klump

     pamukulan (V)  to have the breasts swell or develop
 (young women in at puberty)
 å få brystene svulmet opp og utviklet
 (som unge kvinner i puberteten)

     pamumukol (S)  swelling; tumescence
 svelling / svulming; oppsvulming

bukót (bukot) (S) (adj.)  hunchback; hunchbacked
 pukkelrygg; pukkelrygget

     kabukután
     (kabukutan)

(S)  hump
 pukkel / hump

buktót (buktot) (adj.) 1. perverse; depraved; wicked; corrupt
2. infamous; very wicked
1. vrang / gjenstridig; fordervet; 
    ondskapsfull / skadefro;  korrupt / råtten
2. beryktet / æresløs; meget fordervet

     kabuktután
     (kabuktutan)

(S) 1. infamy; extreme wickedness
2. depravity; corruption
1. vanære / skjendighet;  ekstrem 
    onskapsfullhet
2. fordervelse; korrupsjon



bukung-bukong
bukungbukong

(S)  ankle
 ankel

budbód (budbod) (S) 1. a sprinkle or sprinkling of particles of
    powdered substances as salt, pepper etc.
2. distribution of small quantities to many
1. strøing / dryssing av pulveriserte 
substanser
    som salt, pepper, osv.
2. fordeling av små kvantiteter til mange

     budburán (budburan) (V)  to sprinkle dust or powder on some surface
 å strø / drysse støv eller pulver over noe

     ibudbód (ibudbod) (V)  to sprinkle, dust or scatter something
 å strø, tilstøve eller spre noe

     ipamudmód
     (ipamudmod)

(V)  to distribute some particular things to a
 number of individuals
 å distribuere spesielle ting til et antall
 av individer

     mabudburán
     (mabudburan)

(V)  to be sprinkled with powder, pepper, etc.
 å bli drysset med pulver, pepper , osv.

     magbudbód
     (magbudbod)

(V) nagbubudbod, nagbudbod,
      magbubudbod

 to strew; to scatter
 å strø ut; å spre / strø

     mamudmód
     (mamudmod)

(V) namumudmod, namudmod,
      mamumudmod

 to strew; to scatter; to sprinkle with
 å strø; spre ut; strø med / drysse

     pagbubudbód
     (pagbubudbod)
     pamumudmód
     (pamumudmod)
     pamumudbód
     (pamumudbod)

(S)  act or manner of distribution small 
 quantities of things;
 act of distributing favors, etc.
 i ferd med å distribuere små mengder av 
 ting (måten å gjøre dette på)
 i ferd med å distribuere gunst, osv.) v

     pambudbód
     (pambudbod)

(adj.)  used for sprinkling, shaking or dusting on
 brukt til strøing, dryssing, risting eller
 pudring / støving på

     pambudbúd-asín
     (pambudbud-asin

(S)  salt-shaker
 saltbøsse

budhî (budhi) (s) 1. conscience
2. intuition
1. samvittighet / overbevisning
2. intuisjon

     mabudhián
     (mabudhian)

(V) nabubudhian, nabudhian,
      mabubudhian

 to discern and understand something 
 intuitively
 å bedømme og forstå noe intuitivt

Budismo (S)  Buddism
 buddisme

budlóng (budlong)
pagbudlóng (pagbudlong)

(S)  a strong push or shove; ramming; pushing
 et sterkt støt / skubb; støting; skubbing

bugà (buga) (S) (geol.)  pumice
 pimpestein

     batóng-bugà
     (batong-buga)
     batóng bugà

(S) (geol.)  pumice stone
 pimpestein

     bugaan (S)  grindstone; whetstone
 slipestein

     bugain (V)  to glaze; to burnish with pumice stone
 å glassere / polere; polere med pimpestein

bugá (buga)
pagbugá (pagbuga)
pagbubugá (pagbubuga)

(S) 1. belch; belching;
2. bellowing, hissing or snorting
3. spout; spurting



4. puff
5. a game 
6. a medical treatment given by quack 
    doctors
1. oppstøt; rap; sprøyting
2. rauting, hvisling eller pruste / fnyse
3. spruting; sprøyting
4. blaff / gufs
5. et spill
6. medisinsk behandling gitt av en 
kvakksalver|

     bughán
     (bughan)

(V) 1.to blow some smoke or spit some liquid
   upon a sick person by a quack doctor;
2. to blow upon
1. å blåse røyk eller sprute væske på en syk
    person av en kvakksalver
2. å blåse på

     ibugá (ibuga) (V)  to expel
 å utdrive / kaste ut / utblåse / utstøte

     magbugá
     (magbuga)

(V) nagbubuga, nagbuga,
      magbubuga

1. to puff; 
2. to belch; to expel; to eject
3. to disgorge
4. to emit; to send out
5. to spout
1. blåse / puste
2. rape; utblåse / utstøte; sprøyte ut
3. spøy ut / gulpe opp
4. avgi / utsende; å sende ut
5. å sprute

     mamugá (mamuga) (V) namumuga, namuga,
      mamumuga

 to snort;  to breathe audibly
 pruste / fnyse; puste hørbart

bugál (bugal)
bug-ál (bug-al)

(S)
(adj.)
(S)
(adj.)

1. hard lump of earth, food, etc.
2. hard and dry or arid (adj.)
1. hard klump av jord, mat, osv.
2. hard og tørr eller uttørket (adj.)

bugalwák (bugalwak) (S)  strong gushing forth of liquid through a
 narrow opening
 sterk strøm av væske fremover gjennom 
 en trang åpning

     bumugalwák (V) bumubugalwa, bumugalwak,
      bubugalwak

 to gush forth with force
 strømme / fosse / bruse framover med kraft

bugang
pagbubugang
pamumugang

(S) 1. bragging; showing off; boasting
2. bickering
1. skryting;  brisking;  skryt
2. krangling / munnhuggeri

bugasok (adj.) - (adv.) 1. abrupt; hasty - abruptly; hastily
2. careless - carelessly
1. brått; hastig; plutselig; hurtig
2. uforsiktig / skjødesløs 

     kabugasukán
     (kabugasukan)

(S) 1. abruptness; haste
2. carelessness
1. bråhet; hastighet
2. uforsiktighet / skjødesløshet

bugaw, pagbugaw (S)  shooing away 
 husjing avgårde

     bugawin
     bumugaw

(V)
(V) bumubugaw, bumugaw,

 to drive away insects, birds, ets.
 å jage bort insekter, fugler, osv.



      bubugaw
bugaw (S) 1. go-between

2. pimp; pander
1. mellommann / mekler
2. hallik / alfons / ruffer;  kobler

bugbóg (bugbog) (S) 1. clubbing or pounding
2. wallop; a very hard blow
1. slåing med kølle eller stamping
2. hardt slag

     bugbóg (bugbog) (adj.)  swollen from beating
 oppsvulmet av juling

     bugbugan (S)  noisy quarrel accompanied with blows
 støyende krangling fulgt av slagsmål

     bugbugín
     (bugbugin)

(V) 1. to trounce
2. to thrash; to flog
3. to beat up; to beat with a club
4. to maul; to beat and pull about
1. å banke / pryle / denge
2. å banke / jule / treske
3. å delje til / slå ned; slå med en klubbe
4. skamslå / mishandle; slå og maltraktere

     magbugbugan (V) nagbubugbugan,
      nagbugbugan,
      magbubugbugan

1. to beat one another
2. to thrash; to beat and flog soundly
1. å slå hverandre
2. banke / jule; slå og pryle høylydt

     mambugbóg
     (mambugbog)

(V)  to wallop; to thrash
 å denge / jule; å banke

     pambubugbóg
     (pambubugbog)
     pagbugbóg
     (pagbugbog)
     pagkabugbóg
     (pagkabugbog)

(S) 1. act of clubbing or pounding
2. assault and battery;
1. i ferd med å slå ned eller banke løs på
2. angrep, overfall og vold

     pambugbóg
     (pambugbog)

(S)  cudgel
 svær stokk / knortekjepp

     pamugbóg (pamugbog) (S)  wooden club used to pound clothes 
 while washing
 treklubbe brukt til å banke klærne mens
 man vasker

bugháw (bughaw)
kabughawán
(kabughawan)

(S) (adj.) 1. blue; azure
2. faded in color
1. blå(tt); himmelblå(tt) 
2. falmet i fargen

     bumugháw
     (bumughaw)
     mamugháw
     (mamughaw)

(V) bumubughaw, bumughaw,
      bubughaw
(V) namumughaw, namughaw,
      mamumughaw

 to fade in color
 å falme i fargen

     pamughawín (V)  to cause to fade
 å forårsake å falme

(bughô) (bugho)
manibughô (manibugho)

(V)
(V)

 to get or become jealous
 å bli sjalu

     panibughô
     (panibugho)
     paninibughô
     (paninibugho)

(S)  jealousy
 sjalusi

     panibughuán
     (panibughuan)

(V)  to be jealous of someone
 å være sjalu på noen



bugíng (buging) (S)  a fish called the half-beak
 fisk kalt "half-beak"

bugnít (bugnit) (S)  the hip
 hoften

     bugnítbugnít
     (bugnitbugnit)

(S)  the joint of the thigh or hip
 sammenføyningen av hofter eller lår

bugnós (bugnos) (adj.)  disentangled; loosened; untied
 viklet løs;  løsnet;  løsnet opp

     bugnusín (bugnusin)
     ibugnós (ibugnos)
     magbugnós
     (magbugnos)

(V) 
(V)
(V) nagbubugnos, nagbugnos,
      magbubugnos

 to untie; to loosen
 å løsne opp; å løsgjøre / knytte opp / 
 løse / slakke

     mabugnós (mabugnos) (V) nabubugnos, nabugnos,
      mabubugnos

 to be untied, disentangled or loosened
 å bli løsnet opp, viklet løs eller løsnet

     pagbubugnós
     (pagbubugnos)

(S)  act of disentangling or loosening
 i ferd med å  vikle løs eller løsne / slakke

bugnót (bugnot)
pagkabugnót
(pagkabugnot)
kabugnután (kabugnutan)

(S)  exasperation; irascibility; peevishness
 opphisselse / raseri; bråsinne / hissighet;
 surhet / grettenhet

     bugnútin (bugnutin) (V)  to exasperate or arouse someone
 å hisse opp eller egge opp noen

     bugnútin (bugnutin) (adj.)  easily exasperated; irascible
 lett å hisse opp; bråsint / hissig

     mabugnót (mabugnot) (V) nabubugnot, nabugnot,
      mabubugnot

 to be peevish, exasperated or aroused
 å bli gretten, opphisset eller vekket til liv

bugnóy (bugnoy) (S)  fallen coconut fruit
 nedfalte kokosnøtter

bugók (bugog) (adj.)  rotten (egg)
 råtten (egg)

     mabugók (mabugok) (V) nabubugok, nabugok,
      mabubugok

 to become rotten (egg)
 å bli råtten (egg)

bugsó (bugso) (S) 1. crowd or bunch or people; accumulation
2. abundance (e.g. of harvest)
3. blast;  a strong sudden rush
4. a sudden downpour
5. flush; sudden rush; gust; 
    an outburst of anger or other feelings
6. onslaught of a disease, storm, 
conflagration
    or emotion
7. torrent
1. menneskemengde; ansamling / opphoping
2. overflod / rikelighet (f.eks. om høsting)
3. vindstøt / luftstrøm; en plutselig sterk
    tilstrømning
4. styrtregn / kraftig regnbyge
5. strøm; plutselig tilstrømning; vindstøt;
    følelsesutbrudd
6. stormangrep av sykdom, storm, brann,
    eller følelse / stemning
7. strøm / foss / stryk / fossefall

     bumugsô (bumugso) (V) bumubugso, bumugso,
      bubugso

1. to concur; to crowd together
2. to vent (as emotions); to blast
1. å inntreffe samtidig; å gjenge seg /
    klikke seg sammen
2. å lufte / utløse (følelser); sprenge / 



    ødelegge / angripe kraftig
bugsók (bugsok) (S)  a big or medium-sized basket of split 

woven 
 bamboo
 en stor eller mellomstor kurv laget av flettet
 bambus

bugtóng (bugtong) (adj.) 1. lone; the only one; sole
2. unique; 
1. enslig; den eneste; ene-
2. unik; uten sidestykke

bugtóng (bugtong) (S)  riddle
 gåte

     bugtungán
     (bugtungan)

(V)  to give someone a riddle to slove
 å gi noen en gåte til å løse

     makipagbugtúngan
     (makipagbugtungan)

(V)  to join others telling riddles
 å slutte seg til andre for å fortelle gåter

bugwák (bugwak)
pagbugwák (pagbugwak)

(S)  gushing, spurting or bubbling of liquids
 strømming, spruting eller sprudling av 
væske

     bumugwák 
     (bumugwak)

(V) bumubugwak, bumugwak,
      bubugwak

 to gush out; to spurtle out
 å strømme ut; å sprute / stråle ut

buhag (S) 1. swarming of bees
2. taking out the honeycomb from a hive
1. sværm av bier
2. uttaking av bikakene fra bikube

buhaghág (buhaghag) (adj.)  spongy or loose
 svampaktig / porøs og løs

     buhaghagín
     (buhaghagin)
     bumuhaghág
     (bumuhaghag)

(V)

(V) bumubuhaghag, 
      bumuhaghag, bubuhaghag

 to break up clods of earth;
 separate grain, etc.
 å bryte opp jordklumper;
 skille kort, osv.

buhalhál (buhalhal) (adj.)  disorderly
 rotete / uordnet

     buhalhalín
     (buhalhalin)

(V)  to put into disorder; to disarrange
 å lage rot; å rote til

     kabuhalhalán
     (kabuhalhalan)

(S)  disorder; disarrangement
 uorden; rot

buhangháng (buhanghang) (adj.)  disorderly
 rotete / uordnet

     buhanghangín
     (buhanghangin)

(V)  to put into disorder; to disarrange
 å lage rot; å rote til

buhangin (S)  sand
 sand

     buhanginan
     búhanginán

(S) 1. a sandy place
2. shoal; sandbank
1. sted med mye sand
2. grunne; sandbanke

     buhanginan (V)  to put sand on something or some place
 å ha sand på noe eller på et sted

     mabuhangin (adj.)  sandy; containing sand
 sandet; inneholder sand

     pinong-buhangin (S)  fine sand or sand-like particles
 finkornet sand eller sand-liknende partikler

(buhat) pagbuhat
pagbubuhát (pagbubuhat)

(S)  rising up something
 oppreising / øking av noe

     buhatin, buhatín (V)  to lift; to heave
 ø løfte / heve; 



     búhátin (buhatin) (adj.) 1. movable
2. personal property that can be carried
    around
1. flyttbar(t) / bevegelig
2. personlige ting som kan bæres rundt

     bumuhat

     magbuhát (magbuhat)

(V) bumubuhat, bumuhat,
      bubuhat
(V) nagbubuhat, nagbuhat,
      magbubuhat

1. to lift; to raise; to shift
2. to heave
1. løfte; heve / øke / sette opp; skifte plass
2. hale / slepe

     ipabuhat (V)  to get someone to lift or carry something
 å få noen til å løfte eller bære noe

     mabuhat (V)  to be able to be lifted
 å være  i stand til å bli løftet

     nabúbúhat (V) as / som (adj.)  movable
 flyttbar(t) / bevegelig

     pambuhat (S)  any tool or instrument used for lifting
 noe som blir brukt til å løfte med

buhat (prep.)  from
 fra

     magbuhat (V) nagbubuhat, nagbuhat,
      magbubuhat

 to arise; to originate
 å fremkomme / dukke opp / melde seg;
 å stamme fra

     magpatibuhat sa
     pagpatibuhatan

 to make something the starting point
 å gjøre noe til startpunktet

     pámuhatan
     (pamuhatan)

(S)  source; origin
 kilde; opprinnelse

     pinagbuhatan (S)  descent
 nedstigning / avstamning

buhawì (buhawi) (S)  waterspout; tornado
 skypumpe; tornado

buhay (S) 1. life (existence)
2. life (period of existence)
3. life (a living being)
4. vitality
5. life; biography
1. liv (eksistens)
2. levetid
3. liv (levende vesen)
4. vitalitet
5. livshistorie; biografi

     bigyáng-buhay
     (bigyang-buhay)

(V)  to animate; to vivify; to give life to
 gjøre levende; sette liv i; gi liv til

     buháy (buhay) (adj.) 1. alive; living
2. live; having life
3. living (true to life)
4. active
5. living (vigorous / strong / active
1. i live; levende
2. liv; har liv
3. levende (trofast mot livet)
4. aktiv
5. levende (sprek / sterk / aktiv)

     buhay-buhay (S)  one's daily life
 ens daglige liv

     buháy na buháy
     (buhay na buhay)

(adj.) 1. colorful; vivid; realistic
2. full of life
1. fargerik; levende; realistisk



2. full av liv
     buhayin (V) 1. to nourish

2. to summon up; to rouse
1. ale opp / gi næring / fostre
2. jage opp / oppmuntre

     bumuhay (V) bumubuhay, bumuhay,
      bubuhay

 to vitalize; to give life to
 å vitalisere; å gi liv til

     kabuhayan
     ikinabúbúhay
     (ikinabubuhay)
     pagkabuhay

(S)  a living; livelihood
 livsopphold / levebrød; utkomme

     kabuhayan (S)  belongings; assets
 eiendeler; aktive

     kathambuhay (S)  novel
 roman

     habang-buhay (adj.) (adv.) 1. lifelong
2. perpetual
1. livslang / livsvarig
2. evigvarende / uopphørlig / bestgandig

     hanapbuhay (S)  trade, business or profession
 fag / profesjon / næringsvei / forretnings-
 virksomhet 

     ikabuhay (V) 1. to be the means of living or earning
2. to be the reason for living
1. å være livsmidler eller fortjeneste
2. å være grunn for levebrød

     ipagbuhay (V) 1. to use something in order to give life
2. to make use of something as means 
    of living
1. å bruke noe for å gi liv til (levebrød)
2. gjøre bruk av noe som levebrød

     Mabuhay! (interj.)  Long live
 Lenge leve

     mabuhay (V) 1. to live; to have life
2. to exist; to live
1. å leve; å ha liv
2. å eksistere; å leve

     makabúbúhay
     (makabubuhay)

(adj.)  living; sufficient to live on
 livsopphold; tilstrekkelig til å leve av

     mag-agaw-buhay (V) nag-aagaw-buhay,
      nag-agaw-buhay,
      mag-aagaw-buhay

 to hover between life and death
 å sveve mellom liv og død

     magbagong-buhay
     pagbaguhing-buhay

(V)  to rehabilitate
 å rehabilitere

     magbigáy-buhay
     (magbigay-buhay)
     bigyáng-buhay
     (bigyang-buhay)

(V)  to animate; to vivify
 å animere / gjøre levende; sette liv til

     magbuhay (V) nagbubuhay, nagbuhay,
      magbubuhay

 to take care of someone / something in 
order
 to keep alive
 å ta vare på noen / noe for å holde det i live

     magbuhay-mayaman (V) nagbubuhay-mayaman,
      nagbuhay-mayaman,
      magbubuhay-mayaman

 to live like a rich person
 å leve som en rik person

     maghanapbuhay (V) naghahanapbuhay,
      naghanapbuhay,

 to make or earn a living
 å skaffe seg et levebrød



      maghahanapbuhay  (å tjene til livets opphold)
     magpabagong-buhay
     papagbaguhing-buhay

(V)
(V)

 to regenerate; to improve moral condition 
of
 å fornye / gjenføde; å forbedre moralsk 
 standard av

     mamuhay (V) namumuhay, namuhay,
      mamumuhay

1. to live (spend one's life in a certain 
manner)
2. to get along; to manage
1. å leve sitt liv på en spesiell måte
2. å komme videre / klare seg; å overkomme

     mulimbuhay
     mulíng buhay
     (muling buhay)

(S)  new life
 nytt liv

     pagbabagong-buhay
     pagpapanibagong-
                          buhay

(S) 1. revival; regeneration; regenerating
2. rehabilitation
1. oppgangskonjunktur; gjenvinning / 
fonyelse
2. oppreisning / attføring / rehabilitering

     pagbaguhing-buhay (V)  to rehabilitate
 å gjenreise / rehabilitere

     pagkabuhay (S)  subsistence; maintenance; livelihood
 utkomme;  underhold; livsopphold

     pagkakápagbagong-
                          buhay

(S)  regeneration
 gjenvinning / fornyelse / gjenskapelse

     paghahanapbuhay (S)  earning a living
 tjene til livets opphold

     pambuhay (S) (adj.)  something which gives life; vivifying
 noe som gir liv; levendegjøring

     pamumuhay (S) 1. living; manner of life
2. affairs; manner of living
3. way; a course of action
4. existence
1. livsopphold; livsmåte
2. forretning; levemåte
3. bane / vei / måte;  fremgangsmåte
4. eksistens / tilværelse

     panligtás-buhay (adj.)  lifesaving
 rednings- 

     pang-agaw-buhay
     pantawíd-buhay

(S)  subsistence
 utkomme

     pangkabuhayan (adj.)  economic
 økonomisk

     papagbaguhing-buhay
     magpabagong-buhay

(V)
(V)

 to regenerate; to improve moral condition 
of
 fornye / gjenføde; forbedre moralsk tilstand 

     papanatilihing-buhay (V)  to immortalize; to give endless fame to
 udødeliggjøre; gi endeløs anseelse til

     talambuhay (S)  biography
 biografi

     waláng-buhay
     (walang-buhay)

(adj.)  lifeless; without life
 livløs; uten liv

buhía (buhia)
buhiyá (buhiya)

(S)  spark plug
 tennplugg

buho (S) (zool.)  owl
 ugle

buhò (buho) (S) (bot.)  species of bamboo
 art av bambus



buhók (buhok) (S)  hair
 hår

     buhók ng maís  a corn tassel
 kornkolbe

     buhukán (buhukan)
     mabuhók (mabuhok)

(adj.) 1. hairy
2. shaggy
1. håret
2. lodden / ragget / ustelt

     buhukán (buhukan) (V)  to pull somebody by the hair;
 to pull the hair off or put hair on 
 trekke noen etter håret;
 slite håret av eller sette hår på

     buhúk-buhukan
     (buhuk-buhukan)

(S)  false hair; wig
 falskt hår; parykk

     gabuhók (gabuhok) (adj.)  by a hair's-breath
 ved / med en hårsbredde; på nære nippet

     gágabuhók
     (gagabuhok)

(adj.)  hairbreath; very narrow; close
 hårsbredde; meget trang / snever; nær

     pusód (ng buhók)
     (pusod (ng buhok))

(S)  knot of hair; topknot
 knute av hår;  hårtopp

buhól (buhol) (S) 1. a knot
2. union; bond of union
1. knute / løkke / kvist / klynge / gruppe
2. sammenslutning / forening / fagforbund /
    fagforening; 

     buhulán (buhulan) (V)  to knot something
 å knyte noe / binde noe

     buhúl-buhól
     (buhul-buhol)
     mabuhól (mabuhol)

(adj.)  full of knots
 full av knuter / løkker / kvister

     buhulín (buhulin)
     ibuhól (ibuhol)

(V)  to knot something; to tie into a knot
 å knyte noe; å binde opp med knute

     magbuhól
     (mgbuhol)

(V) nagbubuhol, nagbuhol,
      magbubuhol

 to knot; to tie in a knot; to make a knot of
 the loose end of a string, rope, etc.
 å knyte;  binde med knute; lage knute på en 
 ende av streng, rep, tau, o.l.

     mápabuhól
     (mapabuhol)

(V)  to become knotted or tangled accidently
 å bli knyttet opp eller sammenfiltret
 ved et uhell

     pagbuhulín
     (pagbuhulin)

(V) 1. to tie in a knot
2. to unite in some kind of union (fig.);
    to unite two people in marriage
1. å knytte opp i en knute
2. å forene seg i en forening, fagforening, 
o.l.;
    å forenes i et ekteskap

     tálimbuhól
     (talimbuhol)

(S) 1. betrothal
2. dowry given in advance
1. forlovelse
2. medgift gitt på forskudd

buhóng (buhong) (S) 1. scamp; rascal; rogue
2. villain; wicked person
1. slubbert; slyngel; skøyer / svindler
2. skurk / kjeltring; ond person

     buhóng (buhong) (adj.)  deceitful; sly
 svikefull; slu / listig / lur

     kabuhungán (S)  villainy; great wickedness



     (kabuhungan)  slyngelstrek; stor ondskapsfullhet
     magbuhóng
     (magbuhong)

(V) nagbubuhong, 
      nagbuhong, magbubuhong

 to be rude / wicked
 å være uforskammet / uhøflig / slem / slett

buhos (S) 1. pouring
2. output
3. baptism
4. flow (fig.)
1. skjenking
2. effekt
3. dåp
4. strøm (fig.) (av f.eks. mennesker)

     buhusan (V)  to pour liquid (as water)
 å skjenke væske (vann, o.l.)

     ibuhos (V)  to pour something 
 å skjenke noe

     mapabuhos (V)  to be poured out accidentally
 å bli hellet ut / skjenket ved et uhell

     pabuhusan (V)  to get or have something poured on a 
 person
 å helle / skjenke noe (tømme noe) på en 
 person

bulà (bula)
kabulaanan

(S)  lie; untruth; fib
 løgn; usannhet; liten løgn

     bulaan (S) 1. liar; person who fibs
2. deceitful; lying; fibbing (adj.)
1. løgner; en som farer med småløgner
2. svikefull; usann; som smålyger (adj.)

     bulaanin (V)  to contradict
 bestride / gå imot / være motsatt

     di-mapabúbulaanan
     (di-mapabubulaanan)

(V) as / som (adj.)  irrefutable
 ugjendrivelig / sikker

     magbulaan (V) nagbubulaan, nagbulaan,
      magbubulaan

 to lie; to fib
 å lyge; å fortelle småløgner

     magkabulà 
     (magkabula)

(V)  to turn out to be false; to be a bluff
 å vise seg å være bedrag; å være en bløff

     magpabulaan
     pabulaanan

(V) nagpapabulaan, 
      nagpabulaan, magpapabulaan

1. to confute
2. to disprove
3. to refute
4. to deny; to contradict
1. tilbakevise / gjendrive
2. motbevise
3. motsi
4. fornekte / bestride; gå imot

     mambulà (mambula) (V)  to bluff
 å bløffe

     pabulaan (S)  refutation
 motsigelse / motbevis

     pagbubulaan (S)  lying; a lie
 lyging; løgn

bulâ (bula) (S)  foam; bubbles; froth; soapsuds
 skum; bobler; fråde; såpeskum

     bumulâ (bumula) (V) bumubula, bumula, bubula 1. to foam; to bubble; to froth
2. to lather
3. to sparkle
1. å skumme; å boble; å fråde
2. å skumme / såpe inn
3. å funkle / mussere



     mabulâ (mabula) (adj.)  frothy / foamy
 frådende / skummende

     magbulâ (magbula) (V) nagbubula, nagbula,
      magbubula

 to bubble much
 å boble / sprudle mye

     magsabulâ
     (magsabula)

(V)  to come to naught; to suddenly disappear
 å bli til intet; å plutselig forsvinne

     nagsásabulâ
     (nagsasabula)

(V) as / som (adj.)  transient
 forbigående / flyktig / lagringsflyktig

     nagbúbulâ (nagbubula) (V) as / som (adj.)  seething; bubbling
 koking; bobling / sprudling

     pabulaín (pabulain) (V)  to cause to foam, bubble, froth
 å forårsake å skumme, boble og fråde

     pampabulâ
     (pampabula)

(S)  something for making bubbles / foam
 noe for å lage bobler / skum

bulabog (S)  tumult; distrurbance
 opptøyer / tumult; forstyrrelse

     bulabugin (V) 1. to disturb
2. to cause to scatter
1. å forstyrre
2. å forårsake spredning / splittelse

     bumulabog (V) bumubulabog, bumulabog,
      bubulabog

1. to disturbe
2. to scatter; to rout
1. å forstyrre
2. å spre / splitte / strø; skjære bort / kutte

     mabulabog (V) 1. to be disturbed
2. to scatter; to stampede
1. å bli forstyrret
2. å spre; skremme / jage på flukt

     pagbulabog (S)  act of disturbing
 i ferd med å forstyrre

     pagkabulabog (S)  state of being disturbed
 tilstand av å bli forstyrret

bulak (S) 1. cotton; cotton wool
2. kapok tree
1. bomull; råbomull
2. kapok tre

     bulakan (S)  cotton plantation
 bomullsplantasje

bulák (bulak)  (S)  effervescence
 bobling / bobledannelse / mussering / 
brusing

     bumulák (bumulak) (V) bumubulak, bumulak,
      bubulak

 to bubble
 å bobble / danne bobler

bulakán (bulakan) (S)  a coarse vine 
 en grov type vinranke / vinplante

bulakból (adj.) (S) 1. truant
2. jobbless; vagabond
1. en som skulker skolen
2. jobbløs;  omstreifer

     bulakbulero (S)  shirker; truant
 skulker; en som skulker skolen

     magbulakból
     (magbulakbol)

(V) nagbubulakbol,
      nagbulakbol, magbubulakbol

1. to fail to go to school or work
2. to shirk
1. å skulke unna skolen / arbeidet
2. å skulke unna

bulaklák (bulaklak) (S) 1. flower



2. bloom; blossom
1. blomst
2. blomstringstid; blomstring

     búlaklakan (S) (adj.) 1. flower garden
2. covered with flowers (adj.)
1. blomsterhage
2. dekket med blomster (adj.)

     mabulaklák
     (mabulaklak)

(adj.) 1. flowery
2. florid; high-flown; magniloquent
1. blomstrende
2. blomstrende / overpyntet; høytflyvende;
    svulstig / brautende

     magbubulaklák
     (magbubulaklak)

(S)  florist
 blomsterhandler / blomsterdyrker

     mamulaklák
     (mamulaklak)

(V) 1. to blossom / bloom
2. to flower
1. blomstre 
2. blomstre

     namúmulaklák
     (namumulaklak)

(V) as / som (adj.)  flowering
 blomstrende

     pamumulaklák (S)  blossoming / blooming
 blomstring

buladór (bulador) (S) 1. skyrocket
2. small flying fish
3. small kite made of paper
1. rakett / signalrakett
2. liten flyvefisk
3. liten drage laget av papir

     magbuladór
     (magbulador)

(V) nagbubulador, nagbulador,
      magbubulador

 to fly a kite
 å fly en drage

bulag (S)  blindness
 blindhet

     bulág (bulag) (adj.)  blind
 blind

     bulág sa kulay  color blind
 fargeblind

     bulagin
     bumulag

(V)
(V) bumubulag, bumulag, bubulag

 to blind / make blind
 å blinde / blende / skjule / gjøre blind

     kabulagan
     kabulagín (kabulagin)

(S)  blindness
 blindhet

     mabulag (V) nabubulag, nabulag, 
      mabubulag

 to become blind; to be blinded
 å bli blind; å bli blendet

     mabulagan
     bulagin

(V)
(V)

 to be blinded (in moral sense)
 å bli blendet (i moralsk betydn.)

     magbulág-bulagan (V)  to pretend to be blind
 å late som om en er blind

     pagkabulag
     pagkabulág

(S)  blindness
 blindhet

Bulagâ (Bulaga) (interj.)  Boo!
 Bø!

     bulagaín (bulagain) (V)  to surprise somebody by saying "Boo!"
 å overraske noen med å si "Bø!"

bulagáw (bulagaw) (adj.)  grey-eyed (blue-eyed / brown-eyed)
 troskyldig / blåøyd / naiv

bulagsák (bulagsak) (adj.) 1. careless or disorderly
2. wasteful; extravagant; prodigal
3. improvident



1. ufjorsiktig / skjødesløs eller uordnet / 
rotete
2. ødsel; overdreven / urimelig; ødsel
3. uforsiktig / ubetenksom

     kabulagsakán
     (kabulagsakan)
     pagkabulagsák
     (pagkabulagsak)

(S)  extravagance; improvidence
 sløsing / råflotthet; ufjorsiktighet / 
 ubetenksomhet; 
 mangel på fremsyn

     ibulagsák
     (ibulagsak)
     magbulagsák
     (magbulagsak)

(V) 1. to lavish; to waste
2. to place things in disorderly manner
1. ødsle; sløse / ødelegge / ødsle / kaste bort
2. plassere ting på en rotete måte

bulagtâ (bulagta) (adj.)  prostrated
 lagt i bakken / kullkastet / omstyrtet / 
ødelagt

     mábulagtâ (mabulagta) (V)  to prostrate
 å felle / legge i bakken / kullkaste / 
ødelegge

     pabulagtaín
     (pabulagtain)

(V)  to cause someone to fall prostrate
 å forårsake at noen blir lagt i bakken, osv.

bulahaw (S)  noise that distrubs the piece; hubbub
 støy som forstyrrer freden; larm /ståk

     bulahawin
     bumulahaw

(V)
(V) bumubulahaw, bumulahaw,
      bubulahaw

 to distrurb one's sleep or piece by making 
noise
 å forstyrre ens søvn eller fred ved bråking

     mabulahaw (V)  to be roused or startled by some noise
 å bli vekket eller forskrekket av støy

     pagbulahaw
     pamumulahaw

(S)  distrubing the peace with noise
 forstyrring av freden med støy

bulaid, balaid (S)  hemorrhoids; piles
 hemorroider

bulalakaw (S)  meteor; shooting star
 meteor; stjerneskudd

bulalás, bulálas (bulalas) (S) 1. exclamation; ejaculation
2. paroxysm
3. storm
1. utbrudd / utrop; ejakulasjon / utbrudd
2. paroksysme / anfall
4. storm

     ibulalás (ibulalas)
     magbulalás
     (magbulalas)

(V)
(V) nagbubulalas, nagbulalas,
      magbubulalas

 to vent; to exclaim; to say suddenly; to 
express 
 freely;
 å lufte / uttale; utbryte; si plutselig; uttrykke 
fritt

     máibulalás
     (maibulalas)

(V)  to be the cause to vent, eclaim, etc.
 å være grunnen til uttalelsen, utbrytelsen 
osv.

     mápabulalás
     (mapabulalas)

(V)  to happen to exclaim, to shout or cry out
 å inntreffe at man utbryter, roper høyt, osv.

     pagkabulalás
     (pagkabulalas)

(S)  venting of emotion
 lufting av følelser

bulalay (S)  elephant's trunk
 elefantens snabel

bulalô (bulalo) (S)  kneecap
 kneskål

bulandál (bulandal) (S) 1. old bachelor
2. wife abandoned by huband



3. old spinster
1. gammel ungkar
2. kvinne forlatt av sin ektemann
3. gammel jomfru

bulangláng (S)  vegetable stew without spice
 grønnsakstuing uten krydder

     bulanglangín
     (bulanglangin)
     magbulangláng
     (magbulanglang)

(V)

(V) nagbubulanglang,
      nagbulanglang,
      magbubulanglang

 to make a stew of vegetables
 å lage stuing av grønnsaker

bulaos (S)  trail; path; mire; marsh
 spor; sti; myr / sump; myrland

bulas (S) 1. luxuriance
2. rebuke, reproach, scolding
3. robustness
1. frodighet / overdådighet
2. irettesettelse, bebreidelse, overhaling
3. hardførhet / kraft

     bumulas
     bulasin
     bulasan

(V) bumubulas, bumulas, bubulas
(V)
(V)

 to shout angrily by way of reproach, etc.
 å skrike sint for å klandrre, osv.

bulastóg (bulastog) (adj.) 1. bluffing; lying
2. reckless
3. boastful
4. mean; vulgar; coarse
1. bløffing; lyging
2. uvøren / dumdristig; 
3. skrytende
4. simpel; vulgær; grov

     kabulastugán
     (kabulastugan)

(S)  bluff; lie; bragging; boasting; vulgarity
 bløff; løgn; brauting; skryting; smakløshet

bulati (S) earthworm; ascaris
meitemark; rundorm / spolorm

     bulatihin (V)  to suffer from intestinal worms
 å lide av tarm-ormer

bulatlát (bulatlat)
pagbulatlát (pagbulatlat)

(S)  careful search for something by removing
 the contents
 omhyggelig søking etter noe ved å fjerne 
hele
 innholdet

     bulatlatín (bulatlatin)
     bumulatlát (bumulatlat)

(V)
(V) bumubulatlat, bumulatlat,
      bubulatlat

 to search for carefully
 å lete omhyggelig etter

buláw (bulaw) (S) (adj.) 1. suckling pig
2. reddish or golden colored (adj.)
1. liten griseunge som blir matet av moren
2. rødlig eller gyllen (adj.)

bulay (S)  strip of palm leaf
 remse av palmeblad

     bulayin
     magbulay

(V)  to cut palm leaves into strips
 å skjære palmeblad til remser

bulaybulay
pagbubulaybulay

(S)  meditation; reflection
 meditasjon; refleksjon / betraktning

     bulaybulayin
     magbulaybulay

(V)
(V) nagbubulaybulay,
      nagbulaybulay,

 to reflect on; to meditate
 å reflektere over / betrakte;  å meditere



      magbubulaybulay
bulbo (S)  bulb

 lyspære / lampe; løk / svibel / knoll
bulbók (bulbok)
bulubók (bulubok)
bulabók (bulabok)

(S)  bubbling or gushing of liquids
 bobling eller strømming av væske

bulbóg (bulbog) (adj.)  bruised
 skrammet / merker etter slag

     bulbugín (bulbugin) (V)  to bruise
 å skade / knuse

     mabulbóg (mabulbog) (V) nabubulbog, nabulbog,
      mabubulbog

 to become bruised
 å bli skadet / knust

bulból (bulbol) (S) (anat.)  hair in armpits; pubic hair
 hår under armhulene; skamhår

bulkán (bulkan) (S)  volcano
 vulkan

(búlkanáyos) (bulkanayos)
magbúlkanáyos
(magbulkanayos)

búlkanáysin (bulkanaysin)

(V)
(V) nagbubulkanayos,
      nagbulkanayos,
      magbubulkanayos
(V)

 to vulcanize
 å vulkanisere

     ipabúlkanáys
     (ipabulkanays)

(V)  to get something vulcanized
 å få noe vulkanisert

bulkániká-ó (bulkanika-o) (adj.)  volcanic
 vulkansk / vulkan-

bulkanisado (adj.)  vulcanized
 vulkanisert

bulkanisasyón (S)  vulcanization
 vulkanisering / vulkanisasjon

bulkanólogó
(bulkanologo)

(S)  volcanologist
 vulkanolog

bulkanolohiya (S)  volcanology
 vulkanologi

buldog (S) (zool.)  bulldog
 bulldog 

buldoser (S)  bulldozer
 bulldoser / stukemaskin

búlebár, bulebár (bulebar)
búlebárd, bulebárd
(bulebard)

(S)  boulevard
 boulevard

bulgár (bulgar) (adj.) 1. common; lowly
2. vulgar; coarse (in words)
1. alminnelig / vanlig; ydmyk / beskjeden
2. tarvelig / rå / vulgær; grov (i ord)

bulgaridád (bulgaridad) (S)  vulgarity
 smakløshet / simpelhet

buli (S)  shininess of a surface
 glansfullhet av en overflate

     bulihin
     bumuli
     magbuli

(V)
(V) bumubuli, bumuli, bubuli
(V) nagbubuli, nagbuli, magbubuli

 to burnish; to polish
 blankpolere; polere

     ipambuli (V)  to use some particular thing for polishing
 å bruke noe spesielt til å polere med

     pagbuli (S)  act of polishing
 i ferd med å polere

     pagkabuli (S)  polished state
 polert tilstand



pambuli (S)  polisher
 sliper / polerer

bulí (buli), bulé (bule) (S) (bot.)  a palm called "buri"
 en palme kalt "buri"

bulik (adj.) 1. speckled; spotted
2. a fowl with black and white feathers
1. spettet; flekket
2. hønsefugl med hvite og sorte fjær

bulíd (bulid)
nabulíd (nabulid)

(adj.)  fallen down or fallen off form a height
 falt ned fra en høyde

     ibulíd (ibulid)
     magbulíd (magbulid)

(V)
(V) nagbubulid, nagbulid,
      magbubulid

 to hurl from a height
 å kaste fra en høyde

     pagkabulíd
     (pagkabulid)

(S)  precipitate fall
 bunnfall

bulíg (bulig) (S)  a young or medium-sized mudfish
 en ung eller middelstor mudderfisk

buligà (buliga) (S) 1. small mound of earth
2. eyeball
1. liten jordhaug
2. øyeeple

buligáw (buligaw) (adj.) 1. short-sighted; near-sighted
2. having no sense of direction
1. kortsynt; nærsynt

buliglíg (buliglig) (S)  inflammation of the eyes of fowls and 
animals
 betennelse i øynene til fjærkre og dyr

bulihalà (bulihala) (S)  a fowl with ashy feathers and black legs
 fjærkre med askegrå fjær og sorte bein

bulílit, bulilít (bulilit) (adj.) 1. pygmy; very small
2. tiny; dwarfish
3. puny; 
1. dverg-
2. bitteliten / ørliten
3. ubetydelig

     bulilít (bulilit) (S)  slip; midget
 ung eller slank pike; dverg

bulilyo (S)  a bowling pin
 bowling-kjegle

bulinaw (S)  species of bamboo used for various 
purposes
 art av bambus brukt til forskjellig formål

buling (S)  smudge; smear; smut
 flekk; smøring / flekk; smuss / flekk 

     bulingin
     magbuling

(V)  to smudge; to tarnish
 å flekke / skitne; ta glansen / avbleke

     pagbuling (S)  smudging; smearing
 flekking; subbing (maling)

bulingbuling (S)  throwing water and wetting people on the 
feast
 of St. John the Baptist, June 21
 skvetting av vann på folk under festen for  
 DøperenJohannes, 21. juni

     bulingin (V)  throw water on people on the feast of St. 
John
 kaste vann på folk under festen til St. 
Johannes



bulisik, kabulisikan (S)  meanness
 tarvelighet / simpelhet / lavhet / gnierhet

     mabulisik (adj.)  tarvelig / simpel / lav / gniten
bulislís (bulislis) (adj.)  with skirt pullet up or trousers rolled up

 med skjorten eller buksene rullet opp
     bulislisín (bulislisin) (V)  to lift up the skirt / to roll up sleeves / 

trousers
 å løfte opp skjorten / rulle opp buksene

bulitín (bulitin) (S)  numbered balls used in lotteries, etc.
 nummererte baller brukt i lotterier, osv.

búlitín (bulitin) (S)  bulletin
 melding

bulo (S)  hairy covering of some fruits, leaves or 
 the stem of plants
 håret bedekning av noen frukter, blad eller
 stammen av planter

(bulo) kabuluhán
(kabuluhan)

(S)  value; worth; 
 verdi; betydning / valør

     makabuluhán 
     (makabuluhan)

(adj.)  meaningfull
 meningsfull / betydningsfull

     waláng-kabuluhán
     (walang-kabuluhan)

(adj.) 1. vain; of no use
2. meaningsless; not significant
3. worthless
1.tom / intetsigende; ubrukbart
2. meningsløs(t); uten betydning
3. verdiløs(t)

bulô (bulo) (S) (zoo.) calf (young cow, carabao, etc.)
kalv (ung ku, vannbøffel, osv.)

bulók (bulok) (adj.) 1. rotten; putrid; decayed
2. rancid; stale; spoiled
3. stinking
4. corrupt / rotten (moral sense)
5. inefficient; incapable; of poor quality
1. råtten; forfallen
2. harsk; fortersket; ødelagt / spolert
3. stinkende
4. korrupt / råtten (moralsk betydn.)
5. ubrukbar; udugelig; dårlig kvalitet

     bulukin (bulukin)
     bumulók (bumulok)

(V)
(V) bumubulok, bumulok,
      bubulok

 ta cause to decay; to contaminate
 å forårsake forråtnelse; forurensning 
/fordervelse

     kabulukán (kabulukan) (S)  rottenness (physical or moral); corruption; 
 rottenskap (fysisk og moralsk; korrupsjon

     mabulók (mabulok) (V) 1. to turn sour
2. to decay; to become rotten
3. to decompose; to putrefy
4. to die; to decay
1. å bli sur
2. forfalle / råtne; bli råtten
3. nedbryte(s); forråtne
4. dø; forfalle / råtne

     nakabúbulók
     (nakabubulok)

(V) as / som (adj.)  corruptive
 fordervende

     pagkabulók
     (pagkabulok)

(S)  rottenness; decay; putrefaction
 dissolution; decomposing
 råttenskap; forfalling; forråtnelse;
 oppløsning; nedbryting



bulog (S)  virility
 mandighet / virilitet

     bulugan (S)  a boar (male pig) kept for breeding 
purposes
 et villsvin (hann) brukt til formering

bulón (bulon)
bunlón (bunlon)

(S)  choking because of food in the throat
 kveling p.g.a. mat i halsen

     mabulunán
     mábulunán (mabulunan)

(V)  to be temporarily choked by food in the 
throat
 å bli midlertidig kvalt av mat i halsen

bulóng (bulong) (S)  whisper; murmur
 mumble; mumbling; mutter; muttering
 incantation
 hvisking; mumling
 mumling; knurring; brumming

     búlúngan (S)  undertone; whisper
 undertone; hvisking

     bulúng-búlúngan
     (bulung-bulungan)

(S)  a romor; a report; gossip
 folkesnakk; beretning; sladder

     bumulóng (bumulong) (V) bumubulong, bumulong,
      bubulong

 to whisper
 å hviske

     bumulúng-bulóng
     (bumulung-bulong)

     ibulúng-bulóng
     (ibulung-bulong)
     magbubulóng
     (magbubulong)

(V) bumubulung-bulong,
      bumulung-bulong,
      bubulung-bulong
(V) 

(V) nagbububulong, 
      nagbubulong, magbububulong

 to mutter; to drone; to mumble
 knurre / murre; brumme / lire av seg;
 mumle frem / gumle

     ibulóng (ibulong) (V)  to whisper; to murmur
 å hviske; å mumle / knurre

     magbulóng (magbulong) (V) nagbubulong, nagbulong,
      magbubulong

 to whisper
 å hviske

     magbúlúngan
     (magbulungan)

(V) nagbubulungan,
      nagbulungan, magbubulungan

 to whisper to each other
 å hviske til hverandre

     pabulóng (pabulong) (adj.)
(adv.)
(adj.)
(adv.)

 silent; not spoken; 
 in a whisper
 stille / taus; ikke uttalt (talt)
 med et hvisk

     pagbubúlúngan
     (pagbubulungan)    
     pagbulóng (pagbulong)

(S)  whispering
 hvisking

     pagbúlunganan
     (pagbulunganan)

(V)  to shisper something to someone
 å hviske noe til noen

bulos (S)  second helping of food
 den andre hjelp med mat

     bubulusan (S)  air vent
 luftventil

     bululusan (S)  the blowpipe of a bellows
 lufterøret til en blåsebelg

     bulusan (S)  bellows; blower
 blåsebelg; kompressor

     mamulos (V)  to operate the bellows
 å betjene en blåsebelg

bulos, kabulusan (S)  a wide open space bordering a group of
 houses or a woodland;
 public place or plaza;
 a point where highways meet



 en vid og åpen plass mellom husgrupper
 eller i skogen;
 offentlig sted eller torg;
 et punkt hvor motorveier møtes

bulos, pamulos (S)  harpoon
 harpun

     bulusin (V)  to catch large fish / whales with harpoon
 å fange stor fisk / hval med harpun

     mambubulos (S)  harpooner
 harpuner (en som bruker harpun)

bulos (S)  pouring of water or other liquids or grains
 tømming av vann / væske eller korn

bulos, panibulos,
kapanibulusan

(S)  complete trust or confidence
 fullstendig tillit eller tiltro

bulós (bulos) (adj.)  perfect; complete
 perfekt; komplett / fullstendig

bulós (bulos) (adj.)  loose; escaped
 løs / slakk; slapp unna

     ibulós (ibulos) (V)  to set someone or something free
 å sette noe eller noen fri

     makabulós (makabulos) (V)  to escape
 å unnslippe / frigjøre seg / rømme

bulós (bulos) (adj.)  consumed; squandered
 forbrukt; sløst / ødslet bort

bulós (bulos) (adj.)  fallen out from a hole in a container
 falt ut fra et hull i en beholder

     mamulós (mamulos) (V)  to fall out of a container
 å falle ut av en beholder

bulós (bulos) (S)  a bolt of cloth
 tøyrull / tøybylt

bulós (bulos) (S)  contents of a container that has fallen out 
 because of breakage
 innhold av en beholder som har falt ut 
p.g.a.
 brekkasje

bulsá (bulsa) (S)  pocket
 lomme

     bulsahán (bulsahan) (V)  to provide with pockets
 å forsyne med lommer

     bulsá-de-yelo (S)  ice bag
 ispose

     bulsahín (bulsahin) (V)  put something in one's pocket
 stikke noe i ens lomme

     ibulsá (ibulsa)
     ipamulsá (ipamulsa)
     magbulsá (magbulsa)

(V)
(V)
(V) nagbubulsa, nagbulsa,
      magbubulsa

 put in one's pocket; 
 to pocket
 stikke i lommen; 
 innkassere / stikke i lommen

     mamulsá (mamulsa) (V)  to put the hands in the pocket
 å stikke hendene i lommen

     pambulsá (pambulsa)
     pamulsá (pamulsa)

(adj.)  pocket
 lomme-

bulsa (S)  air bubble
 luftboble

bulsilyo (S)  side pocket; small bag or purse
 sidelomme; liten veske eller lommebok

bulsot (bulsot)
nábulsót (nabulsot)

(adj.)  fallen into a deep hole
 falt i et dypt hull



bulták (bultak) (adj.)  replete or satiated with too much food
 fylt opp med for mye mat / overmett / 
stappfull

     bultakín (bultakin) (V)  to overfeed someone
 å gi noen for mye mat

bulto (S)  pack; bundle; volume; bulk; mass
 pakke; bunt; kvantum / volum; bulk; 
mengde

buluble (adj.)  inconstant
 ustadig / utsø

bulubók (bulubok)
bulbók (bulbok)

(S)  bubbling; gurgling
 bobling; gurgling

     bumulubók
     (bumulubok)

(V) bumubulubok, 
      bumulubok, bubulubok

 to bubble
 å boble / danne bobler

bulubod, bulabod (S)  sprinkling or scattering of grains and the 
like
 strøing / dryssing eller spredning av korn 
o.l.

     buluburan (S)  nursery garden; seed plot
 planteskole; jordlapp for frø

     bumulubod

     ibulubod

(V) bumubulubod, 
      bumulubod, bubulubod
(V)

 to scatter grains and the like
 å spre korn o.l.

bulúbundukin,
bulubundukin

(adj.)  wild; mountainous
 vill; berglendt / fjell-lendt

bulukabok (S)  gurgling sound of liquids
 klukkende / gurglende lyd av væske

bulugan (S)  boar
 villsvin / galte

bululós (bululos) (S) (med.)  diarrhea / diaré
 diaré / magesyke

     magbululós
     (magbululos)

(v)  to have diarrhea / diaré
 å ha magesyke / diaré

bulumen (S)  volume; book
 bulk; volume (in measure)
 volum / årgang; bok
 volum / kvantum / masse;

buluntád (buluntad) (S)  will; willingness; volition
 vilje; villighet; det å ville

     magbuluntád
     (magbuluntad)

(V) nagbubuluntad,
      nagbuluntad, magbubuluntad

 to volunteer
 påta seg frivillig

buluntaryo-a (S) (adj.)  volunteer
 frivillig

bulung-ita (S)  a kind of shrub or tree with edible fruit
 busk / tre med spiselig frukt

bulusan (S)  bellows; blower
 blåsebelg; kompressor

bulusok (S)  sinking with the feet into soft mud
 synking med føttene ned i mykt mudder

     ibulusok (V)  to sink one's feet or the like into soft mud
 å synke med føttene e.l. ned i mykt mudder

     mápabulusok
     (mapabulusok)

(V)  to happen to have one's foot into water or 
into 
 soft mud
 å tilfeldigvis ha ens fot ned i vann eller i 
 mykt mudder

bulusok, pagbulusok, (S)  swishing sound;



pagkabulusok  nose dive; swift plunge downward by 
airplane
 hvislende lyd
 stup; hurtig stuping nedover av et fly

     bumulusok (V) bumubulusok, bumulusok,
      bubulusok

 to nose dive; to take a nose dive
 å stupe; å ta et stup

     magbulusok

     ibulusok

(V) nagbubulusok, nagbulusok,
      magbubulusok
(V)

 to precipitate
 falle / styrte / forhaste seg / stupe

bulutong (S) (med.)  pock; pockmark; smallpox
 pustel; kopparr;  kopper

bulutung-tubig (S)  chicken pox
 brennkopper

búlutungín (bulutungin) (adj.)  pockmarked
 kopparret

     bulutungin
     magkabulutong

(V)
(V)

 to become ill with smallpox
 å få kopper
 

bulwák (bulwak) (S)  gush
 strøm / sprøyt

bulwág (bulwag) (adj.)
(S)
(adj.)
(S)

 wide open
 entrance to a building
 vid åpen
 inngangen til en bygning

     bulwagan (S)  large hall of a building
 entrance; lobby; porch
 stor hall i en bygning
 inngang; korridor / vestibyle; portal / 
forstue

     mábulwagán
     (mabulwagan)

(V) nabubulwagan, nabulwagan,
      mabubulwagan

 to meet someone upon coming out of a 
building;
 to be met in entrance / lobby, etc.
 å møte noen når denne kommer ut av 
bygning;
 å bli møtt i en korridor / vestibyle osv.

bulwáng (bulwang) (adj.)  forced open or burst because of being
 too full (sacks, bags or the like)
 tvunget åpen eller sprengt p.g.a.formye 
innhold
 (sekker, popser e.l.)

bulyáw (bulyaw) (S)  loud rebuke or reproach;
 angry and shout to drive away fowls / 
animals
 streng irettesettelse eller bebreidelse;
 sint og skriker for å jage bort fjærkre / dyr

     bulyawán (bulyawan)
     bumulyáw

(V)
(V) bumubulyaw, bumulyaw,
      bubulyaw

 to shout angrily at someone;
 to rebuke someone:
 to silence a person by loud talk;
 to shout at fowls / animals to drive them 
away
 skrike høyt til noen;
 å strengt irettesette noen, e.l.;
 å få noen til å "holde kjeft";
 skrike til fugler / dyr for å drive dem bort

     pabulyáw (pabulyaw) (adj.)  snappish
 bisk / morsk

bumbón (bumbon) (S)  a dam made in rivers / lakes to attract fish;



 a natural pond of fresh water
 en demning i elver / innsjøer for å tiltrekke 
fisk;
 en naturlig dam / demning av friskt vann

bumbóng (bumbong) (S)  cylindrical container
 sylinderisk beholder

bumbunan (S)  top of head
 øverst på hodet

búmeráng (bumerang) (S)  boomerang
 boomerang

bunbón (bumbon)  same as bumbón
 samme som bumbón

bundát (bundat) (adj.)  full from too much eating; satiated
 full av for mye mat; mett / overmett

     bundatín (bundatin)
     pakabundatín
     (pakabundatin)

(V)
(V)

 to satiate someone
 å mette / overmette noen

     kabundatán
     (kabundatan)
     pagpapakabundát
     (pagpapakabundat)

(S)  excess in eating; surfeit
 utsvevelse i spising; forspising

     mabundát (mabundat) (V)  to become glutted or full from eating too 
much
 å bli overmett (av formye spising)

     magpakabundát
     (magpakabundat)

(V)  to gorge; to glut
 å sluke / proppe i seg; å overfylle / proppe 
full

bundód (bundok) (S)  mountain; mount; high hill
 fjell; berg; høy åskam

     binundók (adj.)  formed into a mount or embankement
 formet til et fjell elle voll

     bulúbundukin
     (bulubundukin)
     bulubundukin

(adj.)  mountainous; wild
 fjell-lendt; villmark / uberørt natur

     kabundukán (S)  mountain fastness
 klippefasthet

     gabundók (gabundok) (adj.)  huge; mountainous;
 wild; coarse
 kjempemessig; berglendt / fjell-lendt
 vill / uberørt; grov / ru

     mámumundók
     (mamumundok)

(S)  mountaineer
 fjellklatrer

     mamundók (mamundok) (V)  to travel or stray in the mountain
 å reise eller gå seg bort i fjellet

     tagabundók
     (tagabundok)
     taong-bundók
     (taong-bundok)

(S)  a person who lives in the mountain
 person som lever og bor i fjellet

bundól (bundol)
pagbundól (pagbundol)

(S)  ramming with something large and long 
 ramming / støting / pressing med noe 
 langt og tungt (tømmerstokk, o.l.)

     bumundól (bumundol)

     bundulín (bundulin)

(V) bumubundol, bumundol,
      bubundol
(V)

 to ram with something large and long
 (log, post, and the like)
 å ramme / støte o.l. med noe langt og tungt

buni (S) (med.)  shingles; herpes
 helvetesild; herpes

     bunihin (V)  to have herpes



     magkabuni (V) nagkakabuni, nagkabuni,
      magkakabuni

 å ha herpes

     búníhin (adj.)  prone to suffer from herpes
 tilbøylig til å lide av herpes

     mabuni (adj.)  covered with herpes
 dekket med herpes

bunita-o, bonita-o (adj.)  pretty
 pen / nett / fin

bunlag, pagbunlag (S)  ruins
 ruiner

     bumunlag

     bunlagin

(V) bumubunlag, bumunlag,
      bubunlag
(V)

 to demolish; to flatten
 å demolere / rive ned; 

bunlót (bunlot)
pagbunlót (pagbunlot)

(S)  uprooting
 trerydding

     bumulót (bumulot)

     bunlutín (bunlutin)

(V) bumubulot, bumulot,
      bubulot
(V)

 to uproot; to extirpate
 å rykke opp med roten; å utrydde

bunô (buno)
pagbubunô (pagbubuno)

(S)  wrestling; a scuffle
 brytekamp; slagsmål / basketak

     búnúan (bunuan) (S)  a wrestling match
 en brytekamp

     bunuín (bunuin) (V)  to wrestle with someone
 å bryte med noen

     kabunô (kabuno) (S)  opponent in a wrestling match
 motstander i en brytekamp

     makipagbunô
     (makipgbuno)

(V)  to wrestle; to tussle with someone
 å bryte; å ha et basketak med noen

     magbunô (magbuno) (V) nagbubuno, nagbuno,
      magbubuno

 to wrestle; to struggle; to scuffle
 å bryte; å kave med noe; å slåss

     mambubunô
     (mambubuno)

(S)  wrestler
 bryter / atlet

(bunot) bumunot
mamunot

(V)
(V)

 to pull up; to uproot
 dra opp; rive opp med roten

     bunót (bunot) (adj.)  pulled-out; extracted; uprooted
 trukket opp; brekket opp; opprevet med 
roten

     bunutan (V)  to pull out or pull up something
 å trekke ut eller trekke opp noe

     bunutin (V)  to uproot; to pull out; to pluck; to pull up
 å trekke opp med roten; trekke ut; trive / 
nappe;
 trekke opp

     mabunot (V)  to be pulled up by the roots
 å bli trukket opp med roten

     makábúnot (V)  to draw the lucky number
 å trekke den heldige vinner

     makabúnot (V)  to be able to get out of some difficultyu
 å være istand til å komme seg ut av 
vanskelighet

     magbunot (V) nagbubunot, nagbunot,
      magbubunot

 to draw; to pull out a gun or the like
 trekke; å trekke opp en revolver o.l.

     magpabunot (V)  to get someone to pull out something
 by the roots
 å få noen til å trekke opp noe med roten

bunót (bunot) (S)  coconut husk
 kokosnøtt-kapsel (det som er utenpå det 



 harde skallet)
     bunutín (bunutin)
     magbunót (magbunot)

(V)
(V) nagbubunot, nagbunot,
      magbubunot

 to use a coconut husk in polishing floor, 
etc.
 å bruke en kokosnøtt-kapsel til polering
 av gulv, osv.

bunsô, bunsó (bunso) (S) (adj.)  the youngest child; youngest
 yngstebarnet; yngste-

bunsód (bunsod)
pagbunsód (pagbunsod)

(S)  a boom; launching of a vessel
 oppsving / oppgang; sjøsetting av et skip

     ibunsód (ibunsod) (V)  to be boomed; to be launched
 å bli puffet fremover; å bli sjøsatt

     mabunsód (mabunsod)
     maibunsód
     (maibunsod)

(V)
(V)

 to be launched; 
 to cause to be launched
 å bli sjøsatt; å forårsake å bli sjøsatt

     magbunsód 
     (magbunsod)

(V) nagbubunsod, nagbunsod,
      magbubunsod

 to float; to start; to launch a boat;
 to provoke; to bring about; to groad
 flyte; sette i gang; sjøsette en båt;
 fremkalle / utfordre; medføre; spore / egge

     tagabunsód
     (tagabunsod)
     tagapagbunsód
     (tagapagbunsod)

(S)  person who launches project;
 pioneer
 person som starter et prosjekt;
 pinoér (pioner)

bunsól (bunsol)
kabunsulán (kabunsulan)
pagbunsól (pagbunsol)

(S)  fainting fit; swoon
 trance; bewitchment
 besvimelsesanfall; besvimelse;
 transe; forheksing / fortrolling

     bunsulín (V)  to put someone into trance; to bewitch 
someone
 å sette noen i tilstand av transe; forhekse 
noen

     mabunsól (mabunsol) (V)  to be bewitched
 å bli forhekset

     mambubunsól
     (mambubunsol)

(S)  bewitcher
 en som forhekser

buntál (buntal) (S)  fiber from a palm of the same name
 fiber fra en palme av samme navn

buntál (buntal) (S)  to blow with the fist; to blow with a stick, 
etc.
 å slå med knyttneven; slå med en stokk, o.l.

     bumuntál (bumuntal)

     buntalín (buntalin)

(V) bumubuntal, bumuntal,
      bubuntal
(V)

 a hit with a stick, etc.;
 to hit with the fist; to sock
 å treffe med en stokk, o.l.
 å treffe med knyttneven; å gi juling / å 
banke opp;

     buntalan (S)  a quarrel ending up with fighting
 krangling som ender opp med slåssing

     magbuntalan (V)  to fight one another with the fists
 å sloss med knyttnevene mot hverandre

buntalà (S)  comet
 komet

buntís (buntis) (adj.)  pregnant
 svanger / gravid

     buntisán (buntisan)
     mabuntisán 
     (mabuntisan)

(V)
(V)

 to be made pregnant
 å bli gjort svanger / gravid

     buntisín (buntisin)
     bumuntís (bumuntis)

(V)
(V)

 to make pregnant
 å gjøre noen svanger / gravid



     makabuntís 
     (makabuntis)

(V)

     kabuntisán (S)  pregnancy
 svangerskap / graviditet

     magbuntís (magbuntis) (V) nagbubuntis, nagbuntis,
      magbubuntis

 to become pregnant
 å bli svanger / gravid

buntó (bunto)
pagbuntó (pagbunto)

(S)  pressure; 
 trykk

     kabuntuhán (S)  the nature of some pressure / force directed
 at something
 egenskap til trykk / kraft som er rettet mot 
noe

     ibuntó (ibunto) (V)  to direct some pressure or force at 
something
 å rette trykk eller kraft mot noe

buntó (bunto)
pagbubuntó (pagbubunto)

(S)  giving vent to an emotion
 utløsning av en følelse

     buntú-buntó
     (buntu-bunto)

(adj.)  given vent to
 gitt utløsning for

     ibuntó (V)  to focus or direct emotion
 å fokusere eller dirigere følelse

     pagbuntuhán
     (pagbuntuhan)

(V)  to be made the target of pent-up emotion, 
etc.
 å bli gjort som mål for undertrykte følelser, 
osv.

buntón (S)  pile; collection
 haug / stabel; samling

     buntún-buntón
     (buntun-bunton)

(adj.) (adv.)  in heaps
 i en haug

     buntunán (buntunan)
     pagbuntunán
     (pagbuntunan)

(V)
(V)

 to heap things on something or someone
 å stable / dynge på ting på noe eller noen

     buntúng-hiningá
     (buntung-hininga)
     buntóng-hiningá
     (buntong-hininga)
     pagbubuntúng-hiningá
    (pagbubuntung-hininga)

(S)  sigh
 sukk

     ibuntón (ibunton)
     magbuntón
     (magbunton)

(V)
(V) nagbubunton, nagbunton,
      magbubunton

 to form into a heap; to make into a pile
 å forme til en stabel; å lage en stabel av noe

     ipagbuntúng-hiningá
     (ipagbuntung-hininga)
     magbuntúng-hiningá
     (magbuntung-hininga)

(V)

(V)

 to sigh
 å sukke

     mábuntunán
     (mabuntunan)

(V)  to be covered by a heap
 å bli tildekket av en haug / stabel

buntót (buntot) (S) 1. train of a dress
2. the rear; rear-end
3. trail
4. tail (of an animal or like an animal)
1. pyntekjede på en kjole
2. bakerste del; bakpartiet
3. slep
4. hale / ende 

     búmuntót (bumuntot) (V) bumubuntot, bumuntot,  to trail



      bubuntot  følge etter / slepe etter seg / trekke
 

     bumuntút-buntót
     (bumuntut-buntot)
     buntút-buntután
     (buntut-buntutan)

(V)

(V)

 to dog; to follow like a dog
 å forfølge; å følge som en hund

     buntót (buntot)
     kabuntót  (kabuntot)

(S)  hanger-on; undesirable follower
 påheng; uønsket følgesvenn

     buntután (buntutan)
     magbuntót (magbuntot)

(V)
(V) nagbubuntot, nagbuntot,
      magbubuntot

 to attach a tail to something
 å feste / tilknytte en hale / ende til noe

     mamuntót (mamuntot) (V)  to finish at the tail end; to come last
 å avslutte ved haletippen; å komme sist

     pabuntót (pabuntot)
     pambuntót (pambuntot)

(S)  tailpiece; a piece used as a tail
 endestykke / bakdel; noe som blir brukt til 
ende 

buntút-pusà (buntut-pusa) (S)  a cat's tail;
 growth of hair at the back of the neck
 kattehale;
 hårvekst i nakken

(bunyág) (bunyag)
magbunyág (magbunyag)
ibunyág (ibunyag)

/V)
(V)
(V)

1. to tell; to reveal; to expose
2. to disclose
3. to divulge
4. to unbosom
5. to give away
6. to reveal to all
1. å fortelle; avsløre / røpe; avdekke
2. bringe for dagen / legge frem 
3. bekjentgjøre / kunngjøre
4. betro / åpne seg
5. røpe / melde / gi seg
6. avsløre for alle

     pagbubunyág
     (pagbubunyag)

(S)  disclosing; disclosure;
 exposé
 avsløring
 fremstilling / utgreiing / oversikt

     bunyî (bunyi) (S)
(adj.)
(S)
(adj.)

 fame; renown
 famous; renowned
 berømmelse; berømthet
 navngjeten; berømt

     bunyiín (bunyiin)
     ipagbunyî (ipagbunyi)

(V)
(V)

 to honor someone;
 to acclaim
 å ære noen;
 å hilse med bifallrop

     kabunyián (kabunyian) (S)  greatness (moral); fame
 storhet (moralsk); berømthet

     mabunyî (mabunyi) (adj.)  distinguished; great; eminent
 fornem; anseelig / innflytelsesrik; 
fremstående

     magbunyî
     (magbunyi)

(V)  to acclaim; to exalt
 hilse med bifall; oppløfte / forherlige

     pagbubunyî
     (pagbubunyi)

(S)  acclamation
 hilsing med bifall

     talabunyian (S)  roll of honor
 liste over berømte personer

bunga (S) 1. fruit
2. produce



3. fruit (result, effect)
4. outgrowth
5. aftermath
6. upshot; result
7. areca palm and nut
1. frukt
2. produkt
3. frukt; frukten av (resultat)
4. utvekst
5. ettervirkning
6. utfall; resultat
7. areca palme og -nøtt

     bungang-kahoy (S)  frukt;
 fruktbærende tre 
 frukt;
 fruktbærende tre 

     di-namúmúnga
     (di-namumunga)
     di-nagbunga     

(adj.)  fruitless
 fruktløs

     mabunga (adj.)  fruitful; prolific;
 fertile; fecund
 fruktbar; 

     magbunga

     mamunga

(V) nagbubunga, nagbunga,
      magbubunga
(V) namumunga, namunga,
      mamumunga

 to produce or yield fruit; to bring forth 
crops;
 to breed; to engender; to produce results
 produsere eller kaste av seg frukt; å 
frembringe
 avling; ale / avle; skape; produsere 
resultater

     nagbúbúnga
     (nagbubunga)
     namúmúnga
     (namumunga)

(V) as / som (adj.)  productive; fertile; bringing forth
 produktiv; fruktbar / frodig; frembringende

     pagbubunga
     pamumunga

(S)  fruition
 virkeliggjøring

     pagpapabunga
     pamumunga

(S)  causing the bearing of fruit
 arsak til fruktbæring

     pampabunga (S)  anything that helps to produce fruit
 alt som hjelper til med å produsere frukt

bungad (S)  front; threshold; mouth
 front  / fasade; terskel; munn / munning 
/utløp

     bumungad (V) bumubungad, bumungad,
      bubungad

 to take position in the front
 å plassere i fronten

     ibungad
     magbungad

(V)
(V) nagbubungad, nagbungad,
      magbubungad

 to put in a doorway, entrance, etc.
 å plassere i døråpningen, inngangen osv.

     mábúngad
     (mabungad)
     mámúngad
     (mamungad)

(V)

(V)

 to approach or come near
 å vise seg eller komme nærmere

     pambungad (S)
(adj.)
(S)
(adj.)

 introduction;
 introductory; opening
 innledning / presentasjon;
 innledende / innlednings-; begynnelse

bungál (bungal) (adj.)  toothless in front
 tannløs i munnen



     bungalngál
     (bungalngal)
     mabungalngál
     (mabungalngal)

(adj.)  vociferous
 støyende / skrålende / høyrøstet

     bungang-araw (S)  inflammation of the skin caused by heat
 betennelse i huden p.g.a. varme / hete

     magkabungang-araw (V)  to get prickly heat
 å få heteblemmer

     bungangà (bunganga) (S)  gullet of large animals or fish;
 mouth or opening
 tennene til store dyr eller fisk
 munn / munning / åpning / utløp

     búngangaán
     (bungangaan)

(S)  boaster; braggart
 skrythals / skrytepave

     ipagbungangâ
     (ipagbunganga)

(V)  to proclaim something loudly
 å kunngjøre / proklamere noe høyt

     magbungangâ
     (magbunganga)

(V)  to shout; to boast; to brag
 skrike / brøle; skryte; braute

     pagbubungangâ
     (pagbubunganga)

(S)  boast / boasting; shouting
 stolthet / skryt / roping / brøling

bungáw (adj.)  completely toothless; blunt
 fullstendig tannløs; sløv / slitt

bungbóng (bungbong)
bumbóng (bumbong)

(S)  a bamboo container for carrying water
 bambus-beholder til vannbæring

bungkál (bungkal) (S)  a make-shift roof added to the side of a 
house
 midlertidig tak ved siden av huset

bungkál (bungkal)
pagbubungkál
(pagbubungkal)

(S)  opening by force; ransacking
 åpning med makt; ransaking

     bungkalin
     bumungkál
     (bumungkal)

(V)
(V) bumubungkal, bumungkal,
      bubungkal

 to open by force; to ransack
 åpne med makt; ransake

bungkál (bungkal)
pagbubungkál
(pagbubungkal)

(S)
(adj.)
(S)
(adj.)

 tilling the soil; digging up stones;
 dug up or dug out
 dyrke opp / pløye jorden; grave opp steiner;
 utgraving eller oppgraving

     di-nabúbungkál
     (di-nabubungkal)

(adj.)  uncultivated; undeveloped
 udyrket; uutviklet

bungkós (bungkos) (S)  bundle; batch; bunch
 bylt; bunke / parti; bunt / knippe

     bungkusín (bungkusin)
     magbungkós
     (magbungkos)

(V)
(V)

 to make a bunch of; to bundle up
 å lage en bunt / knippe av;
 å bunte sammen

bunggalán (bunggalan) (adj.)  having many nodes ( vines, plants, trees 
etc.)
 har mange noder (vinranker, planter, trær 
os.v)

     búnggaló (bunggalo) (S)  bungalow
 bungalow

bunggô (bunggo)
bungguan

(S)  collision; impact
 sammenstøt / konflikt; kollisjon

     bumunggô (bumunggo)
     nang marahan

 to nudge; to push; to jog
 skubbe; puffe; skyve / støte

     mábunggô (mabunggo) (V) nabubunggo, nabunggo,
      mabubunggo

 to collide with
 å kollidere med

     magkábunggô (V)  to collide accidentally



     (magkabunggo)  å kollidere ved et uhell
     magkábungguan
     (magkabungguan)

(V)  to bump into one another
 å kollidere med hverandre

bungì (bungi) (S)  a jag in the edge of tools;
 a notch in the teeth
 et skår / hakk i enden av et verktøy;
 et skår / hakk i tennene

     bungî (bunggi) (adj.)  having at notched tooth or tooth missing;
 jagged (edge of tools)
 ha skår / hakk i tennene eller tann borte;
 ujevn / tagget (verktøy)

     mabungì (mabungi) (V)  to be chinked / dented / nicked
 å bli sprukken / bulet / hakket

     mabungian (V)  to lose a tooth or teeth; to have jagged teeth
 å miste en tann eller tenner; å ha ujevne 
tenner

bungisngís (bungisngis) (S)  giggle; grimace
 fnis / knis; grimase

     bumungisngís
     (bumungisngis)

(V)  to giggle
 å fnise / knise

     bungisngís
     (bungisngis)

(adj.)  giggling
 fnisende / knisende

bungô (bungo) (S)  skull
 skalle

bungót (S)  beard
 skjegg

bungulan (S)  species of sweet-smelling banana
 art av søt-luktende bananer

buô (buo) (adj.) 1. complete; entire; whole;
2. absolute; full; perfect; all
3. solid; continuous; exact (entire);
4. rotund; not hollow
1. komplett; fullstendig; hele (i sin helhet)
2. absolutt; hel; perfekt; alt
3. solid; varig; nøyaktig (fullkommen)
4. avrundet / svulmende; ikke innsunken 

     buô (buo) (S)  a whole; the total
 det hele; det totale

     bumúbuô (bumubuo) (V) as / som (adj.)  component; composing
 bestanddel av / del-; sammensetning

     bumuô (bumuo) (V) bumubuo, bumuo, bubuo  to constitute; to form; to be whole;
 to construct; to frame
 sette sammen; forme; lage som helhet;
 konstruere / oppføre; montere

     buúng-buó
     (buung-buo)

(adv.) (adj.)  absolutely; entire
 absolutt; fullstendig

     buuín (buuin) (V) 1. to comprise; to consist of; to include;
2. to be composed of
3. to develop
4. to sum up
5. to complete
1. innbefatte; bestå seg av; inkludere
2. være sammensatt av
3. utvikle
4. oppsummere
5. komplettere

     kabuuán (kabuuan) (S)  composition;



 aggregate; entirely; completeness
 komposisjon;
 totalsum; helhet; fullstendighet

     mabuô (mabuo) (V)  to develop; to become complete
 å utvikle / utbygge; å bli komplett

     magbuô (magbuo) (V)  to integrate; to frame
 to complement; to assemble; to put together
 gjøre fullstendig; montere / sette sammen;
 komplettere; samle / montere

     magpabuô (magpabuo) (V)  to make solid
 å gjøre solid

     mamuô (mamuo) (V)  to solidify; to become solid
 to congeal; to coagulate
 to form into clots;
 to lump;
 to cake
 å størkne / stivne
 størkne / stivne / fryse; koagulere
 forme til klumper
 å klumpe seg
 å bli til en solid masse

     nakabúbuô
     (nakabubuo)

(V) as / som (adj.)  constructive
 konstruktiv / byggende / skapende

     pagbubuô (pagbubuo)
     pagbuô (pagbuo)

(S)  organization; development; summing up
 organisasjon; utvikling; summering

     pagkabuô (pagkabuo) (S)  integrity; completeness
 integritet; fullstendighet / helhet

     pagkakábuô
     (pagkakabuo)

(S)  organization (the way parts are arranged)
 organisering (måten tingene er plassert på)

     pambuô (pambuo) (S)  something used to produce a whole
 noe som blir brukt til å produsere helthet

     pamumuô (pamumuo) (S)  becoming whole; congulation; 
 act of congulating
 bli helhet; koagulering; i ferd med å 
koagulere

     pamuuín (pamuuin) (V)  to cause to congeal
 å forårsake å koagulere

     sa kabuuán (kabuuan)  in the main; chiefly; mostly;
 altogether; on the whole
 i hovedsaken; hovedsakelig; for det meste;
 alt i alt; i det hele

buód (buod)
kabuurán, kabúúran
(kabuuran)

(S) 1. abstract; a summary containing the chief 
points;
2. resumé / summary; synopsis;
3. burden; the main idea;
4. gist; central idea
5. core; pith;
6. substance; real meaning;
7. quintessence
1. referat; summering med hovedpunktene
2. sammendrag; oversikt;
3. byrde; hovedidéen;
4. kjerne; sentral idé (ide)
5. kjerne; styrke / marg / kraft
6. substans; virkelig mening;
7. kvintessens

buurín (buurin) (V)  to summarize



magbuód (magbuod) (V) nagbubuod, nagbuod,
      magbubuod

 å summere opp / sammenfatte

     pinakabuód
     (pinakabuod)
     buód (buod)

(S)  crux; main or important part
 sakens kjerne; hoveddel eller viktig del

     tagabuód (tagabuod) (S)  summarizer
 en som oppsummerer

buóg (buog) (adj.)  often sleepy
 ofte søvnig

buól (buol) (S)  ankle
 ankel

bupanda, pupanda (S)  lady's muffler; neckerchief
 en dames sjal; halstørkle

     magbupanda (V) nagbubupanda, nagbupanda,
      magbubupanda

 to wear a muffler / neckerchief / scarf
 å ha på seg sjal / skjerf, o.l.

bupé (bupe) (S)  buffet
 buffet / skjenk

bupete (S)  lawyer's office
 advokat-kontor

burá (bura) (S)  an erasure
 sletting / stryking / radering

     bumurá (bumura)
     burahín (burahin)
     magburá (magbura)

(V) bumubura, bumura, bubura
(V) inabubura, inabura, buburahin
(V) nagbubura, nagbura,
      magbubura

 to erase / delete; to efface
 slette / stryke ut; utslette / utviske

     máburá (V) nabubura, nabura, mabubura  to be erased
 å bli utvisket / utslettet / slettet

     pamburá (pambura) (S)  eraser
 raderkniv / viskelær / svamp / tavleklut

burak (S)  deep mud; mire
 dyp mudder; myr / sump

     bumurak
     magburak

(V) bumuburak, bumurak, buburak
(V) nagbuburak, nagburak,
      magbuburak

 to wallow in mud or mire;
 to wallow in crime, vice, etc. (fig.)
 å velte seg i mudder og gjørme;
 å velte seg i kriminalitet, laster, osv. (fig.)

     búrákan (S)  a muddy place
 mudret sted

buradór (burador)
boradór (borador)

(S)  draft; a rough copy
 utkast; en grov etterligning

     buradurín (buradurin)
     magburadór
     (magburador)

(V) 
(V) nagbuburador, nagburador,
      magbuburador

 to draft
 skissere / tegne / gjøre utkast til

burál (bural) (S)  embossing
 preging

     buralán (buralan)
     buralín (buralin)

(V)
(V)

 to emboss
 prege / stemple / gaufrere / siselere

     maburál (mabural) (V)  to be embossed
 å bli preget / stemplet osv.

burang (S)  outburst of anger and rebuking
 utbrudd av sinne og irettesettelse

burarâ (burara) (adj.)  untidy; slipshod; sloppy
 uordentlig; sjusket; sølet

     kaburaraán 
     (kaburaraan)
     pagkaburarâ
     (pagkaburara)

(S)  carelessness in appearance, clothes, habit, 
etc.
 slurvethet i utseende, klær, vane, osv.

burdá (burda) (S)  embroidery



 broderi / brodering
     burdadera
     burdadór (burdador)

(S)  embroiderer (female / male)
 broderer (hun / han)

     burdado (S)
(adj.)
(S)
(adj.)

 embroidery products
 embroidered
 broderi-produkter
 brodert

     burdahán (burdahan)
     magburdá (magburda)

(V)
(V) nagbuburda, nagburda,
      magbuburda

 to embroider
 å brodere

     pagbuburdá (S)  the act of  embroidering
 i ferd med å brodere

buriko (S)  ass; donkey
 esel

burlés (burles)
burlésk (burlesk)

(adj.)  burlesque
 burlesk
 

     magburlés (magburles) (V) nagbuburles, nagburles,
      magbuburles

 to give a burlesque show;
 to act in a burlesque show;
 to show oneself in the nude
 å gi en burlesk forestilling;
 å delta i en burlesk forestilling;
 å vise seg naken

buro (adj.)  pickled or salted (meat);
 something soaked or preserved in vinegar, 
etc.
 sprengt eller saltet (kjøtt);
 noe bløtet og hermetisert i eddik, osv.

     buruhin
     magburo

(V)
(V)

 to preserve food by salting;
 to soak in vinegar, brine, etc.
 å bevare mat med salting;
 å legge i eddik, lake, osv.

buro (S)  ass / donkey
 esel

burok, kaburukan (S)  chubbiness of the cheeks
 rundhet i kinnene

     maburok (adj.)  chubby
 lubben / tykk

burok (S)  egg yolk
 eggeplomme

burol, pagbuburol,
pagkaburol

(S)  a lying in state
 lit de parade

     burulan, burulán (S)  catafalque
 katafalk

     kinabúburulan
     (kinabuburulan)

(S)  tomb; sepulchral monument
 grav;  gravstøtte

     iburol
     magburol

(V)
(V) nagbuburol, nagburol,
      magbuburol

 to lay out a body; to get it ready for burial
 å gjøre en kropp klar til begravelse

     mábúrol (maburol) (V) nabuburol, naburol, mabuburol  to lie in state
 å ligge på "lit de parade"

     nakaburol (adj.)  lying in state
 liggende på "lit de parade"

     pamburol (adj.)  suitable for burial or funeral
 høvelig / kledd for begravelse

buról (burol) (S)  a hill
 ås / åskam



     maburól (adj.)  hilly
 åslendt

burot (adj.)  pompous; self-important
 viktig / hoven; innbilsk

     kaburutan (S)  pomposity; self-importance
 oppblåsthet; innbilskhet

bursigí (bursigi) (S)  half-boot; a shoe with laces
 halvstøvler; snøresko / -støvel

burubót (burubot) (adj.)  loose and watery (ref. to stool)
 løs og vannaktig (ref. til avføring)

     magburubót
     (magburubot)

(V) nagbuburubot, nagburubot,
      magbuburubot

 to have loose, liquid bowel movements
 å ha løs mage

burukrasya (S)  bureaucracy
 byråkrati

buruha, bruha (S)  witch; old hag
 heks; gammel kjerring / hurpe

bus (S)  bus
 buss

     magbus (V) nagbubus, nagbus, magbubus  to travel by bus
 å reise med buss

busà (busa) (S)  quarrel with abusive words
 krangel med fornærmende ord

     busaan (V)  to wrangle or quarrel; to scold someone
 kjekle eller krangle; å skolde noen

     magbubusà
     (magbubusa)

(V) nagbububusa, nagbubusa,
      magbububusa

 to get very angry and complain
 å ble meget sint og klage

     magbusà (magbusa)

     mamusà (mamusa)

(V) nagbubusa, nagbusa,
      magbubusa
(V) namumusa, namusa,
      mamumusa

 to become angry
 å bli sint

     pagbubúsáan
     (pagbubusaan)
     pagbusà (pagbusa)

(S)  mutual quarreling with abusive words
 gjensidig krangling med fornærmende ord

busá (busa) (S)  roasted or popped corn or rice
 ristet eller poppet mais eller ris

     binusá (binusa)
     busá (busa)

(adj.)  popped; popping
 poppet; popping

     búsáhan (S)  place where corn or rice is roasted or 
toasted
 sted hvor man popper mais eller ris

     bumusá (bumusa) (V) bumubusa, bumusa, bubusa  to pop open; to burst open
 to splutter; to make a popping sound
 å poppe opp; å "smelle" åpen

     ibusá (ibusa)
     magpabusá
     (magpabusa)
     pabusahín (pabusahin)

(V)
(V)

(V)

 to make pop
 å poppe 

     magbusá (magbusa) (V) nagbubusa, nagbusa, 
      magbubusa

 to toast or roast 
 å riste eller brenne

     mamusá (V)  to splutter
 å sprute

busabos (S)  slave
 slave

     kabusabusan
     pagkabusabos

(S)  abject slavery
 usselt slaveri

     mambusabos (V)  to make people to slaves
 å gjøre folk til slaver



     pabusabos (V)  to allow oneself to be enslaved
 å tillate enselv å bli gjort til slave

busaksák (busaksak) (adj.)  very filled up
 meget oppfylt

busal, busil (S)  corncob
 maiskolbe

busál (busal) (S)  muzzle (for animals)
 munnkurv (for dyr)

     busalán (busalan)
     magbusál (magbusal)

(V)
(V) nagbubusal, nagbusal,
      magbubusal

 to muzzle (an animal);
 to muzzle a human to keep quiet about 
 something
 sette munnkurv på (både fysisk og fig.)

busalsál (busalsal) (adj.)  disorderly
 rotete / uordentlig

busangsáng (busangsang) (adj.)  fully open (as flowers)
 fullt åpen (som blomster)

busbós (busbos) (adj.)  incised; perforated
 kuttet (med.); perforert / hullet

     bumusbós (bumusbos)

     busbusín (busbusin)

(V) bumubusbos, bumusbos,
      bubusbos
(V)

 to put open with a lance or surgeon's knife;
 to pierce; to bore
 å gjøre åpen(t) med lansett / lanse eller en
 operasjonskniv; å bore seg inn; å bore

busiksík (busiksik) (adj.)  very filled up
 meget full / fult

busil, busal (S)  core of wood
 kjerneved

busil (S)  maiscolbe
busilak (adj.)  snow-white; snowy;

 very clean; immaculate
 snøhvit / ren; ulastelig / uplettet

     kabusilakan
     pagkabusilak

(S)  immaculateness
 ulastelighet / uplettethet / renhet

busilig (S)  eyeball; white of the eye
 øyeeple; det hvite i øynene

busina (S)  toot (the sound of a horn, whistle etc.);
 horn (on a car and the like)
 tut (lyden av horn, fløyte o.l.

     bumusina (V) bumubusina, bumusina,
      bubusina

 to blow the horwn
 å blåse i hornet / tute

busisì (busisi)
mabusisì (mabusisi)

(adj.)  fastidious; overnice;
 slow in action
 kresen / bortskjemt; altfor kresen;
 treg i bevegelsene

     kabusisian (S)  fastidiousness, etc.
 kresenhet, osv.

busisì (busisi) (S) (anat.)  foreskin; prepuce
 forhud

     pagbubusisì
     (pagbubusisi)

(S)  masturbation
 masturbasjon / onanering

búsiô (busio)
bosyò (bosyo)
busyò (busyo)

(S)  goiter
 struma

buslò (buslo) (S)  small basket
 liten kurv

buslóg (buslog) (adj.)  cocked (gun)
 med spent hane (våpen)

     magbuslóg (magbuslog) (V) nagbubuslog, nagbuslog,  to cock (a gun)



     buslugín (buslugin)
      magbubuslog
(V)

 å spenne hanen (revoler o.l.)

buso (S)  sea diver with helmet
 dykker med hjelm

busog (S)  bow for shooting an arrow
 bue til skyting med piler

busóg (busog) (adj.)  satiated; full
 mett; oppfylt

     kabusugán (kabusugan) (S)  satiety; satiated condition
 metthet; oppfylt tilstand

     kabúsúgan (kabusugan) (S)  satisfaction (satisfied after eating)
 tilfredstilt (mett etter spising)

     mabusóg (mabusog) (V) nabubusog, nabusog, 
      mabubusog

 to be satisfied (after eating)
 å bli tilfreds etter spising

     nakabúbusóg
     (nakabubusog)
     

(adj.)  abundant; satisfying (meal)
 overveldende / rekelig; tilfredsstillende
 (måltid)

     pambusóg (pambusog)  (S)  something which satisfies (also 
figuratively)
 noe som tilfresstiller (også figurlig)

busól (busol) (S)  doorknob
 dørhåndtak / dørvrider

     busulán (busulan) (S)  latch
 fallelås / smekklås / lås

busón (S)  mailbox
 postboks

busong (adj.)  ungrateful
 utakknemlig

     kabusungan (S)  ingratitude
 utakknemlighet

     mabusong (V) nabubusong, nabusong,
      mabubusong

 to get what one deserves
 å få som man fortjener

busto (S)  statue of a human's head; bust
 statue av et menneskehode; byste

buswáng (buswang) (S)  wound of the sole of the foot caused by 
 thorn or the like
 sår på fotsålen f.g.a. en torn, flis, e.l.

busyò (busyo)
bosyò (bosyo)

(S) (med.)  goiter
 struma

buta, butabuta (S)  tree which thrives in salt or brackish water
 tre som trives i saltvann eller brakkvann

butaka (S)  orchestra section in a theater and the like 
(also a
 seat in the orchestra)
 orkestergraven i et teater, o.l. (også en plass 
i
 orkesteret)

butál (butal) (adj.)  odd; extra
 reserve- / over-; ekstra / ytterligere

butangero
mambubutáng
(mambubutang)

(S)  goon; gangster; hoodlum; street ruffian
 muskelmann; gangster; bølle; hallik / ruffer

butas (S) 1. hole; vent; opening; cavity; aperture; gap;
2. breach; orifice; bore; perforation;
3. puncture; mesh; eye (of a needle);
4. leak; loophole
1. hull; luftehull; åpning; hulrom; spalte; 



gap;
2. brudd; munning; borehull; perforering
3. punktur (med.); maske; (nål)øye;
4. lekkasje; smutthull / skytehull

     bumutas
     magbutas

(V) bumubutas, bumutas, bubutas
(V) nagbubutas, nagbutas,
      magbubutas

 to pierce
 bore seg inn / gjennombore / gjennomhulle

     butás (butas) (adj.)  perforated
 perforert / hullet

     butasan
     butasin

(V)
(V)

 to punch; to pierce a hole in; to bore;
 to open by making a hole
 å stikke eller slå huller / å gjennombore;
 å bore et hull inn i; å bore;
 å åpne ved å lage et hull

     butás-butás 
     (butas-butas)

(adj.)  filled with small holes; spongy
 fylt med små hull; svampet / porøs

     mabutas (V) nabubutas, nabutas, mabubutas  to be punctured; to be breached;
 to be perforated; to be staved in
 å bli stukket hull på; å bli gjennombrutt;
 å bli gjennomhullet; å bli slått inn

     magkábutás-butás
     (magkabutas-butas)

(V)  to become full of holes
 å bli full av huller

     pagbubutas
     pagbubutás-butás
     (pagbubutas- butas)
     pagbutas

(S)  perforation; the act of perforating
 perforering; i ferd med å gjennomhulle / 
 ferforere

     pagbutás-butasín
     (pagbutas-butasin)

(V)  to make many holes in; to riddle
 å lage mange huller i; gjennomhulle / pepre

     pambutas (S)  punch; tool for making holes
 dor / hulljern; redskap til å lage huller med

butaw (S)  membership fee; club dues, and the like
 medlemskontigent; avgifter, osv.

butáw (butaw)
bitáw (bitaw)

(S)  pitting roosters against each other in
 in cockfighting
 hisse kamphaner opp mot hverandre i
 hanekamper

butbót (butbot)
pagbutbót (pagbutbot)

(S)  ransacking
 ransaking

     bumutbót (bumutbot)
     butbutín (butbutin)

(V) bumubutbot, bumutbot,
      bubutbot

 to ransack carefully
 å ransake omhyggelig

     mabutbót (mabutbot) (V)  to be ransacked carefully
 å bli omhyggelig ransaket

butbót (butbot) (S)  cry of the owl
 ugleskrik

butete (S)
(adj.)
(S)
(adj.)

 globe-shaped fish
 large-bellied
 kuleformet fisk
 stormaget 

buti, kabutihan (S) 1. goodness; benevolence
2. kindness
3. good; benefit; advantage
1. godhet; menneskekjærlighet / velvilje
2. vennlighet
3. gode; fordel; nytte

     bumuti (V) bumubuti, bumuti, bubuti 1. to improve; to become better; to progress
2. to become better in health
1. gjøre fremskritt; bli bedre; gå fremover



2. å gjøre fremskritt (medisinsk)
     butihin (adj.)  gentle (charming)

 vennlig (sjarmerende)
     ikabuti (V)  to be the cause of improvement, etc.

 å være årsak til forbedring, osv.
     mabuti (adj.) 1. good; fine; well

2. advisable
3. moral; good in character
4. wholesome; beneficial
5. in good condition
6. advantageous; benign; beneficial
7. favorable; advantageous
1. god; flott; vel
2. tilrådelig
3. moralsk; karakterfast
4. sunn / gagnlig; fordelaktig / gunstig
5. i god forfatning
6. tjenlig / nyttig; vennlig / mild; gagnlig
7. positiv / velvillig; fordelaktig

     mabuti (adv.) 1. well; all right;
2. hard; with effort
3. closely
4. vigorously; heartly
1. vel; alt i orden
2. hard(t); med anstrengelse
3. tett / nøye / nøyaktig
4. energisk; ivrig

     mabutí-butí
     (mabuti-buti)

(adj.) (adv.)  a little better
 litt bedre

     mabutihin (V)  to prefer; to think well of; to approve of
 foretrekke; tenke godt om; synes om / 
bifalle

     makabuti (V) 1. to benefit; to help
2. to be an advantage to a person
3. to affect / have a good effect on
1. være til nytte; å hjelpe
2. være til fordel for en person
3. å påvirke / ha god effekt på

     magpakabuti (V)  to try to improve oneself
 å prøve å forbedre seg selv

     mapabuti (V) 1. to improve
2. to improve a situation
3. to reform
1. å forbedre
2. å forbedre en situasjon
3. å reformere / omdanne / rette på

     nápakabuti
     (napakabuti)

(adj.)  very good
 meget god

     pabutihin (V)  to make better; to improve
 å gjøre bedre; å forbedre / gjøre framskritt

     pakábutihin (V)  to try hard to make something the best 
possible
 å prøve hardt å gjøre noe på best mulig 
måte

     pagbuti (S)  improvement
 forbedring / utvikling

     pagbutihin (V)  to perfect; to make perfect



 å gjøre perfect
     pagpapabuti (S)  improvement; elaboration

 forbedring; omhyggelg utarbeidelse
     pagpapakabuti (S)  exertion at self-improvement

 anstrengelse til selv-forbedring
     pinakamabuti (adj.)  best; finest: excellent; tiptop

 best; flottest; utmerket; tipp topp
butikaryo (S)  chemist; druggist

 kjemiker; apoteker
butikî (butiki) (S) (zoo.)  house lizard

 hus-firfisle
butiktík (butiktik) (adj.)  abounding in; fully loaded

 være full av / være rik på; fullt lastet
     mamutiktík
     (mamutiktik)

(V)  to abound; to be fully loaded with
 være rik på / være full av; være fullt lastet 
med

     pamutiktikán
     (pamutiktikan)
     pamutiktikín
     (pamutiktikin)

(V)

(V)

 to cause to be full or loaded with;
 to cause to teem with
 å være grunn til å være full av;
 å være grunn til å vrimle av

butíg (butig) (S)  wart
 vorte

     butigán (butigan)
     mabutíg (mabutig)

(adj.)  covered with warts
 dekket med vorter

butil (S)  grain; kernel; seed;
 bead; speck; granule; pill
 korn; kjerne; frø / sæd;
 pærle / liten kule; grann / tøddel; partikkel; 
pille

     butíl-butíl (butil-butil) (adj.)  granular
 kornet

     butilin (V)  to thresh grains;
 to point at someone or something;
 to discuss something point by point
 å treske korn;
 å peke på noen eller noe;
 å diskutere noe punkt for punkt

     kabutil (adj.)  as big or small as a grain
 så stor eller liten som et korn

     kuntíl-butil (S)  unnecessary details
 unødvendige detaljer

     pagkabutil
     pagkakabutil

(S)  granulation
 granulasjon / korning (med.)
 granulering (plast)

butingtíng (butingting)
kabutingtingán
(kabutingtingan)

(S)  wasting time because of too much attention
 to details;
 fastidiousness
 kaste bort tid p.g.a. for mye 
oppmerksomhet
 på små detaljer;
 kresenhet

     mabutingtíng
     (mabutingting)

(adj.)  detailed; fastidious
 detaljert; kresen / bortskjemt

butitos (S)  ladies' boots
 damestøvler

butlíg (butlig) (S)  wen; small cyst
 svulst / hevelse; cyste



     butlíg-butlíg
     (butlig-butlig)

(adj.)  covered with wens / small cysts on the skin
 dekket med svulster / cyster på huden

     magkabutlíg
     (magkabutlig)

(V)  to develop wen
 å utvikle svulst

butó (buto) (S)  bone of a person / animal
 ben av et menneske / dyr

butó (buto) (S)  pip
 kjærne / fruktkjærne

     butuhán (butuhan)
     mabutó (mabuto)

(adj.)  bony; seedy
 full av bein; full av frø

butón (buton) (S)  a press button for electric bell, or the like;
 stud
 en trykknapp for elektrisk klokke, o.l.
 nagle / bolt / pigg

butones, bitones (S)  button for clothes, etc.
 knapp for klær, osv.

     butonesan
     bitonesan
     magbutones

(V)
(V)
(V) nagbubutones, nagbutones,
      magbubutones

 to put buttons on
 å sette knapper i

     ibutones
     ibitones

(V)
(V)

 to button up
 å kneppe igjen

     tanggalín sa
     pagkakábutones

 to unbutton
 å knappe opp

butsé (butse) (S)  maw
 mage / kro / svelg

butuan, butuán (S) (bot.)  species of banana with seeds
 art av bananer med frø

butu-butunisan (S) (bot.)  species of herb like the Australian asthma 
weed
 planteart lik australsk astma gress

butyog, botyok (adj.)  potbellied
 stormaget

buwà, buwâ (buwa)  (S)  prolapsed womb
 fremskutt mage

buwág (buwag) (adj.)  demolished; dissolved; disbanded
  nedrevet; oppløst / opphevet; oppløst

     bumuwág (bumuwag)

     buwagín (buwagin)

(V) bumubuwag, bumuwag,
      bubuwag
(V)

 to overturn or demolish (material);
 to disband (an organization)
 velte overende / rive ned (noe fysisk)
 å oppløse (f.eks. en organisasjon)

     mabuwág (mabuwag) (V)  to be overturned or demolished
 å bli veltet overende eller revet ned

     magbuwág (magbuwag) (V) nagbubuwag, nagbuwag,
      magbubuwag

 to disband; to dissolve an organization
 avskjedige; å oppløse en organisasjon

     pagbuwág (pagbuwag)
     pagkabuwág
     (pagkabuwag)

(S)  dissolution; an ending
 oppløsning / opphevelse; slutt

buwál (buwal) (adj.)  fallen flat on the ground
 falt flatt ned på jorden

     bumuwál (bumuwal)

     mabuwál (mabuwal)

(V) bumubuwal, bumuwal,
      bubuwal
(V) nabubuwal, nabuwal, 
      mabubuwal

 to fall dead;
 to fall down
 å falle om død;
 å falle ned

     ibuwál (ibuwal) (V)  to topple something down
 å velte noe overende / ned

     ipabuwál (ipabuwal) (V)  to cause something to be toppled over



 å forårsake at noe blir veltet overende / ned
buwál (buwal), buál (bual) (S)  a kind of dress cloth

 type av kjolestoff
buwán (buwan) (S)  moon

 måne
     bubuwanin (adj.)  lunatic

 sinnsyk / gal
buwán (buwan) (S)  month

 måned
     bubuwanin (adj.)  crazy

 skrullet
     búwánan (buwanan) (adj.) (adv.)  monthly

 månedlig / månedsvis / hver måned (adv.)
 månedlig / måneds- (adj.)

     buwán-buwán
     (buwan-buwan)

(adv.)  monthly
 månesvis osv.

     kabuwanán (S)  month when certain things become mature;
 maturity of pregnancy
 måned når visse ting blir virkeliggjort

buwáy (buway)
buáy (buay)
kabuwayán (kabuwayan)

(S)  instability (material or moral)
 ustabilitet (materielt eller moralsk)

     mabuwáy (mabuway) (adj.)  unbalanced; shaky;
 unstable; unsteady; insecure
 easily upset or capsized
 ubalansert; skjelven;
 ustabil; ustødig; usikker(t)
 lett for å velte eller kantre

     kabuwayán (kabuwayan)
     pagkamabuwáy
     (pagkamabuway)

(S)  unsecurity; instability
 usikkerhet; ustødighet

buwaya, buaya (S)  crocodile; tricky (adj.)
 krokodille; vrien / listig / slu (adj.

buwelta (S)  return; a complete turn; 
 turn-over; turning upside down
 retur; helomvending;
 velting; å vende opp-ned

     bumuwelta (V) bumubuwelta, bumuwelta,
      bubuwelta

 to return
 å vende tilbake / returnere

     ibuwelta (V)  to cause to return
 å forårsake retur / tilbakevending

buwenas (S)  good luck
 hell

     buwenasin (V)  to have good luck
 å ha flaks / hell

Buweno! (adj.)  Good! Fine!
 Flott! Godt!

buwéy (buwey) (S) (zoo.)  ox; bullock
 okse; stut

buwík (buwik) (S) (zoo.)  young pig
 ung gris

buwíg (S)  bunch of fruits
 klase av frukt

buwís (buwis) (S)  tax; tariff
 tribute; forced payment
 skatt; toll
 tributt; tvungen avgift



     bumuwís (bumuwis) (V) bumubuwis, bumuwis,
      bubuwis

 to pay tax or taxes
 å betale skatt eller avgifter

     magpabuwís
     (magpabuwis)
     pabuwisín (pabuwisin)

(V) nagpapabuwis, nagpabuwis,
      magpapabuwis
(V)

 to tax
 å skattlegge / beskatte

buwís (buwis) (S)  crop share
 landbruks-deling

     búwísan (buwisan) (S)  land leased for crop sharing
 landområde leiet for landbruks-deling

     pabuwisán (pabuwisan) (V)  to offer land for crop sharing
 å tilby land til landbruks-deling

buwisit (S) 
(adj.)
(S)
(adj.)

 nuisance; plague; pest
 unlucky; annoing; vexing (adj.)
 besværlighet; plage; pest;
 uheldig; forulempende; plagende

bumuwisit
buwisitin

(V)
(V)

 to annoy; to plague
 å irritere / forarge; å plage

     kabuwisitan (S)  vexation; annoyance
 ergrelse / plaging; irritasjon

     ikabuwisit (V)  to be the cause of one's annoyance
 å være grunne til ens irritasjon

     makabuwisit (V)  to be able to cause annoyance to someone
 være istand til å forårsake irritasjon

     mambuwisit (V)  to annoy; to vex; to bother
 å irritere; å plage; å bry

     pambubuwisit (S)  act of annoying
 i ferd med å plage / irritere

     pambuwisit (S)  something that causes annoyance, etc.
 noe som forårsaker irritasjon, osv.

buwitre (S)  vulture
 gribb

buya, kabuyaan
pakabuyá (pakabuya)

(S)  satisfaction
 erstatning / tilfredsstillelse

     magpabuyà
     (magpabuya)

(V)  to tip
 å tipse / tippe

     pabuyà (pabuya) (S)  tip (a small present of money)
 tips (liten pengegave)

     pabuyaan (V)  to give someone a tip
 å tipse noen

buyà (buya) (S)  satiety; glut
 metthet; overmål / overmetting

     buyaan (V)  to satiate
 å mette / overmette

     mabuyà (mabuya) (adj.)  satiated
 mett / overmett

buyangyáng (buyangyang)
nakabuyangyáng
(nakabuyangyang)

(adj.)  exposed; unprotected; loose (not in a can, 
etc.)
 utsatt; ubeskyttet; løs / i løs vekt

buyayà (buyaya) (S) 
(adj.)
(S)
(adj.)

 spendthrift; 
 wasteful; extravagant
 ødeland (ødslende person)
 ødsel; ekstravagant

buyo (S)  betel leaf
 betelpepper-blad

(buyó) (buyo)
nabuyó (nabuyo)

(adj.)  induced; seduced
 overtalt / forledet; forført / lokket

     ibuyó (ibuyo) (V)  to induce / seduce someone to do 



something
 å overtale / forføre noen til å gjøre noe

     mábuyó (mabuyo)
     mápabuyó (mapabuyo)

(V)
(V)

 to be induced or seduced
 å bli overtalt / forført / lokket

     magbuyó (magbuyo) (V)  to motivate; to incite; to induce; to seduce
 å motivere; å egge; å overtale; å forføre / 
lokke

buyón (buyon) (S)  belly; paunch
 mage; vom

     búyúnin (adj.)  pot-bellied
 stor-maget

 
ka (pron.)  postpositive form of «ikaw»

 etterstilt form av ”ikaw”
Ka, Kang (adj.)  colloq. term before names of elders,

 uncles and ants.
 dagligdags / muntlig form foran navn
 på eldre, onkler og tanter

kaakit-akit (adj.)  attractive
 attraktiv / tiltrekkende

kaakuhán (kaakuhan) (S)  ego; egocentricity
 ego; selvopptatthet

kaagád (kaagad) (adv.)  immediately; promptly
 øyeblikkelig; omgående

kaagaw, kaagáw (S)  rival; competitor
 rival; motstander / konkurrent

kaalan (S) (contraction of ”ngalan”)
     (sammentrekn. av ”ngalan”) 

 having the same name as another
 å ha samme navn som en annen

kaalatan (S)  saltiness
 salthet / saltsmak

kaalít (kaalit) (S)  enemy; opponenet
 fiende; motstander

kaálíwan (kaaliwan) (S)  comfort; consolation
 komfort / trivsel; trøst

kaalyado (S)  ally
 alliert / forbundsfelle

kaanib (S)  member; associate; affiliate
 medlem; assosiert; tilsluttet

kaáng (kaang) (adj.)  with legs or feet spread wide apart
 med føttene spredt vid åpen

     kaangán (kaangan)
     kumaáng (kumaang)

(V)
(V) kumakaang, kumaang,
      kakaang

 to bestride
 bestige; sitte overskrevs

kaáng (kaang) (S)  large earthen jar with wide mouth;
 forked piece of wood for slingshot
 stor leirkrukke med vid åpning;
 gaffelformet trestykke til sprettert

kaasalán (kaasalan) (S)  conduct
 oppførsel / adferd

kaasiman (S)  sourness
 surhet / bitterhet

kaaway (S)  enemy
 fiende

kabá (kaba) (S)  palpitation; twitter; premonition
 hjertebank / puls; spenning; 
 forvarsel / forutfølelse

     kabahán (kabahan) (V)  to feel nervous; to have palpitaton
 å føle seg nervøs; å ha hjertebank



kababág (kababag) (S)  opponent; enemy
 motstander; fiende

kababagín (kababagin) (V)  to fight or quarrel with someone;
 to make an enemy of
 å slåss eller krangle med noen;
 å gjøre en fiende av

kababaihan (S)  womanhood; woman (in general)
 kvinneverden; kvinne (generelt)

kababalaghán
(kababalaghan)

(S)  a wonderful thing: miracle
 en forunderlig ting; mirakel / under

kababatà (kababata)
kabatà (kabata)
kapwà batà (kapwa bata)

(S)  person with whom one spent childhood;
 fellow child
 person med hvem man tilbringer 
barndommen;
 barndomskamerat

kababayan (S)  townmate; fellow countryman
 bysbarn; landsmann

kabag (S)  flatulence
 flatulens / rikelig med tarmgass

     kabagan (V)  to suffer from flatulence
 å lide av flatulens

kabág (kabag) (S)  a species of fruit bat
 en art av flaggermus (flygende hund)

kabágkabág (kabagkabag) (S)  small species of bat
 art av liten flaggermus

kabagsikán (kabagsikan) (S)  cruelty; severity
 strength or potency of wine, poison, etc.
 grusomhet; strenghet / hardhet / 
voldsomhet;
 styrken av vin, gift, osv.

kabahán (kabahan) (V)  to experience palpitation
 å erfare hjertebank / skjelving

kabahuan (S)  stink; stench
 jstank; dunst

kabal (S)  large species of tree of which bark and 
flowers
 are used as antidote for snake bites
 art av stort tre, fra hvilke bark og blomster 
 blir brukt som motgift mot slangebitt

kabál (kabal) (S)  potion; charm; talisman
 legedrikk; trolldom; talisman

     kabál sa sakít (sakit) (S)  immunity; resistance to dicease, etc.
 immunitet; motstand mot sykdommer etc.

     may-kabál (may-kabal) (adj.)  immune; protected by inoculation
 immun; beskyttet ved vaksinasjon

kabalantáy (kabalantay) (S)  property adjoining one’s own
 eiendom som grenser til ens egen

kabalát (kabalat) (S) (adj.)  felow townsman; fellow countryman
 bysbarn; landsmann

kabalbalán (kabalbalan) (S)  fraud; anomaly
 bedrageri / luring / bedrager; avvik

kabaligtarán (kabaligtaran) (S)  the opposite; the reverse
 det motsatte; det omvendte / vrangsiden

kabalinuhan (S)  restlessness; anxiety
 rastløshet; engstelse / bekymring / angst

kabálitaan (kabalitaan) (S)  renown
 berømthet

kabálitaán (kabalitaan) (S)  newspaper cossespondent
 avis-korrespondent



kabaliwán (kabaliwan) (S)  craziness; insanity
 vanvittighet; avsinn / vanvidd

kabaluktután
(kabaluktutan)

(S)  crookedness
 krumhet / forkjærthet

kabalyás (S)  saddlebag
 saltaske

kabalyeria, kabalyeriya (S) (mil.)  cavalry
 kavalleri

kabalyerisa (S)  stable (for horses and cattles)
 stall

kabalyero (S)  a gentleman; knight;
 small ornamental tree
 dannet mann; ridder / springer (sjakk)
 et lite dekorativt tre

kabalyete (S) 1. sawhorse
2. typecase stand
3. easel
4. gable
1. sagbukk / sagkrakk
2. skrifttype-beholder for trykkerier
3. staffeli
4. gavl (ende på hustak)

kabán (kaban) (S)  chest; trunk
 ark (a biblical term for a box or trunk)
 cavan (a Philippine measure of 75 liters)
 kiste; stor koffert
 ark (bibelsk terminilogi for kiste, o.l.)
 cavan (filippinsk måleenhet, 75 liter)

kabanatà (kabanata) (S)  chapter (of a book)
 kapitel (i en bok)

kabanayaran (S)  moderation; slowness (in action, speach, 
etc.)
 måtehold; langsomhet (i handling, tale 
osv.)

kabanya (S)  cabin; hut
 hytte / kabin / lugar; hytte / brakke

kabang (S)  species of fish
 fiskeart

kabáng (kabang) (adj.)  multi-colored; spotted
 mangefarget; flekket

kabaong (S)  coffin; casket
 likkiste; skrin / smykkeskrin / kiste

kábarét (kabaret)
kábaréy (kabarey)

(S)  cabaret; dance hall
 kabaret; dansehall

kabasì (kabasi) (S)  species of fish called ”gizzard shad”
 fiskeart kalt ”maisild” / ”stamsild”

kabataan (S)  youth
 ungdom

kabatsoy (S)  a kind of frog; toad
 art av frosk; padde

kabatuhán (S)  rocky or stony place
 berglendt eller steinete sted

kabayo (S)  horse
 hest

     bakal ng kabayo  horseshoe
 hestesko

     kabayong-pangarere (S)  race horse
 veddeløpshest

     kábayuhán (S)  military cavalry or group of horsemen



     (kabayuhan)  militært kavalleri eller gruppe av ryttere
     kabayuhin (V)  to sit astride something

 å sitte på tvers over noe
     karera ng kabayo  horse race

 hesteveddeløp
     kilíng ng kabayo
     (kiling ng kabayo)

 a horse’s mane
 man (på hest)

     mangabayo (V)  to ride a horse
 å ride på en hest 

     mángangabayó
     (mangangabayo)

(S)  a horseback rider
 en heste-rytter / jockey

     nakakabayo (adv.) (adj.)  on horseback
 på hesteryggen

     pangangabayo (S)  riding on a horse
 hesteridning

kabkáb (kabkab) (S)  a big bite of something
 en stor bit av noe

     kumabkáb(kumabkab)

     kabkabín (kabkabin)

(V) kumakabkab, kumabkab,
      kakabkab
(V)

 to take a big bite of something
 å ta en stor bit av noe

kabkáb (kabkab)
pagkabkáb (pagkabkab)

(S)  scraping off; peeling with the teth
 avskraping / avskaving; avskalling med 
tennene

     kumabkáb     
     (kumabkab)
     kabkabín (kabkabin)

(V) look above / se ovenfor
(V)

 to scrape off; to peel
 å skrape av; å skrelle

kabkáb (kabkab) (S)  species of frog
 froskeart

kabesera, kabisera (S)  the principal position at a table;
 capital of a province or country 
 hovedsetet / ”høysetet” ved et bord;
 hovedstaden til en provins / et land

kabibi, kabibe (S) (zoo.) 1. valve
2. empty clam shell
3. species of clam or mussel
4. edible sea snail; large brown mollusk 
(mollusc)
1. skjell (halvparten av et skjell-skall)
2. tomt skjell
3. art av spiselig musling
4. spiselig hav-snegle; stort  brunt bløtdyr

kabikî (kabiki)  (S)  a species of tree (the bark used in tanning, 
the  
 flowers  in making perfume, and the edible 
fruit may
 bepreserved)
 treslag (barken brukt garving / barking, 
blomstene
 til parfyme, og frukten kan bli hermetisert)

kabig (S)  winnings in gambling;
 act of drawing or pulling towards oneself
 gevinst i spilling;
 i ferd med å trekke / hale mot seg selv

     kabigan (V)  to take from someone a part of a debt
 å ta fra noen en del av gjeld

     kumabig 
     kabigin

(V) kumakabig, kumabig, kakabig
(V) 

 to seize or appropriate;
 to pull towards oneself
 å legge beslag på / tilegne seg;
 å trekke mot seg selv



kabig (S)  male servant or employee;
 vassal; subject
 mannlig tjener eller ansatt;
 vasall; fag / subjekt

kabig, kabíg (S)  gallop of a horse
 galopp (hest)

kabigatán (kabigatan) (S)  weight; gravity
 vekt; tyngdekraft

kabiglaán (kabiglaan) (S)  suddenness
 bråhet

kabihasnán (kabihasnan) (S)  civilization;
 state of being used to some procedure
 sivilisasjon;
 tilstand av å være vant med forskjellige 
 metoder / prosedyrer

kabil (S) (anat.)  double chin
 dobbelthake

kabilâ (kabila) (S)  the other side
 den andre siden

     kábilaan (adj.)  reversible
 vendbar / omstillbar

     magkábi-kábilâ
     magkabí-kabilâ
     (magkabi-kabila)

(adv.)  in all directions; on all sides
 i alle retninger; på alle sider

     magkábilâ
     (magkabila)

(adj.) (pron.)  either; each of two
 hver;  den ene eller den andre av 2

kabilán (kabilan) (adj.)  unsymmetrical; uneven; lopsided;
 not paired equally
 usymmetrisk; ujevn; med slagside
 ikke paret likt

kabilya (S)  dowel
 blindnagle / trenagle / plugg

kabin (S)  cabin; hut; cabin on a ship
 hytte / kabin; lugar på en båt

kábinét (kabinet) (S)  cabinet;
 in government;  advisers from different
 fields or departments
 skap / kabinett
 i regjering; gruppe av rådgivere fra 
 forskjellige områder / departementer

kabingihán (kabingihan) (S)  deafness
 døvhet

kabisa (S)  head or chief of a town government during
 the Spanish time
 overhodet for en by-regjering under
 spanias herredømme

(kabisa) kabisado (adj.)  memorized
 festet i hukommelsen

     kabisahin
     magkabisa

(V)
(V) nagkakabisa, nagkabisa,
      magkakabisa

 to memorize something
 å lære noe utenat; feste noe til 
hukommelsen

kabisada (S)  bridle
 bissel

     kabisadahan
     magkabisada

(V)
(V) nagkakabisada, 
      nagkabisada, magkakabisada

 to bridle
 å sette bissel på

kabisado (adj.)  memorized; having knowledge of
 husket; ha kjennskap til; forståelse for

Kabisayaan (S) (geogr.)  Visayan region; Visayan islands



 Visaya-regionen; Visayas øyer
kabisera  (S)  capital

 hovedstad
kabisî (kabisi) (S)  ref. to the Chinese head in Chinese store

 ref. til kinesisk sjef i kinesisk butikk
kabisilya (S)  banker in gambling;

 chief investor in a business partnership;
 bank i spill;
 hoved-investor i et forretnings-samarbeid

kabisote (adj.)  mentally dull;
 obstinate
 mentalt sløv;
 obsternasig / sta / gjenstridig

kabít (kabit) (adj.)  connected; attached; united;
 mistress; paramour
 tilkoblet; festet; forent;
 elskerinne; elsker

     kábítan (kabitan) (S)  place where a connection / attachment
 is made
 sted hvor tilkobling / festing blir gjort

     kabitán (kabitan) (V)  to fasten or connect to something; to 
attach
 å feste eller tilkoble til noe; å feste

     kabít-kabít 
     (kabit-kabit)

(adj.)  connected together
 forbundet / tilkoblet (koblet sammen)

     di-nakakabít
     (di-nakakabit)

(adj.)  disconnected
 frakoblet

     ikabít (ikabit) (V)  to fasten; to attach; to hang
 fastgjøre; feste; henge opp 

     magkabít (magkabit) (V) nagkakabit, nagkabit,
      magkakabit

 to join one thing to another; to tap;
 to install; to stick
 å forbinde / sammenføye en ting til en 
annen;
 å koble til;
 installere / montere;  sette fast / anbringe

     pagkabitín
     (pagkabitin)

(V)  to join; to connect
 å forbinde / sammenføye; sette sammen

     pagkakabít
     (pagkakabit)

(S)  connection; act of connecting;
 installation; installing
 tilkobling; i ferd med å tilkoble;
 installasjon; montering

     pagkakákabít
     (pagkakakabit)

(S)  connection; state of being connected
 tilkobling; tilstand av å bli tilkoblet

     pagkakákabít-kabít
     (pgkakakabit-kabit)

(S)  coherence
 koherens / sammenheng

     pangabít (pangabit) (S)  attachment
 vedlegg

     pangkabít (S)  fastener
 festeanordning

kabiyâ (kabiya) (S) (mar.)  species of clam like an oyster
 art av skjell som ligner på østers

kabiyák (kabiyak) (S)  the other half; fig.; the better half
 den andre halvdel; fig.; den bedre halvdel

kable (S)  cable
 kabel / tau / ankerkjetting / elektr. kabel 

     kablehán (kablehan) (V)  to cable someone
 å sende melding til noen

     kumable (V) kumakable, kumable, kakable  to send a message by cable
 å sende en melding via kabel



     ikable (V)  to cable a definite message
 å sende en bestemt melding

kablegrama (S)  cablegram
 telegram

     kumablegrama (V) kumakablegrama,
      kumablegrama, kakablegrama

 to send a cablegram
 å sende et telegram

kablíng (kabling) (S)  species of aromatic herb
 art av aromatisk krydderurt / plante

kabo (S)  corporal; cape; headland
 korporal;  kapp / nes; pynt / odde

kabód (kabod)
kabúd (kabud)

(adj.)  abruptly
 plutselig; bratt / steil

kabóg (kabog) (S)  loud hollow noise made by something 
falling
 høy, hul lyd laget av noe som faller

kabonegro, kabunergro (S)  species of sago palm;
 also the blackish fibers from the leaves 
 sagopalme;
 også de mørke fibrene fra bladene av 
samme

kabra (S)  adult female goat
 voksen hun-geit

kabrita (S)  young female goat
 ung hun-geit

kabrito (S)  young male goat
 ung han-geit

kabrón (kabron) (S)  adult male goat
 voksen han-geit

kabulaanan (S)  a lie
 en løgn

kabuluhán (kabuluhan) (S)  significance; importance; value
 betydning; viktighet; verdi

     makabuluhán
     (makabuluhan)

(adj.)  important; significant; meaningful
 betydningsfull; viktig; betydningsfull

     waláng-kabuluhán
     (walang-kabuluhan)

(adj.)  useless; of no value
 ubrukbar; av ingen verdi

kabuté (kabute)
kabutí (kabuti)

(S)  mushroom
 sopp

kabutihan (S)  goodness
 godhet

kabutíng-ahas
(kabuting-ahas)

(S) (bot.)  toadstool
 (flue)sopp

kabutíng-saging
(kabuting-saging)

(S) (bot.)  mushroom growing on banana stalks
 sopp som vokser på banan-stengler

kabuyaw (S) (bot.)  species of citrus tree and its fruit
 art av sitrus-tre og dets frukt

kabyáw (kabyaw)
pagkakabyáw
(pagkakabyaw)
pagkabyáw (pagkabyaw)

(S)  milling of sugarcane
 maling av sukkerrør

     kabyawan (S)  sugarcane mill;
 milling season for sugarcane
 sukkerrør-mølle;
 sesong for maling av sukkerrør

     kabyawín (kabyawin)
     kumabyáw (kumabyaw)

     magkabyáw
     (magkabyaw)

(V)
(V) kumakabyaw, kumabyaw,
      kakabyaw
(V) nagkakabyaw, nagkabyaw,
      magkakabyaw

 to mill sugarcane
 å male sukkerrør



     ipakabyáw (ipakabyaw)
     magpakabyáw
     (magpakabyaw)

(V)
(V)

 to get sugarcane milled
 å få sukkerrør malet

kaka (S)  name for eldest uncle or aunt
 navn for eldste onkel eller tante

kakâ (kaka) (S)  name for eldest brother, sister 
 or first cousin
 navn på eldste bror, søster eller 1. kusine

kakáb (kakab) (adj.)  hollow; empty; concave;
 indentation; notch
 grop / søkk; tom; innskjæring / innsnitt
 hakk / skar;  skår

kakak (S)  quack of ducks; cackling of hens;
 the cry of wild geese
 kvakkingen til ender; kaklingen til høns;
 skrikene til ville gjess

     kumakak (V) kumakakak, kumakak,
      kakakak

 to quack like ducks; to cackle like hens;
 to cry like wild geese

kakahuyan (S)  woodland
 skoland / skogområde

kakanán (kakanan) (S)  dining room;
 feeding dish or trough
 spisesture;
 fat eller trau brukt til føding / mating

kakanín (kakanin) (S)  tidbits; dainties
 lekkerbisken; godbit

     kakaníng-itik
     (kakaning-itik)

(S)  person who is easily dominated;
 unimportant person
 person som lett lar seg dominere;
 betydningsløs person

kákanggatâ (kakanggata) (S)  the first undiluted coconut milk;
 the substance; the main thought;
 the very essence of
 den første ufortynnede kokosnøtt-melk;
 kjærne; hovedtanke;
 den vesentlige hovedsaken;

kakapsóy (kakapsoy) (S) (zoo.)  a species of frog
 en froskeart

kakas (S)  abrasion
 avsliping / slitasje

kakáw (kakaw) (S)  cocoa tree
 kakaotre

kakawate (S)  tree planted as ornament or used as shade 
 for cocoa tree
 tre som blir plantet som pynt, eller for å
 gi skygge til kakaotreet.

kaki (S)  khaki (kind of cloth)
 kaki (stoff til klær, fortr.vis militæret)

     kulay-kaki (S) (adj.)  yellowish-brown colour
 gulbrun farge

kakí (kaki)
pagkakí (pagkaki)

(S)  keeping time of music with the feet
 slå takten med føttene når man spiller

kakilala (S)  acquaintance
 bekjent; bekjentskap

kako, ikako  I said; what I said; as I said
 jeg sa; hva jeg sa; som jeg sa

kaktel, kakteyl (S)  cocktail (alcoholic mixed drink)
 cocktail (blandet alkoholisk drikk)

kakto, kaktus (S) (bot.)  cactus



 kaktus
kadaber (S)  cadaver; corpse

 kadaver; lik
kadáng-kadáng
kadang-kadang

(S)  a fatal desease of coconut trees
 fatal sykdom på kokosnøtt-tre

kadkád (kadkad) (adj.)  unfolded; unrolled
 foldet ut / utbrettet; utrullet / åpnet

     kadkarín (kadkarin)
     ikadkád (ikadkad)

(V)
(V)

 to unroll; to spread out
 rulle ut / åpne; spre ut

     mákadkád (makadkad) (V)  to be unrolled or spread out
 å bli rullet ut / åpnet eller spredd ut

     magkadkád
     (magkadkad)

(V) nagkakadkad, nagkadkad,
      magkakadkad

 to unroll; to spread out
 å rulle ut / åpne; å spre ut

     mápakadkád (V)  to become spread out
 å komme til å bli spredd ut

kadena (S)  chain
 kjede / lenke

     ikadena
     magkadena

(V)
(V) nagkakadena, nagkadena,
      magkakadena

 to chain;
 å sperre med lenker / lenke sammen / 
 kjede fast

kadenilya (S)  small chain
 lite kjede / liten lenke

kadénsiyá (kadensiya) (S) (mus.)  cadence
 rytme / tonefall / kadens

kadét (kadet)
kadete

(S)  cadet
 kadett

kadi (S)  caddy; caddie
 køllebærer i golf-spill

kadlít (kadlit) (S)  surgial incision; bloodletting; vaccination
 kirurgisk innsnitt; årelating; vaksinering

     kumadlít (kumadlit)

     kadlitán (kadlitan)

(V) kumakadlit, kumadlit,
      kakadlit
(V)

 to make a surgical incision;
 to vaccinate
 å gjøre et kirurgisk innsnitt;
 å vaksinere

     pangadlít (pangadlit) (S)  instrument for making surgical incision
 instrument for å gjøre kirurgisk innsnitt

kadlô (kadlo)
karlô (karlo)

(S)  scooping out of water or other liquids
 øse / lense / grave ut fra vann o.l.

kadyót (kadyot)
karyót (karyot)

(S)  jerk
 rykk / napp / kast / slenging

     kadyutín (kadyutin)
     kumadyót (kumadyot)

(V)
(V) kumakadyot, kumadyot,
      kakadyot

 to jerk
 rykke / rykke til / nappe / kaste / slenge

kagabí (kagabi) (adv.)  last night
 i går kveld

kagalang-galang (adj.)  honorable
 ærefull / ærlig / hederlig

kagalkál (kagalkal) (S)  loosely fitted mechanical joints;
 whir; noise that sounds like ”whir-r-r-r”;
 løst tilpasset mekaniske sammenføyninger;
 snurring / svirring;  virrende lyd

      kumagalkál
      (kumagalkal)

(V) kumakagalkal, kumagalkal,
      kakagalkal

 to whir; to whirr
 snurre / virre

kagampán (kagampan) (S)  maturity of pregnancy
 modenhet av svangerskap

kagánápan (kaganapan) (S)  fulfillment; realization
 oppfyllelse / innfrielse; virkeliggjøring

kaganapán (kaganapan) (S)  completeness; perfection
 fullstendighet;  perfeksjonering



kagáng (adj.)  hard and dry (soil)
 hard og tørr (jordsmonn)

kagangkáng (S)  singing voice out of tune in higher notes
 som synger falskt ved høye toner

kagaskás (kagaskas) (S)  rattly sound
 raslende / klirrende lyd

     kumagaskás
     (kumagaskas)

(V) kumakagaskas, 
      kumagaskas, kakagaskas

 to rattle
 klapre / klirre / skramle

kagát (kagat) (S)  bite; sting
 bitt; stikk

     kágátan (kagatan) (S)  biting one another
 biting på hverandre

     kagatán (kagatan) (V)  to bite a piece off something
 å bite et stykke av noe

     kagatín (kagatin)
     kumagát (kumagat)

(V)
(V) kumakagat, kumagat,
      kakagat

 to bite; to cut off with the teeth
 å bite; å klippe av med tennene

     mákagát (makagat) (V)  to be bitten; to be stung
 å bli bitt; å bli stukket / såret

     mangagát (mangagat) (V)  to bite by habit;
 to sting; to prick; to wound
 stikke; prikke / spore; såre / krenke

kagát (kagat) (adj.)  fitting exactly (clothes)
 passer akkurat (klær)

kagaw (S)  mite or very small insect;
 germ or microbe
 midd eller lite insekt;
 bakterie eller mikrobe

kagawad (S)  a memeber of a committee or the like
 medlem av en komité (komite) e.l.

     kágawarán 
     (kagawaran)

(S)  department
 departement / avdeling

kagkág (kagkag) (adj.)
(V)
(adj.)
(V)

 spread out;
 scratching much to relieve itch
 spredd ut;
 mye kløing for å lindre kløe

kaginsá-ginsá
(kaginsa-ginsa)
kaginsaginsá
(kaginsaginsa)

(adv.)  (usually used with ”di-”)
 all of a sudden
 (mest brukt med ”di-”)
 plutselig

kagingkíng (kagingking) (S)  soft sound of small bells
 myk lyd av små bjeller

kagitnâ (kagitna) (S)  half a pint; half a liter; half a ganta
 halv pint; halv liter; halv ganta

kagód (kagod)
kaguyod

(S)  grating sound
 skurrende / hvinende lyd

kagugkóg (kagugkog) (S)  sound of distant thunder or explosion
 lyden av torden / eksplosjon langt borte fra

kagungkóng (kagungkong) (S)  clangor;  clamor
 klang / klirring / larm;  støy / ramaskrik 
o.l.|

     kumagungkóng
     (kumagungkong)

(V) kumakagungkong,
      kumagungkong,
      kakagungkong

 to produce a clangor or clamor
 å produsere klirring / larm / støy / skrik o.l.

kagyát (kagyat) (adv.)
(adj.)
(adv.)
(adj.)

 immediately; instantly;
 immediate; instant
 øyeblikkelig; med en gang;
 endefram; straks

kagyós (kagyos) (S) (bot.)  pigeon pea



kagyús (kagyus)
kadyós (kadyos)
kadyús (kadyus)

 jordert

kaha (S)  box; cash box; cashier’s window
 boks; pengeskrin; kasse (for betaling o.l.)

     kahang bakal (S)  safe
 pengeskap

kaha (S)  pack; small packet
 pakke; liten pakke

kahalili (S)  successor
 etterfølger

kahang (S)  species of small clam
 art av liten musling / lite skjell

kahapon (adv.)  yesterday
 igår

kahat (S)  acrid taste like of orange or lemon peel
 skarp smak lik appelsin- eller sitronskall 

     makahat (adj.)  acrid
 skarp / bitende / besk

kahatì (kahati) (S)  one half of a thing;
 the half-owner of something;
 a twenty-five centavo coin
 en halvdel av noe;
 eier av en halvdel av noe;
 en 25-centavo mynt

kahél (kahel) (S)  a species of orange tree and its fruit
 art av appelsintre og dets frukt

     kahera-ro (S)  cashier
 kasserer

kahì (kahi)
kahit, kahi’t

(conj.)  even if; although
 selv om; skjønt

kahig, pagkahig (S)  scratching loose soil
 oppskraping av løst jordsmonn

     kahigan (V)  to scrape off from something
 å skrape vekk fra noe

     kahigin
     kumahig

(V)
(V) kumakahig, kumahig, kakahig

 to scratch or scrape as fowls do
 å skrape slik som fjærkre gjør

kahig (S)  inciting two roosters to fight but holding
 them by the tail, causing them to scratch
 oppegging av to kamphaner, men holder 
dem
 i halen, slik at de skraper (med føttene)

     kahigán (kahigan) (S)  the place where roosters are incited to
 scratch and fight
 stedet hvor kamphaner er oppegget til 
 skrape og slåss

káhíman (kahiman) (conj.)  although; even if
 skjønt; selv om

Kahimanawarì
(Kahimanawari)

(interj.)  God grant;
 sometimes equal to ”may”  (may be)
 Gud give;
 noenganger brukt som ”kan hende / 
kanskje”

káhinatnán (kahinatnan) (V)  to result in
 å resultere i

kahit, kahit na,
káhitná (kahitna)

(conj.)  even; even though; when; although;
 in spite of; despite
 enda; selv om; da / når; skjønt;
 til tross for; på tross av



     kahit gayón
     (kahit gayon)

 in spite of the fact that......
 til tross for det faktum at......

kahita, kahitilya (S)  small package or box; small medicine box;
 small casket
 liten pakke eller pakning; lite medisinskap;
 lite skrin / liten kiste; 

kahók (kahok) (S)  dipping of fingers into a liquid
 dypping av fingrer i væske

kahog (S)  hurry
 hast

kahól (kahol) (S)  bark of a dog; bay
 bjeffing; hundeglam

     kahulán (kahulan) (V)  to bark at; to be barked at
 å bjeffe til; å bli bjeffet til

     kumahól (kumahol) (V) kumakahol, kumahol, kakahol  to bark
 å bjeffe

kahón (kahon) (S)  box; chest; container resembling a box
 boks / eske; kiste / kommode;
 beholder som likner på en eske eller boks

     ikahón (ikahon)
     magkahón (magkahon)

(V)
(V) nagkakahon, nagkahon,
     magkakahon

 to pack or put things in a box
 å pakke ned ting i en eske / boks

kahoy (S)  wood; lumber; firewood
 tre / trevirke; tømmer; brennved

     bungang-kahoy (S)  fruit
 frukt

yarì (yari) sa kahoy (adj.)  wooden
 tre-

kahuyan (S)  woodland; forest
 skogland; skog 

     mangahoy (V)  to gather firewood
 å samle brennved

punong-kahoy
punungkahoy

(S)  tree
 tre

kahulilip (adj.)  comparable; equal
 sammenlignbar; likedannet / ens / likestilt

kahulugán (kahulugan) (S)  significance; meaning 
 betydning; mening / hensikt

     ipakahulugán
     (ipakahulugan)

(V)  to give a certain interpretation to 
something
 å tolke noe på en bestemt måte

     makahulugán
     (makahulugan)

(adj.)  significant; meaningful
 betydningsfull; meningsfull

     pakahulugán
     (pakahulugan)

(S)  interpretation
 tolkning / fortolkning / oversettelse

     pakahuluganán
     (pakahuluganan)

(V)  to interpret the meaning of something
 å tolke meningen av noe 

kahuwela (S)  small fancy box, like a jewelry box
 liten dekorert boks, lik et smykkeskrin

kaibigan (S)  friend
 venn

     kaibiganin (V)  to befriend; to act as a friend to
 å være venner med; å opptre som venn til 

     makipagkaibigan (V)  to become a friend; to become friendly
 å bli en venn; å bli vennskapelig / hjelpsom

     magkaibigan (S)  friends (two)
 venner (to)

     magkakaibigan (S)  friends (more than two)
 venner (flere enn to)



     magkáibigan (V)  to happen to like each other
 å tilfeldigvis like hverandre

     magkáibigán
     (magkaibigan)

(V)  to fall in love with each other
 å bli forelsket i hverandre

     mangaibigan (V)  to make friends
 å skaffe seg venner

     mapagkaibigan
     palakaibigan

(adj.)  easily making frriends
 lett for å få venner

     pakikipagkaibigan
     pagkakaibiganan

(S)  comradship; camaraderie; friendship
 kameratskap; kameraderi; vennskap 

kaibigan (S)  a lover / sweetheart
 elsker / kjæreste

kaibigán (kaibigan) (S)  strong inclination; predilection
 streng tilbøylighet; forkjærlighet / legning

káibuturan
(kaibuturan)

(S)  the core; the depths; the very heart
 selve kjærnen; dypet / hjertet i en selv 

kailâ (kaila) (adj.)  unknown; secret; occult; hidden
 ukjent; hemmelig; mystisk; skjult

     ikailâ (ikaila)
     ipagkailâ (ipagkaila)
     magkailâ (magkaila)

(V)
(V)
(V) nagkakaila, nagkaila, 
      magkakaila

 to hide; to keep secret
 å skjule; holde hemmelig

     pagkailaán 
     (pagkailaan)

(V)  to hide something from someone
 å skjule noe for noen 

kailán (kailan) (adv.)  when (at what time)
 når / nårtid

     kailanmán (kailanman)
     kailanmá’t (kailanma’t)

(adv.) (conj.)  whenever; at any time (that)
 når som helst; til hvilken som helst tid

     makáilán (makailan) (adv.)  several times
 adskillige ganger / flere ganger

     magpakailanmán
     (magpakailanman)

(adv.)  forever; for always
 for alltid

kailanán (kailanan) (S)  coined grammatical term for ”number”
 oppdiktet grammatisk form for ”antall” 

kailangan (adj.) 1. necessary; obligatory; needed
2. requisite; needed
3. imperative; vital
1. nødvendig; obligatorisk; ønsket
2. påkrevd; nødvendig
3. bydende; vesentlig

     kailangan
     pangangailangan

(S)  need; requirement; lack
 behov / nødvendighet; krav; mangel

     kailangang-kailangan (adj.)  absolutely necessary; indispensable
 absolutt nødvendig; uunnværlig /
 uomgjengelig / ufravikelig

     káilanganín
     (kailanganin)

(S)  things of immediate necessity
 ting av øyblikkelig nødvendighet

     kailanganin (V)  to be necessary for; to behoove;
 to be in demand; to be needed;
 to resort to 
 å være nødvendig til; å behøves;
 å være etterspurt; å trenges; å ty til

     kinákailangan (V) as / som (adj.)  integral
 hel / i ett stykke / i ett med

     kumailangan

     mangailangan
     magkailangan

(V) kumakailangan, kumailangan,
      kakailangan
(V) 
(V)

1. to need ; to lack; to necessitate;
2. to entail; to require; to postulate; to 
claim;
1. å trenges; å mangle; gjøre nødvendig;
2. medføre; å behøve; å påstå; å kreve



     di-kailangan
     di-kinákailangan
     (di-kinakailangan)

(adj.)  unnecessary; non-essential
 unødvendig; uvesentlig

     pangangailangan (S)  necessity; need; necessary; requisite;
 requirement; thing needed
 nødvendighet; behov; nødvendige midler;
 påkrevd; ting som trenges

kaimito, kainito (S)  star apple tree and its fruit
 epletre og dets frukt

kain (S)  consumption of food;
 consumption of any supply
 forbruk av mat eller annet (bensin, osv.)

     kakanín (kakanin) (S)  sweets; dainties; tidbits
 søtsaker; godbit; lekkerbisken

     káínan (S)  eating together;
 place where one eats
 spising sammen; sted hvor man spiser

     kainin
     kanin
     kumain

(V)
(V)
(V) kumakain, kumain, kakain

 to eat
 å spise

     maááring makain
     (maaaring makain)
     makákáin

(adj.)  edible
 spiselig

     makakain (V)  to be able to eat
 å¨være istand til å spise

     makain (V)  to be able to eat something
 å være istand til å spise noe

     mákáin (V)  to be eaten; to have something to eat
 til å spise; å ha noe å spise

     makikain (V)  to join others in a meal
 å slutte seg til andre i et måltid

     magkakaín
     (magkakain)
     magkaín (magkain)

(V)  to eat frequently
 å spise regelmessig

     magpakain
     pakaínin (pakainin)
     pakanin

(V)
(V)
(V)

 to feed someone; allow others to eat
 å gi noen mat; tillate andre å spise

     magsikain (V)  to eat
 å spise

     mangain (V)  to eat small things or pieces of things
 one after another
 å spise stykkevis en etter det / den andre

     manginain (V)  to graze
 å beite

     mapakain (V)  to be able to get someone to eat
 å være istand til å få noen til å spise

     pakain (S)  ration of food
 matrasjon

     pákainín (pakainin)
     pákakanín (pakakanin)

(S)  a person or animal that has to be fed
 menneske eller dyr som må bli matet

     pagkain (S)  food; a meal; act of eating
 mat; måltid; i ferd med å spise

     pagpapakain (S)  act of feeding others
 i ferd med å gi andre mat

     pangangain (S)  act of eating certain small things
 (as cattle eating grass etc.)
 i ferd med å beite

     panginginain (S)  act of grazing or feeding on gras
 i ferd med å beite eller fødet med høy



kainaman (S)
(adj.)
(S)
(adj.)

 niceness; goodness (S)
 enough; sufficient (adj.)
 lekkerhet; godhet (S)
 nok; tilstrekkelig (adj.)

kaíng (kaing) (S)  basket of woven bamboo
 kurv av flettet bambus

kaingin (S) 1. soil cultivation or preparation of land for
   planting by burning trees and weeds;
2. open space of cleared land in a forest
1. dyrking eller forberedelse til dyrking av 
    land ved å brenne trær og ugress;
2. åpen plass av ryddet land i en skog

     kaingero
     magkakáingin

(S)  one who clears land for farming
 en som rydder land for dyrking

     pagkakaingin (S)  clearing; 
the act of clearing land of trees, etc.
 rydding;
 i ferd med å rydde land for tre, osv.

(kaít) (kait)
pagkakaít (pagkakait)

(S)  refusal; denial; concealment
 avslag;  benektelse; hemmeligholdelse

     di-maikákaít
     (di-maikakait)
     di-maiáalís (di-maiaalis)
     di-makúkúha
     (di-makukuha)

(adj.)  inalienable; 
 that cannot be given or taken away
 uavhendelig; 
 som ikke kan bli gitt eller takk bort

     ikaít (ikait)
     ipagkaít (ipagkait)

(V)
(V)

 to withhold; to refuse to give
 holde tilbake; å nekte å gi

     magkaít (V) nagkakait, nagkait, 
      magkakait

 to refuse to grant; to deny
 å avslå å bevilge / innvilge;  nekte / avslå

     pagkaitán (pagkaitan) (V)  to refuse
 å avslå / nekte

kala (S)  tortoise; tortoise shell
 skilpadde; skilpadde-skall

kalâ (kala) (S)  sound of gargling in the throat;
 gurgling sound of liquid coming out from
 a bottle
 lyden av gurgling i halsen;
 gurglende lyd fra væske som kommer ut
 fra en flaske

     kumalâ (kumala) (V) kumakala, kumala, kakala  to make a gurgling sound
 å lage en gurglende lyd

kalaanan (S)  abandoned land
 forlatt land

kalaba (S)  lower section of a beehive
 nedre del av bikube

kalabà (kalaba)
kulabà (kulaba)

(S)  whitish spots on the eyeball causing
 partial blindness
 hvite flekker på øyeeplet som forårsaker
 delvis blindhet

kalabanga (S)  lotus-like plant
 lotus-lignende plante

kalabasa (S) (bot.)  squash (vegetable); pumpkin
 squash (grønnsak); gresskar

     mangalabasa (V)  to pick squash
 å plukke squash / gresskar

kalabasa (S)  failure, usually in school examinations
 stryking til eksamen

     mangalabasa (V)  to fail in an exam
 å stryke til eksamen



kalabáw (kalabaw) (S)  carabao; water buffalo
 vannbøffel

kalabít (kalabit)
kalbít (kalbit)
kulbít (kulbit)

(S)  touching with the tip of the finger;
 strumming of the chord of an instrument
 berøring med fingertuppen;
 klimpring på et strengeinstrument

     kalabitín (kalabitin)
     kalbitín (kalbitin)

(V)  to touch; to strike lightly or gently;
 to touch with the finger in calling attention
 å berøre; å berøre lett og vennlig;
 å berøre noen med fingrene for å få
 oppmerksomhet

kalabóg (kalabog) (S)  the thud of a heavy falling body
 dumpt slag av kropp som faller tungt

     kumalabóg
     (kumalabog)

(V) kumakalabog, kumalabog,
      kakalabog

 to thump; to thud
 dunke / støyte; daske / drønne

     pakalabugín
     (pakalabugin)

(V)  to cause to thump or thud
 å forårsake dunk, dask, drønn o.l.

kalabós (kalabos) (S)  prisoner
 fange

kalaboso (S)  prison
 fengsel

     ikalaboso
     makalaboso

(V)
(V)

 to be imprisoned / put in prison
 å bli fengslet / satt i fengsel

kalabukab, kulabukab (S)  species of non-poisonous water snake;
 movement of water made by stone, fish 
etc.
 art av ikke-giftig vannslange
 bebegelser av vannet laget av fisk, stein-
 kasting, osv.

kalabugsók (kalabugsok) (S)  basket or crate made of woven bamboo
 or rattan
 kurv eller kasse laget av vevd bambus
 eller rotting

kalabyáng (S)  species of large bat
 art av stor flaggermus

kalakal (S)  merchandise; commodity
 handelsvarer; artikkel / vare / råvare

     bahay-kalakal (S)  company; firm; business
 foretak; firma; butikk / handel

     kálakalán (kalakalan) (S)  trade; commerce
 næring; handel

     pakikipagkálakalán
     (pakikipagkalakalan)
     pangangalakal
     kálakalán (kalakalan)

(S)  trade; commerce;
 næring; handel

     kalakalin (V)  to commercialize
 å utnytte kommersielt

     kumalakal

     mangalakal

(V) kumakalakal, kumalakal,
      kakalakal
(V)

 to engage in trading; to trade
 å engasjere seg i hadel; å handle / omsette

     makipagkálakalán
     (makipagkalakalan)
     magkálakalán
     (magkalakalan)

(V)

(V) nagkakalakalan, 
      nagkalakalan, magkakalakalan

 to bargain; to deal; to trade
 forhandle / kjøpslå; megle; omsette

     pangkalakal (adj.)  commercial; merchant
 kommersiell; handels-

kalakatì (kalakati) (S)  a tool like small shears for 
 cutting betel nuts
 lite redskap lik saks (rundsaks) til å



 kappe betelnøtter med
kalakpán (kalakpan) (S)  box for keeping  betel / leaf pepper in

 boks for betel / pepper
kalakyán (kalakyan) (S)  male carabao in its prime

 hann-carabao (vannbøffel) i sin beste alder
kaladkád (kaladkad) (S)  anything that is being dragged;

 dredge net
 hva som helst som blir trukket / slept;
 muddernett

     kaladkarín
     (kaladkarin)
     kumaladkád
     (kumaladkad)

(V)

(V) kumakaladkad, kumaladkad,
      kakaladkad

 to drag; to pull / move along heavily
 å trekke / slepe;  å trekke / slepe 
 tungt bortover

     mákaladkád 
     (makaladkad)

(V)  to trail; to be drawn along behind
 slepe etter seg; å bli trukket baketter

     pakaladkád
     (pakaladkad)

(adj.)  shuffling; slipshod
 vinglet / ful; slurvet

     pangangaladkád
     (pangangaladkad)

(S)  gathering clams by dragging the sea / river
 samle skjell ved å skrape bortover bunnen

kalado (S)  open work in metal, cement, wood,
 stone or cloth
 produkt av metall, sement, tre, stein 
 eller stoff / tøy

kalág (kalag) (adj.)  loose; loosended; free
 løs / slakk; løsnet; fri / ledig

     kalagán (kalagan) (V)  to free; to set free; to release
 frigi; sette fri; løslate / slippe fri

     kalagín (kalagin) (V)  to untie; to undo
 løse / knytte opp; løse / åpne / demontere

kalagkág (kalagkag) (S)  gargle
 gurglevann

kalaghalâ (kalaghala)
kanaghalâ (kanaghala)
kanighalâ (kanighala)

(S)  phlegm
 slimvæske

kalágitnaan (kalagitnaan) (S)  the very center
 selve senteret / sentrum

kalágsanglâ (kalagsangla) (S)  document releasing something from 
mortage
 dokument som løser fra pantegjeld

kalaguman (S)  confederation; the whole
 forbund; hele / helhet

kalaguyò (kalaguyo) (S)  intimate friend; concubine; paramour
 intim venn; konkubine; elskerinne

kalahatì (kalahati) (S) (adj.)  one half; half
 halvdel; halv 

     kalá-kalahatì
     (kala-kalahati)

(adv.)  by halves; in halves
 ved halvparter; i halvdeler

     kalahatiin (V)  to halve
 å halvere

     mangalahatì
     (mangalahati)

(V)  to be half consumed
 å bli halvt forbrukt

kalaháy (kalahay) (S)  fervent or vehement desire;
 a loud shout or shriek
 lidenskapelig eller heftig ønske;
 høyt rop eller skrik

kalairit (S)  high-pitched squeaking sound
 høy-tonet hvinende lyd

kalalang (S)  water jug with narrow neck
 vannmugge med trang hals



kalám (kalam) (S)  remorse; slight feeling of hunger
 samvittighetskval;  lett følelse av sult

kalamaam (S)  common property of which the income is
 divided among the owners; partnership
 felles eiendom hvor inntekten blir delt
 mellom eierne;  kompaniskap

kalamák (S)  gum; resin
 gummi; harpiks

kalamansî (kalamansi) (S)  citrus tree with small acidic fruit
 sitrustre med liten syrlig frukt

kalamay (S)  sweet conserve made from cornmeal, rice
 flour or cassava flour and cooked with 
 coconut milk and sugar
 søtt syltetøy laget av maismel, rismel eller
 kassava-mel, og kokt med kokosnøtt-melk
 og sukker

kalamay-hatî 
(kalamay-hati)

(S)  sweet conserve made of coconut
 søtt syltetøy laget av kokosnøtt

kalamayin (V)  to suffer; to bear with
 å lide;  å bære over med

kalamayo (S) (med.)  dropsy
 vatersott

kalambâ (kalamba) (S)  wide-mouthed earthen jar
 vid-munnet leirkrukke

kalambakod q(S)  cabin or hut of which one side serves
 also as a fence
 hytte hvor den ene veggen også brukes
 som gjerde

kalambatò (kalambato) (S)  sounding or depthing line
 loddline (måle dybde / høyde)

kalambibít (kalambibit) (S)  species of vine with yellow flowers
 art av vinranke med gule blomster

kalambigás (kalambigas) (S)  gold bracelet with three strands
 gull-armbånd med tre strenger / kordeler

kalambigì (kalambigi) (S)  bracelet for the wrist
 armbånd for håndleddet

kalambre (S) (med.)  cramp
 krampe

     kalámbrihín
     (kalambrihin)
     kumalambre

(V)

(V)

 to suffe cramps
 å lide av krampe

kalamkám (kalamkam) (S)  tickling or tingling sensation
 kilende eller kriblende følelse

kalamidád (kalamidad) (S)  calamity
 katastrofe

kalamita (S)  loadstone; magnetic neele of compass
 magnetjernstein; magnetnål på kompass

kalamitá (kalamita) (S)  partner or associate in a business
 partner eller medeier i et foretak

kalampág (kalampag) (S)  clanking noise; a bang; pound
 skranglende lyd; smell; dunk

     kálampagan (S)  din
 larm

     kalampagín
     (kalampagin)
     kumalampág
     (kumalampag)

(V)

(V) kumakalampag, kumalampag,
      kakalampag

 to bang; to knock one thing on another;
 to thump; to pound; to jangle
 smelle; banke en ting mot en annen ting;
 dunke; hamre / støte; skramle

kalamundíng
(kalamunding)

(S)  citrus tree bearing small sour fruits
 sitrus-tre som med syrlig liten frukt



kalamyás (kalamyas)
kamyás (kamyas)

(S)  small tree bearing edible green, acid fruits
 lite tre med spiselig grønn, syrlig frukt

kalán (kalan) (S)  stove
 ovn

kalandá (kalanda) (S)  bier; stretcher
 likvogn / grav:  båre

kalandóng (kalandong)
kulandóng (kulandong)

(S)  arbor; bower; awning
 aksel; bauganker;  markise / soltak

kalansák (kalansak) (S)  an adopted child included among  the
 heirs of a deceased
 et adoptert barn som er inkludert blant
 arvingene etter en avdød

kalansáy (kalansay) (S)  skeleton
 skjelett

kalansíng (kalansing) (S)  jingle of coins; clink of metals;
 chink;  rattle;
 klirring av mynter; klang av metall;
 klirring; rasling

     kálansingan
     (kalansingan)

(S)  clatter; confused noise
 klirring / rasling; forvirrende lyd

     kumalansíng
     (kumalansing)

(V) kumakalansing, kumalansing,
      kakalansing

 to clink; to clatter
 klinge / klirre med; rasle / skramle

     magpakalansíng
     (magpakalansing)
     pakalansingín
     (pakalansingin)

(V)

(V)

 to cause to clink or jingle
 å være årsak til klirr eller rasling

kalantarì (kalantari) (S)  idle gossip; spreading scandals by gossip
 drive med sladder;  spre dårlige rykter

kalantís (kalantis)
kalatís (kalatis)

(S)  soft sound; swish
 myk lyd; visling

kalantóg (kalantog) (S)  sound of ill-adjusted joints or loose
 mechanical parts; knock; rattle
 lyden av dårlig justerte sammenføyninger 
 eller løse mekaniske deler; bank; rasling

     kalantugín
     (kalantugin)
     kumalantóg
     (kumalantog)

(V)

(V) kumakalantog, kumalantog,
      kakalantog

 to rattle; to make short, sharp sounds
 å rasle; å lage korte, skarpe lyder

     magpakalantóg
     (magpakalantog)
     pakalantugín
     (pakalantugin)

(V)

(V)

 to rattle (to cause to rattle)
 å rasle (å forårsake rasling)

kalang (S)  wedge; any wedge-shaped object inserted
 under or between things to make them 
firm
 kile;  kileformet objekt plassert under
 eller mellom noe for å gjøre stødig / stabil

     kalangan (V)  to put a wedge under somthing
 å plassere en kile under noe

     ipagkalang (V)  to use something as a wedge
 å bruke noe som kile

kalangay (S) (zoo.)  cockatoo;
 kakadue

kalangkáng (kalangkang) (S)  a disorderly pile of things
 rotete haug av ting

kalangkláng (S)  ringing or clanging sound of metal
 against metal
 ringende eller klingende lyd av metall
 mot metall



kalap (S)  log; lumber
 tømmer / trelast

     kálapan, kalapán
     (kalapan)

(S)  lumber camp
 tømmerkoie

     mangalap (V)  to cut logs or lumber
 å felle trær

kalap, pagkalap,
pangangalap

(S)  campaigning of an organization to secure
 members, votes, contribution etc.
 kampanje av en organisasjon for å sikre
 medlemmer, stemmer, støtte, osv.

     kalapin
     kumalap
     mangalap

(V)
(V) kumakalap, kumalap, kakalap
(V) nangagalap, nangalap,
      mangagalap

 to recruit
 å rekruttere

kalapati (S) (zoo.)  dove; pigeon
 due
 

     bahay-kalapati (S)  a dovecot
 dueslag

     magkalapati (V) nagkakalapati, nagkalapati,
      magkakalapati

 to keep pigeons
 å holde duer

kalapáy (kalapay) (S)  fin of a fish; tassel
 finne på fisk;  kusk / kvast / bokmerke

kalapayan (S)  bier with long handles for carrying
 likbåre med håndtak for bæring

kalapì (kalapi) (S)  fellow member of a group or party
 medlem av en gruppe eller parti

kalapì (kalapi) (S)  derivative word formed by affixes from
 a common root-word
 avledende ord formet ved et vedheng på
 det opprinnelige rot-ord

kalapnít (kalapnit) (S)  species of small bat
 art av liten flaggermus

kalarô (kalaro) (S)  playmate
 lekekamerat

     kalaruín (kalaruin) (V)  to take someone as a playmate
 å ta noen som lekekamerat

kalás (adj.) 1. detached; disconnected; loose; 
unstitched
2. freed from a compromise as from a 
    betrothal or engagement
1. fraskilt; frakoblet; løs; oppsprettet (sting)
2. befridd / løst fra f.eks. en forlovelse

     kalasín (kalasin)
     kumalás (kumalas)
     magkalás (magkalas)

(V)
(V) kumakalas, kumalas, kakalas
(V) nagkakalas, nagkalas,
      magkakalas

1. to untie; to loosen; to disengage; to 
undo
2. to ravel; to unravel
1. løse opp; løsne; frigjøre / frakoble;
   ta fra hverandre / demontere / omgjøre
   / oppheve / løse / åpne
2. låse opp en floke, o.l.; trevle opp

     makalás (makalas) (V)  to be untied or loosened; to ravel
 knytte opp eller løse opp; trevle opp

     mangalás (mangalas) (V)  to become untied or loose
 å bli knyttet opp eller løst opp

kalasag (S)  emblem; coat-of-arms;
 shield; piece of armor carried on the arm
 to protect the body in battle;
 emblem; våpenskjold;
 skjold / vern;  et stykke rustning båret av



 en arm for å beskytte kroppen i kamp
     kalasagan (V)  to provide someone with an emblem,

 coat-of-arms or shield
 å forsyne noen med emblem, våpenskjold,
 eller vern

     kalasagin (V)  to use something as an emblem,
 coat-of-arms or shield
 å bruke noe som emblem, våpenskjold
 eller vern

kalasáw (kalasaw) (S)  wriggling movement of fish in water
 vrikkende / snoende bevegelse av fisk i 
vann

kalasíng (kalasing) (S)  soft, clinking sound like jingling coins
 myk, klirrende lyd som klirrende mynt

kalasutsí (kalasutsi) (S)  frangipani tree bearing many flowers
 tre med mange blomster

kalat (S)  litter; confusion; disorder
 rusk / rot / avfall; forvirring; uorden

     kalát (kalat)
     nakakalat

(adj.)  widespread; known everywhere;
 diffused; spread out;
 rampant; growing without checked;
 prevalent
 utbredt; kjent overalt;
 spredd ut;  bredd ut;
 tøylesløs;  kontrolløs vekst;
 alminnelig / kraftig / herskende

kalát-kalát (kalat-kalat)
kalát (kalat)

(adj.  stray; sparse; scattered here and there;
 far-flung; sporadic
 spredt; sparsom; spredt her og der;
 vidtomspennende; sporadisk

     kalatan (V)  to litter, strew or scatter things 
 about a certain place
 å slenge, strø eller spre ting utover
 et bestemt sted

     kumalat (V)  to be abroad; to go around;
 to spread; to circulate;
 to overrun; to spread over;
 to permeate; to soak through;
 to run; to spread; to sprawl;
 to be in the air; to be afloat; 
 å være i omløp; å gå omkring;
 å spre; å sirkulere;
 oversvømme; smøre over;
 gjennomtrenge;  gjøre gjennomvåt;
 strømme / renne; spre; ligge henslengt;
 å være i luften; å være flytende ?)

     ikalat (V)  to broadcast; to make known;
 to circulate; to distribute; to scatter
 å kringkaste; å gjøre kjent;
 å sirkulere; å distribuere; å spre / strø

     mákálat (makalat) (V)  to be scattered
 å bli spredd

     makalatan (V)  to be covered with / strewn with;
 to be studded; to be scattered over
 å være dekket med / strødd med;
 være beslått;  å være spredd over

     magkalat (V) nagkakalat, nagkalat,
      magkakalat

 to clutter; to litter with things;
 to spread news or knowledge; to 
propagate;



 to shed; to scatter abroad; to transmit
 å fylle opp; å strø med ting;
 å spre nyheter eller kunnskaper;  å utbre;
 å kaste av seg; å spre i omløp; å sende

     pakalatin
     pagkalát-kalatin
     (pagkalat-kalatin)

(V)
(V)

 to disperse; to send in different directions
 å spre; å sende i forskjellig retninger

     pagkalat (S)  spreading; a widespread occurence
 spreing; utbredt hendelse / hyppighet

     pagpapakalat (S)  circulation; propagation
 sirkulasjon / omløp; utbredelse

     tagapagkalat (S)  transmitter (person or thing)
 avsender / sender / mikrofon /
 sendeapparat

kalatas (S)  letter; written message
 brev; skrevet melding

kalatkát (kalatkat)
pagkalatkát
(pagkalatkat)

(S)  spreading out by climbing or creeping
 (as vines)
 sper seg utover ved klatring eller kryping
 (som vinranker)

kalatíng (kalating)
kulatíng (kulating)

(S)  soft, tinkling sound
 myk, klirrende lyd

kalatís (kalatis)
kalantís (kalantis)

(S)  soft, sharp sound
 myk, skarp lyd

     kumalatís (kumalatis) (V) kumakalatis, kumalatis,
      kakalatis

 to make a soft, sharp sound
 å lage en myk, skarp lyd

kalatóg (kalatog)
kalatók (kalatok)

(S)  knocking sound
 bankende lyd 

     kalatugín (kalatugin)
     kumalatóg
     (kumalatog)

(V)
(V) kaumkalatog, kumalatog,
      kakalatog

 to knock; to drum; to beat
 å banke; å tromme; å slå

kalatóng (kalatong) (S)  small drum; bamboo gong;
 muffled sound of the drumbeat; clang
 liten tromme; ringeklokke av bambus;
 dempet lyd av trommeslag; klang

     kalatungín
     (kalatungin)
     kumalatóng
     (kumalatong)

(V)

(V) kumakalatong, kumalatong,
      kakalatong

 to clang; to bang; 
 å klinge / drønne / klirre;
 å banke / smelle / dundre

kalatuwát (kalatuwat)
kalatwát (kalatwat)

(S)  echo
 ekko

kalaw (S)  a bird called the hornbill
 neshornfugl

kalawà (kalawa) (S) (bot.)  taro (tuberous plant like the gabi)
 taro (knollformet plante) 

kalawakan (S)  vastness; expanse; the atmosphere
 uhyre størrelse;  utstrakt vidde;
 atmosfæren

kalawag (S)  a native kitchen shelf for dishes;
 species of shrub;
 a plant with a yellowish juice which is 
 used for coloring food
 innfødt kjøkkenhylle for servise;
 type av busk / kratt;
 plante med gulaktig saft som blir brukt
 til å farge mat med

kalawang (S)  rust
 rust

     kalawangin (V)  to rust; to develop rust



     magkakalawang (V) nagkakakalawang,
      nagkakalawang,
      magkakakalawang

 å ruste; å utvikle rust

     kinákalawang (V) as / som (adj.)  rusty
 rustet / rusten

     di-kákalawangin
     (di-kakalawangin)
     di-kinákalawang
     (di-kinakalawang)

(adj.)  stainless
 rustfri / plettfri

     mákalawangan (V)  to be stained with rust
 å bli flekket av rust

     mangalawang
     pangalawangin

(V)
(V)

 to rust; to be spoiled by not being used
 å ruste; å bli ødelagt p.g.a. ikke være i 
bruk

     pagkakálawanganín
     (pagkakalawanganin)
     pagkamakalawang

(S)  rustiness; rusty condition
 rustenhet;  rusten tilstand

     waláng-kalawang (adj.)  stainless
 rustfri

kalawás (kalawas) (S)  woven rattan protection for demijohns,
 earthen jars or wine bottles
 vevd rotting for beskyttelse for 
 glassballong-flasker, leirkrukker og 
 vinflasker

kalawat (S)  tied up to a stake one who is to be 
 burned or whipped
 bundet til en påle, en som skal bli brent
 eller pisket

     kalawát (adj.)  tied to a stake
 bundet til en påle

     kálawatan (S)  the stake where the people who are 
 going to be burned / whipped are tied up

     ikalawat (V)  to tie someone to a stake
 å binde noen til en stake

kalawkáw (kalawkaw) (S)  stirring of liquid with the hand or some 
stick
 omrøring av væske med hånden eller pinne

     kumalawkáw
     (kumalawkaw)
     kalawkawín
     (kalawkawin)

(V) kumakalawkaw, kumalawkaw,
      kakalawkaw
(V) 

 to stir any liquid with the hand or a stick
 å omrøre væske med hånden eller pinne

kalawili (S)  accord; unity; harmony
 samklang; enighet; harmoni

     kalawilihan (S)  accord; unanimous decision or action
 samklang; enstemmig avgjørelse eller 
 handling

kalawit (S)  long-handled scythe;
 hook; grapnel; gaff; hook for picking
 of coconuts
 langarmet ljå;
 krok; dregg; gaffel; krok for høsting
 av kokosnøtter

     kalawitin (V)  to gaff; to pull out of water with a gaff
 å lystre; å trekke opp av vannet med klepp

     pangkalawit (S)  hook device or tool
 redskap med krok

kaláy (kalay) (adj.)  weak in the knees after illness
 veik i knærne etter sykdom

     mangalay (V)  to suffer muscular tiredness



 å lide av muskel-trøtthet
kalayaan (S)  freedom; liberty

 frihet
kalaykáy (kalaykay) (S)  harrow; rake

 harve; rive / rake
     kalaykayín 
     (kalaykayin)
     magkalaykáy
     (magkalaykay)

(V)

(V) nagkakalaykay, nagkalaykay,
      magkakalaykay

 to rake up; to move with a rake
 å rake sammen; å trekke med en rive

     mangalaykáy
     (mangalaykay)

(V)  to engage in the work of raking
 å engasjere seg i arbeid med raking

Kalbaryo (S)  the place where Jesus was crucified
 stedet hvor Jesus ble korsfestet

kalbít (kalbit)
kalabít (kalabit)
kulbít (kulbit)
pagkalbít (pagkalbit)

(S)  plucking of strings of a musical instrument;
 light touch with a finger to draw the
 attention of someone
 klimpring på strengene på et instrument;
 lett berøring med fingeren for å tiltrekke
 seg en annens oppmerksomhet

     kalabitín (kalabitin)
     kalbitín (kalbitin)
     kumalabít (kumalabit)

     kumalbít (kumalbit)

(V)
(V)
(V) kumakalabit, kumalabit,
      kakalabit
(V) kumakalbit, kumalbit,
      kakalbit

 to pluck the strings of a 
 musical instrument;
 to touch lightly with a finger
 å klimpre på strengene på et 
 musikkinstrument;
 å berøre lett med en finger

kalbó, kálbo (kalbo) (adj.)  bald; bald-headed
 skallet; flintskallet

     kalbuhín (kalbuhin)
     kumalbó (kumalbo)

(V)
(V) kumakalbo, kumalbo,
      kakalbo

 to make bald by cutting the hair short
 å bli skallet ved å klippe håret kort

kalburo, karburo (S)  carbide
 karbid

     kalburuhin (V)  to add carbide to something
 å tilføye karbid til noe

kalkál (kalkal)
pagkalkál (pagkalkal)

(S)  scratching or scraping (off) with 
 the fingernails
 klore eller skrape (av) med fingerneglene

     kalkál (kalkal (adj.)  scratched or scraped off
 avkloret eller avskrapet

     kalkalín (kalkalin)
     kumalkál (kumalkal)

(V)
(V) kumakalkal, kumalkal,
      kakalkal

 to  scratch; to scrape
 å skrape; å stryke ut; radere / skrubbe

kalkulá (kalkula)
kalkuló (kalkulo)
kálkuló (kalkulo)

(S)  calculation; estimate
 kalkulasjon / beregning / kalkyle;
 overslag / kostnadsoverslag / anbud

     kalkulahín
     (kalkulahin)
     kumalkulá
     (kumalkula)

(V)

(V) kumakalkula, kumalkula,
      kakalkula

 to calculate; to estimate; to compute
 planlegge / anta; anslå / taksere;
 beregne|

kalkulasyón  (kalkulasyon) (S)  calculation
 regnestykke / overslag / kalkulasjon

kálkuló, kalkuló  (kalkulo)
kalkulá (kalkula)

(S)  calculation
 regnestykke / kalkulasjon / beregning

(kaldág) (kaldag)
kumaldág-kaldág
(kumaldag-kaldag)

(V)
(V)

 to bump; to move along with bumps
 å humpe avgårde med et kjøretøy

kaldera (S)  boiler for a steam engine
 dampkjele til en dampmaskin

     kaldereta (S)  meat stew of goat’s meat, mutton or beef,



 cooded in a small caldron;
 kettle; small caldron
 kjøtt-stuing av geitekjøtt, sauekjøtt eller
 biff-kjøtt kokt i en mindre kjele;
 kjele; stor gryte

kaldero (S)  caldron; cauldron;
 boiler; kettle
 mindre kjele; mindre gryte;
 dampkjele; gryte

kalderón (kalderon) (S)  large cauldron (caldron) or kettle
 stor kjele / gryte eller dampkjele

kaldo (S)  broth
 kjøttsuppe / buljong

kalendaryo
kalindaryo

(S)  almanac; calendar
 almanakk; kalender

kalesa (S)  two-wheeled, horse-drawn vehicle
 to-hjulet vogn trukket av hest

     magkalesa (V) nagkakalesa, nagkalesa,
      magkakalesa

 to go by ”kalesa”
 å kjøre med ”kalesa”

kalesero (S)  maker of ”kalesa”;
 ”kalesa” driver
 en som lager ”kalesa”;
 kusk på ”kalesa”

kali (S)  peace; quiet
 fred; ro

     di-mápakalí 
     (di-mapakali)

(adj.)  restless; fidgety
 rastløs; urolig / nervøs / vimset

kalibkíb (kalibkib) (S)  copra
 kopra; kokoskjerner

     kálibkiban
     (kalibkiban)

(S)  the place used for drying copra
 sted hvor kopra blir tørket

     magkalibkíb
     (magkalibkib)

(V) nagkakalibkib, 
      nagkalibkib, magkakalibkib

 to dry copra
 å tørke kopra

     mángangalibkíb
     (mangangalibkib)
     magkakalibkíb
     (magkakalibkib)

(S)  copra dealer
 kopra-handler

kalibid (S)  thin gold chain used as a necklace
 tynt gullkjede brukt som halskjede

kalibre (S)  caliber (quality) goodness; greatness;
 caliber / calibre (diameter of a bullet)
 kaliber (kvalitet); godhet; storhet
 kaliber (diameter av en kule)

kalibungbóng
(kalibungbong)

(adj.)  crowding around 
 klikking sammen / gjenging sammen

     magkalibungbóng
     (magkalibungbong)

     magkálibungbungan
     (magkalibungbungan)

(V) nagkakalibungbong,
      nagkalibungbong,
      magkakalibungbong
(V) nagkakalibungbungan
      nagkalibungbungan,
      magkakalibungbungan

 to crowd around
 å klikke seg sammen

kalikaw (S)  stirring with the finger, a stick or the like
 røre rundt med en finger, pinne e.l.

     kalikawin (V)  to stir some liquid with the finger, 
 stick or the like
 å røre om væske med en finger, pinne e.l.

káliko (kaliko) (S)  plain, white cotton cloth
 vanlig, hvitt bommullstøy

kalikol (S)  stirring or probing into a narrow opening



 (like the ear) in order to clean it
 røring og sondering i en trang åpning
 (som øret) for å rense

     pangkalikol (S)  a probe; a small stick or the like for
 probing a narrow opening
 sonde; a liten pinne eller liknende for 
 å sonde i en trang åpning

kalikot (S)  small instrument used to chop, crush
 and mix;
 act of poking and scraping into a hole
 lite instrument brukt til hakking, knusing,
 maling og blanding;
 i ferd med surring og skraping i et hull

kalikután (kalikutan) (S)  mischief; mischievousness
 ulykke / rampestrek; skøyeraktighet

kalidád (kalidad) (S)  quality
 kvalitet

kaligay (S)  species of small snail with whorled shell
 art av snegl med sneglehus

kaligayahan (S)  happiness
 lykke / skjønnhet / ynde

kaligkíg  (kaligkig) (S)  shiver; chill
 skjelving; kuldegysning / forkjølelse

     kaligkigín  (kaligkigin) (V)  to suffer from chill or cold
 å lide av forkjølelse

     mangaligkíg
     (mangaligkig)

(V)  to shiver or shake from cold or fever;
 to catch a chill
 å skjelve av forkjølelse eller feber;
 å bli forkjølet

     pangangaligkíg
     (pangangaligkig)

(S)  suffering from a chill; shivering
 lidende av forkjølelse; skjelving

kaligrapía (kaligrapia)
kaligrapyá (kaligrapya)

(S)  calligraphy; handwriting; penmanship
 kalligrafi; håndskrift; skrivedyktighet

kalígrapó  (kaligrapo) (S)  handwriting expert
 ekspert i håndskriving

kalihim (S)  secretary
 sekretær

kálihimán  (kalihiman) (S)  secretariat; secretarial office
 sekretariat;  sektrtær-kontor

kalilya, kanilya (S)  catheter
 kateter

kalindaryo, kalendaryo (S)  calendar
 kalender

kaling (S)  door latch; bolt of a lock;
 firing assembly in guns;
 steering handle of a rudder
 dørlås; låsebolt;
 avfyrings-systemet på kanoner o.l.
 styrestaget til et ror

kalingà  (kalinga) (S)  solicitude; care;
 patronage; support;
 refuge given; protection
 bekymring; omsorg;
 beskyttelse; støtte;
 tilflukt gitt; beskyttelse

     kalingain
     kumalinga

(V)
(V) kumakalinga, kumalinga,
      kakalinga

 to take care of; to protect
 ta vare på; beskytte

     mapagkalingà (adj.)  solicitous



     (mapagkalinga)  bekymret
     pagkalingà  (pagkalinga) (S)  protection

 beskyttelse
     pagkápagkalingà
     (pagkapagkalinga)
     pagkakákalingà
     (pagkakakalinga)

(S)  protection; care
 beskyttelse; omsorg

     pagpapakalingà
     (pagpapakalinga)

(S)  living at the cost of another; dependence
 lever på bekostning av en annen;
 avhengighet

kálingkingan (S)  little finger; little toe
 lillefinger; lilletå

kalipkíp  (kalipkip) (S) (bot.)  herbaceous creeping vine found
 on tree trunks
 urteaktig klatreplante funnet 
 på trestammer

kalipikado (adj.)  classified; qualified; authorized
 klassifisert; kvalifisert; autorisert

kalipikahán  (kalipikahan)
kalipikahín  (kalipikahin)

(V)
(V)

 to classify according to qualifications
 klassifisere ifølge kvalifikasjoner

kalipikasyón  (kalipikasyon) (S)  kvalifikasjon|
kalipunan (S)  federation of societies

 føderasjon av  forbund / organisasjoner
kalis (S)  sword; sabre (saber);

 chalice; sacred vessel used at the Mass
 a cup of sorrow, grief etc. (fig.)
 sverd; sabel
 beger / pokal; hellig skål brukt under 
messe

kalís (kalis) (adj.)  scraped off; cleaned or scraped clean
 skrapet av; vansket og skrapet ren

     kalisín  (kalisin) (V)  to scrape ceilings or wall clean with a
 long-handled broom;
 to scrape off the bristles of pigs
 å skrape tak og vegger rene med en 
 langarmet kost;
 å skrape av bustene på grisen

(kalisag) 
pangangalisag

(S)  standing on end or bristling as hair 
 because of fright or anger
 oppreist hår p.g.a. frykt eller sinne

kaliskís  (kaliskis) (S)  scales of fish, snakes or chicken
 skjell på fisk, slanger eller kjyllinger

     kaliskisán  (kaliskisan)
     magkaliskís
     (magkaliskis)

(V)  to scale; to remove scales from;
 to estimate the value of a rooster
 by its scales
 å fjerne skjell fra fisk, o.l. ;
 å vurdere verdien av en hane 
 etter dens skjell 

     makaliskís  (makaliskis) (adj.)  scaly; all covered with scales like a fish
 skjellet; dekket av skjell som en fisk

     nangángaliskís
     (nangangaliskis)

(adj.)  scaly
 skjellet

     pakaliskisán
     (pakaliskisan)

(V)  to have the scales removed
 å få fjernet skjellene

     pangaliskís
     (pangaliskis)

(S)  anything used for removing scales
 alt som blir brukt til å fjerne skjell

kalisteniks, kalistenya (S)  calisthenics
 taktmessig kroppsøving



kalít (kalit) (S)  creaking sound made by old or defective
 furniture such as beds, tables or chairs
 knirkende lyd fra gamle ødelagte møbler
 som senger, bord og stoler

kalitkít  (kalitkit) (adj.)  thick, close and curly
 tjukt, tett og krøllet

kaliwâ  (kaliwa) (adj.)  left; left-hand 
 vestre; 

     kaliwaín  (kaliwain) (V)  to use the left hand;
 to double-cross someone;
 to be unfaithful to one’s spose
 å bruke venstrehånden;
 å narre / svindle noen;
 å være utro mot sin kone

     káliwaan  (kaliwaan) (S)  direct exchange of money or goods 
(C.O.D.)
 direkte bytte av penger eller gods (C.O.D.)

     kumaliwâ  (kumaliwa) (V) kumakaliwa, kumaliwa,
      kakaliwa

 to turn left;
 to double-cross; to be unfaithful
 å vende til venstre;
 å narre / svindle; å være utro

     magpakaliwâ
     (magpakaliwa)

(V)  to turn towards the left
 å vende / svinge mot venstre

     magkáliwaan
     (magkaliwaan)

(V)  to have C.O.D. transactions;
 to double-cross one another
 å ha C.O.D. forretninger med hverandre
 å narre / svindle hverandre

     mangaliwâ  (mangaliwa) (V)  to double-cross (fig.);
 to be unfaithful to one’s spose
 å narre / svindle (fig.);
 å være utro mot sin kone

     mángangaliwâ
     (mangangaliwa)

(S)  double-crosser
 svindler / bedrager

     mapangaliwâ
     (mapangaliwa)

(adj.)  habitually double-crossing people
 regelmessig svidling av folk

kaliwete (adj.)  left-handed
 venstrehendt / kjeivhendt

kalma (S)  calmness (of weather, feelings, etc.)
 ro / stillhet (vær, følelser, osv.)

     pampakalmá
     (pampakalma)

(adj.)  soothing; calming; sedative; 
 pelliative
 innsmigrende; rolig; beroligende;
 unnskyldende / lindrende / formildende

kalmado (adj.)  calmed; soothed from pain
 lindret; beroliget fra smerte

kalmante (adj.)  sedative;  soothing
 beroligende;  innsmigrende

kalmén (kalmen)
kalmín  (kalmin)

(S)  scapular worn in honor of 
 the Virgin of Carmel
 skulderklede båret til ære for
 Jomfruen av Carmel

     kalminán  (kalminan) (V)  to invest someone with the scapular
 of Carmel
 å innhylle noen med skulderklede 
 av Carmel

     magkalmín  (magkalmin)

     magkalmén  (nagkalmen)

(V) nagkakalmin, nagkalmin,
      magkakalmin
(V) nagkakalmen, nagkalmen,
      magkakalmen

 to wear a scapular of Carmel
 å bære en kappe av Carmel



kalmós  (kalmos) (S)  scratch made by scratching with ssharp
 fingernails, claws, etc.
 skramme / ripe laget av skarpe negler,
 klør, o.l.

kalmót  (kalmot) (S)  harrow
 harve

     kalmutín  (kalmutin) (V)  to harrow soil
 å harve jordsmonn

kalmót  (kalmot)
pagkalmót  (pagkalmot)

(S)  deep scratch; act of scratching
 dyp skramme; i ferd med å klore / ripe

     kalmutín  (kalmutin)

     kumalmót  (kumalmot)

     mangalmót  (mangalmot)

(V) inakakalmut, inakalmut,
      kakalmutin
(V) kumakalmot, kumalmot,
      kakalmot
(V)

 to scratch; to paw;
 to tear or dig with the nails or claws
 ripe / skrape; skrape / stampe på;
 å rive eller grave med negler eller klør

     mákalmót  (makalmot) (V)  to be scratched or pawd
 å bli ripet eller klort

kalò  (kalo) (S)  bowl; large cup
 bolle; stor kopp

kalò  (kalo) (S)  hat (made of thin wood)
 hatt (laget av tynt tre)

kalô  (kalo) (S)  pulley
 trinse / rull / talje

kalóg (kalog)
pagkalóg  (pagkalog)

(S)  shaking (of contents of a bottle);
 agitation; sound of something loose
 risting (av innholdet i en flaske;
 agitasjon / sinnsbevegelse / sinnsopprør;
 lyden av noe løst

     kalóg  (kalog) (adj.)  wobbly; shaky
 usikker / ustø / vinglet; skjelven

     kumalóg  (kumalog) (V) kumakalog, kumalog,
      kakalog

 to shake
 å riste / ryste / skake opp

     kumalúg-kalóg
     (kumalug-kalog)

(V) kumakalug-kalog,
      kumalug-kalog,
      kakalug-kalog

 to move along noisily and heavily
 å bevege / trekke / flytte bråkete
 og tungt

     makalóg  (makalog) (V)  to be jolted or shaken up
 å bli skaket opp, rystet eller sjokkert

     magkalóg  (magkalog) (V)  to move quickly backwards and forwards,
 up and down or from side to side
 å bevege seg hurtig bakover og fremover,
 opp go ned, eller fra side til side

kalong (adj.)  held in one’s lap
 sittende på fanget

     kalungan (S)  lap
 fang

     kalungin
     kumalong

(V) 
(V) kumakalong, kumalong,
      kakalong

 to hold on the lap;  to snuggle; 
 to nestle; to cuddle
 å holde på fanget; ligge lunt / kjæle med;
 smyge seg inntil; omfavne / kjæle

     pakalong (V)  to get someone to hold one on the lap
 å få noen til å holde en på fanget

kaloób  (kaloob) (S)  gift; offering
kaloób  (kaloob) (adj.)  complimentary; given free

 smigrende; gratis / gitt gratis
     kaloobán
     kaloóban (kalooban)

(S)  will; volition; humor; mood; temper;
 interior
 vilje; det å ville; humor; humør; 
 temperament / lynne;
 innvendig / indre / innenlands



     ipagkaloób
     (ipagkaloob)

(V)  to grant, award or give
 bevilge / skjenke, tildele eller gi

     loobín, loóbin  (loobin) (V)  to grant
 å bevilge / skjenke

     magkaloób  (magkaloob) (V) nagkakaloob, nagkaloob,
      magkakaloob

 to bestow; to endow; to award; to grant
 to bless
 å gi; å donere; tildele; bevilge; innvilge
 å velsigne

     pagkakaloób
     (pagkakaloob)

(S)  granting; bestowing
 bevilgning; skjenking

     pagkaloobán
     (pagkalooban)

(V)  to be granted, given, awarded or blessed
 å bli bønnhørt, gitt, tildelt eller velsignet

kaloria, kálorí  (kalori) (S)  calorie
 kalori

kalos, pangalos (S) strickle; grain leveller
 linjal;  korn nivellør

kalós  (kalos) (adj.)  shaky or unsteady in the legs
 skjelven og ustødig i bena

     mangalós  (mangalos) (V)  to be shaky or unsteady  in the legs
 å være skjelven og ustødig i bena

kalot (S)  residue after extraction of oil 
 from a coconut
 rest etter utpressing av olje fra kokosnøtt

kalót  (kalot) (adj.)  nude
 naken (ikke lovformelig, ugyldig)

     kakalót  (kakalot) (S)  nudist
 nudist

     mangkakalót
     (mangkakalot)

(S)  a stripteaser in a show
 nakendanser(inne) i en forestilling

kalpueng (S)  a species of shrub 
 art av busk / kratt

kalsá  (kalsa) (S)  wedge
 kile

     kalsahán  (kalsahan) (V)  to put a wedge under or against something
 sette en kile under eller mot noe

     pangkalsá (S)  material used as a wedge
 materiale brukt som kile

kalsada, karsada (S)  street
 gate

kalsado (S)  gootwear
 fottøy / skotøy

kalsadór  (kalsador) (S)  shoehorn
 skohorn

kalsetín  (kalsetin)
kalsitín  (kalsitin)

(S)  socks; stockings
 sokk; strømper

kálsiyúm  (kalsiyum) (S)  calcium
 kalsium

kalsó  (kalso) (S)  wedge; chock; 
 a block against the wheel of a vehicle
 kile; klamp / kloss; 
 blokk / kloss mot hjulet til et kjøretøy

     kalsuhán  (kalsuhan) (V)  to put a chock against a wheel
 å sette en kloss / blokk mot et hjul

kalsó  (kalso) (S)  shoes
 sko (flertall)

kalsón  (kalson) (S)  breeches; trousers
 bukser;  benklær

kalsunsilyo, kalsonsilyo (S)  men’s underpants; shorts
 menns undertøy;  kortbukser



kalták  (kaltak) (S)  sound made by snapping the fingers
 lyd laget ved å knipse med fingrene

     kaltasín  (kaltasin)
     kumaltás  (kumaltas)

(V)
(V) kumakaltas, kumaltas,
      kakaltas

 to delete; to strike out; to remove
 slette; stryke ut; fjerne / rydde bort

     pagkaltás  (pagkaltas) (S)  cancellation
 annulering / kansellering / avbestilling

kaltás  (kaltas) (S)  design carved on wood, stone or metal
 figur laget av tre, stein eller metall

kaltís  (kaltis) (S)  clicking sound, like on an empty barrel
 smellende lyd, som fra et tomt fat

     pakaltisí n  (pakaltisin (V)  to make a click or a clicking sound
 å lage et smell eller smellende lyd

kaluban (S)  tick; pillow case; scabbard
 putevar; skjede / slire

     ikaluban
     magkaluban

(V)
(V) nagkakaluban, nagkaluban,
      magkakaluban

 to put a sword, etc. into a scabbard
 å putte sverdet, o.l. i sliren

kalubkób (S)  military helmet;
 covering of bulbs of vegetables or flowers
 militærhjelm;
 dekking av blomsterløker o.l.

kalukabkáb  (kalukabkab) (S)  broken spots on cement or plastered walls
 knekte deler av sement eller gipsvegger

kalukatì  (kalukati) (S)  special small shears for cutting betel nut
 spesial-saks for å knuse betelnøtter

kalukutók  (kalukutok)
kurukutók  (kurukutok)

(S)  sound made by a hen while feeding her
 chicks or by a rooster as it parades
 around a hen
 lyd laget av en høne mens hun føder 
 kjyllinger, eller av en hane mens den 
 paraderer rundt en høne

kalugay (S)  ravine; gorge
 kløft / ravine; slukt / skar

kalugkóg  (kalugkog) (S)  sound made by falling timber, moving
 furniture around,  and the like;
 distant roll of thunder; roaring noise
 lyd laget av tømmer som faller, flytting
 av møbler, o.l.
 drønn fra torden langt borte;  
 høylydt bråk

kalugdán  (kalugdan) (S)  pleasure
 behg / glede / moro

kalugó  (kalugo)
kulugó  (kulugo)

(S)  large wart
 stor vorte

káluluwá  (kaluluwa) (S)  spirit; soul; vital principle
 ånd; sjel; vital grunnsetning / prinsipp

     káluluwahín
     (kaluluwahin)

(V)  to steal something on the eve of the
 All Saint’s Day or during the feast itself
 å stjele noe om kvelden til All Saint’s Day
 eller på selve festen

     mangáluluwá
     (mangaluluwa)

(V)  to go around visiting homes on the eve
 of All Saint’s Day
 å gå rundt å besøke forskjellige hjem 
 om kvelden på All Saint’s Day

kalumatá  (kalumata) (S)  dark rings around the eyes when lack
 of sleep
 mørke ringer rundt øynene p.g.a. 
 mangel på søvn



     mangalumatá
     (mangalumata)
     pangalumatahán
     (pangalumatahan)

(V)  to have dark rings around one’s eyes
 due to lack of sleep
 å ha mørke ringer rundt øynene p.g.a.
 mangel på søvn

(kalumbabâ) (kalumbaba)
mangalumbabâ
(mangalumbaba)

(V)
(V)

 to rest one’s chin on one’s hand
 å hvile ansiktet mot hånden

kalumbán  (kalumban) (S)  another name for ”lumbáng”, a species of
 tree with oil-producing fruit
 et annet navn for ”lumbáng”, en art av 
 tre med olje-produserende frukt

kalumbibít  (kalumbibit) (S)  a prickly vine of which seed are used
 medicinally for stomach ailments
 tornet busk med frø som blir brukt til
 å kurere mage-lidelser

kalumbigás  (kalumbigas) (S)  gold bracelet used by men
 gullarbånd brukt av menn

kalumismís  (kalumismis) (S)  a species of sand clam (edible)
 art av sandmusling (spiselig)

kalúmniyá  (kalumniya) (S)  calumny; slander
 baktaling / falsk forklaring; ærekrenkelse

     mangalúmniyá
     (mangalumniya)
     kalúmniyahín
     (kalumniyahin)

(V)

(V)

 to calumniate
 å baktale

kalumpáng  (kalumpang) (S) (bot.)  a wild almond tree 
 viltvoksende mandel-tre

kalumpít  (kalumpit) (S)  large tree (bark contains tannin)
 stort tre (barken inneholder garvesyre)

kalunuran, kanluran (S)  west; Occident
 vest; Vesten

kálunyâ  (kalunya) (S)  concubine
 konkubine / elskerinne / medhustru

     kalunyaín  (kalunyain) (V)  to take someone as a concubine
 å ta noen som konkubine, osv.

     mangálunyâ  (mangalunya) (V)  to practice concubinage
 å holde konkubinat

     pangangálunyâ
     (pangangalunya)

(S)  concubinage
 konkubinat

kalung-anak (S)  a species of tuber plant
 art av  rotfrukt

kalungkóng  (kalungkong)
pagkalungkóng
(pagkalungkong)

(S)  an embrace to protect from cold or danger
 omfavnelse for å beskytte mot
 forkjølelse eller fare

     kalungkungín
     (kalungkungin)

(V)  to embrace someone protectively
 å omfavne noen beskyttende

kalupkóp  (kalupkop) (S)  overlay; inlay; metal hoop or frame;
 metal tip or cap;
 overtrekk; innlegg; metallring eller ramme;
 metall-topp eller metall-deksel

     kalupkupán  (kalupkupan)
     magkalupkóp
     (magkalupkop)

(V)
(V) nagkakalupkop, nagkalupkop,
      magkakalupkop

 to put a coating over the surface of;
 to overlay; to veneer
 å legge et dekke over noe;  å dekke / 
 overtrekke;  belegge / finére (finere)

     nakakalupkóp
     (nakakalupkop)
     nakákalupkupán
     (nakakalupkupan)

(adj.)  inlaid;  decorative
 innlagt; dekorativt

kalupì, kalupî  (kalupi) (S)  wallet; pocketbook; briefcase



 liten veske; lommebok; dokumentmappe
kaluskós  (kaluskos) (S)  a rustling sound; krackle;  scratch

 raslende / kritrende lyd; knitring; skraping
kalúsúgan  (kalusugan) (S)  health (general sense)

 helse (generell betydning)
     kalusugán  (kalusugan) (S)  healthiness; good physical condition

 sunnhet; god fysisk tilstand
     pangkalúsúgan
     (pangkalusugan)

(adj.)  health; concerning health
 helse-

kalutáng  (kalutang) (S)  two bamboo poles used in dancing
 ”tinikling”
 to bambus-stokker bruk i tinikling-dans

kalutkót  (kalutkot) (S)  faint scratching or rustling sound
 svak ripende eller raslende lyd

kalutkót  (kalutkot)
pagkalutkót (pagkalutkot)

(S)  act of searching through contents of
 drawers, boxes or the like and thereby
 producing a faint, rustling sound
 i ferd med å søke gjennom innholdet i
 skuffer,  bokser o.l. og derfor produserer
 en svak raslende lyd

kalyâ  (kalya) (S)  a large basket or pannier for carrying
 vegetables or fruit
 stor kurv eller ryggkurv til å bære
 grønnsaker og frukt i

kalye (S)  street
 gate

kalyehera-ro (S)  lotterer; gadabout
 dagdriver / etternøler;  flyfille

kalyehón  (kalyehon) (S)  lane; alley
 kjørefil / smal vei; allé (alle) / smug

kalyista (S)  chiropodist
 fotpleier

kalyo (S)  corn; callus
 hard hud / hornhud

     kalyuhín  (kalyuhin) (V)  to suffer from corns or calluses
     magkakalyo (V)  to have or get corns or calluses

 å ha eller få hard hud eller hornhud
kalyos (S)  dish of tripe

 et fat med skrot
kalyós  (kalyos)  (S)  a species of tree with rough leaves

 tresort med grove blader
kama (S)  bed; couch

 seng / plantebed; sofa
kama (S)  part of the plow that connects the

 plowshare with the beam
 del av plogen som forbinder plogskjæret
 med bommen

kama (S)  garden plot
 hageflekk

kama (S)  floor of a vehicle
 gulvet i etkjøretøy

     kamahan (V)  to put a floor in a vehicle
 å lage gulv i et kjøretøy

kamá  (kama) (adj.)  well adjusted; fitting exactly
 vel tilpasset; passer akkurat

     magkamá  (magkama) (V) nagkakama, nagkama,
      magkakama

 to dovetail
 å sinke; sinke sammen; tappe sammen

kamakailán  (kamakailan) (adv.)  a short time ago / few days ago
 for kort tid siden / noen dager siden



kamakalawá  (kamakalawa)
kamakalwá  (kamakalwa)

(adv.)  the day before yesterday
 dagen før igår / i forgårs

kamakatló  (kamakatlo) (adv.)  three days ago
 for tre dager siden

kamaksî (kamaksi)
kamagsî (kamagsi)

(S)  the chirping cricket
 den kvitrende siriss

kamada (S)  litter; a brood of young animals
 flock
 a gang of thieves or robbers
 kull;  yngel / avkom
 flokk
 en gjeng av tyver eller ransmenn

kamag-aarál  (kamag-aaral)
kamag-arál  (kamag-aral)

(S)  fellow student
 skolekamerat / medstudent

kamag-anak (S)  family; relatives; kin
 familie; slektninger; slekt

     kamag-anakan (S)  a group of reltives
 en gruppe av slektninger

     kamag-anakin (V)  to consider someone as a relative
 å ta noen for en slektning

     magkamag-anak (adj.)  related
 beslektet

kamagóng  (kamagong) (S)  a tree producing first-class hardwood
 treslag med førsteklasses tømmer

Kamáhálan (S)  Highness
 Høyhet

kamahalán  (kamahalan) (S)  expensiveness; preciousness
 kostbarhet; kostelighet

kamál  (kamal) (S)  large handful of something
 en håndfull av noe

     magkamál  (magkamal) (V) nagkakamal, nagkamal,
      magkakamal

 to hold a handful of something;
 to acquire much money or other things
 å holde en håndfull av noe;
 å tilegne seg mye penger eller andre ting

kamál  (kamal) (S)  kneadling of dough, etc.
 knaing av deig, o.l.

     kamalín  (kamalin) (V)  to knead
 å kna / elte / massere

kamaleón  (kamaleon) (S) (zoo.)  chameleon; lizard 
 kameleon;  firfisle

kamalig (S)  storehouse; warehouse; barn; granary
 bod; lagerhus; låve / stall;  kornmagasin

     kamalígan  (kamaligan) (V)  to set up a bodega on some proterty
 å sette opp en ”butikk” et sted

     kamaligin (V)  to make into or use as a bodega
 å gjøre om til, eller bruke som ”butikk”

kamamalò  (kamamalo) (S) (zoo.)  a species of poisonous snake
 art av giftig slange

kamamarung (S) (zoo.)  a species of cricket
 art av siriss

kamandág  (kamandag) (S)  venom; poison of snakes, spiders, etc.
 gift / ondskap; giften av slanger, osv.

     makamandág
     (makamandag)

(adj.)  poisonous; venomous
 giftig / gift-

kamansî  (kamansi) (S) (bot.)  tree of the breadfruit family
 tre av bfødfrukt-familien

kamantigì  (kamantigi) (S) (bot.)  species of succulent herb
 art av saftig plante / urt

kamanyáng  (kamanyang) (S)  sweet gum of the storax tree



 søt harpiks / kvae fra  styrax-treet
kamangâ  (kamanga) (S)  grindstone;  whetstone

 slipestein; bryne
kamaó  (kamao) (S)  the back of the hand; the fist

 baksiden av hånden;  knyttneven
kámará  (kamara) (S)  one of the legislative chambers;

 a hall, parlor or chamber;
 photocamera
 en av de lovgivende forsamlinger;
 kollegium, dagligstue, møtesal, kammer;
 fotokamera

kamarera (S)  waiting maid; waitress
 kammerpike; servitør

kamarero (S)  chamberlain; valet
 kammerherre;  kammertjener

kamarín  (kamarin) (S)  small dressing room;
 closet or small room;
 car of an elevator;
 small storehouse
 lite omkledningsrom;
 kleskap eller lite rom;
 stolen i en elevator;
 liten bod

kamarote (S)  stateroom; berth; privat room; 
 cabin on a boat
 privat kahytt; kahyttplass; privat rom;
 lugar på en båt

kamás  (kamas)
kinamás  (kinamas)

(adj.)  mashed with the hands
 moset med hendene

     magkamás  (mgkamas) (V) nagkakamas, nagkamas,
      magkakamas

 to mash with the hands
 å mose / male istykker med hendene

kamátáyan (S)  death
 død / dødsfall / dødsmåte

kamatis (S)  the tomato plant or the fruit
 tomatplanten eller selve tomaten

     kámatisan  (kamatisan)
     kámatisán  (kamatisan)

(S)  tomato patch
 sted hvor man dyrker tomater 

     kamatisan (V)  to add tomatoes to some dish
 å tilføye tomater til et måltid

     magkamatis (V) nagkakamatis, nagkamatis,
      magkakamatis

 to plant, use or eat tomatoes
 å plante, bruke eller spise tomater

     magmurang-kamatis (V) nagmumurang-kamatis,
      nagmurang-kamatis
      magmumurang-kamatis

 to eat green tomatoes (fig. of an old man
 who is courting a very young girl)
 å spise grønne tomater (fig. brukt om 
 en gammel mann som kurtiserer en 
 meget ung pike)

     mangamatis (V)  to become red and swollen
 å bli rød og oppsvulmet

kamatsilé  (kamatsile)
kamatsilí  (kamatsili)

(S)  guamachili tree
 guamachili tre

kamáw  (kamaw)
kam-aw  (kam-aw)

(S)  reddish earthen pan or bowl
 rødlig leirgryte eller –bolle

kamáy  (kamay) (S)  hand; a thing like a hand;
 a promise of marriage
 hånd; noe som ligner en hånd;
 løfte om ekteskap

     bilís ng kamáy
     (bilis ng kamay)

 sleight-of-hand
 fingerferdighetskunst / gjøglerkunst

kámáyan  (kamayan) (S)  to shake someone’s hands;



 all using the hands in eating
 å ta noen i hånden / å bli enige;
 alle bruker hendene til spising

     kamayán  (kamayan) (V)  to shake someone’s hands
 å ta noen i hånden / håndhilse

     kamayín  (kamayin) (V)  to use one’s bare hands in doing or making 
 something instead of any instrument
 å bruke hendene i å gjøre eller lage noe 
 istedenfor å bruke redskaper

     kumamáy  (kumamay) (V) kumakamay, kumamay,
      kakamay

 to shake the hands of someone
 å ta noen i hånden / å håndhilse på noen

     gawáng-kamáy
     (gawang-kamay)
     yaring-kamáy
     (yaring-kamay)

(adj.)  handmade; made by hand
 håndlaget

     makipagkamáy
     (makipagkamay)

(V)  to shake hands with
 å ta hverandre i hånden / håndhilse

     magkakamáy
     (magkakamay)

(adj.)  hand in hand; holding hands
 hånd i hånd;  holder hverandre i hånden

     magkamáy  (magkamay) (V) nagkakamay, nagkamay,
      magkakamay

 to eat with the hands;
 to shake each other’s hands
 å spise med hendene;
 å håndhilse på hverandre

     maglipat-kamáy
     (maglipat-kamay)

(V)  to change hands; to pass from one hand 
 to another
 å bytte hender; å  passere fra den ene
 hånden til den andre

     pagkakamáy
     (pagkakamay)
     pakikikamáy
     (pakikikamay)

(S)  shaking hands with one another
 håndhilsing på hverandre

     pagyarì sa kamáy
     (pagyari sa kamay)

(S)  handicraft
 håndarbeid

     pagkamáy  (pagkamay) (S)  håndtrykk; iferd med å håndhilse
     pangkamáy (pangkamay) (adj.)  manual; done with the hands

 manuell; hånd-; som utføres med hendene
kámay  (kamay) (adj.)  accustomed to the handling or 

 operating of tools, machines etc.;
 already used to handle some tasks
 with tools, machines etc.
 vant med å håndtere / operere verktøy,
 maskiner osv.;
 allerede vant med å håndtere noen 
 operasjoner med verktøy, maskiner osv.

     makamay (V)  to become accustomed to the use of a
 tool, machine etc.;
 å bli vant med bruk av verktøy, maskiner 
o.l.

kamaymayán (kamaymayan) (S)  slothfulness; laziness
 dorskhet; latskap

kambabalò  (kambabalo) (S)  a species of garfish
 en art av horngjel / hornfisk

kambál  (kambal) (S) (adj.)  twin; twins; double
 tvilling-; tvillinger; dobbel

     kakambál  (kakambal) (S)  one of a pair of twins
 en av et tvillingpar

     magkakambál
     (magkakambal)

(S) (adj.)  twins; being very much alike (adj.)
 tvillinger; å være ganske like (adj.)

kambáng  (kambang) (S)  the gradual opening of the petals 



 of flowers
 den gradvise åpningen av blomsterbladene

kambas (S)  canvas cloth; tent-cloth;
 canvas of a painter;
 canvass; inspection; investigation
 seilduk; teltduk;
 lerretet til en maler;
 agitasjon; ettersyn / oppsyn; etterforsking

     magkambas (V) nagkakambas, nagkambas,
      magkakambas

 to canvass; to solicit; to inspect
 undersøke / prøve; anmode om; mønstre

     pagkakambas (S)  inspecting; seeking
 inspisere / kontrollere;  søking

kámbasér  (kambaser) (S)  canvasser
 stemmeverver / akvisitør / agitator

kambíl  (kambil) (S)  spool for twine, string or thread
 spole for hyssing, streng eller tråd

kambíng  (kambing) (S)  goat
 geit

kambíng  (kambing) (S)  gigolo
 gigolo

kámbiyó  (kambiyo)
kambyo

(S)  gear / gear shift (vehicle)
 gir / girspak (kjøretøy)

     magkámbiyó
     (magkambiyo)

(V) nagkakambiyo,
      nagkambiyo,
      magkakambiyo

 to shift or change gears
 å skifte gir

kámbiyó  (kambiyo) (S)  transfer in railways, etc., to a 
 connecting line
 overgang fra en linje til en annen linje
 under transport

kámbiyó  (kambiyo) (S)  change given to a buyer
 vekslepenger gitt til en kjøper

     kámbyuhán
     (kambyuhan)

(V)  to give a buyer his / her change
 å gi kjøperen hans / hennes vekslepenger

kambóg  (kambog)
kalambóg  (kalambog)

(S)  stirring or churning of liquid or 
 beating of egg / eggs
 røring eller kjerning av væske eller
 pisking av egg

kambóng  (kambong) (S)  the billow, sweep, spread or bulge e.g. of
 a shirt blown by the wind
 flagring, stryking langsmed, spreing
 eller utbuling av f.eks. en skjorte blåst
 av vinden

kambráy  (kambray) (S)  cambrio; fine linen
 fint lintøy

kamkám  (kamkám)
pagkamkám  (pagkamkam)
pangangamkám
(pangangamkam)

(S)  appropriation of things for self; claiming
 or taking something without right
 tilegnelse av ting til enselv; kreve eller
 ta noe uten rettighet`

     kamkamin  (kamkamin)
     kumamkám  (kumamkam)

(V)
(V) kumakamkam, kumamkam,
      kakamkam

 to take for oneself; to arrogate to oneself;
 to claim or take without right 
 å ta til enselv; å kreve til seg selv;
 å kreve / ta uten rettighet

     ipakamkám (ipakamkam) (V)  to allow someone to appropriate
 something for self
 å tillate noen å tilegne seg noe til enselv

     makamkám (makamkam)
     mapangamkám
     (mapangamkam)

(adj.)  rapacious; greedy; want to have all
 rovgrisk; grådig; ønsker alt

     mangamkám (V)  to usurp; to appropriate, etc.



     (mangamkam)  rane til seg; tilegne seg, osv.
     pagkamakamkám
     (pgkamakamkam)
     pagkamapangamkám
     (pagkamapangamkam)

(S)  rapacity; rapacious spirit or action
 griskhet; rovgrisk ånd eller handling

kamel (S) (zoo.)  camel
 kamel

kamelya (S) (zoo.)  female kamel
 hun-kamel

kamelya (S) (bot.)  camellia
 kamelia (plante)

kamelyo (S) (zoo.)  male camel
 han-kamel

kameo (S) (geol.)  cameo (stone)
 kamé (kame) 

kámera, kámerá  (kamera) (S)  camera
 kamera

kamí  (kami) (pron.)  we (excluding person adressed);
 us  (excluding person adressed);
 vi (unntatt adressert personen);
 oss (unntatt adressert person)

     kami-kamí (kami-kami) (adv.)  among ourselves only
 bare blant oss

kamigíng  (kamiging) (S) (bot.)  species of yam
 art av yamsrot

kamilya (S)  small bed; pallet; cot; stretcher
 liten seng; midlertidig seng på gulvet;
 barneseng / feltseng / køye; båre

kaminero (S)  streetsweeper
 gatefeier / feiemaskin for gater, veier o.l.

kamisa (S)  shirt; chemise; jacket
 skjorte / trøye; serk; jakke / kappe

kamisadentro (S)  shirt
 skjorte / trøye

kamisatsina (S)  outside shirt with closed neck but
 without collar and lapel
 utvendig skjorte med lukket hals, men
 uten krage og oppslag

kamiseryá  (kamiserya)
kamiseríya  (kamiseriya)

(S)  shirt store; haberdashery
 skjorte-butikk formindre manufakturvarer;
 herreekvipering

kamiseta (S)  undershirt
 underskjorte / undertrøye

kamisola (S)  one-piece lady’s dress
 damekjole i ett stykke

kamisón  (kamison) (S)  chemise; petticoat
 serk; underskjørt

     kamusunán  (kamisunan) (V)  to put a chemise on someone
 å kle på en serk på noen

(kamít)  (kamit)
kamtán  (kamtan)

(V)  to obtain, get etc., indirectly
 å oppnå, få osv., indirekte

     makákamtán
     (makakamtan)

(V) as / som (adj.)  obtainable
 oppnåelig / som kan anskaffes

     makamít  (makamit) (V)  to obtain something by intentional
 or deliberate means
 å oppnå noe på en forsettlig eller
 tilsiktet måte

     mákamít  (makamit) (V)  to obtain something unintentionally
 å oppnå noe utilsiktet



     magkamít  (magkamit) (V) nagkakamit, nagkamit,
      magkakamit

 to obtain; to get
 å oppnå noe / erhverve seg noe; å få

kamo, ’ikamo, ’kamo
(ang wiká mo)

 you said / you say
 du sier / du sa

kamot (S)  scratch
 skramme

     kamutin
     kumamot

(V)
(V) kumakamot, kumamot,
      kakamot

 to scratch
 ripe / skrape / klø

     ikamot (V)  to use something for scratching
 å bruke noe til kløing / skraping osv.

     magkamót  (magkamot) (V)  to scratch repeatedly
 å klø gjentatte ganger

     magkámútan
     (magkamutan)

(V)  to scratch one another
 å klø hverandre

     magkumamot (V) nagkukumamot,
      ngkumamot,
      magkukumamot

 to exert much effort
 å bruke / anvende mye krefter;
 å anstrenge seg mye

     pagkamot (S)  scratching with the nails
 klore / skrape med neglene

     pagkukumamot (S)  exerting much effort
 anvendelse av mye krefter; anstrengelse

kamote (S)  sweet potato
 søtpotet

     kamote ang ulo  dull-minded; dull
 åndssløv;  sløv

     kamutihan (S)  field or plot where sweet 
 potatoes are grown
 område hvor man dyrker søtpoteter

     mangamote (V)  to gather sweet potatoes;
 to reveal one’s stupidity / dull-mindedness
 å samle søtpoteter;
 å avsløre sin dumhet eller åndssløvhet

kamoteng-kahoy (S) (bot.)  cassava or tapioca plant
 kassava eller tapioka plante (busk)

kamp, kampamento (S)  camp; encampment
 leir;  leirplass / ligging i leir

kampanà  (kampana) (S)  bell
 bjelle / klokke / ringeklokke

kampanaryo (S)  bell tower; belfry
 klokketårn; klokkehus

kampanero (S)  bell ringer; bell manufacturer
 klokkespiller / klokker;
 en som lager klokker / bjeller

kampanilya (S)  small bell
 liten klokke / bjelle

kampanya (S)  campaign
 kampanje

     kampányahín
     (kampanyahin)

(V)  to have someone or something as
 the object of a campaign
 å ha noen eller noe som kampanjeobjekt

     kumampanya (V)  to campaign; to stump
 agitere / føre en kampanje;  holde en
 politisk tale

     magkampanya (V) nagkakampanya,
      nagkampanya,
      magkakampanya

 to campaign much or intensely
 å agitere mye eller intenst

     mangampanya (V)  to campaign along with others
 å agitere sammen med andre



kampáng  (kampang) (S)  characteristic swaying motion in walking
 karakteristisk svaiing under gange

kampapalís  (kampapalis) (S) (zoo.)  a bird similar to the swallow
 fugl som ligner på svale

kampáy  (kampay) (S)  swinging of the arms when walking;
 stroke (like a swimmer with the arms)
 svinging med armene mens man går
 slag (lik en svømmers armslag)

     kumampáy  (kumampay) (V)  to swing the arms
 å svinge med armene

     ikampáy  (ikampay) (V)  to cause to swing the arms
 å forårsake svinging med armene

kampeón  (kampeon)
kampyón  (kampyon)

(S)  champion;  defender
 vinner / mester; forsvarer

kampeonato (S)  championship
 mesterskap

kampí  (kampi) (adj.)  taking the side of someone in a conflict
 ta en persons side under konflikt

     kakampí  (kakampi) (S)  ally; barracker; rooter
 alliert;  en som oppildner laget

     kampí-kampí
     (kampi-kampi)

(adj.)  being on the same side in a conflict, etc.
 på samme siden i en konflikt, o.l.

     kampíhan  (kampihan) (S)  alliance
 allianse / forbund

     kampihán  (kampihan) (V)  to take someones’s side;
 to favor; to give more than one deserves
 å ta noens parti / side; å holde med noen;
 å favorisere; å gi mer enn man fortjener

     kumampí  (kumampi) (V)  to ally; to unite;
 to follow; to cheer for; to take the side of
 å forene; forene seg;
 å følge etter; å oppmuntre; ta parti med

     dî-pagkampí
     (di-pagkampi)

 neutrality
 nøytralitet

     makikampí (makikampi) (V)  to join an alliance
 å slutte seg til en allianse

     magkakampí
     (magkakampi)

(S)

(adj.)
(S)

(adj.)

 two persons who are on the same side
 of a contest or conflict;
 being on the same side; agreeing
 to personer som er på samme side i en
 konflikt eller konkurranse;
 på samme siden; enige

     magkampihan (V)  to side; to take sides
 ta parti med; ta noens parti / side

     pagkampí  (pagkampi) (S)  taking sides; favor; favoritism
 partitaing; favør;  favorisering

     waláng-kinákampihán
     (walang-kinakampihan)

(adj.)  neutral
 nøytral

kampilan (S)  long, straight sabre broadening 
 toward the point;  a cutlass
 lang rett sabel med utvidelse mot spissen;
 huggert

kamping (S)  camping
 camping / leirliv

     magkamping (V)  to go camping
 å reise på leir / å ha en campingtur

     pangkamping (adj.)  used for camping
 brukt til camping / leir-

kampíng  (kamping) (S)  physical weakness or frailty; languor



 fysisk svakhet eller skrøpelighet; matthet
kampít  (kampit) (S)  small kitchen knife

 liten kjøkkenkniv
kampo (S)  camp; field; campus; premises

 leir; felt / område; plass; lokaliteter
     magkampo (V) nagkakampo, nagkampo,

      mgkakampo
 to camp; to encamp
 å slå leir; å ligge på campingplass

kampón  (kampon) (S)  disciple; follower; vassal
 disippel; følgesvenn; vasall / tjener

     kampón  (kampon) (adj.)  vasall; like a servant
 underdanig (som en tjener)

kámpor (S)  camphor
 kamfer

kamposanto (S)  holy ground; cemetery
 hellig grunn; gravplass / gravlund

kampupot (S)  shrub that bears white fragrant 
 flowers; jasmine
 busk som har hvite duftende blomster;
 sjasmin

kampus (S)  campus
 universitetsområde / skoleområde

kamumo, kamumó (S) (zoo.)  a species of bee
 art av bie

kamuning (S) (bot.)  species of tree with very hard wood
 treslag med meget hardt tre

kamuntáy  (kamuntay) (S)  wild orange
 viltvoksende appelsin

kamuntî  (kamunti) (adj.)
(adv.)
(adj.)
(adv.)

 small; little
 nearly
 liten / tynn / smal;
 nesten / nær / bortimot

kamya (S)  species of herb with fragrant flowers
 art av urte med duftende blomster 

kamyás  (kamyas)
kalamyás  (kalamyas)

(S)  small tree with edible acidic fruit
 lite tre med spiselig syrlig frukt

kanâ  (kana) (adj.)  fixed; in place
 fast / stasjonær; på stedet

kanâ  (kana) (adj.)  klar med felle; klar med våpenet
     ikanâ  (ikana) (V)  to set a trap

 å sette ut en felle
kanâ  (kana) (S)  fight with the fists
kanâ  (kana) (S)  exertion; effort; accomplishment

 anstrengelse; prestasjon; gjennomføring
     kumanâ  (kumana) (V) kumakana, kumana,

      kakana
 to accomplish; to succeed in doing
 å oppnå; å lykkes i å gjøre noe

     pakaná  (pakana) (S)  artifice; scheme; project
 kunstferdighet; plan; prosjekt

(Kánada)  (Kanada)
Cánada  (Canada)

(S)  Canada
 Canada / Kanada

(Kanadyana-no)
Canadian

(S) (adj.)  Canadian
 Kanadier; kanadisk

kanaghalâ  (kanaghala)
kanighalâ  (kanighala)
kalaghalâ  (kalaghala)

(S)  phlegm
 slimvæske

kanál  (kanal) (S)  canal; ditch; gutter; drain; groove
 kanal; vanngrav; avløpsrenne;
 avløp; grop / fuge / spor o.l.

     kanalán  (kanalan) (V)  to dig a ditch in a particular place



 å grave en vanngrav et betemt sted
     ikanál  (ikanal) (V)  to ditch; to cause to fall into a canal etc.

 å kjøre i grøfta; å forårsake å falle i
 kanaler, grøfter osv.

     mákanál  (makanal)
     mápakanál 
     (mapakanal)

(V)
(V)

 to be ditched;
 to fall into a ditch accidentally
 å bli kjørt i grøfta; falle i grøften v/uhell

     magkanál  (magkanal) (V) nagkakanal, nagkanal,
      magkakanal

 to dig a ditch
 å grave en grøft

kanan (S) (adj.)  right; right-hand side
 høyre; høyreside 

     kananin (V)  to keep something or someone on
 one's right hand side
 å holde noe eller noen på sin høyre side

     kanang-kamáy
     (kanang-kamay)

(S)  right hand; right-hand man (woman)
 høyre hånd; høyrehendt

     kumanan (V) kumakanan, kumanan,
      kakanan

 to turn to the right
 å vende til høyre 

     pakanán  (pakanan) (adj.) (adv.)  right; going right; to the right
 høyre; til høyre ;

     paikót sa kanan
     (paikot sa kanan)

 clockwise
 med klokkeretningen

kanan (V)  to eat off something
 å spise bort noe

     kakanán  (kakanan) (S)  a plate or dish or something else from
 which a person eats
 en tallerken eller fat eller et eller annet 
som
 en person spiser fra

     pákakanán  (pakakanan) (S)  trough or feed box from which animals 
eats
 trau e.l. som dyr spiser fra

kanapé  (kanape) (S)  canape; appetizer
 kanapé (kanape); appetittvekker

kanape (S)  divan; sofa
 divan; sofa

kanaryo (S)  canary; light yellow color (adj.)
 kanarifugl; lett gulfarge (adj.)

kanasta (S)  hamper; crate; canasta (game with cards)
 hindring; sprinkelkasse / pakkurv;
 kanasta (kortspill)

kanasto, kanastro (S)  crate made of pieces of split bamboo
 sprinkelkasse laget av splittet bambus

kanáw  (kanaw) (adj.)  diluted; dissolved
 utvannet; oppløst

     kanawín  (kanawin)
     magkanáw  (magkanaw)

(V)
(V) nagkakanaw, nagkanaw,
      magkakanaw

 to dissolve a substance like starch, etc., 
mixing
 with a liquid and stirring;  
 to slake
 å løse opp en substans som klister, lim osv. 
med
 en væske og røre om; ;
 å kjøle / slukke / dempe 

     ikanáw  (ikanaw) (V)  to mix something in a liquid to dissolve it
 å blande noe i væske for å løse det opp

kanawa-nawà  (kanawa-nawa)
kanawá-nawà  (kanawa-nawa)

(adv.)  easily done or obtained; instantly; 
immediately
 lett gjort eller oppnådd; straks; øyeblikkelig

kanbas (S)  canvas



 seilduk
kandado, kandaro (S)  padlock

 beslag / hengelås
     kandaduhan
     magkandado

(V)
(V) nagkakandado, nagkandado,
      magkakandado

 to lock; to put a padlock on something
 å låse; å sette hengelås på noe

     ikandado (V)  to lock
 å låse

kandáng  (kandang) (S)  movement of the hands and fingers of 
dancers;
 wingspread of birds; wingspan of airplanes
 bevegelsene med hendene og fingrene til 
dansere;
 vingespenn på fugler; vingespenn på fly

kandanggaok (S) (zoo.)  a species of bird like a heron
 fugleart som ligner på fiskehegre

kandarapà  (kandarapa) (S) (zoo.)  a species of bird known as nightjar
 fugleart kjent som nattravn / kveldknarr

(kandarapà)  (kandarapa)
magkandarapà 
(magkandarapa)

(V)
(V) nagkakandarapa, 
      nagkandarapa, 
      magkakandarapa

 to stumble
 å snuble

kandelabro (S)  candelabrum
 kandelaber

kandelero
(S)  candlestick

 lysestake
(kandí) (kandi)
pangangandí  (pangangandi)

(S)  being in heat or sexuable excitable 
(animals)
 å være seksuelt opphisset (dyr)

kandidato (S)  candidate
 kandidat / ansøker

     kandidature
     pagkakandidato

(S)  candidacy
 kandidatur

     ikandidato (V)  to be put up as a candidate
 å bli satt opp som kandidat

kandilà  (kandila) (S)  candle
 stearinlys

     kandilaan (V)  to light a candle to or in honor of saints, 
etc.
 å tenne et lys til ære for en helgen, o.l.

     magkakandilâ
     (magkakandila)

(S)  manufacturer of candles; candle dealer
 produsent av stearinlys; stearinlys-handler

     magkandilà  (magkandila) (V) nagkakandila, nagkandila,
      magkakandila

 to use a candle or candles
 å bruke stearinlys

kandili
pagkakandili

(S)  care or solicitude for the poor or helpless
 omsorg og bekymring for de fattige

     kandilihin
     kumandili

     magkandili

(V)
(V) kumakandili, kumandili, 
      kakandili
(V) nagkakandili, nagkandili,
      magkakandili

 to solicitously take care of one in need
 å omsorgsfult ta vare på en i nød

kandirít  (kandirit)
pagkakandirít (pagkakandirit)

(S)  hop; jumping on one foot
 hoppe / hinke; hoppe på en fot

     kumandirít  (kumandirit)

     magkandirít  (magkandirit)

(V) mumakandirit, kumandirit,
      kakandirit
(V) nagkakandirit, nagkandirit,
      magkakandirit

 to hop; to jump on one foot
 å hoppe / danse; å hoppe / danse på en 
fot

     makandirít  (makandirit) (V)  to be able to hop
 å være istand til å hoppe



kandóng  (kandong) (adj.)  held on the lap
 på fanget (holdt på fanget)

     kandungan (S)  lap
 fang

     kandungín  (kandungin)
     kumandóng  (kumandong)

     ikandóng  (ikandong)

(V)
(V) kumakandong, kumandong,
      kakandong
(V)

 to hold or place on one’s lap
 å holde eller plassere på fanget

kandós  (kandos) (S) (bot.)  a species of squash
 art av gresskar

kandulì  (kanduli) (S) (zoo.)  a species of catfish
 art av steinbit

kanela (S) (bot.)  cinnamon
 kanel

kanibál, kánibál  (kanibal) (S)  cannibal
 kannibal

kanilá  (kanila) (pron.)  their; theirs
 deres / sin / sitt / sine

     kaní-kanilá  (kani-kanila) (pron.)  thir own
 deres egen / sin egen / sine egne

kanin (V)  to eat something
 å spise noe

kanin (adj.)  rice, boiled or steamed
 kokt / dampet ris

     pakanin (V)  to feed someone; to get someone to eat
 å føde hverandre; å få noen til å spise

kanina (adv.)  a while ago; sometime ago today
 for en stund siden

     kaní-kanina  
     kaní-kaniná  (kani-kanina)

(adv.)  just a short while ago;
 just now; only a few minutes ago
 for en kort tid siden;
 akkurat nå; bare for et øyeblikk siden

kanino (pron.)  whose; whom
 hvis; hvem / som

     kaní-kanino (pron.)  who; whose
 hvem; hvis

kanipay (S)  poison ivy
 giftig eføy

kanitá  (kanita) (pron.)  our; yours and mine
 vår / vårt / våre

kaniyá  (kaniya)
kanyá  (kanya)

(pron.)  his; her; hers
 hans / hennes / sitt / sin / sine

     kaní-kaniyá 
     (kani-kaniya)
     kanyá-kanyá 
     (kanya-kanya)

(pron.)  each; each one
 hver; hver og en

     kaniyahín  (kaniyahin)
     kanyahín  (kanyahin)

(V)
(V)

 to appropriate something for 
himself/herself
 å tilegne seg noe til seg selv

     magkaní-kaniyá
     (magkani-kaniya)

     magkanyá-kanyá
     (magkanya-kanya)

(V) nagkakani-kaniya,
     nagkani-kaniya,
     magkakani-kaniya
(V) nagkakanya-kanya,
      nagkanya-kanya,
      magkakanya-kanya

 to let each one have his or her own
 å la hver og en ha sitt eget

kanláng  (kanlang) (S)  large drum 
 stor tromme

kanlíng  (kanling) (S)  pantry; larder;
 small basket for carrying food on a journey



 spiskammer / anretningsrom; 
 liten kurv til mat på tur

kanlóng  (kanlong) (adj.)  sheltered; covered
 beskyttet; dekket / tildekket

     kanlungan (S)  sanctuary; place of refuge or protection
 helligdom; tilfluktssted 

     kanlungán  (V)  to provide somebody with covering or 
shelter
 from sun, rain or wind
 å forsyne noen med dekke eller beskyttelse
 mot sol, regn eller vind

     kumalóng  (kumalong)

     magkanlóng (magkanlong)

(V) kumakalong, kumalong,
      kakalong
(V) nagkakanlong, nagkanlong,
      magkakanlong

 to protect; to shelter; 
 to protect from sun, rain or wind
 å beskytte; å gi ly;
 å beskytte mot sol, regn eller vind

     ikanlóng  (ikanlong) (V)  to put a person or thing under a shelter;
 to protect from sun, rain or wind
 å anbringe en person eller ting under ly;
 å beskytte mot sol, regn eller vind

     pánganlungan (S)  harbor (harbour);
 havn

kanlóng  (kanlong) (adj.)  hidden behind a screen which
 obstructs the view
 gjemt bak et gitter som hindrer utsikten

kanluran
kalunuran

(S)  the west; the occident
 vest; Vesten

     kákanlú-kanluranan
     (kakanlu-kanluranan)

(adj.)  westernmost; farthest west
 vestligst; lengst vest

     kakanluranan (S)  far west
 langt vest

     kanluranín  (kanluranin) (adj.)  western; westerly; occidental
 vestlig / vestgående; vestover; oksidental

     manganluran (V)  to go westward; to go west (to die)
 å gå vestover; å gå vest (å dø)

     pakanlurán  (pakanluran) (adv.) (adj.)
(adv.)
(adj.)

 west; westward; westerly
 vestover; i vest / mot vest; vestlig
 vestlig / vestre

kanonikál  (kanonikal) (adj.) (relig.)  canonical
 kirkerettslig / kanonisk

kanonisado-do (adj.) (relig.)  canonized
 kanonisert / erklært som helgen

kanonisahín  (kanonisahin) (V)  to canonize someone
 å kanonisere noen

kanonisasyón  (kanonisasyon) (S)  canonization
 kanonisering

kansáw (kansaw)
kasáw  (kasaw)

(S)  disturbance of still water
 forstyrrelse av stillestående vann

     makansáw (V)  to be disturbed or moved (water)
 å bli forstyrret og beveget (vann)

kanselado (adj.)  cancelled
 kansellert / ugyldig / strøket

kanselahín  (kanselahin) (V)  to cancel; to scratch off, etc.
 å kansellere / stryke; å skrape bort, o.l.

     kumanselá  (kumansela)

     magkanselá (magkansela)

(V) kumakansela, kumansela,
      kakansela
(V) nagkakansela, nagkansela,
      magkakansela

 to cancel; to scratch off; 
 to draw a line through
 å stryke; å skrape bort, o.l.
 å trekke en linje gjennom

kanselasyón  (kanselasyon) (S)  cancellation
 kansellering / avbestilling / stryking, o.l.



kanselín  (kanselin) (V)  to cancel
 å stryke / slette / annulere / kansellere

kanser (S) (med.)  cancer
 kreft

     magkakanser (V) nagkakakanser,
      nagkakanser,
      magkakakanser

 to get or suffer from cancer
 å få eller lide av kreft

kansilyér  (kansilyer) (S)  chancellor
 statlig embedsmann

kansíng  (kansing) (S)  gold brooch
 brystnål / brosje av gull

kansóg  (kansog) (S)  gurgling sound of water when 
 shaken in a container
 gurglende lyd av vann når det blir
 rystet i en beholder

kansora (S)  a species of sweet-smelling banana
 art av søt-smakende banan

kansót  (kansot)
kalsót  (kalsot)

(S)  irregular movement of badly adjusted
 objects like chairs, tables, etc.
 uregelmessig bevegelse av dårlig justerte
 objekter, som stoler, bord, osv.

kantá  (kanta) (S)  song; chant
 sang / vise; enstonig sang / kirkesang

     kantahán  (kantahan)
     ipagkantá  (ipagkanta)

(V)  to sing to someone
 å synge for / til  noen

     kantahín  (kantahin) (V)  to sing something specific
 å synge noe bestemt

     kantahing-bayan (S)  folk song
 folkesang

     kumantá  (kumanta) (V) kumakanta, kumanta,
      kakanta

 to sing
 å synge

     mángangantá
     (manganganta)

(S)  singer
 sanger

kantada (S)
(adj.)
(S)
(adj.)

 cantata (musical composition);
 sung; chanted
 kantate (musikk);
 sunget; gjentatt monotont

kantarilya
alkantarilya

(S)  culvert
 stikkrenne / rør til kabler o.l.

kantero (S)  mason; stone cutter; cement worker
 murer; steinhogger; sement-arbeider

     pagkakantero (S)  masonry
 muring / murerarbeid / murerhåndtverk

kantî  (kanti) (S)  a light or gentle hit or tap
 et lett og vennlig slag eller bank

     kumantî ng maingat  to putt (golf)
 å putte (golf)

kantidád  (kantidad) (S)  quantity
 kvantitet / antall

kantín  (kantin)
kantina

(S)  canteen; metal flask for carrying liquids
 kantine; metallflaske for vann

kantinera-ro (S)  a woman to man who serves in a canteen
 or is in charge of it; barmaid; barkeeper

kantiyáw  (kantiyaw)
kantyáw  (kantyaw)

(S)  banter; raillery; a good joke
 erting; småerting / spott; en god spøk

     kantiyawán (kantiyawan)
     kumantiyáw (kumantiyaw)

     mangantiyáw

(V)
(V) kumakantiyaw, kumantiyaw,
      kakantiyaw
(V)

 to chaff; to banter; to heckle; 
 to tease in a joking way; to barrack; to boo
 spøke med; erte; plage med spørsmål;
 erte spøkefult; huie; spøke (australia)



     (mangantiyaw)       
     mángangantiyáw
     (mangangantiyaw)

(S)  banterer
 spøkefugl

     pangangantiyáw
     (pangangantiyaw)

(S)  bantering, joking or raillery
 erting, spøking eller småerting

kanto (S)  chant; song
 enstonig sang / kirkesang; sang / vise

kanto (S)  corner; street-corner; 
 hjørne; gatehjørne

     kanto-boy
     kantobóy  (kantoboy)

(S)  streetboy
 gategutt

kantód  (kantod) (S)  limping or shambling walk
 haltende og tassende gange

     kákantúd-kantód
     (kakantud-kantod)
     pakantúd-kantód
     (pakantud-kantod)

(adv.)  in a limping or shambling way
 på en haltende og tassende måte

     kumantód  (kumantod) (V) kumakantod, kumantod,
      kakantod

 to limp
 å halte

kantóg  (kantog) (S)  rickety or tottering condition
 skrøpelig eller vaklende tilstand

kantonera (S)  corner bracket; angle iron
 hjørnebeslag; vinkelhjørne av jern

kantonero (S)  loafer
 dagdriver / løsgjenger

(Kantonés, Kantunís)
(Kantones, Kantunis)
Cantonese

(S) (adj.)  native of Canton
 kantoneser (S)
 kantonesisk (adj.)

kantór  (kantor) (S)  male singer
 mannlig sanger

kantóra  (kantora) (S)  female singer
 (sangerinne)

kanugnóg  (kanugnog) (S)  suburb of a city or town
 forstad til en by

     magkanugnóg
     (magkanugnog)

(adj.)  adjacent
 vegg i vegg / tilstøtende / nærliggende

kanuló, kánuló  (kanulo)
pagkakánuló  (pagkakanulo)

(S)  betrayal
 forræderi

     ipagkanuló (ipagkanulo)
     ipagkánuló (ipagkanulo)

(V)  to betray someone
 å svike / forråde noen

     magkanuló  (magkanulo)

     magkánuló  (magkanulo)

(V) nagkakanulo, nagkanulo,
      magkakanulo
(V) (samme som ovenfor)

 to betray; to double-cross
 å forråde; narre / svindle

     mapagkanuló
     (mapagkanulo)
     magkánuló  (magkanulo)

(adj.)  habitually traitorous
 vanemessig forrædersk / troløs

     pagkanuluhán
     (pagkanuluhan)

(V)  to be betrayed
 å bli sveket / bedradd / forrådt

kanyá  (kanya)
kaniyá  (kaniya)

(pron.)  his, hers; by him; by her
 hans, hennes; av ham, av henne

kanyamaso (S)  canvas or burlap-like cloth
 seilduk eller sekkestoff

kanyáng  (kanyang) (S)  strut; swaying; wobbing
 avstiver / stag; svaiing / svinging

kanya-pístulá 
(kanya-pistula)

(S) (bot.)  golden shower tree
 Cassia fistula (tropisk tre)

kanyáw  (kanyaw) (S)  Igorot ceremonial dance
 heathen ceremonial practices
 seremoniell dans av Igorot-folket;



 hedensk seremoniell dans
kanyón  (kanyon) (S)  cannon; tube; pipe; barrel of a gun

 kanon; hylse; rør; sylinder av skytevåpen
     kumanyón  (kumanyon)

     manganyón (manganyon)

     kanyunín  (kanyunin)

(V) kumakanyon, kumanyon,
      kakanyon
(V) nangaganyon, nanganyon,
      mangaganyon
(V)

 to shell or bombard  with cannon fire
 beskyte eller bombardere med kanon-ild

     mánganganyón
     (manganganyon)

(S)  gunner
 artillerist / kanonér (kanoner)

     panganganyón
     panganganyon)

(S)  firing of a cannon
 kanon-skyting

Kang (S)  an honorific term placed before the name
 of elderly man or woman
 satt foran navn på eldre menn og kvinner
 for å vise respekt

kangkáng  (kangkang)
kangkág  (kangkag)

(S)  prolonged yelping of dogs, crying of babies
 or loud gossiping of people
 langvarig bjeffing av hunder, skriking av
 småbarn eller høylydt sladring av 
mennesker

kangkóng  (kangkong) (S)  spreading vine 
 utbredt klatreplante / slyngplante

kanggâ  (kangga) (S)  a cart made like a sled and usually pulled
 by a carabao
 kjerre laget som en slede og vanligvis
 trukket av en karabao (vannbøffel)

kánggarú  (kanggaru)
kanggurú  (kangguru)

(S) (zoo.)  kangaroo
 kenguru

kanggreho, kangreho (S)  a species of crab
 art av krabber

kanggrena, kangrena (S) (med.)  gangrene
 koldbrann

     magkanggrena (V) nagkakanggrena,
      nagkanggrena,
      magkakanggrena

 to gangrene
 å angripe med koldbrann;
 å bli angrepet av koldbrann

kangina, kanina (adv.)  just awhile ago today
 for bare en stund siden idag

kaoba, kauba (S) (bot.)  mahogany
 mahogny

kaók  (kaok)
pagkaók  (pagkaok)

(S)  putting the hand in water and play or
 wash something
 hånden stukket ned i vann for å leke 
 eller vaske noe

kaón  (kaon) (S)  a person sent to fetch somebody else
 person som er sendt for å  hente en annen

     kaunín  (kaunin)
     kumaón  (kumaon)

(V)
(V)

 to fetch someone
 å hente noen

     ipakaón  (ipakaon) (V)  to get someone to fetch or pick up
 someone else
 å få noen til å hente eller plukke opp
 noen andre

     pakaón  (pakaon) (V)  to get oneself picked up or fetched
 å bli plukket opp eller hentet

kaong (S) (bot.)  a species of sugar palm
 art av sukker-palme

kapa (S)  cape (cloth)
 kappe 

     mahabang kapa (S)  cope; a long cape



 korkåpe; lang kappe
kapa (S)  layer of dirt, fat or the like on top of liquids

 lag av skitt e.l. på toppen av væske
     kumapa (V) kumakapa, kumapa, kakapa  to form a layer of the surface of a liquid

 å forme et lag på toppen av væske
(kapa)
ngumapa-ngapa

(V)
(V)

 to stand around gaping with open mouth;
 to do smoething in a clumsy way
 å stå og gape med open munn;
 å gjøre noe på en klumset måte

kapâ  (kapa) (adj.)  groping
 famling / søking

     kapaán  (kapaan)
     kapaín  (kapain)
     kumapâ  (kumapa)

(V)
(V)
(V)

 to search; to explore thoroughly in order
 to find something;
 å søke / utforske grundig for å finne noe

     mangapâ  (mangapa) (V)  to grope around:
 to fish by groping under stones or under
 water with the hands
 å lete / søke / famle rundt omkring;
 å fiske ved å søke under steiner eller
 under vannet med hendene

     pangangapâ
     (pangangapa)

(S)  act of groping around;
 act of fishing by groping with the hands
 i ferd med å lete / søke rundt omkring;
 i ferd med å fiske ved å lete med hendene

kapak (S)  an immature mullet
 en umoden multefisk

kapakanán  (kapakanan) (S)  affair; a concern; a matter;
 sake; interest; regard;
 welfare; health; well-being
 behalf (on behalf of)
 sak / forretning; konsern; anliggende;
 årsak; interesse; oppmerksomhet;
 velferd; helse; velfære
 vegne ( på vegne av)

kapág  (kapag)
pag

(conj.) (adv.)  if; when
 dersom / hvis; når / da

kapagdaka (adv.)  at once; immediately
 med en gang; øyeblikkelig

kapál  (kapal)
kakapalán  (kakapalan)

(S)  thick; the thickest part; thickness
 legion; a great number;
 wealth; riches;
 tykk/tett; den tykkeste del; tykkelse/tetthet

     kapalán  (kapalan)
     magpakapál (magpakapal)
     pakapalín  (pakapalin)

(V)
(V)
(V)

 to make something thick
 å gjøre noe tykt / tett

     kumapál  (kumapal)

     magíng makapál
     (maging makapal)

(V) kumakapal, kumapal, 
      kakapal
(V)

 to thicken; 
 to become greater in space or number
 å gjøre tykk / å formere / å tilta;
 å ble større i rominnhold eller antall

     makapál  (makapal) (adj.)  thick; dense; plentiful
 tykk; tett / kompakt / fast; rikelig

     makapál  (makapal) (adv.)  thick; thickly; closely
 tykk / tett; nøye / nøyaktig

     pakapál  (pakapal)
     pampakapál
     (pampakapal)

(S)  padding; material used to pad with
 stopping / fylling; materiale som blir brukt
 til stopping / vattering / fylling o.l.

kapál  (kapal)
kinapál  (kinapal)

(S) (adj.)  creature; created thing
 created (adj.)
 skapning; en skapt ting;



 skapt (adj.)
     kumapál  (kumapal)

     kapalín  (kapalin)

(V) kumakapal, kumapal,
      kakapal
(V) 

 to create
 å skape / opprette / danne / kreere

kapalang (adj.)  inexact
 unøyaktig

kapalaran (S)  fortune; luck; fate
 skjebne; lykke; skjebne

kapaligirán  (kapaligiran)
kaligiran

(S)  surroundings; environment
 omgivelser; miljø

Kapampangan (S)  a native of the province of Pampanga;
 the natice dialect of Pampanga
 innfødt fra provinsen Pampanga;
 dialekten som snakkes i Pampanga

kapansanan (S)  indisposition; illness;
 injury; inconvenience;
 impediment
 uopplagthet; sykdom;
 skade; uleilighet / forlegenhet;
 hindring / forhindring

kapangalan (S)  namesake
 navnebror

kapangyarihan (S)  might; power; force; authority
 kraft / evne; effekt / makt / myndighet; 
 kraft / styrke / makt; autoritet

     magbigáy-kapangyarihan
    (magbigay-kapangyarihan)
     bigyáng-kapangyarihan
    (bigyang-kapangyarihan)

(V)

(V)

 to authorize; to give authority
 godkjenne / bemyndige;
 å gi fullmakt til / gi tillatelse til

kapara (adj.)  similar; like
 lignende / ens; lik

     waláng-kapara
     (walang-kapara)

(adj.)  incomparable; matchless
 usammenlignbar(e); makeløs

kapararakan (S)  advantage; benefit; 
 value; worth; importance;
 utility; use
 fordel / nytte; gevinst / gode;
 betydning; verdi; viktighet;
 gagn / nytte; bruk

     waláng-kapararakan
     (walang-kapararakan)

(adj.)  of no value; worthless
 ingen betydning; verdiløs

kapás  (kapas) (adj.)  capable; enough
 dyktig / istand til; nok / særdeles / ganske

kapasidád  (kapasidad) (S)  ability; capacity
 evne / dyktighet; kapasitet

Kapasukahán (S)  Christmas day
 Juledag

kapatás  (kapatas) (S)  overseer; foreman
 vaktmester / oppsynsmann; formann

kapatíd  (kapatid) (S)  brother or sister
 bror eller søster

     kapatíd na babae  søster
     kapatíd na lalake  bror
     kápatiran (S)  brotherhood; fraternity

 broderskap; brorskap / orden
     kinákapatíd
     (kinakapatid)

(S)  stepbrother or stepsister or like a brother 
 or sister;
 relationship with the children of one’s



 sponsor in Baptism, Confirmation or
 Matrimony
 stebror eller stesøster eller nært forhold
 som bror og søster;
 fadder i dåp eller sponsor i konfirmasjon
 eller ekteskap

     magkapatíd
     (magkapatid)

(S)  two brothers or two sisters or a brother
 and a sister
 to brødre eller to søstre, eller en bror 
 og søster

kapatin 
kaaptin

(V)
(V)

 to divide into four
 å dele i fire

kapaw, pagkapaw (S)  removal of skim or scum on the surface
 of a liquid such as milk
 fjerning av skum eller snerke fra en
 væske som f.eks. melk

kapáy  (kapay)
kampáy  (kampay)

(S)  swinging of arms; flapping of wings
 svinging med armene; vifte med vingene

kapayapaan (S)  peace
 fred

kapkáp  (kapkap) (S)  frisking e.g. of pockets; 
 feeling or groping something not seen
 undersøkelse av f.eks. lommene;
 føling og famling etter noe man ikke ser

     kapkapán  (kapkapan) (V)  to frisk someone
 å kroppsvisitere noen / ransake noen

     kapkapín  (kapkapin) (V)  to feel or grope for
 å føle og / eller famle etter

     kumapkáp  (kumapkap) (V)  to frisk; to feel; to find by touching
 å kroppsvisitere; føle; å finne ved å føle

kapé  (kape) (S)  coffee (tree, beans or the drink)
 kaffe

     kapé  (kape) (adj.) (S)  brown; coffee brown color
 brun; kaffebrun farge

     kápíhan (S)  coffee pot; coffee cup; coffee bar or stand
 kaffekanne; kaffekopp; kaffebar / -stand

     gilingán ng kapé
     (gilingan ng kape)

 coffee grinder
 kaffekvern

     lutuán ng kapé
     (lutuan ng kape)

 coffee pot
 kaffekanne / kaffekoker

     magkakapé, magkakápe
     (magkakape)

(S)  coffee planter; coffee dealer; coffee addict
 kaffe-dyrker; kaffe-handler; kaffe-avhengig

kapelyán  (kapelyan) (S)  chaplain
 feltprest / fengselsprest / skipsprest

kapetera, kapitera (S)  coffee pot
 kaffekanne / kaffekoker

kapetería  (kapeteria)
kapiteryá  (kapiterya)

(S)  coffee bar or shop
 kaffe-bar eller –forretning

kapilya (S)  chapel
 kapell / kirke / bedehus o.l.

kapís  (kapis) (S)  a certain kind of mollusk shell 
 spesiell type av bløtdyr-skjell

kapisanan (S)  society; association
 forbund / forening; sammenslutning

kapit (S)  hold; grasp; hand-hold
 grep / veigrep; tak; håndtak

     kapitán  (kapitan) (S)  holder; handle; handlebar
 holder; håndgrep; sykkelstyre

     kapitan ng sakít  to be affected by some sickness



 å være angrepet av sykdom
     kumapit (V) kumakapit, kumapit, kakapit  to hold on; to cling to; to hold tight

 holde fast; klynge seg til; holde fast
     makapitan (V)  to hold on to something / someone

 holde fast til noen eller noe
     magpangapit (V)  to grasp or seize each other

 å gripe tak i eller fakke hverandre
     mangapit (V)  to hug; to cling firmly or foundly to

 å klemme; å klynge seg tett eller kjærlig til
     pakapitin (V)  to get someone to hold onto someone else

 or to something 
 å få noen til å holde fast på noen eller noe

kapit, kapít  (adj.)  stuck; glued
 klebet; limt

     kapitan (V)  to stick or glue onto something
 klebe eller lime på noe

     kumapit (V) kumakapit, kumapit,
      kakapit

 to adhere or stick
 å lime eller klebe

     ikapit (V)  to stick, paste or glue something
 klebe, klistre eller lime noe 

     pagkapit (S)  act of adhering or sticking
 i ferd med å klebe eller klistre / lime

kapitál, kápitál  (kapital) (S)  capital; investment
 kapital; investering

     kapitalán  (kapitalan) (V)  to invest capital in something
 å investere kapital i noe

     kapitalín  (kapitalin) (V)  to use something as capital
 å bruke noe som kapital

     mangkapitál  (mangkapital) (V)  to capitalize; to furhish capital
 å finansiere / kapitalisere; investere

kapitál, kápitál  (kapital) (S)  capital of a province or country
 hovedstad i en provins eller et land

(kapitalisá)
kapitalisahán  (kapitalisahan)

(V)
(V)

 to provide capital or capitalization for 
 some enterprise
 å forsyne med kapital til en virksomhet

     kapitalisahín
     (kapitalisahin)

(V)  to use something as capital in a venture
 å bruke noe som kapital i satsing på noe

kapitalisasyón  (kapitalisasyon) (S)  capitalization
 kapitalisering

kapitalismo (S)  capitalism
 kapitalisme

kápitalíst  (kapitalist)
kapitalista

(S)  capitalist
 kapitalist

kapitán  (kapitan) (S)  captain (army, navy etc.); also the head of
 a baranggay
 kaptein (hær, marine, osv.); også 
overhode
 i en såkalt ”baranggay”

     segundo kapitán  mate; officer of a ship next to captain
 styrmann; offiser nest etter kapteinen

kapitbahay (S)  neighbor
 nabo

     kápitbahayan
     (kapitbahayan)

(S)  neighborhood / neighbourhood
 naboskap

     makipagkapitbahay (V)  to join a neighborhood group;
 to be friendly with one’s neighbors
 å slutte seg til en nabogruppe;
 å være vennlig med sine naboer

     magkakapitbahay (S)  neighbors / neighbours



 naboer
     mangapitbahay (V)  to visit one’s neighbors
     pangangapitbahay (S)  act of visiting a neighbor

 i ferd med å besøke en nabo
kapitbansâ  (kapitbansa) (S)  neighboring country or nation

 naboland eller -nasjon
kapitería  (kapiteria)
kapiteryá  (kapiterya)

(S)  a coffee shop; a restaurant
 kaffebutikk; restaurant

kápitól  (kapitol)
kapitolyo

(S)  capitol; building where important 
 government body meets
 bygning hvor statsmakten møtes

kapitulasyón  (kapitulasyon) (S)  act of surrender; summary of a report
 i ferd med å overgi seg;
 sammendrag av en rapport

kapítuló  (kapitulo) (S)  chapter of a book
 kapittel i en bok

kapok (S)  kapok; silk fibres from seeds of cotton tree 
 kapok; silkefibrene fra bomullsfrøene

kapol (S)  smear; smudge; coloring wax; 
shoeblacking;
 paint; varnish
 smøring; flekk; fargevoks; skosverte;
 maling; lakk

     kapól  (kapol) (adj.)  smeared; smudged
 sølet; flekket

     pangapulan (S)  small saucer for ”buyo lime”
 liten skål til ”buyo lime”

kapón  (kapon) (S)  capon; caponized fowl or castrated animal
 kapun; kastrert fugl eller dyr

     kapunín  (kapunin) (V)  to caponize or castrate
 å kastrere

     ipakapón  (ipakapon) (V)  to have a bird caponized or animal 
castrated
 å få en fugl eller et dyr kastrert

kapós (adj.)  insufficient; lacking; inadequate;
 short in length
 utilstrekkelig; mangler; uskikket
 kort i lengde

     kapós-palad (kapos-palad)
     kapús-palad (kapus-palad)

(adj.)  unfortunate
 uheldig / ulykksalig

     kapusín  (kapusin) (V)  to fall short; to be insufficient
 ikke nå målet / slippe opp for / ikke strekke 
til;
 å være mangelfull / uskikket / udugelig

kapote (S)  raincoat; slicker (long loose waterproof 
coat)
 regnfrakk; lang løs vanntett frakk

     magkapote (V)  to use a raincoat
 å bruke en regnfrakk

kapre, kapré (adj.)  savage; inhuman; a folklore giant
 villmann; umenneskelig / barbarisk;
 en folklore gigant

kapritso (S)  caprice; whim; an unreasonable desire
 grille; innfall; et overdrevent ønske

     kapritsosa-so (adj.)  capricious; full of whims
 lunefull; full av innfall

     makapritso (adj.)  capricious; whimsical; full of caprices
 lunefull; underlig; full av griller



kaprobínsiya (kaprobinsiya)
kaprobínsiyá (kaprobinsiya)

(S)  a province mate; one from the same 
province
 provins-kamerat; en fra samme provins

kapsâ  (kapsa) (S)  earthen jar with spout and handle
 leirkrukke med avløpsrør og håndtak

kápsula, kapsulá,
kápsulá kapsula)

(S) (med.)  capsule
 kapsel

kapten, kaptén (S)  captain fo an athletic team
 kaptein på et sports- / idrettslag

kaptura (S)  capture; seizure
 pågripelse; beslagleggelse / arrest

kapuluan (S)  group of islands; archipelago
 øygruppe; arkipel(ag)

kaputsa, kaputsá (S)  hood; cowl
 hette; kappe

kapuwâ  (kapuwa)
kapwà  (kapwa)

(S)
(adj.)
(pron.)
(S)
(adj.)
(pron.)

 neighbour; fellow human being;
 both; the two (adj.)
 others; other persons (pron.)
 nabo; medmenneske;
 begge; begge to (adj.);
 andre; andre personer (pron.)

     makipagkapwà
     (makipagkapwa)

(V)  to cultivate; to seek better acquaintance 
with
 å kultivere; å søke bedre bekjentskap med

kara (S)  face or head side of a coin
 ansiktssiden på en mynt (krone)

     kara-kara (S)  game with coins 
 spill med mynter

     kara-krus (S)  a game of throwing the coins
 spill med kasting av mynter

     doble-kara (adj.)  falsk/ hyklersk; dobbelsidig
kará  (kara) (S)  chatter of monkeys; stamping of feet

 plapring av aper; stamping med føttene
kárabán  (karaban) (S)  caravan

 karavane / sirkusvogn / campingvogn
karaka
kará-karaka (kara-karaka)
kapagkaraka, kapagdaka

(adv.)  at once; immediately
 med en gang; øyeblikkelig

karakót  (karakot) (S)  a small handful
 en liten håndfull

karáktér, karaktér  (karakter) (S)  person in a story or a play
 person i en historie eller spill

karág  (karag) (S)  sound of heavy footsteps;
 restlessness
 lyden av tunge steg;
 rastløshet

karág  (karag) (S)  stamping of feet on the floor and the 
 noise it makes
 stamping med føttene på gulvet og 
 støyen det lager

karagatan (S)  the sea; the ocean; the high seas
 sjøen; havet; det åpne hav

karagdagan (S)  addition
 tillegg

karálitaán  (karalitaan) (S)  destitution; extreme poverty
 fattigdom; ekstrem armod / fattigdom

karamay (S)  a sympathetic or understanding friend;
 a person involved with another in crime
 en sympatisk og forståelsesfull venn;



 person involvert med andre i kriminalitet
Karamba! (intrj.)  Good Lord! Good heavens!

 Gode Gud; Gud i himmelen!
karamdaman (S)  illness; sickness; ailment

 sykdom; kvalme; lidelse
karamelo (S)  caramel; sugar cake; a kind of candy

 karamell; søt kake; en slags godteri
karamihan (S)  the majority; a great number

 flertallet; et stort antall
karampatan (S)  appropriateness; propriety; adequacy

 passelighet; berettigelse / riktighet;
 tilstrekkelighet

karampót  (karampot) (S)  a little bit; mite; a crumb
 et lite stykke; lite grann; en smule

karamutan (S)  stinginess
 gjerrighet

karaniwan (S)  custom; vogue
 sedvane; mote

karaniwan
pangkaraniwan

(adj.) 1. common; ordinary; commonplace;
2. mediocre; routine; normal; regular;
3. orthodox; customary;
4. popular; plain (not rich);
5. simple; ordinary; prevalent; widespread
6. usual; customary; habitual; colloquial;
7. undistinguished
1. vanlig; ordinær(t); hverdagslig;
2. middelmådig; rutine; normal; fast;
3. ortodoks; vanlig; brukelig
4. folke-; enkel (ikke rik);
5. enkel; vanlig; rådende; utbredt;
6. sedvanlig; vanlig; vanemessig;

dagligdags;
7. alminnelig / jevn / pregløs

     karaniwan (adv.)  commonly; ordinarily; generally;
 in general; chiefly; currently;
 usually; customarily
 vanligvis; ordinært; i alminnelighet;
 til vanlig; hovedsakelig; for nærværende;
 vanligvis; sedvanligvis

     di-karaniwan
     di-pangkaraniwan

(adj) 1. out of the ordinary; unusual
2. abnormal; curious; strange;
3. exceeding; extraordinary; very great
4. occult; 
5. uncommon; rare; unusual
6. unnatural; remarkable; 
7. special; exceptional; singular
ikke vanlig; uvanlig
abnormal; besynderlig; underlig
usedvanlig; ekstraordinær; storartet
okkult / mystisk / hemmelig
uvanlig; skjelden; ualminnelig
unaturlig; bemerkelsesverdig
ualminnelig; usedvanlig; besynderlig

karang (S)  awning; small shed; 
 nipa or bamboo roofing for boats or barges
 markise; lite skur;
 bambustak til båter eller lektere

karang (S)  leather of felt uppers of shoes / slippers
 overlær på sko / glidesko



karang (S)  a float used in parades
 en flåte brukt i parader

karáng  (karang) (S)  stamping of feet done in playing or anger
 stamping med føttene i lek eller sinne

karáng (karang) (S)  a coral reef or atoll
 korallrev eller atoll / laguneøy

karángálan  (karangalan) (S)  honor (honour); dignity
 ære; verdighet

karangalán  (karangalan) (S)  state or quality of being 
 honorable or dignified
 tilstand eller egenskap av å være
 ærefull eller opphøyd

karangkál  (karangkal) (S) (adj.)  distance from the tip of the thumb to the
 tip of the middle finger when those fingers
 are streched wide apart
 avstanden fra toppen av tommelfinger til
 toppen av langfinger når disse er strukket 
ut

karangyaán  (karangyaan) (S)  a worthless pleasure
 en verdiløs glede / fornøyelse

karapatán  (karapatan) (S)  right; privilege;
 rett; privilegium

     karapat-dapat (adj.)  worthy; proper; appropriate
 aktverdig; ordentlig; formålstjenlig

kararatnán  (kararatnan) (S)  expected time for menstruation
 forventet tid for menstruasjon

káraratnán, karáratnán
(kararatnan)

(S)  consequence; result
 konsekvens; resultat

karat (S)  degree of fineness of gold;
 unit of weight of precious stones
 grad av gullinnhold;
 enhet for vekt av edelstener

karate (S)  Japanese art of self-defense
 japansk selvforsvars-kunst

karatig (adj.)  contiguous; adjoining
 nabo-; tilstøtende; tilgrensende

karatista (S)  karate expert
 karate-ekspert

karatulá  (karatula) (S)  signboard; label
 oppslagstavle; merkelapp

karawagan (S)  thorny place; 
 tornet sted

karawalan (S)  indignity
 skammelig behandling / skjendighet

karayaan (S)  hoax; trick; fallacy
 spøk / narring; knep; misforståelse

karayagan| (S)  front or facade of a building;
 the right side; the face of a medal
 front / fasade av en bygning;
 rettside; fremsiden av en medalje

karayom (S)  needle
 nål

karbarn (S)  car barn
 vognhall

karbin (S)  carbine
 karabin

karbón  (karbon) (S)  coal; charcoal; carbon rod for arc lamps
 kull; trekull; karbonstav for lykter

karbon, karbón (S)  carbon paper



 karbonpapir / blåpapir
karbonato (S)  carbonate

 karbonat
karburadór  (karburador) (S)  carburetor

 forgasser
karburo (S)  carbide

 karbid
     karburong pampintá
                    (pampinta)

 whitewash
 hvitvasking

kard (S)  a personal or calling card;
 playing card
 visittkort / telefonkort;
 spillekort

kardelina (S)  goldfinch
 stillits

kardenál  (kardenal)
kárdinal  (kardinal)

(S)  cardinal (church); rich red colour;
 bird of the family of finchess;
 ornamental creeper with tiny scarlet 
flowers
 kardinal (kirke); fugl av finke-familien;
 ornament-bånd med tynne blomster i 
purpur

     kardenál  (kardenal) (adj.)  fundamental
 fundamental / grunnleggende

kárdyak  (kardyak) (adj.) (med.)  cadiac
 hjertepasient / hjertestyrkende medisin

kárdyográp  (kardyograp) (S)  cardiograph
 kardiograf

karera (S)  race; racing
 veddeløp; veddeløpssport

     karerista (S)  racing fan;
 one who has taken up a professional 
career
 veddelpøps-entusiaster;
 en som har startet en profesjonell karriere

     magkarera (V) nagkakarera, nagkarera,
      magkakarera

 to run a race; to go to a race
 å kjøre et veddeløp; å gå på veddeløp

     pangarera (adj.)  for racing
 veddeløps-

karera (S)  career; profession
 karriere; fag / yrke

     magkarera (V) nagkakarera, nagkarera,
      magkakarera

 to engage in or follow a profession
 å engasjere seg i eller følge et fag

     taong de-karera (S)  professional man
 akademiker / fagmann (-kvinne)

kareta (S)  small cart usually pulled by hand;
 a sled
 liten kjerre vanligvis trukket med hendene;
 en slede

     magkareta

     ikareta
     karetahin

(V) nagkakareta, nagkareta,
      magkakareta
(V)
(V)

 to carry something specific on a cart / sled
 å transportere noe bestemt på en
 kjerre / slede

karete (S)  spool; bobbin; reel; coil
 spole; snelle / rull; hespe / trommel;
 kveil / rull / vikling

karetela, karitela (S)  twowheeled, horse-drawn cart
 tohjulet kjerre trukket av hest

karetilya, karitilya (S)  a small cart; trolley cart; wheelbarrow



 liten kjerre; tralle; trillebår
kargá, kárga  (karga) (S)  load; cargo; burden; freight;

 charge or load of a gun or the like;
 tax; duty; interest on a loan;
 current; electric charge of batteries;
 request to stop a vehicle 
 last; frakt; byrde; frakt;
 sprengladning i skytevåpen;
 skatt; toll; renter av et lån;
 strøm; elektrisk ladning i et batteri

kargá, kárga  (karga) (adj.)  carried as load or burden
 båret som en last eller byrde

     kargá-kargá (adj.)  carried around continuosly
 bært rund kontinuerlig

     kargáhan   (kargahan) (S)  animal or vehicle used for transport
 dyr eller kjøretøy brukt til transport

     kargahán  (kargahan) (V)  to load a vehicle
 å laste et kjøretøy

     ikargá  (ikarga) (V)  to load things
 å laste forkjellige ting

     magkargá  (magkarga) (V)  to load
 å laste

     mangangargá
     (mangangarga)

(S)  carrier; porter
 bud / avisbud / postbud; dørvakt / portner

     mangargá  (mangarga) (V)  to work as a carrier
 å arbeide som bud / avisbud osv.

     papagkargahín
     (papagkargahin)

(V)  to burden
 å bebyrde / tynge på

kargada (S)  cargo; freight; spare parts to a machine
 last; frakt; reservedeler til maskiner

kargado (adj.)  loaded; laden; burdened
 lastet / ladet / pakket; belesset med;
 beheftet med

     kargadung-kargado (adj.)  heavily loaded
 tungt lastet

kargadór  (kargador) (S)  baggage carrier; porter
 shipper; freighter
 bagasjebærer; dørvakt / portner;
 utskiper; befrakter / speditør

kargamento (S)  cargo; shipment
 last / frakt; forsendelse med skip

kargo (S)  cargo; shipment; load
 frakt; forsendelse med skip; last

kargo (S)  a load, burden or weight
 office; post; employment
 charge; duty; responsibility; obligation
 keeping; care
 last, byrde eller vekt;
 kontor; stilling; arbeid / ansettelse;
 ansettelse; plikt / verv; ansvar; 
forpliktelse;
 besittelse; vedlikehold / omsorg

karí  (kari) (S)  ready-cooked dishes served in native
 cafeterias
 ferdig-kokte retter servert i innfødte 
 kafeteriaer

     kárihan  (karihan) (S)  native cafeteria
 innfødt kafeteria

karikatura (S)  caricature; cartoon



 karikatur; tegneserie
karikaturista (S)  cartoonist

 karikaturtegner
kariktán  (kariktan) (S)  great beauty; charm; splendor

 stor skjønnhet; sjarm; glans / prakt
karidád  (karidad) (S)  charity

 veldedighet / velgjerning
karíg  (karig)
pagkaríg-karíg
(pagkarig-karig

(S)  jumpy motion of one riding a horse
 hoppende bevegelse av en rytter til hest

karíl  (karil) (S)  ruts made by wheels on roads;
 rail or track for trains or streetcars
 hjulspor på veien;
 skinner / spor for tog eller sporvogn

karilagán  (karilagan) (S)  gorgeousness
 prakt / storslagenhet

karilyo (S)  shadow play
 skyggespill

karílyon, karilyón  (karilyon) (S)  a set of chiming bells
 et sett av klingende bjeller

karimá-rimarim
(karima-rimarim)

(adj.)  very filthy; loathsome; nauseating
 meget møkket; motbydelig; ekkel

karimlán  (karimlan) (S)  obscurity; darkness; ignorance
 uklarhet; mørke; uvitenhet

(karimot)  karimot ng takbó
              (karimot ng takbo)

(S)  a quick run; scamper; bolt; a sudden dash;
 running away
 snartur; flukt; plutselig flukt; 
 plutselig bevegelse; løping avgårde

     kumarimot ng takbó (V) kumakarimot, kumarimot,
      kakarimot

 ta en snartur; flykte; flykte plutselig;    
 bevege seg plutselig; løpe avgårde

     magkárimutan ng takbó (V) nagkakarimutan, 
      nagkarimutan,
      magkakarimutan

 to scurry about together
 å jage avgårde sammen

karinderia (S)  native restaurant which serves 
 ready-cooked food
 innfødt restaurant som serverer
 ferdigmat

karinyo (S)  fondness; affection
 kjærlighet / ømhet; hengivenhet / affekt

     kárinyuhín  (karinyuhin)
     kumarinyo

(V)
(V) kumakarinyo, kumarinyo,
      kakarinyo

 to show affection or fondness;
 to be affectionate; to caress; to pet
 å vise følelser eller kjærlighet;
 å være kjærlig; å kjærtegne; å kjæle

     kárinyuhan
     (karinyuhan)

(S)  mutual affection or fondness
 gjensidig hengivenhet eller kjærlighet

     makarinyo (adj.)  loving; affectionate
 kjærlig / øm; hengiven

     mangarinyo (V)  to show one’s affection in general
 å vise sine følelser generelt

karinyosa-so (adj.)  affectionate
 kjærlig / øm / hengiven

karingalan (S)  solemnity; splendor; pomp
 høytidelighet; glans / prakt; pomp / stas

karingat-dingat (adv.)  unawares; all of a sudden
 uforvarende / uventet; plutselig

kariringgán  (kariringgan) (S)  something misheard and misunderstood
 feiloppfattet og misforstått

karit (S)  sickle; scythe
 sigd; ljå



     karitin
     mangarit

(V)
(V)

 to cut grass etc., with sickle or scythe
 å slå gress o.l. med sigd eller ljå

karit (S)  gash (on the skin)
 flenge (i huden)

karit (S)  process of extracting juice from nipa palm
 by first cutting the top of the palm with
 a sickle
 prosess av tømming av saft fra nipa palme
 ved først kutte toppen av palmen med sigd

karitela, karetela (S)  rig; two-wheeled, horse-drawn vehicle with 
 two seats
 rigg; tohjulet, heste-trukket kjøretøy med
 to seter

karitón  (kariton) (S)  cart; bullcart; cart drawn by a cow or
 carabao
 kjerre; kjerre trukket av ku eller karabao

     karitunan (S)  small cart; toy cart
 liten kjerre; leketøy-kjerre

     karitunín  (karitunin) (V)  to transport someone or something
 by a cart

kariwaraan (S)  too much attention to details thus causing
 delay in the finishing of a task
 for mye oppmerksomhet til detaljer og 
 derfor forsinkelser i ferdiggjøring av arbeid

kariwasaan (S)  wealth; riches
 formue; rikdom

Karmelita (S) (adj.)  a Carmelite
 Karmelitt; karmelitter-

karmín  (karmin) (S) (adj.)  carmine color
 karmin; karminrødt

karnabál  (karnabal) (S)  carnival
 karneval

karné, kárne  (karne) (S)  meat
 kjøtt

     karníng-baboy
     (karning-baboy)

(S)  portk; meat of the port
 svin; svinekjøtt

     karníng-baka
     (karning-baka)

(S)  beaf; meat of steer, cow or bull
 biffkjøtt; kjøtt av ung okse, ku eller stut

     karné ng guya (bisiro)  veal; meat of a calf
 kalvekjøtt

     karníng-tupa
     (karning-tupa)

(S)  mutton; meat of sheep
 fårekjøtt

     karníng-usá
     (karning-usa)

(S)  vension; meet of a deer
 hjortekjøtt

     makarné  (makarne) (S)  full of meat; meaty
 kjøttfull; rikelig med kjøtt

     magkakarné
     (magkakarne)

(S)  butcher; a dealer in meat
 slakter; kjøtthandler

     tinadtád ng karné
     (tinadtad ng karne)

 mince; meat cut into very small pieces
 finhakket / smått / skjært fint

karnero (S) (zoo.)  sheep
 sau / får

karnerong-dagat (S) (zoo.)  seal
 sel

karníboró  (karniboro) (adj.) (zoo.) (bot.)  carnivorous
 kjøttetende / insektetende

karo (S)  car; the body of a car og carriage;
 a hearse; funeral car
 bil; karosseriet til en bil / kjøretøy;



 likvogn
karomata, karumata (S)  a two-wheeled, horse-drawn vehicle

 tohjulet heste-trukket kjøretøy
     páupaháng karomata
     (paupahang karomata)

 a hack; carriage for hire
 ridehest for utleie; kjøretøy for utleie

karós  (karos)
kakarusán  (kakarusan)

(S)  recklessness; rash hastiness
 hensynsløshet; uvøren hastighet / iver

     makarós  (makaros) (adj.)  recklessly impetuous or hasty
 hensynsløst voldsom eller hastig / hissig

karosa (S)  float in a parade or procession
 coach; stagecoatch; a funeral car
 flåte i parade eller prosesjon;
 buss; diligence; likbil

karot (S)  carrot
 gulrot

karpet, karpeta (S)  a small carpet
 lite teppe

karpintería  (karpinteria)
karpinteryá  (karpinterya)

(S)  carpoentry shop
 snekkerverksted

karpintero (S)  carpenter
 tømmermann / tømrer / bygningssnekker

karpintero (S)  a species of bird called the black 
woodpecker
 art av fugl kalt ”sort hakkespett”

karsada, kalsada (S)  street
 gate

karsel, karsél (S)  jail; prison
 fengsel

karselero (S)  jailer; prison warden
 slutter; fangevokter

karta (S)  chart; map; playing cards; letter;
 charter; written constitution;
 special law;  authority
 diagram; kart; spillekort; brev;
 frihetsbrev / erklæring; 
forfatningsdokument;
 spesiell lov; myndighet;

kartél  (kartel) (S)  showbill; handbill
 teaterplakat; flygeblad / billett / program

kartelón  (kartelon) (S)  poster; placard; showbill
 oppslag; plakat; teaterplakat

kartera (S)  portfolio; letter case; wallet; pocketbook
 mappe; brevmappe; seddelbok; lommebok

kartero (S)  mailman / postman
 postbud

kartilya (S)  a kindergarten primer book
 barnehage ABC-bok

kartilya (S)  a short note or letter of instructions
 kort notis eller instruksjons-brev

kárton  (karton) (S)  carton (box of cardboard)
 kartong (kasse / eske av papp)

kartón  (karton) (S)  pasteboard; cardboard
 papp / kartong

kartulina (S)  thin cardboard; bristol board
 tynn papp / kartong; bristolkartong

kartún  (kartun) (S)  cartoon
 vittighetstegning / tegnefilm / tegneserie

kartutso (S)  cartridge; roll of coins wrapped in paper
 kasett / filmpartron; myntrull i papir



karubdubán  (karubduban) (S)  fervor (UK: fervour)
 varme / glød / begeistring

karukhaán  (karukhaan) (S)  poverty
 fattigdom / armod

karugô  (karugo)
kardugô  (kardugo)

(S) (adj.)  blood relative
 kjødelig slektning; blodrelativ

karugtóng  (karugtong)
kadugtóng  (kadugtong)

(S)  continuation
 fortsettelse

karumata, karomata (S)  two-wheeled, horse-drawn passenger 
vehicle
 tohjulet, hestetrukket passasjer-kjøretøy

karumhán  (karumhan)
karumihán  (karumihan)

(V)
(V)

 dirtiness (S); to feel loathing for something 
(V)
 skittenhet (S); å føle avsky for noe (V)

karunungan (S)  knowledge; erudition
 kunnskap; lærdom

karupukán  (karupukan) (S)  weakness of a structure
 vekhet i en struktur / konstruksjon

karurukán  
karurúkan  (karurukan)

(S)  the highest point
 det høyeste punkt

karuwagán  (karuwagan)
kaduwagán  (kaduwagan)

(S)  cowardliness
 feighet

karwahe (S)  carriage; coach; stagecoach;
 the body of a vehicle
 kjøretøy; buss / turistbuss; diligence;
 karosseriet til et kjøretøy

kas, kash (S)  cash; spot cash
 kontanter; kontant ved levering

kasa (S)  house; dwelling; 
 firm; commercial house; pawnshop;
 square of a chess or draught board;
 suit of playing cards
 hus; bolig;
 firma; handelshus; panteforretning;
 firkantrute i sjakk, eller tegnebord;
 bekjenne farge i kortspill

kasa (S)  hunting
 jakt / jakttur / jaging

kasá  (kasa) (adj.)  cocked as firearm ready for discharge
 ladet som et skytevåpen klar til skudd

     kumasá  (kumasa)
     ikasá  (ikasa)
     magkasá  (magkasa)

(V) kumakasa, kumasa, kakasa
(V)
(V) nagkakasa, nagkasa,
      magkakasa

 to cock a gun
 å spenne hanen på et skytevåpen

     pangasá  (pangasa)
     pangkasá  (pangkasa)

(S)  cock (guns and the like)
 hanen på et skytevåpen

kasá  (kasa) (S)  covering bet or acceptance of a bet
 in gambling
 dekkende bud eller godtatt bud i spilling

kasáb  (kasab)
nasáb  (nasab)

(S)  movement of the jaws of animals when 
eating
 kjevenes bevegelser av et dyr når det 
spiser

kasaba (S) (bot.)  cassava; tapioca
 kassavabusk; tapioka

kasabihán  (kasabihan) (S)  proverb; household word
 ordtak / ordspråk; daglidags uttrykk

kasabwát  (kasabwat) (S)  fellow conspirator
 medsammensvoren



kasakimán  (kasakiman) (S)  greed; greedy behavior; greedy desire
 grådighet; grådig oppførsel / ønske

kasado (adj.)  cocked as firearm
 med spent hane (skytevåpen)

lasadp (adj.)  married
 gift

kasadór, kasador (S)  hunter
 jeger / jakthund / jagerfly / jakthest

kaság  (kasag) (S)  heavy or noisy footfall
 tunge eller støyende fottrinn 

kasál  (kasal) (S)  wedding; marriage; 
 bryllup; ekteskap

     kasál  (kasal)
     ikinasál  (ikinasal)

(adj.)  married
 gift

     kásálan  (kasalan) (S)  wedding festivity / party
 bryllups-festivitet / -selskap

     kasalín  (kasalin) (V)  to marry; to be married
 å gifte seg; å bli gift

     ikasál  (ikasal) (V)  to be married by someone;
 to be married to someone
 å bli gift av noen (prest / rådhus e.l.);
 å bli gift med noen

     ipakasál  (ipakasal) (V)  to arrange for someone to be married
 å arrangere bryllup for noen

     magkasál  (magkasal) (V) nagkakasal, nagkasal,
      magkakasal

 to marry someone;
 to perform the marriage seremony
 å vie / ekte noen;
 å gjennomføre vielses-seremonien

     magpakasál  (magpakasal) (V)  to arrange to get married; 
 to arrange a marriage
 å arrangere å bli viet
 å arrangere et bryllup

     pakasál  (pakasal) (V)  to wed; to marry; to get married
 å gifte seg; å bli gift

     pakasalán  (pakasalan) (V)  to get married to someone
 å bli gift med en eller annen

     pagkakasál  (pagkakasal) (S)  a marriage
 et ekteskap / et bryllup

     pagpapakasál
     (pagpapakasal)

(S)  a proposal of marriage;
 the arranging of a wedding
 frieri;
 forberedelsene til et bryllup

kasalanan (S)  sin; guilt; fault
 synd; skyld; feil / mangel

kasalo (S)  person with whom one eats at the same 
table
 person som man spiser sammen med

kasalukuyan (S) 
(adj.)
(S)
(adj.)

 nowadays
 present; contemporaneous
 nåtildags
 nåværende / nærværende; samtidig

kasama (S)
(adj.)
(S)
(adj.)

 companion;
 along with
 ledsager / kamerat;
 sammen med / med

     kasa-kasama (S)  person with whom one keeps company 
often
 person man er ofte sammen med

     kasamahán  (kasamahan) (S)  a group of companions



 en gruppe av kamerater
     kasamahin (V)  to take someone as one’s companion

 å ta noen som ens ledsager / kamerat
kasamá  (kasama) (S)  tenant; farm partner; landlord

 leietaker; vert
kasamyento
kasamiyento

(S)  marriage or wedding; marriage certificate
 ekteskap / bryllup; ekteskapsattest

kasangkapan (S)  household belongings, instrument, utensil 
 or other tool used to make something
 husholdnings-redskap, instrument, redskap
 eller annet verktøy brukt til å lage noe

     kasangkapanin (V)  to make into some kind of instrument
 or tool
 å lage til et eller annet instrument 
 eller redskap

kasanggunì  (kasangguni) (S)  councilor
 bystyremedlem / rådsmedlem

     kasangguniin (V)  to consult somebody; to ask advice
 å konsultere noen; å søke råd

kasapì  (kasapi) (S)  member of an association; a shareholder
 medlem av en sammenslutning; 
aksjeholder

kaarian (S)  gender in grammar; sex (male or female)
 kjønn i grammatikk; kjønn (han / hun)

kasarinlán  (kasarinlan) (S)  independence; self-dependence;
 individuality; individualism
 uavhengighet; selvstendighet;
 individualitet; individualisme

kasáyáhan (S)  festivity; celebration
 festivitas; feiring

kasaykasay (S) (zoo.)  a species of bird known as ”white-collard
 kingfisher”
 art av fugl kjendt som ”hvitkraget isfugl”

kasaysayan (S)  history; narration of events;
 value; importance; use; utility
 historie; fortelling av hendelser;
 verdi; viktighet; bruk / nytte; gagn

kaskabél  (kaskabel) (S)  jingle bell
 ringeklokke

kaskaho (S)  pieces of stone; gravel
 stykker av stein; singel

kaskás  (kaskas) (S)  sudden effort; a spurt; a rush
 plutselig anstrengelse; kraftanstrengelse /
 spurt; hastverk

     kaskasero (S)  speed manicac
 fartsgal

     pakaskás  (pakaskas) (adv.) (adj.)  with a rush
 med hastverk; med jag / mas

kaskás (adj.)  scraped off; rasped off;
 avskrapet; raspet av

     kaskasín  (kaskasin) (V)  to scrape something off
 å skrape noe av

     pakaskás  (pakaskas) (S)  molasses candy
 en slags drops

     pangaskás  (pangaskas) (S)  scarper; scraping tool
 skavejern / avskraper; skraperedskap

kaskasero (S)  speed maniac
 fartsgal

kaskero (S)  operator or navigator of a long riverboat



 operatør / navigatør på en lang elvebåt
kaskó  (kasko) (S)  long river boat pushed along with long 

poles
 lang elvebåt skubbet avgårde med
 lange stokker

kasera (S)  landlady of a rented apartment
 husvertinne av en leiet leilighet

     mangasera (V)  to live or stay in a boarding-house or
 dormitory
 å bo eller oppholde seg i et pensjonat
 eller dormitorium

mangángasera (S)  roomer; person who lives in a rented room
 losjerende; person som leier et rom

kasero (S)  landlord
 vert

kaserola, kasirola (S)  casserole; saucepan
 kasserolle / stekegryte / ildfast fat

kasi (S)  beloved; dear (one)
 en som er elsket; ”min kjære”

     kasihan (V)  to lovingly protect someone
 å beskytte noen med kjærlighet

     magkasi (S)  a pair of lovers
 et elskende par

     pagkasi (S)  protective love; loving protection
 beskyttende kjærlighet; kjærlig beskyttelse

kasí  (kasi) (conj.)  because; on account of
 fordi; på grunn av

kasibulan (S)  stae of sprouting, budding or coming forth;
 freshness; youth; freshness and youth
 tilstand av voksing, spiring eller 
fremståing;
 friskhet; ungdom; friskhet og ungdom

kasikatan (S)  the height or zenith of one’s power
 and ability
 høyden eller høydepunktet av ens kraft
 og dyktighet

kasilyas (S)  latrine; outhouse
 latrine; uthus

(kasim), pangangasim (S)  slight sourness; slight fermentation
 lett surhet; lett gjæring

     makasim, makasím (adj.)  slightly sour or fermented
 lett sur eller gjæret

kasino (S)  clubhouse; exclusive gambling house
 klubbhus; eksklusivt spillested

kasinungalingan (S)  lie; falsehood
 løgn; løgnaktighet / usannferdighet

kasíng (kasing), kasím (kasim)
kasín (kasin), sing-, sin-

(adj.)  same as; as ..... as; (kasíng-gandá = as
 beautiful as) (kasímbatà = as young as)
 samme som; så ..... som; (kasing-ganda =
 så vakker som) (kasimbata = like ung som)

kasipagan (S)  industriousness; zeal
 flittighet; iver / tjenesteiver / flid

kásiyá  (kasiya) (adj.)  sufficient; fitting well
 tilstrekkelig / god nok; godt skikket / 
 passer godt

kasiyahán  (kasiyahan) (S)  satisfaction
 tilfredsstillelse / erstatning / oppreisning

kaslág  (kaslag) (S)  awning or canopy



 markise eller soltak
kaslóg  (kaslog)  (S)  disturbed motion of the intestines

 forstyrret bevegelse av tarmene
kasmód  (kasmod) (S)  puckering of nose and lips after smelling

 something that has unpleasant odor, or
 because of dislike of something or 
someone
 rynke på nesen eller folde munnen etter
 å ha luktet på noe man ikkeliker, eller fordi
 en misliker noe eller noen

kaso (S)  a case in court; grammatical case;
 value; importance;
 disagreement; case (meaning an instance)
 the point; the matter; the truth
 sak i retten; kasus i grammatikk;
 verdi; viktighet;
 uenighet; sak (tilfelle)
 hovedsak; anliggende; sannhet;

kasóy  (kasoy)
kasúy (kasuy)

(S) (bot.)  cashew tree and nut
 cashew-nøtt

kastá  (kasta) (S)  breed; offspring
 rase; avkom

kastanyas (S)
(adj.)
(S)
(adj.)

 chestnut 
 chestnut-brown colour 
 kastanje, kastanjetre
 kastanjebrun farge

kastanyetas
kastanyitas

(S) (mus.)  castanets
 kastanjetter

kastanyo (adj.)
(S)
(adj.)
(S)

 hazel or brown colour;
 chestnut tree / wood; chestnut-colored 
horse
 nøttebrun farge;
 kastanjetre; kastanjefarget hest

Kastelyano (S)  the Spanish language;
 a Castilian / Spaniard
 det spanske språk; kastiljaner / spansk

kastidád  (kastidad) (S)  chastity
 ærbarhet / kyskhet / jomfruelighet

kastigado (adj.)  punished; under punishment
 straffet; under straff

kastigadór  (kastigador) (S)  punisher; chastiser
 en som straffer; en som tukter

kastigo (S)  punishment
 straff / avstraffelse

     kastiguhin (V)  to punish someone
 å straffe noen

Kastilà  (Kastila) (adj.)  Spanish; Spaniard
 spansk; spanjol

kastilyo (S)  castle
 slott / borg

kastór (S) (bot.)  castor oil plant
 lakserolje-plante

kasubhà  (kasubha) (S)  a wild herb
 vill urteplante

kasukalan (S)  place of thick undergrowth; forest
 sted med tykk underskog; skog

kasukasuán  (kasukasuan)
kasú-kasuán  (kasu-kasuan)
kasúkasuan  (kasukasuan)

(S)  joint; ball and socket joint
 sammenføyning; kuleledd



kasukatán  (kasuktan) (S)  measurement
 mål

kasulatan (S)  document; scripture; writings
 dokument; skrift; verker

kasulatán  (kasulatan) (S)  pen pal; correspondent
 pennevenn; korrspondent

kasulya (S) (rel.)  chasuble
 messehagel

kasundô  (kasundo) (adj.)  in agreement or conformity
 i enighet og konformitet

kásunduan (S)  accord; agreement
 forlik; enighet

     kasunduín  (kasunduin) (V)  to make conform or agree
 å lage tilpasning eller være enig

kasunò  (kasuno) (S)  fellow passenger
 person with whom one lives with 
 in the same room
 medpassasjer;
 person som man bor i samme rom med

kasunód  (kasunod) (adj.)  following; at the back
 tilhenger / tilslutning; på bakenden

kasungitán  (kasungitan) (S)  irritableness; sulkiness
 irritabilitet; furten / gretten

kasuután  (kasuutan) (S)  clothing; dresses; raiment
 kledning; antrekk; drakt / skrud

katâ  (kata) (S)  start of bubbling of rice being boiled;
 fiction; make believe; idle talk
 starting av bobling av ris som blir kokt;
 oppspinn / dikt; fantasi; tomt prat

katá  (kata) (pron.)  we; the two of us
 vi; oss to

katabay (adj.) (adv.)  slow; slowly; carefull; carefully
 langsom; treg; forsiktig; varsom;

kata-katà  (kata-kata)
katá-katâ  (kata-kata)

(S)  guess; imagining; surmise; gossip
 gjetning; forestilling; formodning; sladder

kataká-taká  (kataka-taka) (S) (bot.)  species of herb
 art av urteplante

katakumba (S)  catacomb
 katakombe

katad (S)  leather
 lær

katagâ  (kataga) (S)  a word; a particle, article, preposition, 
 conjunction, etc.
 et ord; et partisiff, artikkel, preposisjon,
 konjunksjon, osv.

Katagalugan (S)  the Tagalog territory, people or language
 Tagalog-territoriet, folk og språk

katagpô  (katagpo) (S)  a person one is supposed to meet
 by appointment
 person man angivelig skal møte etter 
avtale

katahimikan (S)  quietness; quietude
 ro / stillhet; fred / hvile

katál  (katal)
pangangatál  (pangangatal)

(S)  trembling; shivering; shaking
 skjelving; gysing; rystelse

     mangatál  (mangatal) (V)  to tremble; to shiver; to quaver
 å skjelve / dirre; skjelve / hutre; dirre / 
riste

katalà  (katala) (S) (zool.)  species of white parrot



 art av hvit papegøye
katalán  (katalan)
papél-katalán  (papel-katalan)

(S)  kind of parchment-like paper
 en slags pergament-lik papir

katalinuhan (S)  intelligence
 intelligens

katalo (S)  opponent in a debate or controversy
 motstander i en debatt eller kontrovers

kataló  (katalo) (S)  the loser in gambling;
 the condition in gambling when one 
 collects from the loser
 taperen i spilling;
 tilstand i spilling når noen samler inn 
 pengene fra taperen

     di-kataló  (di-katalo)
     di-magkataló
     (di-magkatalo)

(S)  the condition where two players do not 
 bet against each other
 tilstanden hvor to spillere ikke vedder
 med hverandre

katálogó  (katalogo) (S)  catalogue
 katalog

katalumán, katalunan (S)  defeat
 nederlag / tap

katám  (katam) (S)  planer; carpenter’s tool for smoothing 
wood;
 spokeshave;
 høvel; snekkerens redskap til å høvle med;
 skavehøvel

     katamín  (katamin)
     magkatám  (magkatam)

(V)
(V) nagkakatam, nagkatam,
      magkakatam

 to plane; to smooth wood / metal with 
plane
 å høvle

     pinagkatamán
     (pinagkataman)

(S)  a shaving; a very thin piece of wood
 spon / flis; et meget tynt stykke tre

katámánan  (katamanan) (S)  complete attention or concentration
 fullstendig oppmerksomhet eller 
konsentrasjon

katámáran  (katamaran) (S)  laziness; slothfulness
 latskap; dovenskap

katamarán  (katamaran) (S)
(V)
(S)
(V)

 habitual laziness
 to feel lazy about doing something (V)
 lat i alminnelighet;
 å føle seg lat til å gjøre noe (V)

katamtaman (adj.)  just enough; satisfactory
 akkurat nok; tilfredsstillende

katandaán  (katandaan) (S)  old age
 alderdom

katang
katangán  (katangan)

(S)  support, stand or base supporting 
something
 støtte, stativ eller fundament som 
 støtter noe

     katángan  (katangan) (V)  to put a support under something to
 make it level (chair, table or the like)
 å stikke noe under noe for å gjøre det
 jevnt (stol, bord e.l.)

katáng (S)  small fresh-water crab
 liten ferskvanns-krabbe

katangkatang (S) (bot.)  a species of twining vine
 art av slyngplante / klatreplante

katapusán  (katapusan) (S)  end; conclusion
 slutt / avslutning; konklusjon

katarata (S)  cataract (a decease of the eye)



 waterfall
 katarakt (øyensykdom)
 vannfall / foss

kataro (S) (med.)  catarrh
 snue / katarr

katárúngan, katarungán
(katarungan)

(S)  justice; equity
 rettferdighet / rett; egenkapital

     kawálang-katárúngan
     (kawalang-katarungan)
     pagkawaláng-katárúngan
    (pagkawalang-katarungan)

(S)  injustice
 urettferdighet

     di-makatárúngan
     (di-makatarungan)

(adj.)  unjust; inequitable; unfair
 urettferdig; uredelig / uærlig

     makatárúngan (adj.)  just; according to right or law;
 equitable; fair; reasonable; justifiable;
 rettferdig; ifølge rettigheter og lov;
 rett og rimelig; riktig; fornuftig; forsvarlig

   nápaka-di-makatárúngan
   (napaka-di-makatanungan)

(adj.)  iniquitous; very unjust
 urettferdig; meget urettferdig

   pagbibigáy-katárúngan
   (pagbibigay-katnungan)

(S)  justification; justifying
 rettferdiggjøring

   pagkamakatárúngan
   (pagkamakatarungan)

(S)  justification; a being justified
 å bli rettferdiggjordt

 katás  (katas) (S)  sap; juice
 sevje; saft

     katasán  (katasan)
     katasín  (katasin)
     kumatás  (kumatas)

(V)
(V)
(V) kumakatas, kumatas,
      kakatas

 to extract juice from fruit
 å ta ut saft fra frukt

     makastás  (makatas) (adj.)  juicy; succulent;
 saftig

katastro (S)  list of real property in a town, 
 province or state; cadastral survey
 liste over fast eiendom i en by, provins
 eller stat; matrikkeloppmåling

katástropé  (katastrope) (S)  catastrophe
 katastrofe

katatagán  (katatagan) (S)  endurance; permanency; 
 sufficientcy; stability; firmness
 varighet; permanent tilstand;
 tilstrekkelig mengde; stabilitet; fasthet

katatawanán  (katatawanan) (S)  joke; jest; humor
 spøk; morsomhet; humor

katawán  (katawan) (S)  body; figure; fuselage; stem; shaft
 kropp; figur; skrog / kropp; stilk; stamme

     kátawanín  (katawanin) (adj.)  gram.: intransitive
 gram.: intransitiv 

     katawáng-lupà
     (katawang-lupa)

(S)  earthly body
 jordisk kropp

     kinatawán  (kinatawan) (S)  representative; delegate; deputy; agent
 representant; delegat; deputert; agent|

     kumatawán  (kumatawan) (V)  to represent; to typify; to personify;
 to embody; to be representative of
 å representere; være typisk eksempel på;
 å personifisere; å legemliggjøre;
 å være utsending for 

     ipakatawán  
     (ipakatawan)

(V)  to delegate;
 å delegere



     magkatawáng-tao
     (magkatawang-tao)

(V)  to become incarnate; to become man
 å bli inkarnert; å bli mann

     pagkakatawáng-tao
     (pagkakatawang-tao)

(S)  incarnation; 
 inkarnasjon / legemliggjørelse

     pagkatawán 
     (pagkatawan)

(S)  proxy; the action of a deputy or substitute;
 the act of representing
 fullmektig / fullmakt; handlingen til en 
delegat;
 i ferd med å representere

     pagpapakatawán
     (pagpapakatawan)

(S)  delegation; act of delegating
 delegasjon; i ferd med å delegere

     pangangatawán
     (pangangatawan)

(S)  physique; body; build; physical build;
 constitution; nature; make-up;
 act of representing someone;
 act of exerting every effort to
 accomplish something
 fysikk; kropp; legemsbygning; 
 helsetilstand; natur; sminke

     pangkatawán
     (pangkatawan)

(adj.)  physical; material; sensual; carnal;
 fysisk; materielt; sensuelt; sanselig

katay (S)  slice of meat; 
 butchering; cutting into pieces;
 fish, slices of meat, vegetables etc. strung
 together or in one bundle
 kjøttskive; slakting; kutte i biter;
 fisk, kjøtt, grønnsaker, o.l.   sammenbuntet

katkát  (katkat) (adj.)  blotted out; erased; obliterated
 strøket ut; radert; utvasket

     katkatín  (katkatin)
     kumatkát  (kumatkat)

(V)
(V) kumakatkat, kumatkat,
      kakatkat

 to cancel; to erase; to obliterate 
 kansellere; utradere; vaske bort

     makatkát  (makatkat) (V) nakakatkat, nakatkat,
      magkakatkat

 to be blotted out
 å bli strøket ut

katekista, katikista (S)  catechist
 katekist

katedrál  (katedral) (S)  cathedral
 katedral

kategoría  (kategoria)
kategoríya  (kategoriya)
kategoryá  (kategorya)
katiguryá  (katigurya)

(S)  category; class; condition;
 character; quality
 kategori; klasse; tilstand;
 karakter; kvalitet

katesismo, katisismo (S)  catechism
 katekisme

kátetér  (kateter) (S)  catheter
 kateter

kathâ  (katha) (S)  literary composition;
 invention; creation; fiction; fable
 litterær komposisjon;
 oppfinnelse; skapelse; oppspinn; fabel

     kathá-kathâ  
     (katha-katha)

(S)  mythe
 myte

     kathaín  (kathain)
     kumathâ  (kumatha)

     mangathâ  (mangatha)

(V)
(V) kumakatha, kumatha,
      kakatha
(V) nangagatha, nangatha,
      mangagatha

 to write, make up or invent stories, etc.
 å skrive, lage eller finne opp historier, osv.

     mángangathâ
     (mangangatha)

(S)  author; inventor; creator; writer
 forfatter; oppfinner; skaper; skribent

kathambuhay (S)  a novel



kathámbuhay  roman
     mángangathambuhay
     (mangangathambuhay)

(S)  novelist
 romanforfatter

kati (S)  low tide; land not covered by sea;
 lavvann; land som ikke er dekket av sjø

     kumati (V) kumakati, kumati, kakati  to ebb; to flow out
 å ebbe / fjære; å strømme ut

     pangatihan (adj.)  overland; for use on land
 på land; til bruk på land

katí  (kati) (S)  itch; itchiness; urge or lust for something
 kløe; trang eller begjær til noe 

     kumatí  (kumati)
     mangatí  (mangati)
     pangatihán  (pangatihan)

(V) kumakati, kumati, kakati
(V) 
(V)

 to itch; to feel itchy
 å klø; å føle kløe

     makapangatí
     (makapangati)
     magpakatí  (magpakati)

(V)

(V)

 to cause an itchy feeling on the skin
 å forårsake kløende følelse på huden

     makatí  (makati) (adj.)  itchy
 kløende

katî  (kati)
pangatî  (pangati)

(S)  decoy
 lokkemiddel / lokkefugl

katî  (kati) (S)  clicking sound
 klikkende lyd

     kátian ng itlôg
     (katian ng itlog)

(S)  a game with hens and eggs
 en lek med høner og egg

     katiín  (katiin) (V)  to find out the thickness of something
 by knocking on it
 å finne ut tykkelsen på noe ved å banke
 på det.

katibayan (S)  proof (written document); evidence;
 certificate; certification
 bevis (skriftlig dokument); bevismaterialer

katig (S)  outrigger of a small boat;
 support; indorsement; patronage
 utriggerern til en liten båt;
 støtte; endossement; beskyttelse

     katigan
     kumatig

(V)
(V) kumakatig, kumatig, kakatig

 to support; to endorse;
 to be in favor of; to back or second
 å støtte; godkjenne; 
 å være i favør av; å hjelpe eller sekundere

katihan (S)  the dry ground as contrasted with
 that submerged in water
 det tørre land i kontrast med det som
 ligger under havflaten

katimbáng  (katimbang) (adj.)  as heavy as; equal to
 så tungt som; likt med / jevnt med 

katingán  (katingan) (S)  a large earthen jar or pot used for cooking
 stor leirkrukke brukt til koking

katipán  (katipan) (S)  fiance; fiancee
 forlovede

katipáw  (katipaw)
kutipáw  (kutipaw)

(S) (zoo.)  small quail
 liten vaktel

katipunan (S)  society; association;
 gathering; assembly; concourse; union
 the association of Filipino rebels organized 
 by Andreas Bonifacio against the 
 Spanish regime
 forbund / forening; sammenslutning;
 samling; forsamling;  sammenstimling; 



union;
 foreningen av filippinske rebeller organisert
 av Andreas Bonifacio mot spanjolene

katipunero (S)  member of the famous "Katipunan"
 medlem av den berømte "Katipunan"

katitíng  (katiting) (adj.) (S)  tiny; minute; particle; bit; iota;
 very small amount; tinge; a trace
 bitteliten; veldig liten; partikkel; bit; 
bagatell

kátiwalà  (katiwala) (S)  overseer or manager
 formann / oppsynsmann eller leder / 
direktør

katiyakan
katíyákan  
katiyakán

(S)  certainty
 sikkerhet

kátiyáw  (katiyaw)
kátyaw  (katyaw)
tátyaw  (tatyaw)

(S) (zoo.)  yooung rooster
 ung hane

katníg  (katnig)
kakatníg  (kakatnig)

(adj.)  joined; united
 sammensluttet; forent

     pangatníg (S)  conjunction (in grammar)
 konjunksjon i grammatikk

katô  (kato) (S)  blood-sucking mite or tick
 blodsugende midd eller flått

katók  (katok) (S)  sharp knock; rap
 hardt dunk; rapp

     katukín  (katukin)
     kumatók  (kumatok)

(V)
(V) kumakatok, kumatok,
      kakatok

 to rap; to knock
 å rappe; å banke

katóg  (katog)
nangángatóg  (nangangatog)

(adj.)  trembling; tremulous; shivering; quaking
 skjelvende; dirrende; hutrende; rystende

     mangatóg  (mangatog) (V)  to shake; to quake; to tremble
 å riste; å skjelve; å vibrere

Katólikó-ká  (Katoliko-ka) (adj.)  Catholic; the Catholic Church
 katolsk; den katolske kirke

     pagkakatólikó
     (pagkakatoliko)

(S)  catholicity
 katolskhet / fordomsfrihet

Katólikó Romano
(Katoliko Romano)

 Roman Catholic 
 romersk-katolsk

Katolisismo (S)  Catholicism
 Katolisisme

katón  (katon) (S)  a simple spelling book for beginners
 enkel stavebok for begynnere

katorse (adj.)  fourteen
 fjorten

katoto (S)  chum; close friend; crony; comrade; pal 
 venn; nær venn; gammel venn; 
 kamerat; kompis

katotóhánan  (katotohanan) (S)  truth
 sannhet

katre (S)  bed
 seng

katsá  (katsa) (S)  unbleached muslin cloth
 ubleket musselin-tøy

katsaro (S)  broken piece of earthenware;
 a coarse earthen pot;
 a worthless thing;
 knekket stykke av leirkrukke
 grov leirkrukke;



 en verdiløs gjenstand
     katsaro (adj.)  worthless

 verdiløs
katser (S)  catcher in baseball

 oppfanger i baseball
katsót  (katsot) (S)  a species of fish known as "bonito"

 art av fisk kjent som "bonito"
katsup, ketsup (S)  catsup / ketchup

 ketchup
katulad (adj.)  like; similar

 lik; lignende / ens
katunayan (S)  reality; truth; proof; evidence

 virkelighet; sannhet; bevis; bevismaterialer
katungkulan (S)  duty; post; office; occupatin

 plikt; stilling; embete; yrke; fag
katutubò  (katutubo) (adj.)  inborn; native; natural

 medfødt; innfødt; naturlig
katuturán  (katuturan) (S)  significance; value; use; utility

 betydning; verdi; nytte; gagn
katuwâ  (katuwa)
katwâ  (katwa)
kakatwâ  (kakatwa)
kakatuwâ (kakatuwa)

(adj.) 1. strange; queer; odd
2. eccentric; unusual
3. outlandish; queer; ridiculous
4. quaint; odd but pleasing
5. grotesque; fantastic / unnatural
1. underlig; merkelig; rar
2. eksentrisk; uvanlig
3. fremmedartet; mistenkelig; latterlig
4. kunstferdig; rar men tiltalende
5. grotesk; fantastisk / unaturlig

     kakatuwaán
     (kakatuwaan)

(S)  peculiarity; oddness; queerness:
 særegenhet; merkelighet; tvilsomhet

katúwáan  (katuwaan)
katuwaán  (katuwaan)

(S)  joy
 glede

katuwiran, katwiran (S)  argument; reason; reasoning
 argument; grunn; begrunnelse

kausap (S)  person with whom one is speaking or
 has spoken
 person som man snakker eller har 
 snakket med

kausáp (kausap) (S)  opponent in a law case
 motstander i en rettsak

kausapin (V)  to converse or speak with someone
 å konversere eller snakke med noen

kausapín  (kausapin) (S)  litigant in relation to his opponent
 stridende i forhold til sin motstander

kawa (S)  large caldron; large boiler or kettle
 stor kjele; stor dampkjele eller gryte

kawad (S) (adj.)  wire; made of wire
 ståltråd / vaier; laget av ståltråd

kawág  (kawag) (S)  rapid or violent movement of arms and 
 legs, specially when swimming / drowning;
 movement / flapping of wings
 hurtig og voldsom bevegelse med armene
 og bena, spesielt når man 
svømmer/drukner;
 vifte meg vingene

     kumawág-kawág
     (kumawag-kawag)

(V) kumakawag-kawag,
      kumawag-kawag,
      kakawag-kawag

 to move hands, feet or wings helplessly
 å bevege hendene, føttene eller vingene
 hjelpeløst



     magkakawág
     (magkakawag)

(V) nagkakakawag,
      nagkakawag,
      magkakakawag

 to thrash or thresh about;
 to move about like a person like a
 person drowning;
 to flop around clumsily;
 å treske rundt omkring;
 å bevege seg omkring lik en person 
 som holder på å drukne;
 å floppe klumsete rundt omkring

kawal (S)  soldier; warrior; troops; soldiers
 follower; diciple
 soldat; kriger; tropper; soldater;
 etterfølger; disippel

kawalì  (kawali) (S)  frying pan; skillet
 stekepanne; kasserolle / gryte

kawan (S)  herd; many animals together;
 flock; swarm; school; multitude
 horde; mange dyr sammen;
 flokk; sverm; stim; mengde / utallige

     magkawan

     magkawan-kawan

(V) nagkakawan, nagkawan,
      magkakawan
(V) nagkakawan-kawan,
      nagkakawan-kawan,
      magkakawan-kawan

 to form a flock, a herd, a group or a school
 å forme en flokk, horde, gruppe eller stim

kawaní  (kawani)
kawáni  (kawani)

(S)  employee; assistant; helper;
 ansatt; assistent; hjelper

káwanihán (S)  bureau; government department
 byrå; regjerings-departement

kawang (adj.)  apart; detached; unhinged; not well-
adjusted
 i fra hverandre; frittliggende; løftet av;
 ikke godt justert

     kawang (S)  fissure; crack
 sprekkdannelse / revne; brudd / brist

káwanggawâ  (kawanggawa) (S)  charity; 
 veldedighet

kawas (S)  emancipation; pardon; forgiveness
 frigjøring; unnskyldning; tilgivelse

     kawás (adj.)  freed; emancipated; delivered
 frisatt; frigjort; utlevert / overgitt

     makawas (V) nakakawas, nakawas,
      makakawas

 to be freed, emancipated, etc.
 å bli satt fri, frigjort osv.

kawasà  (kawasa) (S)  endurance of suffering
 utholdenhet i lidelse

     di-kawasà  (di-kawasa) (adj.)  intolerable; insufferable; unbearable
 utålelig; ulidelig;

kawatán  (kawatan) (S)  burglar; thief
 innbruddstyv; tyv

káwawà  (kawawa)
kaawa-awà  (kaawa-awa)

(adj.)  pitiful; poor
 sørgelig; stakkars

kawawaan (S)  mouth or delta of a river;
 a meaning that can be gleaned
 elvemunning;
 mening som kan bli fattet

     waláng-kawawaan
     (walang-kawawaan)

(adj.)  having no apparent meaning
 som har ingen synlig mening

kawáy  (kaway) (S)  a waving of the hands to get attention;
 a waft; a wave;
 vifting med hendene for oppmerksomhet;
 signal(flagg); vink 



     kawayán  (kawayan) (V)  to call someone by waving the hands or
 with a hankerchief; to beckon;
 to signal a person by motion of hands or
 the head
 å vekke noens oppmerksomhet med vifting
 med hendene eller med et tørkle;
 å signalisere til en person med bevegelser
 med hendene eller hodet

     kumawáy  (kumaway) (V) kumakaway, kumaway,
      kakaway

 to wave (the hands)
 å vifte (med hendene)

     ikawáy  (ikaway) (V)  to wave; to move back and forth
 å vinke; å bevege frem og tilbake

kawayan (S)  bamboo
 bambus

     kawayanán (kawayanan)
     káwayanán (kawayanan)

(S)  bamboo grove
 bambusklynge

kawkáw  (kawkaw) (S)  dipping of hand in liquid
 dypping av hånden i væske

     kawkawín  (kawkawin)
     ikawkáw  (ikawkaw)
     magkawkáw (magkawkaw)

(V)
(V)
(V) nagkakawkaw, nagkawkaw,
      magkakawkaw

 to dabble with water; to play with water
 with the hands
 å plaske med vann; å leke med vann med
 hendene

kawkáw  (kawkaw) (S)  barking of a dog at something unseen
 bjeffing av en hund til noe usynlig

(kawkus) caucus (S)  a meeting of members of a political party
 møte med medlemmer av politisk parti

Kawi (S)  old Javanese language
 gammelt javanesisk språk

kawikaán  (kawikaan) (S)  a saying; adage; maxim; proverb
 uttrykk; ordspråk; regel; ordtak

kawíl  (kawil) (S)  fish hook
 fiskekrok

kawili, hawili (S) (bot.)  a species of tree 
 treslag / tresort

kawíng  (kawing) (S)  link of a chain
 lenke i en  kjede / kjetting

     kawíng-kawíng
     (kawing-kawing)

(adj.)  linked together in a series
 lenket sammen i en serie

     ikawíng  (ikawing) (V)  to link something to another thing
 å lenke noe til noe annet

     magkakawíng
     (magkakawing)

(adj.)  linked together
 lenket sammen

     magkawíng (magkawing)

     pagkawingín (pagkawingin)

(V) nagkakawing, nagkawing,
      magkakawing
(V) 

 to link together; to lock
 å lenke sammen; å låse / binde

     pagkawíng-kawingín
     (pagkawing-kawingin)

(V)  to link things together in a series
 å lenke ting sammen i en serie

kawit (S)  hook; fastener; hasp; 
 a pole with a curved knife on the end
 krok; festeanordning; haspe / krok

     kawit-kawit (S)  hinge
 hengsel / gangjern

     kawitan (V)  to hook up something
 å henge noe på krok

     kawitin (V)  to get or take something with a hook
 å få fatt på noe med en krok

     ikawit
     magkawit

(V)
(V) nagkakawit, nagkawit,
      magkakawit

 to hook; to fasten with a hook
 å hekte på; å feste noe med en krok



     nakakawit (adj.)  hooked; fastened with a hook
 hektet på en krok; festet med en krok

(kawit) pangangawit (S)  feeling of numbness and weakness
 følelse av nummenhet og vekhet

     mangawit (V)  to become numb
 å bli nummen

kawot, kaot (S)  ladle; large spoon made of wood
 or coconut shell
 øse; stor skje laget av tre eller 
 kokosnøttskall

kay (prep.)  for; to; towards; belonging to
 for; til; mot; tilhører

kay (prefix)  expressing admiration, surprise or the like
 uttrykk for beundring, overraskelse, osv.

kayâ  (kaya)
kanyâ  (kanya)
kanyá’t  (kanya’t)

(conj.) (adv.)  accordingly; therefore; hence; so;
 consequently; as a result;
 that (used to show result)
 følgelig; derfor; derav; slik / således;
 som en konsekvens av; som resultat;
 at (brukt til å vise resultat)

kayâ  (kaya)  used idiomatically to express doubt,
 question or surprise
 brukt idiomatisk for å uttrykke tvil, 
 spørsmål eller overraskelse

kaya, kakayahán
        (kakayahan)

(S)  ability; capability; power; competence;
 capacity; aptitude; hand (skill);
 facility; proficiency; attainment;
 knack; resources
 dyktighet; evne; kraft; kompetanse;
 kapasitet; begavelse; begavelse;
 ferdighet; kyndighet; prestasjon;
 håndlag / tek; ressurser

     kawaláng-kaya
     (kawalang-kaya)

(S)  inefficiency; incompetence; inability
 mangel på effektivitet; inkompetanse;
 udugelighet

     kayahin
     makaya

(V)
(V)

 to afford; to cope
 å kunne tillate seg; overkomme / greie

     hindî kaya  unable; not able
 kraftesløs; ikke istand til

     likás na kakayahán
     (likas na kakayahan)

 genius; great natural ability
 geni; store medfødte evner

     may-kaya
     (kakayahán)
     (kakayahan)

(adj.)  capable; able; having fitness or ability;
 competent; able (sufficient power); skill
 i stand til; dyktig; 
 å ha skikkethet eller dyktighet;
 kompetent; sterk

     waláng-kaya (adj.)  helpless; not able to help oneself;
 incompetent; inefficient; incapable;
 unequal; not able, strong or brave 
 enough for
 hjelpeløs; ute av stand til å hjelpe seg selv;
 inkompetent; ineffektiv; udugelig;
 utilstrekkelig; ikke dyktig, sterk eller 
 motig nok til

kayag (S)  invitation; inducement
 invitasjon; foranledning / lokkemiddel

     kumayag

     kayagin

(V) kumakayag, kumayag,
      kakayag
(V) 

 to invite; to induce; to provocate;
 invitere; overtale / forlede; provosere



     makayag (V) nakakayag, nakayag,
      makakayag

 to be invited or induced
 å bli invitert eller overtalt / forledet, osv.

kayamanan (S)  wealth; possessions; treasures
 rikdom; eiendeler; skatter

kayán  (kayan) (S)  awning made of matting or nipa
 markise / soltak av nipa-matte

kayangkáng  (kayangkang) (S)  spreading of wings or arms;
 spread-out posture; boastfulness
 spredning av vinger eller armer;
 i spredt stilling; skryting

kayas, pagkayas (S)  act of shaving off a stick or length of 
 wood with a knife or the like
 i ferd med å skrelle av en stokk eller 
 trestamme med kniv e.l.

     kayasan (V)  to make something smooth
 å gjøre noe glatt / jevnt

     kayasin (V)  to remove or shave off the nodes
 å fjerne eller skrape av noder

     magkayas (V) nagkakayas, nagkayas,
      magkakayas

 to scrape; to shave off or clean bamboo,
 wood or sugarcane
 å skrape; å skrape av eller rense bambus,
 tre eller sukkerrør

     pinagkayasan (S)  shavings
 kutterspon / kutterflis (sagbruk)

kayat (S)  a trickle of liquid
 liten strøm av væske / sildring

     kumayat (V) kumakayat, kumayat,
      kakayat

 to trickle; to flow slowly
 å sildre / dryppe; å flyte langsomt

kayawà  (kayawa)
kiyawà  (kiyawa)

(S)  disease of the spleen
 melankoli / humørsyke / tungsinn

kaykáy  (kaykay)
pagkaykáy  (pagkaykay)

(S)  scratching the surface soil with the
 talons, as fowls do
 skraping i jorden lik fugler og fjærkre

     magkaykáy (magkaykay)

     kumaykáy  (kumaykay)

     kaykayín  (kaykayin)

(V) nagkakaykay, nagkaykay,
      magkakaykay
(V) kumakaykay, kumaykay,
      kakaykay
(V) inakakaykay,  inakaykay,
      kakaykayin

 to scratch the surface of soil, as fowls do
 å skrape i jorden som fjærkre gjør

kayo (S)  cloth; textile; fabric
 tøy; tekstil; stoff

kayó  (kayo) (pron.) plural / flertall  you
 dere

kayod, pagkayod (S)  grating; scraping
 rasping; skraping

     kayurán  (kayuran)
     pangkayod

(S)  grater; scraper
 rasp / rivjern; skraper / skavejern

     kayúran  (kayuran) (V)  to scrape
 å skrape

     kayurin
     kumayod

(V) 
(V) kumakayod, kumayod,
      kakayod

 to scrape; to rub; to shred
 å skrape; å skrubbe; å skjære i strimler

     magkayod (V) nagkakayod, nagkayod,
      magkakayod

 to grate; to wear down or grind off
 in small pieces
 å raspe; å slite ned eller male i små stykker

     magkumayod (V)  to flounder; to plunge about; to struggle 
 without making progress;
 to plug or plod away; to keep working
 å tumle; å slenge rundt; å streve uten



 å gjøre fremskritt;
 å slite og arbeide i vei; å fortsette å arbeide

kayóg  (kayog) (adj.)  lopsided; inclined
 med slagside; hellende / skjev

kaypalà  (kaypala)
kaipalà  (kaipala)

(adv.)  perhaps
 kanskje / muligens

kaysá  (kaysa)
kaysasá  (kaysasa)
kaysá sa  (kaysa sa)
kaysakáy  (kaysakay)
kaysá kay

(conj.)  than;
 before / rather than
 enn; neppe .... før; ikke før;
 førenn / heller enn

kayugkóg  (kayugkog)
kalugkóg  (kalugkog)

(S)  sound of thunder; deep, muffled sound
 lyden av torden; dyp, dempet lyd

kayumád  (kayumad)
kuyumád  (kuyumad)

(S) (zoo.)  the young of a common hair louse
 avkom fra vanlig hårlus

kayumanis (S) (bot.)  small forest tree 
 lite tre

kayumanggí  (kayumanggi) (S) (adj.)  brown (in complexion)
 brun (hudfarge)

     kayumanggíng-kaligatan
    (kayumangging-kaligatan)

(S)  light brown skin
 lysebrun hud

     magpakulay-kayumanggí
    (magpakulay-kayumanggi)

(V)  to tan; to make tan or brown in color 
 by exposure to sun and air
 å brune; å bli brunet i solen 

kayumkóm (adj.)  closed or clenched
 lukket eller klemt sammen

kayumkóm (kayumkom) (S) (bot.)  a species of tree
 treslag / tresort

kayungkóng  (kayungkong) (adj.)  carried close to the chest;
 cuddled or nestled close to the chest
 båret tett ved brystet;
 liggende lunt og tett ved brystet

     kayungkungín
     (kayungkungin)

(V)  to carry, cuddle or nestle close to chest
 å bære, omfavne eller anbringe til brystet

kayuyò  (kayuyo) (S)  belly; paunch; abdomen
 buk / mage; vom; underliv

     kayuyuan     (S)  protrusion of the abdomen
 fremskyting av underlivet / magen

kekok (S)  chicken (term used by small children)
 kjylling (ordelag brukt av små barn)

keha (S)  complaint; grumble; moan
 klage / reklamasjon; murring; jamring

(keik, keyk) cake (S)  rice cake
 riskake

     magkeik

     magkeyk

(V) nagkekeik, nagkeik,
      magkekeik
(V) nagkekeyk, nagkeyk,
      magkekeyk

 to bake a cake
 å lage en riskake

kendi (S)  candy; confectionary; sweets
 sukkertøy; konfekt; søtsaker

kengkeng
kingkíng  (kingking)

(S)  sound made by beating the bottom of a 
 frying pan; soft sound of a bell
 lyd laget av å slå på en stekepanne;
 myk lyd av en bjelle

kerida (S)  paramour; mistress
 elsker(inne); elskerinne

kerubín  (kerubin) (S)  cherubim
 kjerub

kérusín  (kerusin) (S)  kerosene; pertroleum



 parafin; petroleum
kerwe (S) (zoo.)  cricket

 siriss
keso (S)  cheese

 ost
     keso-de-bola (S)  cheese in form like a ball

 ost som er rund som en kule
     keso-de-plato (S)  flat cheese

 flat ost
     kesong putî
     (kesong puti)

(S)  cottage cheese
 surost / cottage-ost

ketong (S) (med.)  leprosy
 spedalskhet

     kétúngan  (ketungan) (S)  leprosarium (hospital for treatment 
 of leprosy)
 hospital for behandling av spedalskhet

     kétúngin (S) (adj.)  a leper; leprous (adj.)
 en spedalsk person; spedalsk (adj.)

     ketungin (V)  to be afflicted with leprosy
 å være hardt rammet av spedalskhet

ketsup, katsup (S)  catsup; ketchup
 ketchup

kiáy  (kiyay) (S)  swaggering movement of the body
 spankulerende bevegelser av kroppen

kibal 1) (S)  warping of wood, woodboard or the like
 vridning av tre, trepaneler e.l.

kibal 2) (S)  string bean
 snittebønne

kibang, pagkibang (S)  the swinging, swaying or tilting of 
something
 which should be firm or fixed
 svinging, svaiing eller helling av noe som
 skulle vært stabil eller ubevegelig

kibkíb  (kibkib) (adj.)  eaten away little by little; gnawed away
 spist bort litt etter litt; gnaget opp

     kibkibín  (kibkibin)
     kumibkíb  (kumibkib)

(V)
(V) kumikibkib, kumibkib,
      kikibkib

 to gnaw away; eat away little by little
 å gnage bort; spise bort litt etter litt

kibít  (kibit) (S)  slight but sudden jerky motion;
 jerk by a fishing line caused by a fish
 lett men plutselig rykkende bevegelse;
 rykk i en fiskeline av en fisk på kroken

kibô  (kibo) (S)  movement; motion; stir; action
 bevegelse; gang; røre; handling

     kawaláng-kibô
     (kawalang-kibo)

(S)  state or quality of being serious, silent
 (not moving)
 tilstand eller kvalitet av å være seriøs, 
 rolig (ikke røre på seg)

     kibuín  (kibuin)
     kumibó  (kumibo)

(V)
(V) kumikibo, kumibo, kikibo

 to move
 å bevege; å flytte på seg; å flytte (noe)

     di-kumíkibó
     (di-kumikibo)

(adj.)  motionless; not moving
 bevegelsesløs; ingen bevegelse

     makakibô  (makakibo)
     maikibô  (maikibo)

(V)
(V)

 to move; to be able to move
 å bevege; å være istand til å bevege

     pagsasawaláng-kibô
     (pagsasawalang-kibo)

(S)  unconcern; indifference
 uberørthet; likegyldighet

     waláng-kakibú-kibô
     (walang-kakibu-kibo)

(adj.)  stock-still; motionless
 stokk-stein; urørlig

     waláng-kibô (adj.)  motionless; at rest; quiet; silent



     (walang-kibo)  bevegelsesløs; hvilende; rolig; stille
kibót  (kibot) (S)  a quick jerk of some part of the body;

 a twitching; throb; pulsation;
 slight movement of closed lips
 et hurtig rykk i en del av kroppen;
 rykning; slag; pulsering;
 lett bevegelse av lukkede lepper

     kumibót  (kumibot) (V) kumikibot, kumibot,
      kikibot

 to twitch
 nappe / rykke

     magpakibót 
     (magpakibot)
     pakibutín  (pakibutin)

(V) nagpapakibot, nagpakibot,
      magpapakibot
(V)

 to cause to twitch, throb etc.
 å forårsake å rykke, banke hurtig osv.

kikig, pagkikig (S)  cleaning of the ears
 rensing å ørene

     kikigin
     kumikig

(V)
(V) kumikikig, kumikig, kikikig

 to clean the ears
 å rense ørene

     pangikig (S)  something used for cleaning the ears
 noe som blir brukt til rensing av ørene

kikil (S)  a carpenter’s file
 en tømmermanns fil 

     kikil na magaspáng
               (magaspang)

 rasp
 raspe / rivjern

     kikilan (V)  to reduce the size of something by filing;
 to take advantage of someone;
 redusere størrelsen på noe ved filing;
 å ta fordel av noen

     kikilin
     kumikil
     magkikil

(V)
(V) kumikikil, kumikil, kikikil
(V) nagkikikil, nagkikil,
      magkikikil

 to file; to smooth or sharpen with a file
 å file; å glatte eller kvesse med en fil

     mangikil (V) (coll.)  to ask for money; to chisel; to bum
 å spørre etter penger; svindle; bomme

kikinsót  (kikinsot) (S) (zoo.)  mosquito larva
 mygglarve / moskitolarve

kikiyo  1) (S)  tiny mosquito larva  in motion in water
 bitteliten mygglarve i bevegelse i vann

kikiyo  2) (S)  a species of bird 
 fugleart

     parang kikiyo  very restless
 meget rastløs

kidkíd  (kidkid)
kidkiran

(S)  spool or roll of thread, string or wire;
 the spool itself
 spole eller rull av tråd, streng eller vaier;
 selve spolen

     ikidkíd  (ikidkid)
     magkidkíd  (magkidkid)

(V)  to wind something on a roll or spool
 å vikle noe på en rull eller spole

kidlát  (kidlat) (S)  lightning
 lyn

     kumidlát  (kumidlat) (V) kumikidlat, kumidlat,
      kikidlat

 to flash with lightning
 å glimte med lyn

kidnap (S)  kidnap
 kidnapping

     kidnapper (S)  kidnapper
     kidnaping (S)  act of kidnapping

 i ferd med å kidnappe
     mákídnap (V)  to be kidnapped

 å bli kidnappet
kilabot (S)  goose pimples; goose flesh;

 terror; fear



 gåsehud; terror; frykt
     kakilá-kilabot
     (kakila-kilabot)
     nakapangíngilabot
     (nakapangingilabot)

(adj.)  terrible; terrifying; fearful;
 monstrous; horrible; outrageous; 
 shocking; unnatual; enormous
 fryktelig; skrekkinjagende; fryktsom;
 kolossal; forferdelig; opprørende; 
 sjokkerende; unaturlig; enorm

     kilabutan (V)  to feel as if something is creeping 
 over the skin;
 to have goose flesh because of chill / fear
 å føle som om noe kryper over huden;
 å ha gåsehud p.g.a. kulde / frykt

     magpapangilabot
     papangilabutin

(V)
(V)

 to terrify or horrify
 å skremme eller forferde

     mangilabot (V)  to be terrified or horrified
 å bli skremt eller forferdet

kilalá  (kilala) (adj.)  familiar; well-known; proverbial; known
 fortrolig; velkjent; ordtak; kjent

     kakilala (S)  an acquaintance
 en bekjent

     kilalanin (V)  to acknowledge; to recognize;
 to consider; to reckon; to identify
 bekrefte / erkjenne; gjenkjenne / 
godkjenne;
 anse for; anta; kjenne igjen

     kilaláng-kilalá
     (kilalang-kilala)

(adj.)  widely known
 kjendt overalt

     kiníkilala  (kinikilala) (V) as / som (adj.)  titular; in title or name only
 titulær; med tillel og navn bare

     kumilala (V) kumikilala, kumilala,
      kikilala

 to respond; to react
 svare; reagere

     di-kilalá  (di-kilala) (adj.)  nameless; having no name; unknown;
 strange; unfamiliar; unheard-of
 navnløs; intet navn; ukjent;
 fremmed; ufortrolig; uhørt

     di-napakíkilala
     (di-napakikilala)

(adj.)  incognito; unknown
 inkognito; ukjent

     ipakilala (V)  to introduce; to present; 
 to reflect; to reproduce; to show;
 to betray; to reveal; to signify
 indtrodusere; presentere;
 avspeile; reprodusere; fremvise;
 forråde; avsløre; tilkjennegi

     mákilala  (makilala) (V) 1. to know; to be acquainted with;
2. to be characterized / distinguished;
3. to recognize someone or something from
    surroundings; to recognize; to discern;
4. to meet; to be introduced to
1. å kjenne; å bli gjort kjent med;
2. å bli karakterisert / anerkjent;
3. å kjenne igjen noen eller noe fra 
    omgivelsene; å kjenne igjen; å skjelne;L
4. å møte; å bli presentert for

     magkilala (V)  to become acquainted
 å bli kjent

     magpakilala (V) 1. to make known; to reveal;
2. to infer; to indicate; to imply;
3. to denote; to stamp
1. gjøre kjent; avsløre / røpe



2. å syne; indikere; å tyde på;
3. å angi; å stemple som en viss karakter

eller kvalitet
     mapagkíkilanlán
     (mapagkikilanlan)
     pagkakákilanlán
     (pagkakakilanlan)

(V)

(V)

 to be identified by something
 å bli identifisert av noe

     pagkakákilala
     (pagkakakilala)
     pagkákilala (pagkakilala)

(S)  knowledge of a person;
 recognition; a being recognized
 kjennskap om en person;
 gjenkjenning

     pagkakákilanlán  1)
     (pagkakakilanlan)

(S)  identity; individuality
 identitet; individualitet

     pagkakákilanlán  2)
     (pagkakakilanlan)

(V) as / som (adj.)  distinctive; distinguishing; characteristic
 særegen; særlig; karakteristisk

     pagkakilalá (pagkakilala) (S)  prestige; reputation; distinction; influence
 prestisje; omdømme; særpreg; innflytelse

     pagkilala (S)  acknowledgement; receiving; admitting;
 identification; view; opinion; recognition
 anerkjennelse; mottakelse; innrømming;
 identifikasjon; syn; mening; anerkjennelse

     pagpapakilala (S)  a making known; an expression;
 demonstration; a showing of emotion;
 introduction;
 bekjentgjøring; uttalelse / fremstilling;
 demonstrasjon; visning av følelser;
 introduksjon / presentasjon

kilates, kilatis (S)  carat
 karat

     kilatisin (V)  to appraise the value of something
 å anslå verdien av noe

     magkilatísan
     (magkilatisan)

(V)  to assess each other’s qualities
 å vurdere hverandres kvaliteter

     pakilatisan (V)  to get someone to appraise the 
 value of something
 å få noen til å vurdere verdien av noe

kiláw  (kilaw)  1) (adj.)  young; juvenile; inexperienced
 ung; ungdommelig; uerfaren

kiláw  (kilaw)  2)
kilawín  (kilawin)  

(S)  small pieces of meat or fish soaked in
 vinegar and various condiments and eaten
 either half-cooked or raw
 små stykker av kjøtt eller fisk, bløtet i
 eddig og fjorskjellige kryddersorter og 
 spist enten halv-kokt eller rå

     kilawín  (kilawin) (V)  to prepare meat or fish in the manner 
 described above
 å utarbeide kjøtt og fisk som beskrevet
 ovenfor

kiláw  (kilaw) (S)  colic pain; acidity of the stomach
 magekrampe; surhet i magen

kilay (S)  eyebrow
 øyenbryn

     kilayán (adj.)  having bushy eyebrows
 buskete øyenbryn

     kilayan (V)  to put eyebrows on someone
 (e.g.: false or painted)
 å sette øyenbryn på noen
 (falske eller malte)

kilik (adj.)  carried on the hip (supported by arms)



 bært på hoftene (støttet av armene)
     kumilik
     kilikin

(V)
(V)

 to carry on the hip
 å bære på hoftene

kilikid (S)  thread / string / rope / wire etc.
 tråd / streng / rep / vaier osv.

kilikili (S)  armpit
 armhule

kilíg  (kilig) (S)  shudder; tremble; shiver
 grøsse; skjelve; hutre

     kiligín  (kiligin) (V)  to tremble; to shudder; to shiver
 skjelve; grøsse; hutre

     kumilíg  (kumilig)
     mangilíg  (mangilig)

(V) kumikilig, kumilig, kikilig
(V) nangigilig, nangilig, 
      mangigilig

 to feel a thrill; to have a shivering
 å føle grøss / spenning / sitring;
 å ha en skjelving / hutring

     makapagpakilíg
     (makapagpakilig)

(V)  to thrill; to cause a thrill; to give a
 exciting feeling
 å grøsse / begeistre; å forårsake grøssing /
 begeistring; å gi en opphissende følelse

     pangingilíg  (pangingilig) (S)  act of shivering or tingling
 i ferd med å skjelve / hutre eller krible

kililíng  (kililing)
kulilíng  (kuliling)

(S)  a small bell; tinkle of a small bell
 liten bjelle; klirring av en liten bjelle

     kumililíng  (kumililing)

     kililingín  (kililingin)

(V) kumikililing, kumililing,
      kikililing
(V)

 to cause a small bell to tinkle
 å forårsake at en liten bjelle klirrer

kiling, pagkiling (S)  inclination or leaning towards the side;
 partiality; bias
 bøyning eller helling mot siden;
 partiskhet / ensidighet; skjevhet / tilbølighet

     kilíng  (kiling) (adj.)  inclined; tilted;
 partial; biased
 skjev / skrå; skråstilt;
 partiell; ensidig / tendensiøs /partisk

     kilingan (V)  to favor someone; to be onesided or partial;
 å favorisere noen; å være partisk / ensidig

     kumiling (V)  to incline; to tilt; to be partial or biased
 å bøye; å helle; å være partisk / ensidig

     ikiling (V)  to incline; to cause to incline
 bøye / krenge; å forårsake å bøye / krenge

     may-kiling
     may-kiníkilingan
     (may-kinikilingan)

(adj.)  biased; prejudiced; influenced by 
 personal considerations
 ensidig / tendensiøs; forutinntatt; 
 under inntrykk av personlig hensyn /  
 synspunkt

     waláng-kiníkilingan
     (walang-kinikilingan)

(adj.)  unprejudiced; fair; impartial
 fordomsfri; real / hederlig; upartisk

kilíng  (kiling)  1) (adj.)  inclined; tilted
 skjev; skrå / skråstilt

kilíng  (kiling)  2) (adj.)  twisted (ref. esp. to the neck)
 vridd (ref. særlig til halsen)

kilíng  (kiling)  3) (S)  mane
 man / manke

kilíng  (kiling)  4) (S) (bot.)  a species of flexible bamboo
 art av bøyelig bambus

kilít  (kilit)
kil-it

(S)  hunching of the shoulders together with an 
 outburst of laughter or emotion
 krumming av skuldrene sammen med et
 utbrudd av latter eller følelser

kilitî  (kiliti) (S)  ticklish feeling



pagkakilitî  (pagkakiliti)  kilen / delikat følelse
     kílitian  (kilitian) (S)  act of tickling one another

 i ferd med å kile hverandre
     kilitiín  (kilitiin)
     kumilitî  (kumiliti)

(V)
(V) kumikiliti, kumiliti, kikiliti

 to tockle someone
 å kile noen

     makilitî  (makiliti) (V)  to tickle (intransitive);
 to have a ticklish or tingling feeling
 å kile (intransitivt);
 å ha en kilen eller kriblende følelse

     makilítíin, makilitiín
     (makilitiin)

(adj.)  ticklish; sensitive to tickling
 kilen; følsom for kiling

     magkílitian  (magkilitian) (V) nagkikilitian, nagkilitian,
      magkikilitian

 to tickle one another
 å kile hverandre

kilo  1) (S)  kilogram
 kilo / kilogram

kilo  2) (S)  rafter; slanting beam of a roof
 sperre / takbjelke; skråstilt takbjelke

kilô  (kilo) (adj.)  bent; crooked; curved
 bøyd; kroket / krum; buet / bueformet)

     kiluín  (kiluin)
     ikilô  (ikilo)

(V)
(V)

 to bend or curve
 å bøye / krumme / avrunde o.l.

     kumilô  (kumilo) (V)  to turn
 å vende / dreie / svinge osv.

kílográm  (kilogram)
kilógramó  (kilogramo)

(S)  kilogram weight
 kilogram-skalert vekt

kilometrahe (S)  kilometer post; speedometer (in kilometers)
 kilometer stolpe; fartsmåler i kilometer

kilómetró, kilométro
(kilometro)
kilómitér  (kilomiter)

(S)  kilometer
 kilometer

kilos (S) 1. movement; motion; act; action;
2. behaviour; manner;
3. demeanor; deportment; attitude
4. air; way; look
1. tendens; bevegelse; tiltak; handling;
2. oppførsel; manerer; væremåte;
3. oppførsel; holdning; innstilling;
4. preg; måte; utseende

     kilusán, kílúsan (kilusan) (S)  campaign; movement; drive
 kampanje; bevegelse / sammenslutning;
 driv / spesiell innsats

     kumilos (V) kumikilos, kumilos, kikilos to act; to move; to behave;
to be active; to take a part in;
to acquit; to act in a certain manner;
to deport; to agitate;
1. handle / opptre; bevege; oppføre seg;
2. være aktiv; ta del i
3. frigjøre; innfri; opptre på spesiell måte
4. forvise / utvise; agitere

     di-pagkilos (S)  inaction; absence of action
 inaktiv; uteblivelse av handling

     magandáng kumilos
     (magandang)

 to act gracefully
 å oppføre seg stilig / grasiøs(t)

     pagkilos (S)  action; doing; acting; steps
 handling; gjerning; skuespill; skritt 
(handling)

     pagpapakilos (S)  start; a setting in motion;
 mobilization; mobilizing
 start / begynnelse; setting i bevegelse;



 delvis mobilisering;  mobilisering 
kilosiklo (S)  kilocycle (1000 cycles)

 kilosyklus (1000 sykluser)
kílowát  (kilowat) (S)  kilowatt

 kilowatt
kíluwâ  (kiluwa)
kéluwâ  (keluwa)
kilwâ  (kilwa)

(S)  powdered mustard
 sennep i pulverform
 

kilya (S)  keel
 kjøl

kilyawan
kulyawan

(S) (zoo.)  a species of golden oriole bird;
 bright orange color (S)/(adj.)
 art av gullpirol (fugl);
 lys oransje farge (S)/(adj.)

kimáw  (kimaw) (adj.)  having a twisted or defective arm or hand;
 clumsy doing something with the hands
 har vridd eller defekt arm eller hånd;
 arbeider med hendene på klosset måte

kimbót  (kimbot)
pagkimbót  (pagkimbot)

(S)  slight, muscular movement;
 throb; pulsation
 lett, muskulær bevegelse;
 slag / banking; pulsering / pulsslag

     kumimbót  (kumimbot) (V) kumikimbot, kumimbot,
      kikimbot

 to twitch or move (muscles and esp. the 
lips)
 å rykke eller bevege (muskler og leppene)

kimkím (adj.)  held in the fist
 holding av (noe) i knytteneven

     kimkimín  (kimkimin)
     kumimkím  (kumimkim)

     magkimkím  (magkimkim)

(V)
(V) kumikimkim, kumimkim,
      kikimkim
(V) nagkikimkim, nagkimkim
      magkikimkim

 to clench; to hold something in 
 the closed hand;
 sammenknugning;  å holde noe i
 lukket hånd

     pakimkím   (pakimkim) (S)  gift given by sponsor at Baptism or 
 Confirmation to the godchild
 gave gitt av fadder  til dåpen eller
 konfirmasjonen

kimî  (kimi) (adj.)  shy; timid; bashful; self-conscious;
 retiring; shrinking from society or publicity
 blyg; sky; sjenert; selvbevisst; reservert /
 tilbakeholden; redd for publisitet

     kakimián  (kakimian) (S)  shyness; bashfulness; awe; timidity;
 blyghet; sjenerthet; respekt; fryktsomhet

     mangimî  (manimi) (V) nangigimi, nangimi,
      mangigimi

 to feel shy, bashful, timid, etc.
 å føle seg blyg, sjenert, fryktsom, osv.

kímiká  (kimiká) (S)  chemistry
 kjemi

kímikó  (kimiko) (S) (adj.)  chemist; chemical
 kjemiker; kjemikalier; kjemi-; kjemisk

kimís  (kimis)  1) (adj.)  pressed or squeezed in the fist
 presset i knyttneven

kimís  (kimis)  2) (S) (adj.)  one who is under the complete power
 of someone else;
 under complete power of another (adj.)
 en som fullstendig er underlagt en 
 annens makt;
 fullstendig underlagt en annens makt (adj.)

kimona (S)  a loose kind of native blouse (Chine/Japan)
 en slags vid bluse (Kina / Japan)

kimono (S)  kimono; a woman's loose dressing gown



 kimono; en vid kjole for kvinner
kimót  (kimot)  1) (S)  unconscious movement of hands or feet,

 by one seated
 ubevisste bevegelser av hender og føtter
 av en som sitter

kimót  (kimot)  2) (S)  handicraft
 håndarbeid

kimpál  (kimpal) (S)  lump; clod
 klump; jordklump

     kimpál-kimpál
     (kimpal-kimpal)

(adj.)  in lumps
 i klumper

     kimpál-kimpalín
     (kimpal-kimpalin)

(V)  to form something into lumps
 å forme noe til klumper

kimpáy  (kimpay) (adj.)  crippled or injured in the extremities 
 of  hands or feet
 forkrøplet eller skadd i ytterpunktene av
 hender og føtter

kimpót  (kimpot)  1) (S)  a shrimp trap
 en felle for reker

kimpót  (kimpot)  2) (S)  large china jar with narrow mouth
 stor porselenskrukke med trang åpning

kiná  (kina) (prep.)  in / at or to the home / residence
 i / ved / til bolig / hjem

kinákapatíd  (kinakapatid) (S)  godbrother or godsister;
 relation of godson or god-daughter to 
 the children of the godparents
 gudbror eller gudsøster;
 forholdet av gudsønn eller guddatter til 
 barna til fadder (gudfar / gudmor)

kináhinatnán  (kinahinatnan) (S)  result; consequence
 resultat; konsekvens

kinamatayán  (kinamatayan) (S)  place in which someone died
 sted hvor noen døde

kinámihasnán (kinamihasnan) (S)  a practice to which one has become 
 accustomed
 en praksis man er blitt vant med

     kumináng  (kuminang) (V) kumikinang, kuminang,
      kikinang

 to glitter; to sparkle;
 to shimmer; to shine faintly;
 glitre; funkle / blinke;
 flimre; skinne svakt

     makináng  (makinang) (adj.)  brilliant; luminous; shining;
 lustrous; having luster
 briljant; lysende; skinnende;
 skinnende; skinne blekt

     magsikináng
     (magsikinang)

(V) nagsisikinang, nagsikinang,
      magsisikinang

 to shine or sparkle
 å skinne eller funkle / gnistre

     pakinangín  (pakinangin) (V)  to cause to shine; to put a shine on
 å forårsake å skinne; å sette glans på

kinatawán  (kinatawan) (S)  representative; agent; congressman
 representant; agent; kongressmann

kindát  (kindat) (S)  wink of the eye
 et blunk med øynene

     kindatán  (kindatan) (V)  to wind at someone
 å blunke til noen

     kumindát  (kumindat) (V) kumikindat, kumindat,
      kikindat

 to wink the eye
 å blunke med øynene

      magkindatan (V) nagkikindatan, nagkindatan,
      magkikindatan

 to wink at one another
 å blunke til hverandre 

kindáy  (kinday) (S)  affected gait; strutting



 affektert gange; viktig person 
kindergarten (S)  kindergarten; kinder 

 barnehage
kindíng  (kinding)
kendéng  (kendeng)

(S)  exaggerated hip movement
 overdrevet hoftebevegelse

     kumindíng  (kuminding)
   
     kumendéng (kumendeng)

(V) kumikinding, kuminding,
      kikinding
(V) kumekendeng, kumendeng,
      kekendeng

 to move the hips too much or in an
 exaggerated manner
 å bevege hoftene for mye eller på en
 overdrevet måte

kiníg  (kinig) 
panginginíg (panginginig)

(S)  tremor
 skjelving / risting / sitring / gys

     manginíg  (manginig) (V) nangiginig, nanginig,
      mangiginig

 to tremble; to shake; to quiver;
 to shiver; to shudder
 skjelve; sjokkere / skake opp; dirre / ryste;
 skjelve / hutre; gyse / grøsse

kiníg  (kinig) (S)  what is or was heard
 som blir eller ble hørt

     dinggín  (dinggin)
     pakinggán  (pakinggan)

(V)
(V)

 to heed; to attend to; to listen to
 å passe seg; være oppmerksom; høre på

     makiníg  (makinig) (V) nakikinig, nakinig, makikinig  to listen
 å lytte

     pakikiníg  (pakikinig) (S)  listening to something
 lytting til noe

     pakinggán  (pakinggan) (V)  to hear; to listen to
 å høre; å lytte til 

     pandiníg  (pandinig) (S)  sense of hearing
 hørselssans

     tagapakiníg (tagapakinig)
     ang nakíkiníg (nakikinig)

(S)  a hearer; a listener
 en som hører; lytter

kinina (S)  quinine
 kinin 

kinis (S)  smoothness; polish
 glatthet; polering

     kakinisan (S)  smoothness; smooth quality or condition;
 refinement; result of refining
 glatthet; glatt, slett kvalitet / tilstand;
 rensing; resultatet av rensing / lutring

     makinis (adj.)  smooth; polished; shiny;
 soft; not rough or coarse
 glatt / jevn; polert; skinnende;
 myk; ikke ru eller grov

kinse (S) (adj.)  fifteen; fifteen centavos
 femten; femten centavos

kinsena (adj.) (adv.)  fortnightly; every two weeks
 hver fjortende dag; annenhver uke

kinsíkinsí  (kinsikinsi) (S)  balustrade; railing;
 decorative posts of a balustrade;
 spokes of a wheel
 balustrade; rekkverk;
 dekorative stokker i et rekkverk;
 eikene i et hjul

kintáb  (kintab)
kakintabán  (kakintaban)

(S)  gloss; glossiness; glaze; polish
 glans; glans; glassering; polering

     kumintáb  (kumintab) (V) kumikintab, kumintab,
      kikintab

 to become glossy, shiny or glazed;
 to polish (intransitive)
 å bli glansfull, skinnende eller glassert;
 å polere / bone / blankslipe o.l. (intransitivt)

     makintáb  (makintab) (adj.)  glossy; shiny; bright; slick; smooth 
 glinsende; skinnende; lys; glatt; glatt / jevn



     magpakintáb
     (magpakintab)

     pakintabín (pakintabin)

(V) nagpapakintab, 
      nagpakintab,
      magpapakintab
(V)

 to polish; to shine; to make shiny
 å polere; å pusse; å gjøre skinnende

kintál  (kintal)  1) (S)  weigth measure of 100 kilograms
 vektenhet, 100 kg

kintál  (kintal)  2) (S)  impression; seal; mark
 inntrykk; segl; merke 

     ikintál  (ikintal) (V)  to seal; to give a sign that a thing is true
 å forsegle; gi tegn på at noe er sant

     mákintál  (makintal)
     mápakintál (mapakintal)

(V)
(V)

 to be impressed on; to be fixed in mind;
 to be inscribed;
 gjøre inntrykk på; å sitte fast i minnet;
 å bli innskravert / innprentet

kintáy  (kintay)
kintáy-kintáy  (kintay-kintay)

(adj.)  coagulated
 koagulere / størkne

kintsay (S)  Chinese celery used for seasoning
 kinesisk selleri brukt til krydring

kinyentos (S) (adj.)  five hundred
 fem hundre 

kingké  (kingke)
kinké  (kinke)

(S)  petroleum wick-lamp with tall lamp glass
 petroleums-lampe med høyt glass 

kingki (adj.)  kinky (ref. to the hair)
 kruset / tjavset / floket (om håret)

kiosko, kiyosko (S)  kiosk
 kiosk

kipkíp  (kipkip) (adj.)  carried under the arm or armpit
 båret under armen eller i armhulen

     kipkipín  (kipkipin)
     kumipkíp  (kumipkip)

(V)
(V) kumikipkip, kumipkip,
      kikipkip

 to carry under the arm
 å bære under armen

kipíl, kipil (adj.)  compressed or molded in the hand 
 sammenpresset eller formet i hånden

kipit  1) (S)  money or other things pilfered in small
 amounts so as not to be noticed
 penger eller annet nasket i små mengder
 slik at det ikke blir lagt merke til 

kipit  2)

kipit-kipit
(adj.)  carried under the arm and pressed to the 

side
 båret under armen og presset til siden

kipot, kakiputan (S)  narrowness; narrows; strait; narrow 
channel
 smalhet; passasje; stred; trang kanal

     kiputan (V)  to take in; to make smaller or narrower
 ta inn på; gjøre smalere eller trangere

     kumipot (V)  to narrow; to decrease in width
 å gjøre smal; å redusere bredden

     magpakipot

     pakiputin

(V) nagpapakipot, nagpakipot,
      magpapakipot
(V)

 to make narrow;
 to pretend to be uninterested in 
 something that is offered
 å gjøre trang / smal;
 å late som om man er uinteressert i 
 noe som blir tilbydt

kirát  (kirat) (adj.)  deformed or having a squint in one eeye;
 having narrow eyes 
 deformert øye,  eller skjeling med et øye;
 ha smale øyne

kirí  (kiri) (S)  coquette; a flirt;
 siren; a woman who lures or entices



 kokette; en flørt;
 kvinne som lurer eller forleder

     kirí  (kiri) (adj.)  coquettish; lascivious (said of woman)
 kokett; vellystig / eggende (om kvinner)

kirót  (kirot) (S)  sharp or stinging pain
 skarp eller stikkende pine

     bigláng kirót
     (biglang kirot)

 twinge; a sudden sharp pain
 stikk; plutselig skarp smerte

     kumirót  (kumirot) (V) kumikirot, kumirot, kikirot  to smart; to feel sharp pain
 føle svie; å føle skarp smerte

     makirót  (makirot) (adj.)  aching; painful, etc.
 verkende smerte; smertefull, osv.

     pangingirót (pangingirot) (S)  ache; a continuous pain
 verk; en vedvarende smerte 

kirúrhiká  (kirurhika) (adj.)  surgical
 kirurgisk / operativ

kirúrhikó  (kirurhiko) (S)  surgeon
 kirurg

kisà  (kisa)
pangkisà  (pangkisa)

(S)  coarsely ground corn added to 
 steamed rice
 krovmalt mais tilføyet kokt ris

kísamé  (kisame) (S)  ceiling
 tak (innvendig)

kisáp  (kisap) (S)  blink; wink
 blink / øyeblikk; tegn

     kumisáp  (kumisap) (V) kumikisap, kumisap,
      kikisap

 to blink; to shine with an unsteady light
 å blinke; å skinne med ustadig lys

kisaw (S)  ruffling of water surface due to some
 movement below
 krusing / bevegelser i vannet p.g.a.
 bevegelser under vannflaten

kisáy  (kisay) (S)  death throes; convulsions
 dødskamp; krampetrekninger

     kumiskáy  (kumiskay) (V) kumikiskay, kumiskay,
      kikiskay

 to have convulsions
 å ha krampetrekninger

kiskís  (kiskis)  1) (S)  milling of rice by machine
 maling av ris med maskin

     kiskisan (S)  ricemill
 rismølle

     ipakiskís  (ipakiskis)
     magpakiskís (magpakiskis)

(V)
(V) 

 to get rice milled
 å få ris malt

kiskís  (kiskis)  2) (S)  friction
 friksjon

     kiskisan (S)  the striking surface of a matchbox
 tennsiden av en fyrstikkeske|

     kiskisín  (kiskisin)
     kumiskís  (kumiskis)

(V)
(V)

 to scrape; to rub with a harsh sound
 å skrape; å gni med en grell lyd

     ikiskís  (ikiskis)
     magkiskís  (magkiskis)

(V)
(V) nagkikiskis, nagkiskis,
      magkikiskis

 to strike; to set on fire by hitting
 or rubbing
 stryke; å tenne fyr med støting og gniing

     pagkikiskís  (pagkikiskis) (S)  the rubbing of one thing against
 another thing; friction
 gniing av en ting mot en annen; friksjon

     pagkiskisín  (pagkiskisin) (V)  to rub; to move one thing back and forth
 against another
 å gni; å bevege en ting fram og tilbake 
 mot en annen ting

kisig, kakisigan (S)  elegance; refinement
 eleganse; raffinement / dannelse



     makisig (adj.)  elegant; refined; natty; smart;
 fashionable; stylish; elegant;
 well-groomed; well-dressed
 elegant; raffinert; nett / fiks;  smart;
 moderne; stilig; elegant;
 velpleid; velkledd

kisíg  (kisig) (S)  spasmodic twitching of a muscle
 krampaktig rykking i en muskel

     kumisíg  (kumisig) (V)  to twitch; to have spasm
 å rykke; å ha krampe 

kisláp  (kislap) (S)  sparkle; glitter; sheen; lustre; flash;
 spark; twinkle
 gnistring; funkling; skinn; glans; glimt;
 gnist; glitring

     kumisláp  (kumislap) (V) kumikislap, kumislap,
      kikislap

 to sparkle; to twinkle;
 å gnistre; å funkle

     makisláp  (makislap) (adj.)  sparkling; brilliant
 gnistrende; strålende / glimrende

     mangisláp  (mangislap) (V)  to sparkle; to flash
 å gnistre; å glimte / blinke

     nangíngisláp
     (nangingislap)

(V) as / som (adj.)  scintillating; sparkling; flashing
 funkling; blinking; glimting

 kislíg  (kislilg) (S)  sudden stiffening of the body because
 of fear or anger
 plutselig avstivning av kroppen p.g.a.
 frykt eller sinne

     mangislíg  (mangislig) (V)  to stiffen because of some strong emotion
 å stivne p.g.a. sterke følelser (kroppen)

kislót  (kislot)
pagkislót  (pagkislot)

(S)  wince; wriggle
 smertelig trekning; vrikking

     kumislót  (kumislot)| (V) kumikislot, kumislot, kikislot  to wriggle
 sprelle / vrikke / vri seg

     mápakislót  (mapakislot) (V)  to wince; to shrink
 å skvette til / være urolig; 
 å vike tilbake / krympe seg

kislót  (kislot) (S)  muscular quivering in the felsh of newly
 slaughtered animals
 muskulær sitring i kroppen av nylig
 slaktede dyr

kit (S)  kit; equipment
 utrustning / verktøy; utstyr

kita  1) (adj.)  seen; can be seen; visible;
 obvious; easily seen or understood;
 sett; kan bli sett; synlig;
 tydelig / åpenbar; lett synlig eller forstått

     kiníkitá  (kinikita) (S)  phantasmagoria; phantom; apparition
 fantasmagori; fantom; spøkelse

     kitang-kita (adj.)  prominent; easy to see
 fremtredende; lett å see

     hindî maááring mákíta
     (hindi maaaring makita)

 invisible
 usynlig

     ipakita (V)  to show; to bring forward;
 to indicate; to make known;
 to demonstrate; to show openly;
 vise frem; legge frem; fremføre;
 indikere; gjøre kjent;
 demonstrere; vise frem åpent

     makákíta  (makakita) (V)  to see; to be able to see;
 to catch sight of ; to spy



 å se; å være istand til å se;
 å få øye på; å spionere

     mákiní-kinitá
     (makini-kinita)

(V)  to foresee; to see of know beforehand
 å forutse; å se eller vite på forhånd

     makipagkita (V)  to meet someone by appointment or in 
 an interview;
 to have an audience; to be visited
 å måte noen ved avtale eller intervju;
 å ha foretrede; å bli besøkt

     mákíta  (makita) (V) nakikita, nakita, makikita 1. to be seen; to see;
2. to sight; to catch sight of;
3. to appear; to be seen; to be able to be 
seen;
4. to find; to be found
1. å bli sett; å se
2. å ha utsikt; å få øye på
3. komme til syne; å bli sett; å være istand
    til å bli sett;
4. å finne; å bli funnet

     magkita (V) nagkikita, nagkita, magkikita  to meet (see) someone
 å måte (se) noen

     magpakita (V) nagpapakita, nagpakita,
      magpapakita

1. to show; to exhibit;
2. to evince; to show clearly
3. to display; to reveal
1. å vise frem; å still ut / legge frem;
2. legge frem; å vise frem klart og tydelig;
3. utstille; avsløre / åpenbare

     magpangita (V)  to happen to meet or find each other
 tilfeldigvis møtes eller finne hverandre 

     mapakita (V)  to appear to someone; 
 to allow oneself to be seen;
 å vise seg for noen;
 å tillate seg selv å bli sett

     pakikipagkita (S)  audience; interview with person of rank
 audiens; intervju med person av rang

     pakita  1) (S)  demonstration; a sample
 demonstrasjon; vareprøve

     pakita  2) (V)  to allow oneself to be seen
 å tillate seg selv å bli sett

     pákitaan (S)  act of showing or demonstrating
 something to someone
 i ferd med å vise frem eller demonstrere
 noe til noen

     pakitang-gilas (S)  a show manifesting some special skill
 en visning som spesifiserer visse 
egenskaper

     pakitang mulî
     (pakitang muli)
     mapakitang mulî
     (mapakitang muli)

(V)

(V)

 to appear; to come into sight again
 å vise seg; å komme til syne igjen 

     pakitang-tao (S)  a show to attract attention; hypocrisy
 forestilling for å tilltrekke oppmerksomhet;
 hykleri

     pagkákíta  (pagkakita) (S)  observation; the fact of beeing seen
 or noticed
 observasjon; faktum av å bli sett eller
 lagt merke til 

     pagka-di-mákíta
     (pagka-di-makita)

(S)  invisibility
 usynlighet



     pagkikita (S)  act of meeting
 i ferd met å møtes

     pagpapakita (S)  demonstration; showing some new 
products;
 show, meaning a showing;
 manifestation; a showing
 demonstrasjon; visning av nye produkter;
 vise (sin mening, sin stemme, o.l.);
 manifestasjon / uttrykk; fremvisning

     pángitáin  
     pángitain  (pangitain)

(S)  apparition; a vision; omen; a sign 
 gjenferd; visjon; varsel / tegn; symbol / 
tegn

kita  2)

kiníkíta  (kinikita)
(S)  earnings; wages; income;

 revenue; money coming in
 fortjeneste; lønn; inntekt;
 utbytte; penger som kommer inn 

     kitain (V)  to earn 
 å tjene / innbringe / erverve

     kumita (V)  to earn; to gain; to make
 å tjene; å vinne; å skaffe seg

kitá  (kita)  1)

katá  (kata)
(pron.)  you and I

 du og jeg
kitá  (kita)  2) (pron.)  ecquivalent to "ikaw" and "ko"

 tilsvarende "ikaw" og "ko"
kitang (S)  a species of edible spadefish

 type spiselig fisk
kitî  (kiti)  1) (S)  chick; young bird;

 kjylling; ung fugl
kitî  (kiti)  2) (S)  start of ebullition;

 når det begynner å koke (boble)
kitî  (kiti)  3) (S)  abbreviation of "kilitî": ticklish feeling

 fork. for "kilitî": kilende følelse
kitíkití (S)  a larve of a mosquito

 moskito-larve / mygg-larve
kitid (S)  narrowness; lack of standard width

 smalhet; mangel på standard bredde
     kakitiran ng isip  narrow-mindedness

 trangsynthet
     kitiran
     pakitirin

(V)
(V)

 to make something narrow 
 å gjøre noe smalt / trangt

     makitid (adj.)  narrow; parochial; limited
 trang / smal; provinsiell; begrenset

kitig (S)  a kind of fishing gear
 en slags fiskeutstyr

kitíg  (kitig) (S)  pulsation; palpitation; throb
 pulsering; skjelving; banke hurtig

kitíl  (kitil) (adj.)  nipped or cut-off by the fingers, or by
 an instrument or tool;
 having one's life cut off; killed
 knepet av med fingrene eller med verktøy;
 å få sitt liv kuttet av; drept

    kitlán ng buhay      to take waway the life of someone
 å ta bort livet til noen

     kitlín  (kitlin)
     kumitíl  (kumitil)

(V)
(V) kumikitil, kumitil, kikitil

 to nip; to snip off; 
 to kill someone; to kill some idea, etc.
 klype / bite av; klippe av;
 å drepe noen; å drepe en idé (ide) e.l.

kitsen (S)  kitchen
 kjøkken



kítsenét  (kitsenet) (S)  kitchenette
 tekjøkken

kitsí  (kitsi), kitsé  (kitse) (S)  lead washer for roofing nails
 blypakning for taknagler

kiwâ  (kiwa) (adj.)  embarrassed; cornered;
 twisted or crooked
 brydd / forlegen; trengt opp i et hjørne;
 vridd eller kroket / krum

kiwal (S)  warping of wood; warp;
 sinuous movement; wobbly condition
 vridning av tre; vindskjev / vridd;
 buktet bevegelse; ustø / usikker tilstand

    kumiwal-kiwal     (V) kumikiwal-kiwal,
      kumiwal-kiwal,
      kikiwal-kiwal

 to move sinuously as a snake
 å bevege seg buktet som en slange

     makiwal (adj.)  wobbly; usteady (as a chair, table etc.)
 usikker; ustø (som en stol, bord o.l.)

kiwít  (kiwit) (adj.)  bent; crooked; slanted;
 corrugated; twisted
 bøyd; kroket; hellende;
 bølget / riflet; vridd / dreid

kiyâ, kiyá  (kiya) (S)  characteristic gesture; manner of walking
 karakteristisk håndbevegelse; måte å gå på

kiyakis, kiyakos (S)  friction; chafing; rubbing
 friksjon; gnidning; sliping

kiyakoy, kuyakoy (S)  moving the feet (standing or sitting)
 beveging av føttene (sittende / stående)

kiyáng (S)  walking with legs apart
 gåing med spredte ben

kiyapò  (kiyapo) (S)  variety of fresh-water lettuce;
 district in Manila - "Quiapo"
 mangfoldighet av feskvanns-salat 
(bladsalat);
 distrikt i Manile - "Quiapo"

kiyáw (S)  swarming of bustling as of a crowd of 
people;
 wriggling movements as of many worms
 livlig vrimmel som en folkemengde;
 snoende  bevegelser lik mange ormer

kiyáw-kiyáw  (kiyaw-kiyaw) (S)  flurry; useless worry; to be in a flurry
 hastverk; nytteløs mas; å ha det travelt

kiyáy (adj.)  with hips dislocated; crippled; lame;
 forskjøvet hofte; invalidisert; lam

kiyosko, kiosko (S)  kiosk
 kiosk

klabe (S)  clue in solving a crime
 ledetråd i løsning av en kriminalgåte

klabete (S)  small nail; tack
 liten spiker / nagle; stift

klabíkulá  (klabikula) (S)  clavicle
 kragebein

klabiha (S)  peg; dowel
 knagg; blindnagle / trenagle

klarete (S)  a kind of wine called claret
 vintype kalt rødvin

klarín  (klarin) (S)  bugle; clarion; bugler
 jakthorn; trompet; hornblåser

klarinete (S)  clarinet; clarinet player
 klarinett; klarinettspiller



klaro (S)  white of an egg
 eggehvite 

klase  1) (S)  class; kind; classification;
 description; sort; grade (quality / value);
 sort; rate; line (type of goods)
 klasse; sort; klassifisering;
 beskrivelse; slag; grad (kvalitet / verdi);
 type; verdi; varesort

klase  2) (S)  class in a school
 klasse i en skole

     kaklase (S)  classmate
 klassekamerat

     magkaklase (S)  classmates
 klassekamerater

     magklase (V) nagklaklase, nagklase,
      magklaklase

 to hold class 
 å ha klassetime

klásik  (klasik)
klásiká-kó  (klasika-ko)

(S) (adj.)  classic; first-class / of highest quality
 klassisk verk; førsteklasses (adj.)

klasipikado (adj.)  classified
 klassifisert 

klasipikahín  (klasipikahin)
magklasipiká (magklasipika)

(V)
(V) nagklaklasipika,
      nagklasipika,
      magklaklasipika

 to classify; to sort out 
 å klassifisere / gradere;
 å sortere ut

klasipikasyón 
(klasipikasyon)

(S)  classification; assortment
 klassifikasjon / klassifisering; utvalg

klaúsulá (klausula) (S)  claluse (grammatical)
 setning (grammatisk)

kleptómaná-nó
(kleptomana-no)

(S)  kleptomaniac
 kleptoman 

kleptomanía (kleptomania)
kleptomanya

(S)  kleptomania 
 kleptomani 

klerk (S)  clerk
 kontorassistent / sektrtær / ekspeditør

klérigó (S) (rel.)  clergyman
 prest / geistlig

klero (S)  clergy
 prestestanden / geistligheten

kliente, kliyente (S)  client
 klient / kunde / kjøper

klientela, kliyentela (S)  clientele
 klientell / kundekrets

klima (S)  climate; weather
 klima; vær

klinik, klíniká  (klinika) (S) (med.)  clinic
 klinikk

klip (S)  a clip
 binders / clip / hårklemme / sykkelklemme

     klipán  (klipan)
     magklíp  (magklip)

(V)
(V) nagkliklip, nagklip,
      magkliklip

 to clip; to hold together with clip
 å "clipse" sammen; å klemme sammen 
 (å clipse papir sammen, o.l.)

kliping (S)  a newspaper clipping or cutting
 utklipp fra avis

klitoris (S)  clitoris
 klitoris

klitsé  (klitse) (S)  printing block used in printing
 klisjé (klisje) brukt under trykking

kliyente (S)  cliente
 klient



kloropormo (S)  chloroform
 kloroform

klu (S)  clue
 ledetråd / spor

klub (S)  club; association
 klubb; forening / sammenslutning

ko (pron.)  my; mine
 min / mitt / mine

koadhutór  (koadhutor)
koadyutór  (koadyutor)

(S)  curate; assistent clergyman
 kapellan; assisterende prest 

koagulado (adj.)  coagulated
 koagulert

koalisyón (S)  coalition
 koalisjon / sammenslutning / forbund

kobalt (S) (chem.)  cobalt
 kobolt

koboy (S)  cowboy
 cowboy / gjeter for krøtter

     magkoboy-koboyan (V) nagkokoboy-koboyan,
      nagkoboy-koboyan,
      magkokoboy-koboyan

 to play a game of cowboys
 å leke cowboy

kobra (S) (zoo.)  cobra (a species of snake )
 brilleslange, kobra

kobradór  (cobrador) (S)  collector of debts in games
 innsamler av gjeld i spill

kobrahín  (kobrahin)
kumobra

(V)
(V) kumokobra, kumobra,
      kokobra

 to collect what is due
 samle inn det som er forfalt til betaling

     mángongobra (S)  collector of debts
 som krever inn gjeld

kobransa (S)  money collected from debts or accounts or
 bets in gambling
 penger som er samlet inn fra gjeld eller
 oppgjør i veddemål eller spilling

kobre (S)  copper (metal)
 kopper (metall)

koka (S)  coca plant / leaves; juice from coca leaves
 kokabusk / -blader; saft fra kokablader

kokak (S)  croak; sound made of a frog
 kvekking; kvekking fra frosk

     kumokak

     kumukak

(V) kumokokak, kumokak,
      kokokak
(V) kumukukak, kumukak,
      kukukak

 to croak
 å kvekke

kokok (S)  crowing of a rooster;
 term used by small chrildren for chicken
 galing av en hane;
 sagt av små barn for kjylling

kodak (S)  camera; kodak
 kamera; film / fotoapparat

kódigó  (kodigo)  1) (S)  code of laws or rules
 lovsamling eller samling av regler

kódigó  (kodigo)  2) (S)  notes hidden by students during 
examinations
 sjulte notater av studenter under eksamen

kódigó  (kodigo)  3) (S)  code; secret words / signs
 kode; hemmelig skrift / tegn

     kódigóng lihim  cipher; a secret writing; code
 kodeskrift; hemmelig skrift; kode



koéd  (koed) (S)  coed, co-ed; 
 girl student in a coed
 skole med undervisning for begge kjønn;
 jente-student på nevnte skole

koedukasyón  (koedukasyon) (S)  coeducation
 felles-undervisning

koedukasyonál
(koedukasyonal)

(adj.)  coeducational
 felles-utdannende (begge kjønn)

kola  1) (S)  train of a long dress
 kjede i en lang kjole

kola  2) (S)  glue; paste; gum
 lim; klister; harpiks

     kolahan (V)  to put glue or paste on something
 å ha lime eller klister på noe

     ikola
     magkola

(V)
(V) nagkokola, nagkola,
      magkokola

 to glue together; to paste
 å lime sammen; å klistre

kolaborasyón (kolaborasyon) (S)  collaboration
 samarbeid

kolasyón (kolayon) (S)  ecclesiastically: light meal; fasting
 kirkelig: lett måltid; faste / fasting

koláterál  (kolateral) (S)  collateral (in loans)
 sikkerhet / kausjon (lån)

koleksiyón  (koleksiyon)
koleksyón  (koleksyon)

(S)  collection of money from debts, etc.
 collection of books, stamps, etc.
 innsamling av penger fra gjeld o.l.
 samling av bøker, frimerker, o.l.

koleksiyonista (S)  collector (who collects things as a hobby)
 samler (av mynter, frimerker, o.l.)

kolekta (S)  collection in a church, etc.
 kollekt i kirke o.l.

     kolektahín  (kolektahin)
     kumolekta

     mangolekta

(V)
(V) kumokolekta, kumolekta,
      kokolekta
(V) nangogolekta, nangolekta,
      mangogolekta

 to collect (money in church, etc.)
 to collect (different things)
 å samle in penger i kirken, o.l.
 å samle (på) forskjellig ting

kolektibo (S)  collective
 kollektiv 

koléktor (S)  collector (one who collects things)
 collector (one who collects money in 
church)
 samler (av ting)
 innsamler av penger i kirken, o.l.

kolehiyado (adj.) (S)  collegiate; college level
 kollegial / akademisk / kollegie- / 
universitets-;
 universitetsnivå

kolehiyál (S)  male collegian; 
 collegiate (adj.)
 mannlig collegestudent;
 kollegie- / universitets- 

kolehiyala (S)  female collegian
 kvinnelig collegestudent

koléhiyó  (kolehiyo) (S)  college 
 college / universitet 

kólerá  (kolera) (S) (med.)  cholera
 kolera

kolésteról  (kolesterol) (S)  cholesterol
 kolesterol 



kólikó  (koliko) (S)  colic; colic pain; gripe
 kolikk; magekrampe; mageknip

kóliplór  (koliplor) (S)  cauliflower
 blomkål

koliseo (S)  colosseum; theater; opera house
 colosseum; teater; operahus

kolitis  1) (S) (med.)  colitis
 kolitt / tykktarmbetennelse

kolitis  2), kulitis (S)  common weed cultivated as substitute
 for spinach
 vanlig ugress dyrket som erstatning 
 for spinat

kolokyal (adj.)  colloquial
 muntlig / dagligdags

kólon, kolón  (kolon) (S)  colon sign (:)
 lower par of the large intestine
 tegnet for kolon (:);
 nedre del av tykktarmen

kolonisade (adj.)  colonized
 kolonisert

kolonisasyón  (kolonisasyon) (S)  colonization 
 kolonisasjon

kolono (S)  colonist
 kolonist 

kolonya (S)  colony
 koloni 

kolonyál  (kolonyal) (adj.)  colonist
 kolonist / nybygger

kolór  (kolor)
kulór  (kulor)

(S)  color; laundry bluing; dye
 farge; bleking (hvitfarge); farge

     kolorán  (koloran)
     kulurán  (kuluran)

(V)
(V)

 to color comething
 å farge noe

     de-kolór  (de-kolor) (adj.)  colored
 farget

     pangkolór  (pangkolor) (S) (adj.)  coloring material
 farge-materiell

kolorante (adj.)  coloring
 tone / karakter / farge

kolorete (S)  rouge
 rød sminke / rouge

kolum, kolumna (S)  column in a newspaper;
 pillar; column
 spalte i en avis;
 pilar; søyle

kólumníst  (kolumnist)
kolumnista

(S)  newspaper columnist
 spaltist i avis

kolyár 1)  (kolyar)
kulyár  (kulyar)

(S)  collar, esp. for animals
 halsbånd, særlig for dyr

kolyár 2)  (kolyar) (S)  neck chain or cord with insignia of honour
 halskjede med æresbevisninger

koma  1) (S)  comma (,) sign;
 tegnet (,) for komma

koma  2) (S) (med.)  coma (deep insensibility due to desease)
 koma dyp bevisstløshet p.g.a. sykdom)

komadre, kumadre, kumare (S)  female sponsor in baptism, confirmation
 or marriage of one's child
 kvinnelig fadder / sponsor o.l. i dåp, 
 konfirmasjon eller ekteskap av ens barn

komadrona (S)  midwife



 jordmor
komandante (S) (mil.)  commandant

 kommandant / militær sjef
komander (S) (mil.)  commander

 kommandør / orlogskaptein / leder
komando (S) (mil.)  commando

 kommando; troppestyrke under kommando
kombat, kombate (S) (mil.)  combat; battle

 kamp; slag
kombensido, kumbensido (adj.)  convinced; persuaded

 overbevist; overtalt
kombensihín (kombensihin)
kumbensihín (kumbensihin)

(V)
(V)

 to convince someone
 å overbevise noen

     makombensí
     (makombensi)
     makumbinsí
     (makumbinsi)

(V)

(V)

 to be able to be convinced
 å være istand til å bli overbevist

kombensiyón (kombensiyon) (S)  convention
 konvensjon / konferanse

kombento, kumbento (S)  convent; rectory; presbytery
 kloster; prestekall; prestegård

kombenyénsiyá
(kombenyensiya)
kombenyensya

(S)  convenience
 bekvemmelighet / komfort

kombenyente (adj.)  convenient
 passende / beleilig

kombersyón  (kombersyon) (S)  conversion
 konvertering / forvandling / omforming

kombiksiyón  (kombiksiyon) (S)  conviction; certitude
 overbevisning; visshet / sikkerhet

kombinasyón (kombinasyon) (S)  combination
 kombinasjon / forbindelse

kombo (S)  combo
 lite jazzorkester

kombokasyón (kombokasyon) (S)  convocation
 sammenkalling / møte

kombóy  (komboy) (S)  convoy; escort; provisions on a trip
 konvoy; eskorte; forsyninger til en tur

kombulsiyón (kombulsiyon)
kombulsyón (kombulsyon)

(S)  convulsion
 anfall / krampetrekning 

kombustyón (kombustyon) (S)  combustion
 forbrenning

komedór  (komedor)
komidór  (komidor)

(S)  dining room
 spisestue

komedya (S)  comedy; farce
 komedie; farse

komedyante (S)  comedian
 komiker

komentarista (S)  commentator
 kommentator

komentaryo (S)  commentary; comment; criticism
 fortolkning; kommentar; kritikk

     magkomentaryo (V) nagkokomentaryo,
      nagkomentaryo,
      magkokomentaryo

 to comment or remark on
 å kommentere eller bemerke til 

komersyante, komersiyante (S)  merchant
 handelsmann / grossist

komersyo
komérsiyó (komersiyo)

(S)  commerce; trade; business
 handel; næring; foretak



kometa (S)  comet
 komet

komik, kómiká (komika) (adj.)  comic; comical
 komisk / morsom

kómikó  (komiko) (S)  clown; comedian
 klovn; komiker

     magkómikó (V) nagkokomiko, nagkomiko,
      magkokomiko

 to clown; to act the klovn
 å klovne seg; å spille klovn

komiks (S)  comics; comic book
 tegneserie; tegneseriehefte

komida (S)  a meal in a restaurant;
 dish made up of meat, vegetables 
 and spices
 måltid på restaurant;
 rett laget av kjøtt, grønnsaker og krydder 

komilyas (S)  quotation
 anbud / pris

komisaryo (S)  commissary
 intendant / kommisær

komisyón  (komisyon)
kumisyón  (kumisyon)

(S)  commission; charge; work
 kommisjon / oppdrag / provisjon;
 betaling; arbeid

komisyonado
kumisyunado

(S)  commissioner
 kommisær / ombud / guvernør

komisyonista
kumisyunista

(S)  commission merchant or agent
 kommisjonær eller agent

komité  (komite)
kumité  (kumite)

(S)  committee
 komite / utvalg

kómodá (S)  chest of drawers; bureau
 kommode; skrivebord

kómodó  (komodo) (adj.)  comfortable; handy
 behagelig; lettvint

kómonwéls  (komonwels)
kómonwélt  (komonwelt)

(S)  commonwealth
 stat / republikk

kompadre
kumpadre
kumpare

(S)  male sponsor in baptism, confirmation
 or marriage
 mannlig fadder / sponsor (forlover)i dåp, 
 konfirmasjon eller ekteskap

kompanía  (kompania)
kompanyá  (kompanya)
kompaníya  (kompaniya)

(S)  company; a business firm;
 company (a military set-up)
 firma / foretak; forretningsforetak;
 kompani (et militært oppsett)

kompanyero, panyero (S)  companion; friend
 ledsager / kamerat; venn

komparasyón (komparasyon) (S)  comparison
 sammenligning

kompás  (kompas) (S)  directional compass;
 divider; calliper
 retningskompass
 stikkpasser;  krumpasser

kompederasyón
(kompederasyon)

(S)  confederation
 forbund / samband

komperénsiyá
(komperensiya)
komperensya

(S)  conference; meeting; negotiation;
 lecture in class or other occasion;
 konferanse; møte; forhandling;
 forelesning i klasse eller andre anledninger

     magkomperénsiyá
     (magkomperensiya)

(V) nagkokomperensiya,
      nagkomperensiya,
      magkokomperensiya

 to give a lecture or hold a conferende
 å gi en forelesning eller holde konferanse



kompesór  (kompesor) (S)  confessor
 en som bekjenner / skriftefar

kompesyón  (kompesyon) (S)  confession
 tilståelse / bekjennelse

kompesyonaryo (S)  confessional
 skriftemål / skriftestol

kompeténsiyá (kompetensiya) (S)  competition; rivalry;
 competition in business
 konkurranse; rivalisering;
 konkurranse i forretninger (rivalisering)

kakompeténsiyá
(kakompetensiya)

(S)  competitor in business
 konkurrent i forretninger

     makipagkompeténsiyá
     (makipagkompetensiya)

(V)  to compete in business
 å konkurrere i forretninger

kompetente (adj.)  competent; apt; able
 kompetent; dyktig / flink; i stand til 

kompeti, kumpitis (S)  confette
 konfetti

kompilasyón  (kompilasyon) (S)  compilation
 samling / kompilasjon

kompiskado (adj.)  confiscated
 konfiskert / beslaglagt

kompiskahín (kompiskahin) (V)  to confiscate 
 å knfiskere / beslaglegge

     mákompiská (V)  to be confiscated
 å bli beslaglagt / konfiskert

kompiskasyón (kompiskasyon) (S)  confiscation
 beslagleggelse / konsiskasjon

kompiyansa, kumpiyansa (S)  confidence; reliance;
 courage; self-confidence
 tillit / tiltro;  tillit
 mot; selvtillit

     de-kompiyansa (adj.)  informal; familiar; intimate
 uformell; familiær; intim / fortrolig

kómplemént  (komplement)
komplemento

(S)  something which completes;
 complement or object of a verb 
 or preposition
 noe som kompletterer;
 komplement eller objekt av et verb
 eller preposisjon

kompleto (adj.)  complete
 komplett / fullstendig

komplikado (adj.)  complicated
 komplisert / innviklet

komplikahín  (komplikahin) (V)  to complicate; to make complicated
 å komplisere; å gjøre komplisert

komplikasyón (komplikasyon) (S)  complication
 komplikasjon / forvikling / floke

kómplimént (S)  compliment; praise
 kompliment; ros / pris

komporme (S)  agreeable
 behagelig / trivelig

kompormidád 
(kompormidad)

(S)  agreeableness; confirmity
 trivelighet; konformitet / tilpasning

komportable (adj.)  comfortable
 komfortabel / behaglig

komposer (S)  composer; song writer; music composer
 komponist; visedikter / tekstforfatter;
 musikk-komponist



komposisyón (komposisyon) (S)  composition; theme; mechanical make-up
 komposisjon; tema; mekanisk 
sammensetning

kompositór  (kompositor) (S)  musical composer; typesetter (linotype)
 musikk-komponist; setter / settemaskin

komprobante (S)  voucher (of expenses); 
 a proof for proof-reading
 kvittering / bilag (utgifter;
 korrektur i korrektur-lesning

komprobasyón
(komprobasyon)

(S)  verification; substantiation;
 second or third proof showing corrections
 bekreftelse; bevis / underbyggelse;
 andre eller tredje korrektur med rettelser

komprometida-do (adj.  engaged; pledged; affianced;
 placed in compromising situation
 engasjert; forpliktet; forlovet;
 plassert i kompromitterende situasjon

kompromiso (S)  commitment; pledge; obligation;
 engagement; kompromitterende situasjon
 overdragelse; løfte; forpliktelse;
 engasjement; kompromitterende situasjon

     ikompromiso (V)  to put someone in a compromising situation
 sette noen i en kompromitterende situasjon

     mápakompromiso (V)  to be involuntarily compromised
 å bli ufrifillig kompromittert 

komputasyón 
(komputasyon)

(S)  computation
 beregning

Komulgatoryo (S)  Communion rail
 alterring

komún  (komun) (adj.)  common
 alminnelig / vanlig

komunales (S)  common property of several people
 felles eiendom av endel mennesker

komunidád (komunidad) (S)  community; society;
 fellesskap; samfunn

komunismo, kumunismo (S)  communism
 kommunisme

komunista, kumunista (S)  communist
 kommunist

Komunyón  (Komunyon)
Kumunyón  (Kumunyon)

(S)  Communion
 nattverd

     magprimera-komunyón
     (magprimera-komunyon)

(V)  to receive Holy Communion for first time
 å motta den Hellige Nattverd for første 
gang

konkista, kongkista (S)  conquest
 erobring

konkistado, kongkistado (adj.)  conquered
 erobret / overvunnet

konkistadór (konkistador)
kongkistadór (kongkistador)

(S)  conqueror
 erobrer / seierherre

konklusyón  (konklusyon)
kongklusiyón (kongklusiyon)

(S)  conclusion; deducation; inference;
 end; finish
 konklusjon; utledning; slutning;
 slutt / avslutning / opphør; avslutning

konkreto  1), kongkreto (S) (adj.)  concrete; made of concrete (adj.)
 betong; sement- / betong-

konkreto  2), kongkreto (adj.)  concrete (not abstract)
 konkret (ikke abstrakt)

konde (S)  count (title of nibility)



 greve (adelig tittel)
kondenado (adj.)  condemned in court;

 damned; accursed; condemned
 fordømt i retten;
 fordømt / pokkers; fordømt / forbannet;
 fordømt / dødsdømt

kondesa (S)  countess (title of nobility)
 grevinne (adelstittel)

kondisyón  (kondisyon) (S)  condition; quality; state
 fjorhold; kvalitet; forfatning / tilstand

     waláng-kondisyones
     (walang-kondisyones)

(adj.)  unconditional
 betingelsesløst / uten betingelser

kondisyunál  (kondisyunal) (adj.)  conditional
 betinget

kondól  (kondol)
kundól  (kundol)

(S) (bot.)  white gourd melon
 hvit gresskar-melon

konduktór  (konduktor) (S)  musical conductor;
 one who collects tickets etc., in 
transportation
 dirigent (musikk)
 konduktør på transportmidler

konduktora (S)  conductress
 kvinnelig konduktør

konéksiyón  (koneksiyon) (S)  connection
 kobling / kontakt / bekjentskap

konektado (adj.)  connected
 forbundet / tilkoblet / oppkoblet

koneho, kuneho (S) (zoo.)  rabbit
 kanin

kongratulasyón
(kongratulasyon)
kongratulésyon
(kongratulesyon)

(S)  congratulation
 lykkeønskning / gratulasjon

kongregasyón (kongragasyon)
konggregasyón
(konggregasyon)

(S)  congregation
 menighet / forsamling

kongresista, konggresista (S)  congressman
 kongressmedlem

kongreso, konggreso (S)  congress 
 kongress / møte; lovgivende forsamling

kónikó  (koniko) (adj.)  conical
 konisk / kjegle- / kjegleformet

kono (S)  kjegle / konus
konsagrasyón
(konsagrasyon)

(S)  consecration; making holy
 innvielse / vigsel; helliggjøring

     konsagrahín
     (konsagrahin)

(V)  to consecrate; to set apart as sacred
 innvie / vie; å adskille som hellig 

     pagkokonsagrá
     (pagkokonsagra)

(S)  act of consecrating; sanctification
 i ferd med å vigsle; helliggjørelse

konskripsyón (konskripsyon) (S)  conscription (by the military)
 verneplikt (militæret)

konsekwénsiyá
(konsekwensiya)
konsekwensya

(S)  consequence
 konsekvens / resultat

konsehál (S)  councilor; alderman
 bystyremedlem; rådmann

konsehero (S)  counselor
 rådgiver / advokat



konseho (S)  council
 rådsforsamling / bystyre 

konserbahín (V)  to conserve or preserve something
 å konservere / hermetisere noe

konserbasyón
(konserbasyon)

(S)  conservation; maintenance; upkeep
 bevaring; vedlikehold; pass / stell

konserbatibo (S)  conservative (old-fashioned)
 konservativ (gammeldags / umoderne)

konserbatoryo (S)  conservatory
 konservatorium

konsertina (S)  consertina (musical instrument)
 trekkspill

konsesyón  (konsesyon) (S)  concession; grant
 konsesjon; legat / overdragelse

konsiderahín (konsiderahin) (V)  to consider or take into cosideration
 å overveie eller ta i betraktning

konsiderasyón
(konsiderasyon)

(S)  consideration; notice; reflection
 omtanke; notis; betraktning

     waláng-konsiderasyón
     (walang-konsiderasyon)

(adj.)  inconsiderate
 ubetenksom / tankeløs

konsilyo (S)  high council
 høyesterett  ?)

konsistoryo (S)  consistory; high council
 konsistorium;  ?)

konsiyénsiyá
(konsiyensiya)
konsyensya

(S)  conscience; sense of right and wrong
 samvittighet; sans av rett og galt

     waláng-konsiyénsiyá
     (walang-konsiyensiya)

(adj.)  uscrupulous
 hensynsløs / samvitgtighetsløs

konsiyerto  1) (S)  concert
 konsert 

konsiyerto  2) (S)  accord; agreement
 forlik; overenskomst

konsolasyón (konsolasyon) (S)  consolation
 trøst

konsonante (S)  consonant
 konsonant / medlyd

konsorte (S)  consort; escort
 følgesvenn / kamerat; eskorte / følge

konspirasyón
(konspirasyon)

(S)  conspiring; conspiracy
 sammensvergelse; konspirasjon

konstabularyo
kustabularyo

(S)  constabulary
 politistyrke / politikorps / ordensmakt

konstante,  kustante (adj.)  constant; unchanging
 konstant; uforanderlig

konstitusyón (konstitusyon) (S)  constitution;
 physique;  condition of bodily health
 elements wihich constitute something
 grunnlov / forfatning / konstitusjon;
 fysikk; tilstand av kroppslig helse;
 emner som sammen utgjør noe

konstruksiyón 
(konstruksiyon)
kustruksyón (kustruksyon)

(S)  construction; structure
 konstruksjon / byggverk; struktur

konsul (S)  consul
 konsul

konsulado (S)  consulate
 konsulat 

konsulta, kunsulta (S)  consultation



 konsultasjon / rådspørring
     kumonsulta

     ikonsulta
     magkonsulta

(V) kumokonsulta, kumonsulta,
      kokonsulta
(V) 
(V) nagkokonsulta, nagkonsulta,
      magkokonsulta

 to consult; to ask advice
 å konsultere; å søke råd 

     pagkokonsultahan (S)  consultation
 konsultasjon 

konsultór  (konsultor) (S)  consultor
 (juridisk) konsulent

konsultoryo (S) (med.)  medical clinic
 medisinsk klinikk

konsumido (adj.)  lean; exhausted; exasperated
 mager; utmattet; forbitret / rasende

     konsumihín (konsumihin)
     kunsumihín (kunsumihin)

(V)
(V)

 to exasterate
 å irritete / tirre

konsumisyón (konsumisyon) (S)  headache; exasperation
 hodepine; raseri

konsumo, kunsumo (S)  consumption
 forbruk / konsum 

konsuwelo (S)  comfort
 komfort / trivsel

kontadór  (kontador) (S) 1. meter for  consumption of something;
2. automatic counter;
3. accountant; bookkeeper;
4. table or counter in a store / office,  etc.
1. meter for måling av forbruk av noe;
2. automatisk telleverk;
3. revisor; bokholder;
4. disk / skranke i en butikk / kontor e.l.

kontaduríya (kontaduriya)
kontaduryá (kontadurya)

(S)  accountancy
 regnskapsføring / revisjon

kntemplatiba-bo (S)  contemplative;
 given to contemplation (adj.)
 kontemplativ person (S);
 kontemplativ / tankefull

kontento (adj.)  contented; satisfied
 tilfreds; tilfredsstilt

kontinente (S)  continent
 kontinent / verdensdel / fastland

kontra (S)  no; a vote against; negative
 nei; stemme mot; negativ

     kakontra (S)  one's opponent
 ens motstander

     kontra (prep.)  against; anti; opposing; preventive
 mot; anti / anti-; motsatt; preventiv

     kontrahan (S)  mutual opposition
 gjensidig opposisjon / motstand

     kontrahín  (kontrahin) (V)  to oppose something specific
 å motsette eg noe spesielt

     kumontra (V) kumokontra, kumontra,
      kokontra

 to oppose; to be against;
 to violate; to act contrary to
 å motsette seg; å være imot;
 å overtre; å handle motsatt av

     magkontrahan (V) nagkokontrahan,
      nagkontrahan,
      magkokontrahan

 to oppose one another
 å gjøre motstand mot hverandre

     pakontra (adv.)  in an opposing manner
 på en motsatt / stridende måte



     pagkontra (S)  opposition; the act of opposing
 opposisjon; i ferd med å motsette seg

     palakontra (adj.)  contentious; disputatious;
 contrary; stubborn; opposing
 kranglevoren; kontroversiell;
 obsternasig; sta; stridende

     pangkontra
     pangontra

(S)  proof (meaning a protection); preventive
 motstandsdyktig (mot noe); prevensjon

kontrabandista (S)  contrabandist; smuggler
 smugler

kontrabando  1) (S)  contraband 
 kontrabande / smuglergods / smugling

kontrabando  2) (adj.)  contraband; smuggled
 ulovlig / smugler-; smuglet

kontrabida  1) (coll.) (S)  a villain; wicked person; 
kontrabida  2) (adj.)  contravening, opposing, contradicting, etc.

 bestridet, stridende, motstridende, osv.
kontraktor (S)  contractor

 entrepenør / kontraktør
kontralason (S)  antidote

 antidot / motgift
kontrasenyas (S)  counter sign; secret signal; pasword

 inngangstegn; hemmelig signal; passord
kontrata-to (S)  contract; agreement; bargain; deal

 kontrakt; avtale; kjøpslå; handel 
     mangontrata (V)  to enter into a contract 

 å gå inn i en kontrakt 
kontratado-da (adj.)  under contract; 

 underlagt kontrakt 
kontratista (S)  kontrahent
kontribusyón
(kontribusyon)

(S)  contribution
 bidrag / tilskudd

kontrobérsiyá
(kontrobersiya)
kontrobérsya (kontrobersya)

(S)  controversy; debate
 kontrovers / strid; debatt

kontrobérsyál
(kontrobesyal)

(adj.)  controvesial
 kontroversiell / omstridt

kontról  (kontrol) (S)  control
 kontroll / makt / styring / ror / spak

kontrolado (adj.)  controlled
 kontrollert / overvåket / styrt

kontrolahín (kontrolahin)
kontrolín  (kontrolin)

(V)  to control something or someone
 kontrollere noe eller noen

kontsa (S)  conch shell;
 two-wheeled, horse-drawn vehicle
 konkylieskall;
 tohjulet, hestetrukket kjøretøy

konggregasyón
(konggregasyon)
kongregasyón
(kongregasyon)

(S)  congregation
 (kirke): menighet
 forsamling

konggresista, kongresista (S)  congressman
 kngressmedlem

konggreso, kongreso (S)  congress; parliamment
 kongress; parlament

kooperasyón (S)  cooperation
 samarbeid / samvirke / kooperasjon

kooperatiba (S)  cooperative enterprise or store
 kkoperativ virksomhet eller butikk



koordinasyón
(koordinasyon)

(S)  coordination
 koordinasjon / samordning

kopa (S)  cup; vase or cup-shaped vessel
 kopp; vase eller koppe-formet skål

kópiráyt (S)  copyright
 copyright / opphavsrett

kopita (S)  small wine cup
 liten vinpokal / vinbeger

kopon (S)  group of persons with similar tastes
 or objectives
 gruppe av personer med samme smak
 eller samme mål

     kakopon (S)  team-mate
 lagkamerat

     koponán (S)  team
 lag / gruppe / spann / flokk

kopón (S)  ciborium
 helgenskrin med baldakin
(rel.): hostiekalk

kopra (S)  copra
 kopra

kopya (S) 1. copy; duplicate copy;
2. replica; reproduction; 
3. transcript
1. kopi; kuplikat-kopi;
2. avtrykk / etterligning; reproduksjon;
3. avskrift / gjengivelse

     kumopya

     kopyahín  (kopyahin)

(V) kumokopya, kumopya,
     kokopya
(V)

1. to make a copy of; to copy; to duplicate;
2. to transcribe; to trace; to imitate;
3. to reproduce
1  å lage kopi av; kopiere; lage duplikat;
2. transkribere; etterspore; imitere; 
3. reprodusere

     makopya (V) nakokopya, nakopya,
      makokopya

 to be able to make a copy;
 to be able to be copied
 å være istand til å lage en kopi;
 å være istand til å bli kopiert

     pagkopya (S)  copying; duplication; transcription
 kopiering; duplikat;  avskrift

     pangkopya
     pangopya

(S)  a copying device; duplicator
 kopimaskin; duplikator / stensilmaskin

korál  (koral)
kurál  (kural)

(S)  corral; pen
 kveg-innhegning; innhegning

koral (S) (zoo.)  sea coral
 korall

     korales, kurales (S)  coral beads
 halsbånd laget av koraller

Korán  (Koran) (S)  Koran; Mohammedan bible
 Koranen; den muslimske bibel

korkobado
kurkubado

(adj.)  humpbacked; crooked
 kuppelrygget; kroket / krum 

kordero (S)  lamb; meek and mild person
 lam; ydmyk og saktmodig person

kordón  (kordon)
kurdón  (kurdon)

(S)  round cord used e.g. with pajamas;
 girdle used with ecclesiastical habits;
 a military or police cordon
 strikk brukt f.eks. med pyjamas;
 belte brukt med geistlig drakt;
 ordensbånd brukt av militæret eller politi 



     magkordón  (magkordon)

     kordunán  (kordunan)

(V) nagkokordon, nagkordon,
      magkokordon
(V)

 to form a cordon around a certain place
 or group of people
 å sette sperrebånd rundt et bestemt sted
 eller en gruppe av mennesker

korea, kurea (S)  a machine belt
 maskinbelte

korék  (korek) (adj.)  correct 
 riktig / riktig

     magkorék (magkorek)

     korekín  (korekin)

(V) nagkokorek, nagkorek,
      magkokorek
(V)

 to correct
 å rekke / korrigere / irettesette

koreksiyón  (koreksiyon)
koreksyón  (koreksyon)

(S)  correction 
 korrigering / retting / irettesettelse

koredór  (koredor) (S)  broker
 børshandler / marsjandisehandler

koreo (S)  post; mail
 post; brevpost

     bayad sa koreo  postage
 porto

     ikoreo
     magkoreo

(V)
(V) nagkokoreo, nagkoreo, 
      magkokoreo

 to mail; to post
 å poste; å postlegge

     pangkoreo (asdj.)  postal
 postal / post-

     taták-koreo
     (tatak-koreo)

(S)  postmark
 poststempel

koriander, koriandro (S) (bot.)  coriander
 koriander

korida (S)  routine course or circuit; route;
 bullfight session
 rutine-retning eller -kretsløp; rute / bane;
 tyrefekting

kóridór, koridór (koridor) (S)  corridor
 korridor / gang

korista (S)  chorus girl; chorister; chorus singer
 korpike; korsanger

korneta (S) (mus.)  cornet or bugle
 kornett eller jakthorn

kornetín  (kornetin) (S)  small cornet
 liten kornett

koro (S) (mus.)  chorus; choir; refrain; 
 kor; sangkor / kor (i kirke); refreng

korona (S)  crown; diadem; wreath
 krone; diadem / tiara; krans

     koronahan
     magkorona

(V)
(V) nagkokorona, nagkorona,
      magkokorona

 to crown
 å krone / sette krone på

koronasyón (S)  coronation
 kroning

koronél  (koronel) (S) (mil.)  colonel
 oberst 

kórporal  1), kórporál
(korporal)

(S) (mil.)  corporal
 korporal

kórporal  2), kórporál
(korporal)

(S)  a piece of altar linen used in the Mass
 et stykke alter-lin brukt under messe

korporasyón (korporasyon) (S)  corporation; association
 askjeselskap; sammenslutning

Korpus Kristi  Corpus Christi
 Korpus Kristi



korta-bista (adj.)  near-sighted / short-sighted
 nærsynt / kortsynt

     pagkakorta-bista (S)  near-sightedness
 nærsynthet

kortadór  (kortador) (S)  cutter (a machine or person)
 tilsjærer (maskin eller menneske)

kortadura (S)  cuttings; the rejected cuttings
 kapp; avkapp (spon / flis / sliss o.l.)

kortapluma (S)  pocketknife; penknife
 lommekniv; pennekniv

korte  1) (S)  shape
 form

korte  2) (S)  court (of justice);
 court (royal court consisting of a sovereign
 and his retinue)
 rett (justis);
 kongsgård 

kortesa (s)  bark of a tree
 bark av tre 

kortesia (S)  courtesy
 høflighet

kortina,  kurtina (S)  courtain
 gardin / forheng

korto (S)  shorts; short; loose trousers
 kortbukser; løse benklær

kortsetes,  kutsetes (S)  hook and eye; snap fastener
 kastekrok; trykklås / trykknapp

korum,  kuworum (S)  quorum
 beslutningsdyktighet

koryente,  kuryente (S)  current of electricity
 elektrisk strøm

     koryentihín (koryentihin) (V)  to electrucute
 å henrette ved elektrisitet

     mákoryente
     (makoryente)

(V) nakokoryente, nakoryente,
      makokoryente

 to get an electric shock;
 to be electrocuted;
 to be accidentally killed by an electric shock
 å få et elektrisk sjokk;
 å bli henrettet ved elektrisitet;
 å bli drept ved et uhell av elektrisk sjokk

kosinera,  kusinera (S)  female cook
 kvinnelig kokk

kosinero,  kusinero (S)  male cook
 mannlig kokk

kosinilya,  kusinilya (S)  small cooking stove (liquid or gas)
kosmétikó  (kosmetiko)
kosmetik

|S)  cosmetic
 kosmetikk

kostál  (kostal)
kustál  (kustal)

(S)  jute sack
 jute-sekk

kostas (S)  costs; expenses in a lawsuit
 saksomkostninger

kostilyas,  kustilyas (S)  ribs
 ribber

kostumbre,  kustumbre (S)  custom; habit; tradition
 sedvane; tilbøylighet; tradisjon

kostura,  kustura (S)  sewing; needlework; stitching;
 surgical suture; rivet; seam
 sying; syarbeid; søm / broderi;
 kirurgisk sutur; nagling; sammenføyning

kosturera, kusturera (S)  seamstress



 syerske / sydame
kota,  kuwota (S)  quota

 kvote / forholdsmessig andel
koteho,  kuteho (S)  comparison; collation; canvassing

 sammenligning; kollasjonering; agitasjon
koton (S)  cotton; printed cotton

 bomull; bomullsetterligning
kotse (S)  car; auto; automobile;

 coach; railroad carriage
 bil / vogn / motorvogn; automobil;
 buss; jernbanevogn

koypyur (S)  coiffure (kind of hairstyle)
 en slags hårfrisyre

krayon, krayola (S)  crayon
 tegnekritt / kullstift, o.l.

kredénsyál  (kredensyal)
kredensiyál  (kredensiyal)

(S)  credentials; references
 akkreditiver; referanser

kredit
kréditó  (kredito)

(S)  credit; reputation in money matters
 kreditt; omdømme i pengeaffærer

kredo (S)  creed; doctrine; faith
 tro; doktrine; trosretning

Kredo (S)  The Apostles's Creed
 Den Apostoliske Tro 

krema (S)  cream (of milk); 
 cold cream; cosmetic; cream color
 krem (av melk);
 koldkrem; kosmetikk; kremfarge

     krema (adj.)  cream; yellowish-white
 krem-; gulhvit

kremahín  (kremahin) (V)  to cremate
 å kremere

kremasyón  (kremasyon) (S)  cremation; incineration
 kramasjon; likbrenning

kresendo (S) (mus.)  crescendo
 crescendo

kreyon (S)  crayon
 crayon / tegnekritt / kullstift o.l.

kriket  1) (S) (zoo.)  cricket (insect)
 siriss

kriket  2) (S)  cricket (game or sport )
 kricket (spill eller sport)

krimen (S)  crime; felony
 fjorbrytelse; grov forbrytelse

kriminál  (kriminal)  1) (S)  criminal; felon;
 kriminell; en grov forbryter

kriminál  (kriminal   2) (adj.)  very serious act against the law
 alvorlig handling mot loven

kris (S)  Malayan creese or kris
 Malayisk dolk

krisis (S)  crisis
 krise / vendepunkt

kristál  (kristal) 1) (S) (geology / geologi)  crystal; glass cover on a watch
 krystall; glassdekselet på en klokke

     ksristál  2) (adj.)  glass; made of glass 
 glass-; laget av glass 

kristalería  (kristaleria) (S)  glassware; store selling glassware
 glassvarer; butikk som selger glassvarer

Kristiyanismo
Kristyanismo

(S)  Christianity
 kristendom



Kristiyano, Kristyano  1) (S)  Christian 
 kristen 

Kristiyano, Kristyano  2) (adj.)  Christian 
 kristen 

     Kakristiyanuhan (S)  Christendom; Christianity
 kristenheten; kristendom 

     pagka-Kristiyano (S)  fact of being a Christian 
 det faktum av å være kristen 

Kristo, Cristo (S)  Christ 
 Kristus

krítikó  (kritiko) (S)  critic
 anmelder / kommer / kritiker

kritikón  (kritikon) (S)  critics given to destructive criticism 
 kritikk til destruktiv kritikk

krokis (S)  sketch; rought draft; diagram;
 plan; drawing; outline
 skisse; grovt utkast; diagram;
 plan; tegning; kontur

krosing (S)  crossing or fording of river, lake or sea;
 railroad crossing; crossroads; intersection
 kryssing / vading over elv, innsjø / hav;
 jernbanekryssing; veikryss; skjæringspunkt

krudo (adj.)  crude; coarse; unrefined
 råolje; rå; uraffinert

krus, kurús  (kurus) (S)  cross 
 kors

     krus na daán (daan)  crossroad 
 veikryss / korsvei

     magkrus (V) nagkukrus, nagkrus,
      magkukrus

 to make a mark like a cross or something;
 to make the sign of the cross 
 å lage et merke lik en kross eller lignende;
 å gjøre korsets tegn 

     pakrus-krus (adv.)  in a crisscross way
 på en kryss og tvers måte

krusada  1) (S)  crusade; crossroad 
 felttog / korstog; korsvei

     krusada  2) (adj.)  crossed; traversed
 krysset; krysset over 

krusipiksyón
(krusipiksyon)

(S)  crucifixion
 korsfestelse

krusipiho (S)  crucifix 
 krusifiks

Krus na Pulá (Krus na Pula)  Red Cross 
 Røde Kors 

kubà  (kuba) (adj.)  hunchback; humpback 
 pukkelrygget

kubabang (S)  lying face down on any flat elevation;
 liggende med ansiktet ned på en 
 forhøyet flate;

kubabaw (S)  lying face down while astride something;
 position of a male animal when copulating
 med hode ned når en sitter på tvers av noe;
 stillingen til et handyr under parring

kubakob (S)  a hut without posts; lowroofed cabin
 hytte uten søyler; hytte med lavt tak

     kubakób  (kubakob) (adj.)  low-roofed
 med lavt tak

kubáw  (kubaw) (S)  species of carabao with horns;
 a species of banana



 art av carabao med horn;
 art av banan

kubkób  (kubkob)  1) (adj.)  inclosed; closely surrounded; besieged
 innelukket; tett omringet; beleiret

     kubkubín (kubkubin)
     kumubkób  (kumubkob)

(V)
(V) kumukubkob, kumubkob,
      kukubkob

 to lay siege to; to besiege; to blockade
 å beleire; å kringsette; å blokkere

     makubkób  (makubkob) (V) nakukubkob, nakubkob,
      makukubkob

 to be besieged
 å bli beleiret

     pagkubkób (pagkubkob) (S)  a siege
 en beleiring

kubkób  (kubkob)  2) (S)  a kind of fishing gear
 en type fiskeutstyr

kubeta (S)  pail for refuse; 
 a latrine; water closet; midden shed
 søppelbøtte; søppelspann;
 latrine; vannklosett; møkkabinge

kublí  (kubli) (adj.)  hidden from sight; secret; unknown
 bortgjemt; hemmelig; ukjent

     kublihan (S)  refuge; shelter; protection
 tilflukt; vern; beskyttelse

kumublí  (kumubli) (V) kumukubli, kumubli,
      kukubli

 to conceal; to cover
 skjule / gjemme; dekke / beskytte

     kumublí-kublí
     (kumubli-kubli)

(V) kumukubli-kubli,
      kumubli-kubli,
      kukubli-kubli

 to skulk; to lurk; to hide from fear
 skulke; ligge på lur; gjemmes seg av frykt

     ikublí  (ikubli) (V)  to cloak, hide or cover up something;
 to disguise;
 skjule, gjømme eller dekke til noe;
 maskere / tilsøre

     mákublihán
     (makublihan)

(V)  to be obscured; to be hidden from view;
 to hide from view
 å bli ugjennomsiktig; å bli skjult; å skjule

     magkublí  (magkubli) (V) nagkukubli, nagkubli,
      magkukubli

 to hide; to keep one's self out of sight 
 gjemme seg; holde seg ute av syne

     mangublí  (mangubli) (V) nangugubli, nangubli,
      mangugubli

 to shelter; to find shelter
 å beskytte; å finne beskyttelse / ly

kubo  1) (S)  cube; a solid with six equal square sides 
 terning; kube med seks like sider

kubo  2) (S)  a hut shaped like a cube;
 one room country dwelling
 hytte formet som en kube;
 ett roms bolig på landet

kuból (S) 1. a temporary shed or shelter;
2. a temporary pagoda-like structure from
    which the Hosanna is sung on Palm 
Sunday;
3. a woven bamboo framework like an altar;
4. the kind of shelter used by the prompter
    in amateur dramatics
1. midlertidig skjul eller beskyttelse;
2. midlertidig pagoda-lik oppbygning hvor
    Hosianna blir sunget Palmesøndag;
3. vevd bambus-struktur likt et alter;
4. vern brukt av sufflør i amatørteater

kubóng  (kubong) (S)  short mantle to cover head and  shoulders;
 blanket, shawl or cloth used as covering;
 anything used to protect head from sun
 kort kappe for å skjule hode og skuldrer;



 teppe, sjal eller klede brukt som dekke;
 hva som helst brukt til å beskytte mot solen

     magkubóng (magkubong)

     kubungán  (kubungan)

(V) nagkukubong, nagkubong,
      magkukubong
(V)

 to cover the head with something as 
 protection against sun and rain
 å dekke hode med noe som beskytelse
 mot sol og regn 

kúbung-kubong
(kubung-kubong)

(S)  a type of mosquito net
 type av moskito- myggnett

kubót  (kubot) (S)  wrinkle; corrugation; fold
 rynke; rifling / rynking; brett / fals

kubrekama (S)  bedspread; quilt; coverlet
 sengeteppe; lappesengeteppe; åkle

kubyerta (S)  deck (ship)
 dekk / skipsdekk

kubyertos (S)  cutlery; knives, forks and spoons;
 a full meal (order on a restaurant)
 spisebestikk; kniver, gafler og skjeer;
 et komplett måltid (restaurant)

kukaok (S)  crow of the rooster
 galing av en hane

kukó  (kuko) (S)  fingernail; toenail;
 hoof; claw; talon
 fingernegl; tånegl;
 hov; klo; klo

kukób  (kukob) (adj.)  convex; warped
 konveks; vindskjev / vridd

kukok (S)  cackling of fowls; gobble
 kakling av fjærkre; pludring av kalkun

     kumukók  (kumukok) (V) kumukukok, kumukok,
      kukukok

 to cackle; to gobble
 å kakle; å pludre

kukook (S)  the crow of a rosster
 hanegal 

kukót  (kukot) (S)  shelling, peeling, picking little by little
 with the fingernails or fingertips;
 nibble; a small bite
 avskalle, skrelle, renske litt etter litt med
 fingerneglene eller fingertuppene;
 knasking; en liten bit

     kukutín  (kukutin) (V)  to nibble; to eat with small bites
 å nippe til; å småspise

     magkukót  (magkukot) (V) nagkukukot, nagkukot, 
      magkukukot

 to shell or peel off little by little with 
 the fingernails / fingertips;
 to eat slowly (like eating peanuts, etc.)
 å avskalle, skrelle litt etter litt med 
 fingerneglene eller fingertuppene;
 å spise sakte (som man spiser peanøtter, 
o.l.)

kudkód   (kudkod)
kinudkód  (kinudkod)

(adj.)  grated
 revet (kulinarisk)

     kudkuran (S)  grater
 rivjern / rasp

     kudkurín  (kudkurin)
     magkudkód (magkudkod)

(V)
(V) nagkukudkod, nagkudkod,
      magkukudkod

 to grate
 å rive / raspe / gni

     pagkukudkód
     (pagkukudkod)

(S)  the act of grating
 i ferd med å rive / raspe / gni

kudlís  (kudlis) (S)  a line; a fine mark;
 linje; et spisst / skarpt merke

kudlít  (kudlit)  1) (S)  apostrophe; tick



kurlít  (kurlit)  apostrof; prikk / merke
     kudlitán  (kudlitan)
     magkudlít  (magkudlit)

(V)
(V) nagkukudlit, nagkudlit,
      magkukudlit

 to îick; to mark with a tick; to check
 å krysse av; å sjekke

kudlít  (kudlit) (S)  small incision on the surface of skin
 liten flenge i huden

kudlóng  (kudlong) (S)  a bamboo guitar
 bambusgitar

kudyapî  (kudyapi) (S)  ancient native guitar; lyre
 antikk innfødt gitar; lyre

kugkóg  (kugkog) (S)  dull sound produced on bamboo
 musical instruments
 dump lyd laget av bambusinstrumenter

kugità  (kugita)
pugità  (pugita)

(S)  octopus
 åttearmet blekkspruk / akkar

kugon (S)  a species of tall grass
 art av høyt gress

kuha, pagkuha (S)  act of getting, taking or obtaining;
 engagement; hiring of someone to work;
 helping (to give a meal for one time, etc.)
 i ferd med å få, ta, eller oppnå;
 tilsetting; ansette noen til å arbeide;
 hjelping (å gi et måltid én gang, o.l.)

     kukunán  (kukunan) (S)  source of supply
 forsyningskilde / leveringskilde

     kumuha (V) kumukuha, kumuha, kukuha  to get; to procure; to extract; to obtain
 å få; å skaffe; å utvinne; å oppnå

     kunan (V)  to get or take from
 å få eller ta fra

     kunang mulî (muli)  to retake
 gjenerobre / ta igjen

     kunin (V)  to get; to take; to fetch; to abstract
 å gå; å ta; å hente; å tilegne seg

     ikuha     (V)  to get or obtain for someone or on
 behalf of someone
 å få eller oppnå for noen eller på
 vegne av noen

     ipakuha
     magpakuha

(V)
(V) nagpapakuha, nagpakuha,
      magpapakuha

 to get someone to get something
 å få noen til å skaffe seg noe

     makákúha (makakuha)
     makuha

(V) 
(V)

 to be able to get, obtain or derive;
 to be able to negotiate;
 to cope with successfully
 å være istand til å få, oppnå eller utvinne;
 å være istand til å forhandle;
 å hamle opp med godt resultat

     mákúha  (makuha) (V)  to happen to get, obtain or secure
 tilfeldigvis å få, oppnå eller sikre seg

     makunan (V)  to have a miscarriage
 å ha uflaks, uhell o.l.

     manguha (V)  to collect or gather things
 å samle eller sanke ting

     pagkunan (V)  to be taken from
 å bli tatt fra

     pangunin (V)  to collect or gather
 å samle eller sanke

     waláng-makuha (adj.)  unobtainable
 uoppnåelig

kuhilâ  (kuhila) (S)  scoundrel; betrayer; traitor



 slyngel; forræder; sviker
kuhit, pagkuhit (S)  extraction or act of extracting

 ekstrahere,  eller i ferd med å ekstrahere
     kumuhit
     kuhitin

(V)
(V)

 to extract with the index finger, etc.
 å ekstrahere med pekefinger, osv.

     kuhól  (kuhol) (S) (zoo.)  a species of edible snail
 art av spiselig snegl

kulahín  (kulahin)
ikulá  (ikula)
magkulá  (magkula)

(V)
(V)
(V) nagkukula, nagkula,
      magkukula

 to bleach (clothes)
 å bleke (klær)

kulabà  (kulaba) (S)  white film over the eyes;
 a film on the surface of liquids
 hvit film over øynene;
 film på overflaten av en væske

kulabô  (kulabo) (adj.)  faded in color;
 hazy; cloudy; blurred
 falmet i farge;
 disig; skyet; sløret / uklar

kulaklíng  (kulakling) (S) (adj.)  dapple gray color
 gråspettet farge; gråspettet 

kulado (adj.)  unrefined sugar;
 uninvited (guest in a party, etc.);
 bleached (clothes)
 uforedlet sukker;
 en ikke invitert gjest;
 bleket (klær)

kulag (S)  goose flesh or rising of hair on end 
 due to fear
 gåsehud eller hår som reiser seg
 p.g.a. frykt

kulagó  (kulago) (S) (zoo.)  monkey eagle
 apeørn

kulagyâ  (kulagya) (S)  species of small shrimp
 art av liten reke

kulalat, kulelat (S) (adj.)  hindmost; last; latest; last in turn
 bakerst; sist; senest; sist i rekkefølge

     mangulalat (V)  to come last
 å komme sist

kulam (S)  sorcery; witchcraft; bewitchment
 trolldom; hekseri; forheksing

     kulamin
     kumulam

(V) 
(V) kumukulam, kumulam,
      kukulam

 to bewitch; to enchant by witchcraft
 å forhekse; å fortrylle med trolldom

     mangkukulam (S)  witch; bewitcher; wizard
 heks; forhekser; trollmann

     pangkukulam (S)  sorcery; magic by the aid of evil spirits
 trolldom; magi ved hjelp av en ond ånd

kulambô  (kulambo) (S)  mosquito net
 myggnett / moskitonett

     kulambuán (kulambuan) (S)  to cover someone with a mosquito net
 å dekke noen med moskitonett

     magkulambô
     (magkulambo)

(V) nagkukulambo,
     nagkulambo, magkukulambo

 to use a mosquito net
 å bruke moskitonett

kulamós  (kulamos)
kalmós  (kalmos)

(S)  scratch on the face
 skrammer i ansiktet

kulanî  (kulani) (S)  swelling of a lymphatic gland
 hevelse i lymfekjertel

kulandóng  (kulandong) (S)  canopy; covering over a bed or throne



kalandóng  (kalandong)  baldakin over seng eller trone
kulang (adj.) 1. inadequate; deficient; insufficient

2. short; incomplete; lacking;
3. minus; less; dedreased by; wanting
1. utilstrekkelig; mangelfull; uskikket
2. snaut; ukomplett; mangler;
3. minus; mindre; forminsket ved; 
manglende

     kakulangán  
     (kakulangan)

(S) 1. absence; lack of something
2. dearth; scarcity; insufficiency
3. shortage; rarity; want; need;
1. fravær; mangel på noe;
2. mangel; knapphet; utilstrekkelighet;
3. knapphet; sjeldenhet; savn; behov

     kulang
     pagkukulang

(S)  deficit
 defisit / underskudd

     kulangan (V)  to reduce a certain quantity
 å redusere en bestemt kvantitet / mengde

     kuláng-kuláng
     (kulang-kulang)

(adj.)  slightly less than needed or expected;
 stupid; unbalanced;
 litt mindre enn det som behøves eller 
 som var forventet
 dum: ubalansert

     kulangin (V)  to lack; to be wanting
 to run short; not to be enough
 skorte på; å være ønsket;
 slippe opp for; å ikke være nok

     kulang-palad (adj.)  unfortunate
 uheldig / ulykkelig

     di-nagkúkúlang
     (di-nagkukulang)

(adj.)  unfailing; never failing; always ready
 ufeilbar; feiler aldri; alltid klar

     humigít-kumulang
     (humigit-kumulang)

(adv.)  more or less
 mer eller mindre

     magkulang (V) nagkukulang, nagkulang,
      magkukulang

 to be short; not to have enough;
 to want; to lack; to fail to satisfy due to to
 shortcomings or defects
 slippe opp for; ikke ha nok;
 å mangle; savne; ikke kunne tilfresstille 
 p.g.a. mangel eller defekt

     pagkukulang (S)  neglect; breach; negligence;
 shortage; shortcoming; defect;
 likegyldighet / vanstell; mislighold;
 uaktsomhet; mangel; svikt; defekt

     waláng-kulang (adj.)  complete
 komplett / fullstendig

kulangot (S)  dried mucus in the nose
 tørket slim i nesen

kulap (S)  mist; fog
 dis; tåke

kulapó  (kulapo)
kulapú  (kulapu)

(S)  sea perch; a species of grouper;
 a kind of mildew; species of seaweed or 
moss;
 oily or vegetable film on surface of liquid
 havåbor; havabbor;
 en slags mugg / meldugg; en art av alger
 eller mose; oljeaktig film på væske-
overflate

kulápol  (kulapol) (S)  smear
 smøring / flekk



     kulapól  (kulapol) (adj.)  smeared with something that adhere / 
stains;
 smøret med noe som kleber / misfarger;

     kulapulan (V)  to plaster something with dirt, mud, etc.
 å klebe noe med skitt, mudder, o.l.

     mákulapulan
     (makulapulan)

(V)  to be smeared; to smear; to daub
 å bli smørt; å smøre; kline / klattmale

     magkulapol (V) nagkukulapol, nagkulapol,
      magkukulapol

 to smear, daub, soil or stain
 å smøre, klatte, mudre eller flekke

kulas (S)  the banker's share or commission in 
gamling
 bankens del eller kommisjon i spilling

kulasím  (kulasim) (adj.)  acrid; somewhat sour
 bitende / besk; noe sur 

kulasiman
gulasiman
ulasiman

(S)  a species of herb used as amimal fodder
 art av urte som brukes til dyrefor

kulasisì,  kulasisi (S)  small green parrot;
 (fig.): mistress; paramour
 liten grønn kanarifugl;
 (fig.): elskerinne; elsker 

kulasyón  (kulasyon)
kolasyón  (kolasyon)

(S)  partial fasting; small meal
 delvis fasting; lite måltid

kulat (S)  a kind of fungus
 en slags sopp

kulata (S)  butt of a rifle or firearm
 kolben til en rifle eller skytevåpen

     kulatanin (V)  to hit someone or something
 with the butt of a rifle
 å treffe noen eller noe med riflekolben

kulatad (S)  the bottom as compared with the top;
 the last at the bottom of a pile (clothes, 
etc.)
 bunnen sammenlignet med toppen:
 det underste i haugen av noe (klær, osv.)

kulatkulat (S)  a species of fungus like a mushroom
 art av sopp som ligner på champignon

kuláw  (kulaw) (adj.)  pilfered
 nasket / småstjålet

     kulawin (S)  kleptimania
 klemptomani

     makulawín  (makulawin) (adj.)  prone to pilfer; suffering from kleptomania
 tilbøylig til nasking; lider av kleptomani 

     manguláw  (mangulaw) (V)  to pilfer things of small value
 å naske ting av liten verdi

     mángunguláw
     (mangungulaw)

(S)  pilferer of things of small value
 en nasker av småting

kulawít  (kulawit) (S)  tripping over something
 tripping / dansing over noe

kulay (S)  colour (color); hue; tint
 farge; fargetone; fargenyanse

     kakulay (adj.)  of the same color
 av samme farge 

     kaunting kulay  tinge; slight coloring
 anstrøk; lett farging

     klase ng kulay  shade; depht of color
 skygge; fargedybde

     kulayan
     magkulay

(V)
(V) nagkukulay, nagkulay,

 to colour (color); to paint
 å fargelegge; å male



      magkukulay
     makulay (adj.)  colorful

 fargerik
     pangkulay
     pangulay

(S)  pigment; colouring (coloring)
 pigment; farging / fargebehandling

kulkól  (kulkol)
pagkulkól  (pagkulkol)

(S)  shallow digging; poking the earth with a
 pointed stick or similar tool
 overfladisk graving; stikke i jorden med
 en spiss stokk eller lignende redskap

     kulkulín  (kulkulin) (V)  to dig in a shallow way; to poke soil with
 a pointed stick or the like 
 å grave overfladisk; å stikke i jorden med
 en spiss stokk eller lignende

kuleta (S)  small tail or queue of hair;
 short addition to a discourse or letter
 liten hale eller flette;
 kort tillegg til en tale eller brev

kulì  (kuli)
pagkukulì  (pagkukuli)

(S)  retraction; revocation
 tilbaketrekking; tilbakekalling / annulering

     magkulì  (magkuli)

     pagkulian

(V) nagkukuli, nagkuli,
      magkukuli
(V)

 to retract; to revoke
 tilbaketrekke / ta sine ord tilbake;
 tilbakekalle / oppheve

kulíg  (kulig) (S)  suckling pig
 liten griseunge

kuliglíg  (kuliglig) (S) (zoo.)  cricket; cicada
 siriss; sikade

kulilì  (kulili) (S)  burnt matter adhering to the bottom 
 of pots and pans (inside)
 brent masse klebet til bunnen av 
 gryter og panner ( på innsiden)

kulilíng  (kuliling)  1)

kililíng  (kililing)
(S)  small bell; tinkle of small bell

 liten bjelle; klirring av liten bjelle
     kumulilíng  (kumuliling)

     kumililíng  (kumililing)

(V) kumukuliling, kumuliling,
      kukuliling
(V) kumikililing, kumililing,
      kikililing

 to tinkle; to make sounds like a little bell
 å klirre; å lage lyd som en liten bjelle

     magpakulilíng
     (magpakuliling)
     pakulilingín (pakulilingin)
     kulilingín  (kulilingin)
     kililingín  (kililingin)

(V)

(V)
(V)
(V)

 to tinkle; to cause tinkle
 å klirre / klinge / ringe;
 å forårsake å klirre / klinge / ringe

kulilíng  (kuliling)  2) (S)  the ring that holds and serves as fulcrum
 for oars on rowing boats
 ringen som holder og tjener som 
 støttepunkt for årer i robåter

kulimlím  (kulimlim) (adj.)  dark; dull; overcast; hazy; gloomy; sad
 mørk; dim; overskyet; disig; dyster; trist

     kakulimlimán
     (kakulimliman)

(S)  mistiness; a misty condition
 tåkethet; tåket tilstand

     kumulimlím
     (kumulimlim)

(V)  to becom dark, dull, blurred, cloudy etc.
 å bli mørk, dim, uklar, skyet o.l.

kuliró  (kuliro) (adj.)  sounding dull as a counterfeit coin;
 false; counterfeit (coins)
 lydende dumpt lik en falsk mynt;
 falsk; falsk(e) mynt(er)

kulisap (S) (zoo.)  insect; small, young louse
 insekt; liten, ung lus

kulisaw (S)  a school of fish in motion;
 a crowd of small tots



 en stim av fisk i bevegelse;
 en hop av små pjokker

kulit (S)  persistence; obstinacy; stubborne
 vedholdenhet; stahet: hårdnakkethet

kulít  (kulit)
makulít  (makulit)

(adj.)  continuously stubborn; slow; ackward
 vedvarende hårdnakket; treg; tungvint

kulitì  (kuliti), kulitiw (S) (med.)  sty in the eye
 sti i øyet

kulitis,  kolitis (S)  common weed; nettle
 vanlig ugress; nesle / brennesle

kulmá  (kulma) (S)  the stocks in which those guilty of minor 
 offenses were punished
 gapestokk for man plasserte mennesker 
 med mindre overtredelser

kuló  (kulo) (S)  coconut shell used as a plate
 kokosnøttskall brukt som tallerken

kulô  (kulo)
pagkulô  (pagkulo)

(S)  boiling; seething; effervescence; bubbling
 koking; koking; brusing; bobling

     kumulô  (kumulo)     (V) kumukulo, kumulo, kukulo  to boil; to bubble up; to simmer;
 koke; boble opp; putre / småkoke

     magpakulô (magpakulo)

     pakuluín  (pakuluin)

(V) nagpapakulo, nagpakulo,
      magpapakulo
(V)

 to boil; to cause to boil, etc.
 koke; å forårsake å koke, boble, osv. 

kulob  1),  pagkulob (S)  producing more heat or higher temperature
 by covering the boiler with a airtight cover
 produsering av mer hete / høyere 
temperatur 
 ved å ha et lufttett lokk over kokekaret

     kúlúban  (kuluban) (S)  pressure cooker
 trykkoker

     magkulob

     pakulubin

(V) nagkukulob, nagkulob,
      magkukulob
(V) 

 to braise; to cook meat long and slowly in
 a covered pan 
 steke i gryte; å koke kjøtt lenge og sakte 
 i en tildekket panne

kulob   2) , pagkukulob (S)  causing a person to perspire by wrapping
 in thick blankets or the like 
 forårsaking av at en person svetter ved å
 pakke inn i tykke ulltepper e.l.

kulób  (kulob)  adjectival participle used before 
 certain pronouns
 adjektivisk partisipp brukt foran
 visse pronomen

kulóg  (kulog) (S)  thunder
 torden

     kumulóg  (kumulog)  (V) kumukulog, kumulog,
      kukulog

 to thunder; to give forth thunder
 å tordne; å avgi torden

     magkúlúngan (V) nagkukulungan,
      nagkulungan, 
      magkukulungan

 to thunder much or repeatedly

 å tordne mye eller uavbrutt
kulóng  (kulong) (adj.)  surrounded; encircled; imprisoned; caged

 omringet; omkranset av; fengslet; i bur
     kúlúngan 
     kulungán     (kulungan)

(S)  corral; pen; kennel; cage; 
 prison; enclosure
 kve; innhegning; kennel; bur; 
 fengsel; inngjerding

     kulungín  (kulungin) (V)  to enclose; to inclose
 innesperre; innegjerde

     ikulóng  (ikulong) (V)  to encage; to cage; to impound;
 to intern; to shut or keep in



 sette i bur; sperre inne; sette inn;
 internere; å innelukke / holde inne 

     mákulóng  (makulong) (V)  to be confined; to be imprisoned;
 to be interned; to be cooped up or 
confined;
 to be hemmed in; to be shut in
 å bli innesperret; å bli fengslet;
 å bli internert; å bli buret inn / fengslet;
 å bli innesluttet; å bli innelukket

     magkulóng (magkulong) (V) nagkukulong, nagkulong,
      magkukulong

 to keep in; to hold in; to imprison;
 to confine; to shut up; to intern;
 å bli holdt inne; å bli satt i fengsel;
 å bli innesperret; bli sperret til; å internere

     nakakulóng  (nakakulong)
     nakúkulóng  (nakukulong)
     nákulóng  (nakulong)

(adj.)  pent; pent-up; confined;
 interned; imprisoned
 innelukket; inneklemt; fengslet;
 internert; satt i fengsel

     pagkákulóng
     (pagkakulong)

(S)  confinement
 arrest / fangenskap

kulós  (kulos) (S)  a rustling sound
 en raslende lyd

kulót  (kulot) (S)  curl; a curled lock of hair
 krølle; en krøllet hårlokk

     kulután  (kulutan)
     kulutín  (kulutin)
     magkulót  (magkulot)

(V) 
(V)
(V) nagkukulot, nagkkulot,
      magkukulot

 to make curly
 å gjøre krøllet

     pákulutan (S)  a parlor or shop where hair i curled
 et sted hvor hår blir krøllet (frisør, e.l.)

     tagapagkulót
     (tagapagkulot)

(S)  hairdresser
 frisør

kultá  (kulta)
kurtá  (kurta)

(adj.)  curdled
 ostet seg / størknet

     makultá  (makulta)

     makurtá  (makurta)

(V) nakukulta, nakulta, 
      nakukulta
(V) nakukurta, nakurta,
      magkukurta

 to coagulate; to curdle;
 to become curdled
 å koagulere; å størkne;
 å bli størknet

kultado, kurtado (adj.)  coagulated; curdled
 koagulert; størknet

kultí  (kulti)
kinultí  (kinulti)

(adj.)  tanned (leather); treated with tannic acid
 brun (lær); brunet med garvesyre

     kultihan (S)  tannery
 garveri

     kultihín  (kultihin)
     magkultí  (magkulti)

(V)
(V) nagkukulti, nagkulti,
      magkukulti

 to tan; to treat hides, etc. with tannic acid
 å garve; å behandle noe med garvesyre

kultibado (adj.)  cultivated
 kultivert / utdannet

kultibasyón  (kultibasyon) (S)  cultivation
 dyrking / kultivering

kulto, kultó (S)  cult; religious worship
 service; religious meeting / ceremony
 sekt / kult; religiøs dyrking
 gudstjeneste; religiøst møte / seremoni

kultura (S)  culture
 kultur / oppdragelse / utvikling

kulturál  (kultural) (adj.)  cultural
 kulturell / kultur-

kulubóng  (kulubong) (S)  wrap; covering for head used by woman



 sjal; hodeplagg for kvinner
kulubót  (kulubot) (S)

(adj.)
(S)
(adj.)

 wrinkle; ridge; fold;
 wrinkled
 rynke; fure; fold / brett / fals
 krøllet (om klær) / rynkete / skrukkete

     mangulubót
     (mangulubot)

(V) nangugulubot, nangulubot,
      mangugulubot

 to crinkle; to wrinkle; to shrivel
 sno seg / krølle; skrukke / rynke; skrumpe 
inn 

kulukutô  (kulukuto) (S)  an attack of stubborn, unreasonable 
temper;
 whim; caprice
 et angrep p.g.a. ugrunnet dårlig humør;
 innfall; kaprise / grille

kulukutók  (kulukutok)  1) (S)  a type of drive-in fishing net
 type av fiske-not / garn

kulukutók  (kulukutok)  2) (S)  cooing of doves; a lullaby
 kurring av duer; vuggevise

kulughóy  (kulughoy) (S)  state of numbnes due to cold
 nummenhet p.g.a. kulde

kulugó  (kulugo) (S)  wart
 vorte

     kúluguhín  (kuluguhin)
     makulugó  (makulugo)

(adj.)  having many warts
 har mange vorter 

kulumna (S)  regular column in a newspaper etc.;
 a column or pillar in a building
 vanlig kolonne i avis, osv.;
 pilar / søyle i en konstruksjon / bygning

kulumnista (S)  newspaper or magazine  columnist
 spaltist i avis eller tidsskrift

kulumós  (kulumos)
kuyumós  (kuyumos)

(adj.)  crumpled, pressed, mashed, etc. in the 
hands
 krøllet, presset, moset e.l. i hånden

     kulumusin
     kuyumusin

(V)
(V)

 to crumple, press, crush, etc. in hands
 å krølle, presse, klemme, o.l. i hendene

(kulumot) pagkulumutan (V)  to be jammed by a crowd or people
 å bli fastklemt av en gjeng eller folkehop

kulumpól  (kulumpol) (S)  a shoal; a large number; a multitude
 stim; stort antall; utallig mengde

     magkulumpól
     (magkulumpol)

     pagkulumpulán 
     (pagkulumpulan)

(V) nagkukulumpol,
      nagkulumpol,
      magkukulumpol
(V) 

 to swarm; to move or fly about in a swarm
 å myldre; å bevege seg eller fly rundt
 i en sverm

kulunóy  (kulunoy)
kulnóy  (kulnoy)

(S)  quagmire; swamp
 mose; sump

kuluntóy  (kuluntoy) (adj.)  faded and withered
 falmet og visnet

     manguluntóy
     (manguluntoy)

(V) nanguguluntoy, 
      nanguluntoy,
      manguguluntoy

 to become faded and withered
 å bli falmet og visnet

kulungkót  (kulungkot) (S)  low spirits
 nedslått / i dårlig humør

kulupón  (kulupon) (S)  a crowd or swarm, esp. of children
 en klikk eller sverm, særlig barn

kulyár  (kulyar) (S)  collar; a collar for animals
 krage / halsbånd; halsbånd for dyr

kulyát  (kulyt) (S) (bot.)  a species of forest vine;
 black hardwood
 art av slyngplanter i skogen;



 svart / sort av tettfibret treslag
kulyawan, kilyawan (S) (zoo.)  a species of bird called golden oriole

 art av fugl kalt "gullpirol"
kumag  1) (S)  fine powder adhering to the grains of 

 polished rice
 fint pudder klistret til renset riskorn

kumag  2) (S)  tiny insects (mites) barely visible 
 lite insekt (midd) som knapt er synlig

kumare, komadre (S)  godmother or sponsor of one's child in
 Baptism, confirmation or marriage
 "gudmor" / forlover til ens barn i dåp,       
 konfirmasjon eller ekteskap

(kumbabâ)  (kumbaba)
kapakumbabaán
(kapakumbabaan)

(S)  humility; meekness; submission
 ydmykhet; saktmodighet; underkastelse

     mapagpakumbabâ
     (mapagpakumbaba)

(adj.)  humble
 ærbødig / underdanig

     pakumbabâ (pakumbaba) (adv.)  humbly
 ydmykt / beskjedent

kumbád  (kumbad) (S)  kindling; tinder; tinderbox; matchbox; 
lighter
 opptenning; knusk; fyrtøy; fyrstikkeske; 
lighter

kumbento
kombento

(S)  convent; rectory; presbytery
 kloster; prestebolig; kirkegård

kumbertido
kombertido

(S) (adj.)  convert; converted
 konvertitt; konvertert

     kumbertihín (kumbertihin)
     ikumberto
     mangumberte

(V)
(V)
(V) nangugumberte,
      nangumberte,
      mangugumberte

 to proselyte; to proselytize
 å omvende; 
 verve proselytter / omvende

kumbidá  (kumbida) (S)  invitation
 invitasjon

     kumbidado (adj.) (S)  invited; an invited guest (S)
 invitert; en invitert gjest (S)

     kumbidahín (kumbidahin) (V)  to invite
 å invitere

kumbinasyón (kumbinasyon)
kombinasyón (kombinasyon)

(S)  combination
 kombinasjon / sammensetning

(kumbinsí)  (kumbinsi)
kumbinsihín (kumbinsihin)
kumumbinsí (kumumbinsi)

(V)
(V)
(V)

 to convince
 å overbevise

     makumbinsí (makumbinsi) (V) nakukumbinsi, nakumbinsi,
      makukumbinsi

 to be convinced
 å bli overbevist

     nakakúkumbinsí
     (nakakukumbinsi)

(adj.)  convincing; that convinces;
 forcible; strong; powerful
 overbevisende; som overbeviser;
 kraftig; sterk; mektig

kumbinsido (adj.)  convinced
 overbevist

kumbite (S)  a special feast, attendance at which 
 requires an invitation
 spesielt selskap, fremmøte som krever
 en invitasjon

kumbokasyón 
(kumbokasyon)

(S)  convocation; an assembly
 sammenkalling; forsamling

kumbóy  (kumboy)
kúmboy  (kumboy)

(S)  convoy
 konvoy / kolonne



     kumkumín (kumkumin) (V)  to hold something against the chest
 å holde noe mot brystet

kumedya, komedya (S)  comedy
 komedie

kumedyante
komedyante

(S)  male partner in a comedy
 mannlig spiller i en komedie

kuminóy  (kuminoy) (S)  quicksand; a bog
 kvikksand; sump / hengemyr

Kumintáng (S) 1. pre-Spanish-Tagalog epic;
2. the Southern Tagalog region and its 
inhabi-
    tants in early Spanish time;
3. ancient warriors in the Southern 
    Tagalog Region;
4. battle songs and music of ancient warriors
1. dikt fra før spanske-tiden på Filippinene
2. Syd-Tagalog region og dets innbyggere
    under tidlig spansk herredømme;
3. kriger fra eldgammel tid i Sør-Tagalog
    region;
4. krigssang og musikk fra eldgammel tid 

kumón  (kamon) (S)  midden-shed; outhouse; water closet
 gjødselhus; uthus; vannklosett

kumós  (kumos) (adj.)  crumpled, rumpled or crushed in the hands
 krøllet, skrukket eller knust i hendene

     kumusín  (kumusin) (V)  to crumple something in the hand
 å krølle noe i hånden

kumot (S)  sheet; bedsheet
 laken; sengelaken

     kumutan (V) kumukutan, kumutan, 
      kukutan

 to cover with a sheet
 å dekke med et laken

kumpare, kompadre (S)  godfather or male sponsor of one's child
 in baptism, confirmation or marriage
 gudfar eller forlover av ens barn i dåp, 
 konfirmasjon eller ekteskap

kumpás  (kumpas) (S)  beat; rhythm in music;
 conductor's beat in music;
 gesture
 slag; rytme i musikk;
 en dirigents taktslag;
 håndbevegelse / gestikulasjon

     kumumpás  (kumumpas) (V) kumukumpas, kumumpas,
      kukumpas

 to beat; to beat time in music;
 slå / banke; slå takten i musikk

     ikumpás  (ikumpas)
     ikumpás-kumpás
     (ikumpas-kumpas)

(V)
(V)

 to gesture
 å gestikulere / gjøre håndvevegelser

     magkukumpás
     (magkukumpas)

(V) nagkukukumpas,
      nagkukumpas,
      magkukukumpas

 to gesticulate
 å gestikulere / gjøre håndbevegelser

kumpás  (kumpas) (S)  whip
 pisk / svepe

kumpáy  (kumpay) (S)  fodder; grass or coarse food for 
 horses and cattle
 fôr (for); gress eller grov mat for hester
 og krøtter 

     kumpayán (kumpayan) (V)  to feed; to feed an animal with fodder
 å gi mat; å fôre (fore) et dyr 

     magkumpáy
     (magkumpay)

(V) nagkukumpay, nagkumpay,
      magkukumpay

 to give fodder to horses and cattle
 å gi fôr (for) til hester og krøtter



     mangumpáy 
     (mangumpay)

(V) nangugumpay, nangumpay,
      mangugumpay

 to gather fodder
 å samle  fôr (for)

Kumpíl  (Kumpil) (S)  Sacrament of Confirmation;
 the seremony of confirmation
 Sakrementet av Konfirmasjonen;
 konfirmasjons-seremonien

     kumpíl  (kumpil) (S)  light slap on the face
 lett slag i ansiktet

     kumpilán  (kumpilan)
     makumpilán (makumpilan)

(V)
(V) nakukumpilan, nakumpilan,
      makukumpilan

 to be comfirmed
 å bli konfirmert

     magkumpíl  (magkumpil) (V) nagkukumpil, nagkumpil,
      magkukumpil

 to confirm; to aminister the Sacrament of
 Confirmation
 å konfirmere; å administrere Sakramentet
 av Konfirmasjon 

     magpakumpíl
     (magpakumpil)

(V)  to get confirmed
 å bli konfirmert

     pakumpilán (pakumpilan) (V)  to have someone confirmed
 å få noen konfirmert

kumpís  (kumpis) (adj.)  deflated; reduced from swelling
 som luften er sluppet ut av;
 stoppet fra å bli blåst opp 

Kumpisál  (Kumpisal)
Pagkukumpisál
(Pagkukumpisal)
Pangungumpisál
(Pangungumpisal)

(S)  Sacrament of Confession; confession
 Sakrament av Syndsbekjennelse;
 tilståelse / bekjennelse

     kumpísálan (kumpisalan) (S)  the confessional
 skriftemålet

     ikumpisál  (ikumpisal)
     ipangumpisál
     (ipangumpisal)

(V)
(V)

 to confess
 å bekjenne sine synder / å erkjenne

     magpakumpisál
     (magpakumpisal)

(V)  to hear confessions
 å høre bekjennelser

     mangumpisál
     (mangumpisal)

     magkumpisal
     (magkumpisal)

(V) nangugumpisal, 
      nangumpisal,
      mangugumpisal
(V) nagkukumpisal,
      nagkumpisal,
      magkukumpisal

 to confess; to go to confession 
 å bekjenne; å gå til skriftestolen /
 å skrifte 

kumpít  (kumpit) (S)  a type of swift Moro vinta
 type av Moro kardetrommel ?)

kumpites (S)  bonbons; sweets
 karamell; sukkertøy

kumpitis (S)  confetti
 konfetti

kumpiyansa
kompiyansa

(S)  confidence
 tillit / tiltro / selvsikkerhet

kumpleanyo (S)  anniversary; birthday anniversary
 jubileum; årsdag

kumpól (S)  bunch; cluster; bunch of leaves;
 clump; knot
 bunt; klase; mengde av blader;
 klynge (av trær); gruppe / klynge / sverm

kumpuní  (kumpuni) (S)  repair
 raparasjon / utbedring

     kumpunihín (kumpunihin)
     magkumpuní
     (magkumpuni)

(V)
(V) nagkukumpuni,
      nagkumpuni,

 to repair; to fix; to mend; to renovate
 reparere; ordne; flikke; fornye;
 



      magkukumpuni
     makúkumpuní
     (makukumpuni)

(adj.)  repairable
 reparerbar(t); som lar seg reparere

     pagkakákumpuní
     (pagkakakumpuni)

(S)  repair work
 reparasjonsarbeid

     pagkukumpuní
     (pagkukumpuni)

(S)  repairs; the act of repairing
 i ferd med å reparere

kumpiyansa
kompiyansa

(S)  confidence
 tillit / tiltro

kumunales (S)  common property
 almenning / sameie

kumunidád  (kumunidad)
komunidád  (komunidad)

(S)  community
 fellesskap / samfunn

kumustá  (kumusta)
kamustá  (kamusta)

(S)
(S)

 (interrogative greeting): How are you?
 (spørrende hilsen): Hvordan går det?
 respects / regards
 hilsen / hilsener

     kumustahín
     (kumustahin)

(V)  to inquire about the condition of something 
 or the health of someone
 å undersøke om en tings tilstand eller
 en persons helsetilstand

     ikumustá  (ikumusta) (V)  to remember (as when sending greetings)
 å huske (når man sender hilsener til noen)

     magpakumustá
     (magpakumusta)

(V)  to send regards, etc.
 å sende hilsener, osv.

     pakumustá  (pakumusta) (S)  good wishes
 gode ønsker

kuna (S)  cradle; crib
 vugge; julekrybbe / barneseng

kunat (S)  resiliency; ductility; flexibility; pliability
 livskraft; formbarhet; fleksibilitet; 
bøyelighet|

     makunat (adj.)  ductile; resilient; flexible; pliable;
 stingy; mean;
 seig; elastisk; fleksibel; ettergivende;
 gjerrig / knuslet; knuslet / simpel / lav

kundangan  1)

pakundangan
(S)  respect; consideration; veneration

 respekt; hensyn / omtanke; ærbødighet
     pakundanganan (V)  to have respect for; to venerate

 ha respekt for; å ære / holde i ære
     pagkawaláng-pakundangan (S)  want of respect; sauciness; impudence

 ønske om respekt; uforskammethet;
 frekkhet / skamløshet

     waláng-pakundangan (adj.) 1. irreverent; disrespectful;
2. saucy; rude
3. unmitigated; not softened or lessened
1. uærbødig; respektløs;
2. nesevis / obsternasig; usivilisert / primitiv;
3. uforsonlig; kan ikke gjøres medgjørlig

kundangan  2) (conj.)  because of; due to the fact that
 p.g.a.; beroende på det faktum at

kundáy  (kunday) (S)  playful movement of the hand from the
 wrist, like one who is dancing, etc.
 lekende bevegelser av hånden ved hånd-
 leddet, lik en som danser, osv.

kundî  (kundi) (prep.)  except; but
 unntatt; uten / bare / men

kundilát  (kundilat) (S)  a species of fish called big-eyed herring
 fiskeart kalt "big-eyed herring"



kundiman (S)  love song;
 muslin (textile) with blood-red colour
 kjærlighetssang;
 musselin (tekstil) med blod-rød farge 

(kundít)  (kundit)
pakundít-kundít
(pakundit-kundit)

(adv.)  talking with many pauses and interspersed
 with many "ah"s
 snakking med mange pauser og avbrutt
 av mange "ah"

kuneho (S) (zoo.)  rabbit
 kanin

kunó  (kuno) (idiom.)  it is said; so they say
 det er sagt; så sier man 

kunót  (kunot) (S)  crease; wrinkle;
 pucker in an irregular fold
 brett / fold; rynke;
 rynker i uregelmessige bretter

     kunót  (kunot) (adj.)  creased; wrinkled
 krøllete; rynkete / skrukkete

     magkunót  (magkunot) (V) nagkukunot, nagkunot,
      magkukunot

 to pucker; 
 to draw wrinkles or irregular folds
 å rynke / snurpe (munnen); 
 å lage rynker eller uregelmessige folder

     pakunutín  (pakunutin)
     pangunutín (pangunutin)
     papangunutín
     (papangunutin)
     ikunót  (ikunot)

(V)
(V)
(V)

(V)

 to pucker; to wrinkle; to knit
 å rynke; å krølle; å strikke / knytte

     pangungunót ng noó
     (pangungunot ng noo)

 scowl; a frown
 skummelt blikk; bisterhet

kunsî  (kunsi) (S)  bolt; latch
 bolt / nagle; fallelås / smekklås

(kunsintí )  (kunsinti)
kunsintihín  (kunsintihin)

(V)
(V)

 to allow someone to do or go on doing
 what should not be done
 å tillate noen å å gjøre noe, eller fortsette
 å gjøre noe som ikke skulle vært gjort

kunsintidór  (kunsintidor) (S)  person allowing or approving acts that are
 not supposed to be done
 person som tillater eller godkjenner 
 handlinger som angivelig ikke skulle gjøres

kunsintimyento (S)  consent; permission
 enighet / tilslutning; tillatelse / lov

kunsumido (adj.)  vexed; exasperated
 foruroliget; irritert / forbitret / rasende

kunsumisyón  (kunsumisyon) (S)  vexation; exasperation
 ergrelse; opphisselse / raseri

kunsumo (S)  consumption of provisions, fuel etc.
 forbruk av forsyninger, drivstoff osv.

kuntíl  (kuntil) (S) (anat.)  uvula; tip of hanging palate;
 protruding wart or fleshy growth on skin
 uvula; enden av ganen;
 utstående vorte eller kjøttfull utvekst på 
huden

kuntil-butil (S)  too many unnecessary details, excuses or
 pretexts delaying the completion of a job
 for mange unødvendige detaljer, 
unnskyldninger
 eller påskudd som forsinker ferdiggjøring
 av et arbeid

kuntrata,  kontrata (S)  contract



 kontrakt / avtale
kunwâ  (kunwa)
kunwarì  (kunwari)

(adv.)
(adj.)
(adv.)
(adj.)

 in pretense; simulatedly;
 sham; false; pretended; imitated
 på liksom; simulert;
 humbug; falsk; foregitt; imitert

     magkunwâ (magkunwa) (V) nagkukunwa, nagkunwa,
      magkukunwa

1. to pretend; to dissemble;
2. to fake; to affect; to assume;
3. to feign; to impersonate;
4. to simulate 
1. å late som; forestille seg;
2. å dikte opp; å foregi; å formode;
3. å late som; å parodiere; 
4. å simulere

     mapagkunwâ
     (mapagkunwa)
     mapagkunuwâ
     (mapagkunuwa)
     mapagkunwarî
     (mapagkunwari)

(adj.)  deceitful; smooth-faced
 svikefull; med glatt ansikt

     nagkúkunwarî
     (nagkukunwari)

(V) as / som (adj.)  would-be; pretending to be
 som vil være; late som om en er

     pakunwarî  (pakunwari) (adj.) 1. pretended; outward; seeming;
2. backhanded; indirect; insincere;
3. affected; pretended;
4. artificial; professed; alleged
1. foregitt; utvendig / ytre; tilsynelatende;
2. tvetydig; fordekt; hyklersk;
3. affektert / unaturlig; foregitt / angivelig;
4. kunstig; profesjonell; påstått

     pagkukunwâ
     (pagkukunwa)
     pagkukunwarî
     pagkukunwarì
     (pagkukunwari)
     pakunwarî (pakunwari)

(S) 1. hypocrisy; pretence; bluff;
2. affectation; make-believe;
3. pose; subterfuge; sham; fraud
1. hykleri; skuespill; bløff;
2. tilgjorthet; "late-som"-lek;
3. påtatt egenskap; påskudd; farse; 
bedrageri

     pagpapakunwarî
     (pagpapakunwari)

(S)  feign; pretence; disguise
 hykleri; skuespill; forkledning

kunyapit, pagkukunyapit (S)  act of climbing trees, walls etc.
 i ferd med å klatre i trær, på vegger, o.l.

     kumunyapit (V)  to hold or cling to
 å holde eller klyge seg til 

     mangunyapit (V)  to climb
 å klatre / stige (til værs)

kung  1) (prep.)  at / during
 i, på, til, om / under, i løpet av

kung  2) (conj.)  if; in case that; whether; should; expect; 
unless
 i; dersom; fordi; om/hvorvidt; skulle; 
 forvente; medmindre/uten

     kung hindî (kung hindi)
     kung dî  (kung di)

1. if not; otherwise; or else;
2. were it not for....;
3. else; otherwise; instead
1. hvis ikke; i motsatt fall; ellers;
2. hvis det ikke var for.....;
3. ellers; på annen måte; isteden

     kung sa bagay  as a matter of fact; incidentally
 det faktiske forhold er; tilfeldigvis / forøvrig

kungkóng  (kungkong) (S)  the pealing or ringing of many bells; chimes



 kiming / ringing av mange bjeller; 
klokkespill

(kupâ)  (kupa)
magkakupâ  (magkakupa)

(adj.)  having the hands folded
 med foldete hender

kupad, kakuparan
pagkamakupad

(S)  sluggishness
 treghet

     makupad (adj.)  slow; tardy; not prompt or hasty; sluggish 
 sakte; sen; ikke snar og hastig; treg

kupang  1) (S)  a species of large tree 
 en art av stort tre

kupang  2) (S)  weight or counterweight in balance
 vekt eller motvekt i balanse

kupás  (kupas) (adj.)  faded; discoloured
 falmet; flekket

     kumupas

     mangupas

(V) kumukupas, kumupas,
      kukupas
(V) nangugupas, nangupas,
      mangugupas

 to become faded; to discolour 
 å bli falmet; å falme / skifte farge 

     di-kumúkúpas
     (di-kumukupas)

(adj.)  lasting; fast; that will not fade
 varig; fargeekte; som ikke vil blekne

kupkóp  (kupkop) (adj.) 1. kept and protected under one's care;
2. held against one's breast or chest
1. forsørget og beskyttet under ens omsorg
2. holdt mot brystet eller bringen

     kupkupín  (kupkupin)
     kumupkóp  (kumupkop)

(V)
(V) kumukupkop, kumupkop,
      kukupkop

 to take care of and protect;
 to harbour; to aid by giving protection
 å ta vare på og beskytte ;
 å huse; å hjelpe ved å gi beskyttelse

     magpakupkóp
     (magpakupkop)

(V)  to look for care and protection
 å se (lete) etter omsorg og beskyttelse 

     pakupkóp  (pakupkop) (V)  to seek or take refuge; to take shelter
 å søke eller ta tilflukt; å ta beskyttelse

kupí  (kupi) (S)  nit; egg of the louse
 luseegg (egg fra lus)

kupì  (kupi) (S)  a dint; a dent
 hakk / merke; bulk / skade

     kupî  (kupi) (adj.)  dinted; dented
 hakket; bulket / skadet

     makupì  (makupi) (V) nakukupi, nakupi, 
      makukupi

 to be dinted / dented
 å bli hakket, merket, skadet, bulket o.l.

kupíng (adj.)  dented (said of cars, cans, etc.)
 bulket (sagt om biler, bokser, osv.)

kupís  (kupis) (adj.)  deflated; shrunken; thin (body)
 mistet luften; innskrumpet; tynn (kroppen)

kupit, pangungupit (S)  pilfering; filching
 nasking; kvarting

     kupitin
     kumupit
     mangupit

(V)
(V) kumukupit, kumupit, kukupit
(V) nangugupit, nangupit,
      mangugupit

 to pilfer; to filch
 å naske / småstjele; å kvarte / knabbe

kupón  (kupon) (S)  coupon; a ticket or the like 
 kupong; billett o.l.

kupunán  (kupunan)
koponán  (koponan)

(S)  an athletic team|
 en atletisk gruppe

kupyâ  (kupya) (S)  hat; helmet; sun helmet;
 dircumflex accent (^)
 hatt; hjelm; tropehjelm;
 aksenttegnet (^); cirkumfleks

     pakupyâ  (pakupya) (adj.)  circumflex (^)



 cirkumfleks (^)
kurà  (kura) (S)  an outdoor picnic, especially near a river / 

lake
 uflukt, særlig nær en elv / innsjø

kura (S)  parochial or parish priest
 sogneprest 

kurag (S)  small net with handle for catching birds /
 butterflies
 lite nett med håndtak for å fange fugler /
 sommerfugler 

kurál  (kural) (S)  corral; pen for cattle, pigs, etc.
 fold; sheepfold; a pen for sheep
 innhegning for kveg, hester, griser osv.;
 kve for sauer

kurales (S)  coral stone; coral beads
 korallstein; korall-halsbånd

kuráp  (kurap) (S)  wink of an eye; blink; blinking; flicker; 
shimmer
 blink i øyet; blink; blinking; blafring; 
flimring

     kumuráp  (kumurap) (V) kumukurap, kumurap,
      kukurap

 to wink or blink; to bat an eye
 blunke eller blinke; å blunke med et øye

     kumuráp-kuráp
     (kumurap-kurap)

(V) kumukurap-kurap,
      kumurap-kurap,
      kukurap-kurap

 to keep blinking (generally for lights)
 å fortsette å blinke (vanligvis for lys)

     ikuráp  (ikurap) (V)  to wink or blink the eyes
 å blinke eller blunke med øynene

     mápakuráp (mapakurap) (V) napapakurap, napakurap,
      mapapakurap

 to blink; to look with the eyes opening 
 and shutting
 blinke / blunke; å åpne og lukke øynene

     pakurapín (V)  to make blink
 å få en til å glippe med øynene

kurarap (S)  near-sightedness
 nærsynthet

kuratsa,  kuratsá (S)  folk music and dance
 folkemusikk og -dans

kurba (S)  bend; a curve or turn
 bøyning / bend;  en sving eller vending

     kumurbá  (kumurba) (V) kumukurba, kumurba,
      kukurba

 to curve or bend as a road
 å krumme og bøye seg som en vei

kurbado (adj.)  bent or curved; winding; bending; turning
 bøyd / avrundet; buktet; bøyd; dreiet

kurbadura (S)  curvature
 krumming / kurvatur

kurbata (S)  necktie; cravat
 slikps; halsbind

kurkubado (adj.)  humpbacked /hunchbacked; crooked
 pukkelrygget;  kroket / krum 

kurdón  1) (S)  military cordon
 militært ordensbånd (over skuldrene)

kurdón  2) (S)  round cord; electric cord
 rund streng; elektrisk ledning

kurea, korea (S)  belt for a machine
 maskinbelte

kuríkulúm  (kurikulum) (S)  curriculum; a course of study
 fagkrets; studieretning

kuripot  1) (adj.)  niggardly; miserly; stingy; mean about 
money
 gjerrig; gnieraktig; knuslet; tarvelig med 



penger
kuripot  2) (adv.)  niggardly; stingily

 gjerrig;  gnien; 
kuripot  3) (S)  a miser; skinflint; tightwad

 gnier;  gjerrigknark;  US: gnier / 
gjerrigknark

     kakuriputan (S)  stinginess; 
 meanness about spending / giving money
 gjerrighet / gnienhet;
 gnieraktig med å bruke eller gi penger

kuriri, kakuririan (S)  fuss; fussing; useless care and attention
 oppstuss; forvirring; verdiløs omsorg 

     makurirì  (makuriri) (adj.)  fussy; too particular about details
 oppkavet / perpentllig; altfor  kresen til 
detaljer

Kurisma, Kuwaresma (S)  penitential season of Lent
 fastetid

kurit (S)  tiny pinch of something
 bitteliten topp av noe  

     kuritan (V)  to take a tiny pinch or piece of something
 å ta et lite stykke av noe (f.eks. en kake)

kurita (S)  large squid
 stor tiarmet blekkspruk; akkar

(kurò) (kuro)
kuru-kurò  (kuru-kuro)
pagkukurò  (pagkukuro)

(S) 1. opinion; viewpoint; reflection; meditation;
2. conception; notion; idea;
3. point of view; attitude of mind;
4. tenet; belief
1. mening; synspunkt; betraktning; 
fundering;
2. begrep; forestilling; idé (ide); 
3. synspunkt;  standpunkt;
4. grunnsetning / prinsipp; overbevisning / 
tro 

kurók  (kurok) (S)  cluck (from hens)
 klukk (fra høns)

kurona, korona (S)  crown
 krone

kurós  (kuros)
kurús  (kurus)
krus

(S)  cross
 kors

     kurusán  (kurusan)
     krusán  (krusan)

(V)
(V)

 to make the mark of a cross or something
 å gjøre korsets tegn, e.l.

     magkurós  (magkuros)

     magkurús  (magkurus)

     magkrús  (magkrus)

(V) nagkukuros, nagkuros,
      magkukuros
(V) nagkukurus, nagkurus,
      magkukurus
(V) nagkukrus, nagkrus,
      magkukrus

 to make the Sign of the Cross;
 to make the mark of a cross on something
 å gjøre korsets tegn;
 å lage et merke som et kors / kryss på noe

     pakurusán (pakurusan)
     pakrusán  (pakrusan)

(V)
(V)

 to have the mark of a cross made on 
something
 å få laget et kors / kryss på noe

     pakurús-kurús
     (pakurus-kurus)

(adv.) (adj.)  crisscross
 kryss / nettverk

     pinagkurusán
     (pinagkurusan)

(S)  crossroads
 veikryss / korsvei

kurót  (kurot) (S)  pinch;  squeeze between the thumb 
 and the forefinger
 klemming;  klemme mellom tommelfinger
 og pekefinger



     kúrútan (S)  pinching one another at the same time
 klemming av hverandre på samme tid 

     kumurót  (kumurot)

     mangurót  (mangurot)

(V) kumukurot, kumurot,
      kukurot
(V) nangugurot, nangurot,
      mangugurot

 to nip; to pinch with thumb and finger etc.;
 to take a pinch of something
 klype / klemme;  å klemme med 
tommelfinger
 og en annen finger, o.l.;
 å ta en bit av noe

     pangungurót
     (pangungurot)

(S)  the act of pinching (people)
 i ferd med å klemme (mennesker)

kursé  (kurse) (S)  corset
 korsett

     magkursé  (magkurse) (V) nagkukurse, nagkurse,
      magkukurse

 to wear a corset
 å bruke korsett

kursilyista (S)  one who has attended a course of study of
 Christianity for community leadership
 en som har gått på studiekurs for lokal 
lederskap
 av kristent fellesskap

kursilyo (S)  short course of study of Christianity for 
 community leadership
 et kort studiekurs for lokal lederskap av
 kristent fellesskap

kúrso  (kurso) (S)  course of study
 kurs / studiekurs

kursó  (kurso) (S) (med.)  diarrhea
 diarré (diarre) / magesyke

     magkursó  (magkurso)

     kursuhín  (kursuhin)

(V) nagkukurso, nagkurso,
      magkukurso
(V)

 to have or suffer from diarrhea
 å ha eller lide av diarré / magesyke

kursunado (S)  impulse of the heart; liking; preference
 impulsivitet; smak / behag; fortrinn

kurtá  (kurta)
kultá  (kulta)

(adj.)  curdled (milk)
 melk som har skilt seg

kurtado (adj.)  curdled
 melk som har skilt seg

kurtapluma (S)  knife (usually a folding knife)
 kniv  (vanligvis foldekniv)

kurtina (S)  curtain
 gardin / forheng

     kukurtináhin
     (kukurtinahin)
     kurtinahín  (kurtinahin)

(S)  drapery; cloth or fabrics for hanging
 draperi; tøy eller stoff for å henge 
(gardiner)

     kurtinahan

     magkurtina

(V) kinukurtinahan,     ?)
      kinurtinahan,
      kukurtinahan
(V) nagkukurtina, nagkurtina,
      magkukurtina

 to drape; to cover or hang with cloth of any 
kind,
 esp. as decoration
 å drapere; å dekke eller henge opp stoff / 
tøy
 av allslags typer, som dekorasjon

kurukutók  (kurukutok)
kulukutók  (kulukutok)

(S)  cooing of doves; call of hen to chicks
 kurring av duer; kalling av høns til kjyllinger

     kumurukutók
     (kumurukutok)

(V) kumukurukutok,
      kumurukutok,
      kukurukutok

 to cluck; to coo
 å klukke; å kurre

Kurukyâ  (Kurukya) (interj.)  a call to fowls at feeding time
 kalling på fjærkre ved fôringstid (foringstid)

kurús  (kurus)
kurós  (kuros)
krus

(S)  cross
 kors / kross



kurús-kurús  (kurus-kurus) (S)  starfish
 sjøstjerne / korstroll

kuryente, koryente (S)  electric current
 elektrisk strøm

     de-kuryente (adj.)  electric
 elektrisk

     mákuryente 
     (makuryente)

(V) nakukuryente, nakuryente,
      makukuryente

 to be accidentally electrocuted
 drept ved elektrisitet ved et uhell     

     may-kuryente  carrying an electric current; live
 bærende på elektrisk strøm; levende

kusà  (kusa)  1) (adv.)  voluntarily; deliberately; 
 intentionally; automatically
 frivillig; med vilje; 
 med hensikt; automatisk

     kusà  (kusa)   2)

     kusang-loób (kusang-loob)
(adj.)  deliberate; intended; voluntary; freewill

 bevisst;  tilsiktet; forsettlig; frivillig
     kusà  (kusa)  3)

     pagkukusà (pagkukusa)
(S)  volition; initiative; 

 det å ville / vilje; initiativ
     kusain (V)  to do something voluntarily / deliberately

 å gjøre noe frivilling / av ens egen vilje
     kusang-gawâ
     (kusang-gawa)

(S)  a voluntary act
 en frivillig handling 

     di-kusà  (di-kusa)
     di-pakusâ  (di-pakusa)
     di-kinúkusà (di-kinukusa)

(adj.)  involuntary; not intended
 ufrivillig; ikke tilsiktet / påtenkt

     magkusà (magkusa) (V) nagkukusa, nagkusa,
      magkukusa

 to do something voluntarily
 å gjøre noe frivillig 

     pagkusâ  (pagkusa) (adj.) (adv.)  voluntary; voluntarily
 frivillig;  frivillig / godvillig

kuskós  (kuskos)
pagkuskús  (pagkuskus)
pagkukuskós
(pagkukuskos)

(S)  rub; rubbing; scrub; scrubbing
 avgnidning; sliping; skrubbing; skuring

     kuskusan ng paá  doormat
 dørmatte

     kuskusín  (kuskusin)
     ikuskós  (ikuskos)
     magkuskós (magkuskos)

(V)
(V)
(V) nagkukuskos, nagkuskos,
      magkukuskos

 to rub; to wipe; to chafe; to scrub
 å gni; å tørke av / viske ut; å skure; å 
skrubbe

kuskús-balungos
(kuskus-balungos)
kuskusbalungos

(S)  too much talk and unnecessary or fastidious
 attention to details;
 cackle; idle; silly talk; fuss;
 humbug; mush; foolish talk
 formye snakk og unødvendig kresen på 
detaljer;
 kakkel; ørkesløshet; enfoldig snakk; 
oppstuss;
 humbug; smørje; tosket snakk

(kusí)  (kusi)
magkusí  (magkusi)

(V)
(V) nagkukusi, nagkusi,
      magkukusi

 to cook; to be engaged in some special 
cooking
 å koke / lage mat;
 å være engasjert i spesiell matlaging

kusinà  (kusina) (S)  kitchen
 kjøkken

kusinera (S)  female cook
 kvinnelig kokk

kusinero (S)  male cook
 mannlig kokk

kusinilya (S)  gas stove



 gassovn
kusíng  (kusing) (S)  a former coin 

 en tidligere mynt
kusot (S)  sawdust; wood shavings

 sagmugg; høvelspon
kusót  (kusot) (adj.)  crumpled; rumpled; wrinkled; crushed

 krøllete; skrukkete; krøllet (om klær); knust
     kusutín  (kusutin) (V)  to crumple, rumple etc.

 å krølle, skrukke osv.
     makusót (makusot) (V) nakukusot, nakusot,

      makukusot
 to become crumpled / wrinkled / crushed
 å bli krøllet / skrukket / knust

kuspidór  (kuspidor) (S)  cuspidor; spitoon
 spyttebakke

kustable (S)  constabulary soldier
 politikonstabel

kustabularyo
konstabularyo

(S)  constabulary
 politikorps / ordensmakt

kustál  (kustal) (S)  jute sack
 jutesekk

kustilyas (S)  ribs (chops of slaughtered quadrupeds)
 ribber (koteletter av slaktet firbente dyr

kustumbre (S)  custom
 kunde

kustura (S)  cut of a dress or suit
 tilsjæring av kjole eller dress

kusturera (S)  female cutter of dresses
 kvinnelig tilsjærer av kjoler

kusturero (S)  male cutter of clothes
 mannlig tilsjærer av klær

kutà  (kuta) (S)  fort; bulwark; rampart; fortress
 fort; brystvern; festningsvoll; festning 

     kutaan ((V)  to fortify; to protect a place against attack
 å befeste; å beskytte et sted mot angrep

kutab (S)  groove; notch
 fure / rille / spalte / sprekk; hakk / skår

     kutaban
     magkutab

(V)
(V) nagkukutab, nagkutab,
      magkukutab

 to notch; to make a notch
 gjøre innsnitt / lafte / risse;

kutad (S) (adj.)  barren land (S); barren or sterile (land) 
(adj.)
 ufruktbart område (S); 
 ufruktbart og goldt (land) (adj.)

kutamaya (S)  armor
 rustning

(kutkót)  (kutkot)
kutkutín  (kutkutin)
magkutkót  (magkutkot)

(V)
(V)
(V) nagkukutkot, nagkutkot,
      magkukutkot

 to scratch, pick or dig out something with 
the
 paws or the fingers
 å skrape, plukke eller grave ut noe med 
 hendene eller fingrene

(kutiltíl)  (kutiltil)
kutiltilín  (kutiltilin)

(V)
(V)

 to do something slowly and meticulously
 å gjøre noe sakte og omhyggelig

     kutí-kutiltilín (kuti-kutiltilin)
     magkutí-kutiltíl
     (magkuti-kutiltil)

(V)
(V) nagkukuti-kutiltil,
      nagkuti-kutiltil,
      magkukuti-kutiltil

 to tinker with; to work or repair in an 
 unskilled way
 å fikle / klusse med; å arbeide eller 
reparere
 på en ufaglært måte

kutíng  (kuting) (S)  kitten
 kattunge

kutipáw  (kutipaw) (S) (zoo.)  a young quail



 en ung vaktel
kutipyó  (kutipyo) (adj.)  bald; hairless

 skallet; hårløs
kutis (S)  complexion

 hudfarge / hudens utseende o.l.
kutitap (S)  blinking or twinkling of numerous lights;

 flickering of candlelight;
 swarming movements of tiny insects
 (fig.) a multitude of people
 blinking og funkling av mange lys;
 blafring av stearinlys;
 svermende bevegelser av små innsekter;
 (fig.): en mengde mennesker

kuto (S) (zoo.)  louse
 lus

     kútúhin (adj.)  infested with lice
 befengt med lus

     kutúhin (V)  to be lousy; to be infested with lice
 å være lusete; være befengt med lus

     kutung-lupà
     (kutung-lupa)

(S) (zoo.)  small earth bug
 liten jordlus

     kutung-tubig
     kutuntubig

(S) (zoo.)  water spider
 vannedderkopp

     híngutuhan (S)  picking out lice from one another's heads
 plukking av lus fra hverandres hode

     hingutuhan
     manghinguto

(V)
(V)

 to pick out lice
 å plukke ut lus

     pahinguto (V)  to get someone to pick lice from one's head
 å få noen til å plukke lus fra ens hode

kutô  (kuto) (S)  swarm; crowd; throng; swarming; 
crowding;
 sound produced by the crawling of many 
 tiny insects together
 sverm; hop; skare; mylder; trengsel;
 lyd produsert av kryping av mange små
 innsekter sammen 

kutób  (kutob) (S)  pulsation; palpitation; presentiment; hunch 
 pulsslag; hjertebank; forutfølelse; innfall

     kutubán  (kutuban) (V)  to have or feel a premonition or 
presentiment
 å ha en forutfølelse av et eller annet

kutóg  (kutog) (S)  throb; pulsation
 pulsering; pulsslag / banking

kutón  (kuton) (S)  fold; plait; pleat
 brett; fold / rynke; legg

     kutunán  (kutunan) (V)  to pleat something
 å folde / rynke noe

     kutún-kutón (kutun-kuton) (adj.)  pleated
 plissert

kutós  (kutos) (S)  a strike, rap or blow on the head with
 the knuckles on one's hand 
 slag, rapp eller støt mot hode med 
 knokene på ens hånd 

     kutusán  (kutusan) (V)  to hit someone on the head with the 
knuckles
 å treffe noen i hode med knokene

kutsara  1) (S)  spoon; tablespoon
 skje; spiseskje

     kutsarahin (V)  to spoon; to take in with a spoon



     kumutsara (V) kumukutsara, kumutsara,
      kukutsara

 å spise med skje / innta mat med skje

     kutsarang punô
     (kutsarang puno)

 spoonfull
 skjefull

     magkutsara (V) nagkukutsara,
      nagkutsara, magkukutsara

 to use a spoon
 å bruke en skje

     sangkutsara  tablespoonfull
 en spiseskje full 

kutsara  2) (S)  trowel
 murskje / pussebrett / støpeskje

kutsarita  1) (S)  teaspoon; a small spoon
 teskje; liten skje

kutsarita  2) (S)  decorative plant
 dekorativ plante

kutsarón  (kutsaron) (S)  ladle
 øse / støpeskje

     kutsarunín (kutsarunin)
     kumutsarón
     (kumutsaron)

(V)
(V) kumukutsaron,
      kumutsaron, kukutsaron

 to ladle; to dip out liquids
 å øse; å helle ut væske

kutsero (S)  driver of horsedrawn vehicle; coachman
 fører av hestetrukket kjøretøy; kusk 

     mangutsero

     pangutseruhan

(V) nangugutsero, nangutsero,
      mangugutsero
(V)

 to drive a cart or horse-driven vehicle
 å kjøre en kjerre eller hestetrukket kjøretøy

kutsetes
kortsetes

(S)  snap fastener; clasp
 trykklås; haspe

kutsilyo (S)  a table or kitchen knife
 bordkniv eller kjøkkenkniv

kutsón  (kutson) (S)  mattress
 madrass

kutúkutô  (kutukuto) (S)  water spider
 vannedderkopp

kutyâ  (kutya) (S)  mockery; scorn; ridicule
 spott / hån; forakt; latterliggjørelse

     kutyaín  (kutyain)
     kumutyâ  (kumutya)

     mangutyâ  (mangutya)

(V)
(V) kumukutya, kumutya,
      kukutya
(V) nangugutya, nangutya,
      mangugutya

 to mock, scorn or ridicule
 spotte, håne eller latterliggjøre 

     mángungutyâ (S)  cynic; scoffer; mocker
 kyniker; spotter; spottefugl

     mapangutyâ
     (mapangutya)

(adj.)  cynical; sneering; sarcastic
 kynisk; hånlig; sarkastisk / spydig

     pangungutyâ
     (pangungutya)

(S)  act of mocking, ridiculing, scoffing, jeering, 
etc.
 i ferd med å spotte, latterliggjøre, spotting,
 håning, osv.

kutsúkutsó  (kutsukutso)
kútsukútso  (kutsukutso)

(S)  idle talk
 tomt prat

kutyog (S)  haircut close to the scalp
 meget kortklippet hår

kuwâ  (kuwa) (S)  puppy; cub
 hvalp; hvalpunge / unge

kuwako (S)  tobacco pipe
 pipe for tobakk

kuwaderno (S)  notebook
 notatbok

kuwadra (S)  stable for horses
 stall for hester



     ikuwadra
     magkuwadra

(V)
(V) nagkukuwadra, nagkuwadra,
      magkukuwadra

 to put or keep in a stable
 å sette eller holde i stallen

kuwadrado (adj.)  square
 kvadrat / plass

     kuwadraduhin (V)  to make square in shape
 å lage en firkant / gjøre noe firkantet

kuwadrángguló
(kuwadranggulo)

(S)  quadrangle
 firkant / firkantet gårdsplass

kuwadrante (S)  sundial; quadrant (90 0  of a circle)
 solskive / solur; kvadrant (90 0  av en sirkel)

kuwadriláterál
(kuwadrilateral)

(S)  quadrilateral
 firkant

kuwadrilya (S)  a squad; a patrol of four;
 a gang or crew of four or more persons
 avdeling; patrulje med fire personer;
 en gjeng eller mannskap av 4 eller mer

kuwádruplét 
(kuwadruplet)

(S)  quadruplet
 en av firlinger

kuwadrupló  (kuwadruplo) (adj.)  quadruple; fourfold
 firedoblet

kuwadro (S)  frame; painting in a frame; canvas
 ramme; maleri i ramme; (kunst)maleri

     kuwadrohan
     ikuwadro
     magkuwadro

(V)
(V)
(V) nagkukuwadro, 
      nagkuwadro, magkukuwadro

 to frame; to put in a frame
 å ramme inn; å sette i en ramme

kuwalta, kuwarta (S)  money
 penger

     kuwaltahán (kuwaltahan) (V)  to exact money from someone  ?)
 å hale ut penger fra noen

     kuwaltahín  (kuwaltahin) (V)  to convert something into cash
 å gjøre om noe til kontanter

     makuwalta, makuwarta (adj.)  rich; wealthy; having plenty of money
 rik; velstående; overflod av penger

     mukháng-kuwalta (adj.)  money-faced; mercenary
 "pengeansikt"; vinnesyk (gjør alt for 
penger)

kuwán  (kuwan) (S)  an expression of indefiniteness ("so-and-
so")
 uttrykk av ubestemthet ("så som så")

     kakuwanán (kakuwanan) (S)  antics; peculiar behaviour
 skøyerstreker; særlig oppførsel

     ikuwán  (ikuwan) (V)  to do somethning about something without
 mentioning what kind of action
 å gjøre noe mot noe uten å nevne hva

kuwarenta (adj.)  forty
 førti

kuwárentenas
(kuwarentenas)

(S)  quarrantine; state of quarantene
 karantene; karantene-tilstand

     ikuwárentenas
     (ikuwarentenas)
     magkuwárentenas
     (magkuwarentenas)

(V)

(V) nagkukuwarentenas,
      nagkuwarentenas,
      magkukuwarentenas

 to quarantine
 sette i karantene / holde i karantene

     pagkukuwárentenas
     (pagkukuwarentenas)

(S)  the act of quarantining
 i ferd med å sette i karantene

Kuwaresma, Kurisma
Kuwarisma

(S)  Lent (40 days before Easter)
 fastetid (40 dager før Påske)



     pangkuwaresma
     pangkuwarisma

(adj.)  Lenten; of Lent; during Lent
 faste-; av faste; under fastetid

kuwarta  1),  kuwalta (S)  money; cash
 penger; kontanter

     kuwartahán (kuwartahan) (V)  to exact money from
 å fordre / kreve penger fra  

     kuwartahín (kuwartahin) (V)  to convert into cash
 å gjøre om til kontanter

     makuwartá (makuwarta) (adj.)  flush with money; having plenty money
 velbeslått med penger; overflod av penger

     mukháng-kuwarta
     (mukhang-kuwarta)

(adj.)  money-faced; mercenary
 med "pengeansikt"; vinnesyk

kuwarta  2) (adj.)  fourth; fourth part; quarter
 fjerde; fjerdedel; kvart (fjerdepart)

kuwartél  (kuwartel) (S)  barracks; billet; quarters for soldiers
 kaserne; innkvartering; soldat-forlegning

     kuwartél-henerál
     (kuwartel-heneral)

(S)  headquarters
 hovedsete / hovedkvarter

     ikuwartél  (ikuwartel)
     magkuwartél
     (magkuwartel)

(V)
(V) nagkukuwartel, nagkuwartel,
      magkukuwartel

 to be assigned to quarters; to place
 å bli utpekt til forelegning / innkvartering;
 å plassere / anbringe

kuwartét  (kuartet)
kuwartero

(S) (mus.)  quartette; quartet 
 kvartett

kuwarto  1) (S)  room
 rom / værelse / plass

     kakuwarto (S)  roommate
 romkamerat / værelseskamerat

     kuwartong-páupahán
     (kuwartong-paupahan)

(S)  lodgings; a rentet room or rooms (not 
hotel)
 et eller flere leid(e) rom (ikke hotell)

     kuwartong-tulugán
     (kuwartong-tulugan)

(S)  bedroom
 soverom

kuwarto  2) (S)  a quarter of a slaughtered animal
 en kvart del av et slaktet dyr

kuwatro (S) (adj.)  four
 fire

kuweba (S)  cave
 grotte / hule

kuwekong (S)  pimp
 hallik / alfons / ruffer

kuwelyo (S)  collar (of shirt, dress and the like)
 krage (shorte, kjole o.l.)

kuwenta  1) (S)  account; debt; bill
 konjto; gjeld; regning / faktura

     kuwenta ng pagkakautang  statement of account
 kontoutskrift / kontoutdrag

     kuwentahín (kuwentahin)
     magkuwenta

(V)
(V) nagkukuwenta, nagkuwenta,
      magkukuwenta

 to reckon; to count; to find the number / 
value
 regne; telle; å finne antallet / verdien

     magpadalá ng kuwenta 
    (magpadala ng kuwenta)

 to bill; to send a bill to
 å fakturere; å sende regning til 

kuwenta  2) (S)  value; importance; usefulness
 verdi; betydning;  nyttighet

     waláng-kuwenta
     (walang-kuwenta)

(adj.)  unimportant; insignificant
 ikke viktig; betydningsløs / ubetydelig

kuwentista (S)  storyteller
 historieforteller

kuwento (S)  story; narrative; yarn; tale;
 historie;  fortelling; historie; eventyr / 



sladder
     kuwentong-bayan (S)  folktale

 folkeeventyr
     ikuwento
     magkuwento

(V)
(V) nagkukuwento, 
      nagkuwento, 
      magkukuwento

 to tell a story; to narrate
 å fortelle en historie; fortelle / melde / 
berette

     magkuwento tungkól
     sa sariling hanapbuhay

 to talk shop
 å snakke fag

     magkuwentuhan (S)  to tell stories to one another
 å fortelle historier til hverandre 

     pagkukuwento (S)  recital; reciting; telling facts in details
 opplesning; deklamasjon; detaljert 
beskrivelse

kuwengka (S)  basin of a river;
 deep valley surrounded by mountains
 sedimentasjonsbasseng til en elv;
 dyp dal omgitt av fjell

kuwerdas (S)  string or chord for musical instrument;
 spring of a watch or clock
 streng til musikkinstrument;
 fjær til et ur eller en klokke 

     kuwerdasán
     (kuwerdasan)
     magkuwerdas

(V)

(V) nagkukuwerdas,
      nagkuwerdas,
      magkukuwerdas

 to provide a musical instrument with strings
 å sette strenger på et strengeinstrument

kuwero (S)  leather
 lær

kuwestiyón  (kuwestiyon) (S)  question; problem; subject of discussion
 spørsmål; problem; diskusjons-emne

kuwestiyunaryo (S)  questionaire; list of questions
 spørreskjema; liste med spørsmål

kuwintás  (kuwintas) (S)  necklace; rosary
 halsbånd; rosenkrans

     kuwintasán (kuwintasan) (V)  to put a string of beads on someone
 å sette et perlehålsbånd på noen

kuwíntuplét  (kuwintuplet) (S)  quintuplet
 femling (en av femlinger)

kuwitib (S)  small red ant
 liten rød maur

     kuwitibin (V)  to be infested with small red ants
 å bli befengt med små røde maur

kuwitis (S)  rocket; skyrocket
 rakett / signalrakett

kuworum (S)  quorum
 beslutningsdyktighet

kuwota (S)  quota; fee
 kvote; honorar 

kuya (S)  appellation given to an elder brother
 benevnelse på en eldre bror

kuyukót  (kuyukot) (S) (anat.)  coccyx
 halebein

kuyóm  (kuyom) (adj.)  closed; clenched
 suppressed or hidden (ref. to emotions, 
etc.)
 lukket; sammenknuget; 
 undertrykte følelser o.l.

     kuyumín  (kuyumin) (V)  to clench (the fists);



     magkuyóm (magkuyom) (V) nagkukuyom, nagkuyom,
      magkukuyom

 to suppress one's feelings, problems, etc.
 å sammenknuge (knyttneven);
 å undertrykke sine følelser, problemer, o.l.

kuyumád  (kuyumad) (S)  tiny young lice
 bitteliten ung lus

kuyumós  (kuyumos) (adj.)  pressed or held tight within the palm of
 the hand by closing the fist;
 mashed or squeezed in one's hand 
 presset og holdt tett i håndflaten ved å 
lukke den;
 moset eller klemt i ens hånd 

     kuyumusín (kuyumusin) (V)  to crush or squeeze with fingers or hands
 so as to break or bruise
 å presse eller trykket med fingrer eller 
hender
 for å knekke eller knuse

kuyumpís  (kuyumpis) (adj.)  deflated; flat; thin
 som luften er gått ut av; flat; tynn / spinkel

kuyumpít  (kuyumpit) (adj.)  dented; smashed-up; crumpled
 bulket; sammenstøtet; krøllete

  

 


